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Р.Ш.Насибуллин

А 1: 1847 а ‘а’; первой адямилэн нимыз вылэм Адам, а первой кышнолэн–Ева ‘у первого человека имя было Адам, а у первой женщины–Ева’ (АзбСар., 19; ГлазМарк., 104); а салдат аслэсьтыз вармайзэ буйгатэ ‘а солдат утешает своего тестя’ 1885 (Батыр дћсь // Молот, 1967. № 12, 47); 1890 (Дялкау, 1); 1892 (Wichm., 1); нюняезлэн сезиез далтэм, а вынызлэн эвол далтэм ‘у старшего брата овёс уродился, а у младшего не уродился’ 1892 (WichmS., 144); адями басьтэм аслыз выжызэ, а гондыр сётэм куарзэ ‘человек взял себе корень, а медведь дал листья‘ М 1901 (Gloss., 16); басмаез но кесьыса куштэмын, пырыез но кыльымтэ, а образъёсыз Евангелiяен одћг но сутымтэ, прочь сьќдэктэмын ‘ткань порвана, ничего цельного не осталось, а иконы и Евангелие не сгорели, только совсем почернели 1915 (Войнаын, 5); котырак тёп пеймыт, а со венецъёс юг-юг пишто ‘кругом темным-темно, а те венцы ярко светятся‘ 1917 (Войнаын, 12); 1942 (РУС, 1); 1948 (УРС., 9); 1956 (РУС, 15); 1983 (УРС, 17); (союз) мон ужасько, ~ тон ке учкиськод ’я работаю, а ты смотришь’ (УКыл, 116)$  мон ужасько, ~ тон ке учкиськод ’я работаю, а ты смотришь’ 2003 (УКыл, 116)

А 2: 1785 а ‘или’ (Крот., 1); 1924 (ПТ, 41); 1931 (ДА, 23) < р. а.
А НУ*: а ну, палэнске ‘а ну, посторонитесь’ 1954 (ВМулт., 42) < р. а ну.

А ТО*: 1920 а то ‘а то’ ~ мон тћледыз ‘а то я вас’ (Т, 20); 1933 (Нэнэ, 215); ... кылдэ пинь сьќрад возь, ~ бырод ‘держи язык за зубами, а то пропадёшь‘ 1947 (Пленник, 4; РКыл 2, 122); 1950 (Чехов, 32); 1951 (Тургенев, 71); 1952 (Бабаевский, I, 43); 1954 (ВМулт., 102; Мусатов, 25; Бабаевский, II, 45); 1955 (КрасВер., 13); 1956 (Вуж юрт, 4); 1957 (ХМурат, 10); 1961 (Адями но нянь, ----империя’ 1941 (СССР, 92); ~ чиновник ‘австрийский чиновник‘ 1942 (Фашистъёс, 32); ~ шпион ‘австрийский шпион‘ 1950 (Чехов, 121); 1951 (Корол., 99); 1956 (Фадеев, 356; РУС, 15); ~ фронт ‘австрийский фронт‘ 1966 (УЛ 14); ~ музыковед ’австрийский музыковед’ 1976 (Яшин, 15); 1982 (Самсонов, 4); 1983 (УРС, 18); ~ музыковед ’австрийский музыковед’ 1987 (Яшин, 17); ~ войско ’австрийское войско’ 1988 (М № 1, 54); ~ немец ’австрийский немец’ 1993 (К № 12, 53); ~ психолог ‘австрийский психолог‘ 1995 (Шузи, 227); ~ литература ’австрийская литература’ 2007 (И № 7–8, 14); 2008 (УРС, 24)  < р. австрийский.

АВСТРИЯ: 1916 австрiя ‘австрийский’, ~ солдатъёс ‘австрийские солдаты’ (ВИ 7.04) < р. Австрия.

АВСТРИЯК: 1915 австрияк ‘австриец’ (ВИ 18.04); 1956 (Горький, 172); 1982 (Самсонов, 90); 2007 (К № 4, 43);  Удмуртский вариант образован от Австри ‘Австрия’ по модели Польша < поляк.

АВСТРОГЕРМАНЪЁС: 1916 австрогерманъёс ‘австрогерманцы’ (ВИ 18.08; ВИ 22.11); 1917 (ВИ 20.04) < р. австрогерманцы.

АВТОМОБИЛЬ: 1915 автомобиль ‘автомобиль’ (ВИ 18.04; Войнаын, 3); 1916 (ВИ 29.02; ВИ 15.03); 1917 (ВИ 28.02; Войнаын, 4); 1922 (К, 202); 1925 (А 17.09; ЛДК, 124); 1926 (Нунал, 7); 1931 (ВС, 126; Савельев, 14); 1932 (Бор., 3); 1933 (Вурысо, 19; Алгебра, 6); 1934 (Выльвыл, 123); 1936 (САА, 1); 1937 (Арестант, 28; Грамм37, 8); 1940 (Нянь, 9); 1941 (ЛенВЭП, 20; Чефр., 32); 1942 (РУС, 1); 1946 (РКыл, 52); 1947 (Катаев, 94; РКыл 3, 70); 1948 (УРС, 10); 1952 (Иванов, 41; Полевой, 91); 1953 (Зоя, 57); 1954 (Мусатов, 77); 1956 (РУС, 15; Основа, 4); 1959 (Орф., 36); 1961 (КПССПрогр., 71); 1962 (Аэлита, 14; Яшин, 12); 1964 (Пекелис, 14); 1966 (УЛ 184); 1975 (УдЛ., 100); 1976 (Яшин, 29; КПСС XXV, 54); 1982 (Самсонов, 132); 1983 (УРС, 18); 1986 (М № 2, 58); 1987 (Яшин, 32; М № 3, 44); 1988 (СУ 7, 10.08; М № 2, 58); 1990 (К № 1, 28); 1993 (К № 7, 58); 1995 (Грэм., 15; К № 4, 23); 1996 (К № 2, 53); 1997 (Арек., 31; К № 5, 25); 1998 (К № 1, 24); 1999 (К № 1, 19); 2000 (УД 07. 09; К № 3, 51); 2001 (Эшмед, 57; К № 7, 15); 2002 (Орф., 57); 2003 (К № 1, 25;  2003 (УКыл, 145); 2004 (К № 4, 47–1; И № 1–2, 82; Яратонэ, 114); 2005 (И № 5–6; 51); 2007 (И № 1 –2, 73); 2008 (К № 7, 82; Лаптев, 15; УЛ08, 94; УРС, 25); 2011 (УД. 15.07) р. автомобиль < франц. automobile (КЭСР).

 [франц. automobile от греч. aytós – сам и лат. mobilis – подвижный, легко двигающийся]

АВТОР 1: 1917 автор ‘автор’ (ВИ 10.04); 1924 (Г 11.03); 1925 (Г 11.03); 1926 (Кенеш, №№ 3-4, 39; Кыл, 6; Г 12.01);1928 (Г 27.01);1929 (Кенеш, № 2, 43; Г 14.09); 1932 (Кылб., № 6, 4); 1933 (Гук., 5); 1934 (Кылб., № 4-5, 67; Кылб., № 6, 42; _жыт, 14; Хим., 2; 1934 (САА, 260); СталКолхоз, 4; УК 17.01); 1935 (Конв., 66; Корепан., 27); 1936 (Вить, 9;  Жуйков, 3; Остр., 43; Лапин, 170); 1937 (Грамм37, 31; Ефр., 4; СталДвур., 28; УК 11.01; Арестант, 3); 1938 (Антирел., 47); 1939 (Гремяц., 24; СталДокл., 52); 1940 (СталЛен., 83); 1942 (РУСл42, 1); 1945 (Лямин, 8); 1947 (СУ 17.01); 1948 (Вакч., 143; СУ 17.01; УРС, 10); 1950 (Шор даур., 190); 1950 (СталЯз., 29; Калин., 13); 1951 (Корол., 50; Тургенев, 91); 1952 (СУ 15.01; бабаевск., I , 56); 1953 (СталЭк., 45; Лин, 8); 1954 (ВМулт., 54); (Гаян, 2) ; 1955 (СУ 15.01); 1956 (Горький, 226; РУС, 17); 1957 (СУ 13.01); 1958 (Ворд. пал., 1, 3); 1959 (Орф., 35; Ворд. папл., 2, 29); 1960 (КПСС, 46); 1062 (Яшин, 4); 1963 (Шудо, 2, 44); 1966 (УЛ 3); 1971 (Лексика, 4; Йырт., 12); 1975 (УдЛ., 9); 1976 (Яшин, 141, 3); 1977 (СУ 13.08; Пукроков, 2); 1978 (Яшина, 4; Кылисько, 190); 1979 (Яшин, 4); 1982 (С. Самсонов, 2); 1987 (СУ 7.08; Яшин, 11); 1979 (Яшин, 142); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55; Гужем, 31); 1986 (Молот, № 1, 9; № 2, 4; № 3, 17; № 4, 1; № 5, 28; № 7, 25; № 8, 4; № 9, 30; № 11, 24; № 12, 43); 1987 (СУ 7, 8, 9, 12.08; Молот, № 1, 44; № 2, 24; № 3, 1; № 4, 26; № 5, 4; № 6, 23; № 7, 24; № 8, 50; № 9, 46; № 11, 46; № 12, 12; Яшин, 4); 1988 (СУ 10.08; Молот, № 1, 46; № 2, 45; № 3, 38; № 5, 41; № 6, 4; № 7, обл. с. 2; № 8, 1, № 9, обл. с. 2; № 10; 4; № 11, 15; № 12, обл. с. 2); 1989 (СУ 8.08; Молот, № 1, 6; № 2, обл. с. 2; № 3, 13; № 4, обл. с. 2; № 5, 5; № 6, 8; № 7, 20; № 8, обл. с. 2; № 9, обл. с. 2; № 10, 3; № 11, обл. с. 2; № 12, 61); 1990 ( Кенеш, № 1, 6; № 2, 3; № 3, 4; № 4, 24; № 5, обл. с. 2; № 6, 13; № 7, 1; № 8, 12; № 10, 28; № 1, цв. вкл. с. 2; № 12, обл. с. 2); 1991 (Кенеш, № 2, 23; № 3, 4; № 4, 7; № 6, 3; № 7, 7; № 8, 20; Яг, 3); 1992 (Зуева, 2, 21, 39); 1994 (Куака, 128; Югд., 2; Атам., 2); 1995 (Инв., № 1, 30; Шузи, 144; Грэм., 3); 1996 (Инв., № 11-12, 7; Ваёбыж, 3; Кирень, 1; УД 13.08); 1997 (Арек., 3); 1998 (Егит дыр, 67); 1999 (ВК № 5-6, 3; ВК № 7-8, 3); 2000 (УД 26.09; ВК, № 3, 26); (Театр, 9); 2002 (ВК № 8-9, 3; Есенин, 40); 2003 (ВК № 8, 13; Туриос, 2; УКыл, 18); 2004 (Ингур, 6; УД 17.12; Яратонэ, 86); 2005 (УД 19.04; Уйбыртон, 18); 2006 (УД 27.10); 2008 (Диктант, 3; Дорвыжы, 5; ЕрмПозд., 3; УЛ08, 5); 2009 (УД 18.03; Эрик, 306); 2010 (УД 19.01.); 2011 (УД. 20.04; УД. 21.09; УД. 19.10); 2012 (УД. 25.01; УД. 29.02; УД. 30.05; УД. 22.08; УД. 24.10) < р. автор. [лат. au(c)tor]

АВТОР 2: 1989 автор ‘авторский’, ~ лист, экземляр ‘авторский лист, экземпляр’ (Молот, № 6, 9); 1998 (Егит дыр, 315, 361) < р. автроский. [лат. au(c)tor]
АГА*: ага ‘ага’ (межд.) Кезск. (Кельм., 66); ага, значит, самой та чыжаз ымнырам... ‘ага, значит, этот самый пинал меня по лицу...’: ага ‘ага‘1933 (Нэнэ, 183); 1940 (Нянь, 179); 1954 (ВМулт., 195); 1962 (Тќлсяська, 78); 1987 (СУ 11.08); 2008 (УРС, 25) < р. ага. Собственно-русск. образование (КЭСР).

АГЕНТСТВО: 1917 агентство ‘агентство’; телеграфной агентство  ‘телеграфное агентство’ (ВИ 20.03); агенство 1925 (А 15.05); 1926 (Шмидт, 13); 1932 (Бор., 4); агентство 1948 (УРС, 10); 1942 (РУС, 1); 1956 (РУС, 17); 1959 (Орф., 36); 1983 (УРС, 18); 1986 (Молот 6, 64); 1987 (М № 4, 26); 1988 (СУ 7, 9.08; М № 8, 33); 1990 (К № 4, 24); 1992 (К № 9, 33 – 1); 1994 (К № 10, 28); 1998 (К № 3, 41); 2001 (К № 3, 6); 2004 (К № 1, 18; И № 5–6; 17); 2005 (К № 4, 52; И № 1–2; 18); 2006 (УД 28. 03; К № 1, 6; И № 4–5; 74); 2007 (К № 1, 4; И № 7–8; 25); 2008 (К № 4, 7) < р. агентство от агент < лат. agens, agentis (СРЯ I).

АГНЕЦ 1: 1892 агнец ‘агнец, ягненок’ (ПервУч., 95); 1897 (СлавСл., 1); 1898 (БуквВот., 42; ПервУч., 96); агнец Г (О загробн., 38) < р. агнец XIII (СлРЯ XI–XVII вв., I) от лат. agnus ‘ягненок, барашек’ через ст.-слав. яз. (Фасм. I, 61).

АГНЕЦ 2: 1898 агнец ‘агнец (вынутая на проскомодии часть просфоры) (Букв.1898, 42); 1907 (О загробной, 46) < р. агнец 1653 (СлРЯ XI–XVII вв., I).
АГРОНОМ: 1907 агроном ‘агроном’ (Календ.1908, 44); 1916 (ВИ 15.03); 1917 (ВИ 10.02); 1923 (Календ., 49); 1924 (Кельда, 39); 1925 (А 24.04; Утем, 9; Староста, 45); 1929 (Рабселькор, 61); 1931 (Вормомы, 32); 1932 (Бор., 4); 1936 (САА, 1; Лапин, 35); 1937 (Грамм37, 34);  1942 (РУС, 1); 1948 (УРС, 10; 1948 (Эгыр, 62);); 1949 (Лудњи, 6); 1952 I (Бабаевский, 98); 1953 (Зоя, 15; Огш. нунал., 12); 1954 (Мусатов, 25; Бабаевский, 13); 1956 (Фадеев, 29; РУС, 18; Основа, 5); 1957 (Аран, 56; Лудњи, 5); 1959 (Орф., 36; Ворд. пал. 2, 31); 1960 (Тонэн, 6); 1961 (КПССПрогр., 90); 1962 (Толсяська, 9); 1963 (Архипов, 91; Шудо, 22); 1966 (УЛ, 136); 1971 (Кощкисез, 84); 1975 (УдЛ., 33); 1976 (КПСС XXV, 69); 1977 (Пукроков, 8); 1978 (Кылисько, 190); 1981 (Яг, 63); 1983 (УРС, 18); 1984 (Ермол., 93); 1986 (М № 1, 15); 1987 (М № 1, 18); 1988 (М № 4, 11); 1989 (М № 1, 30); 1990 (К № 3, 26); 1991 (К № 2, 59); 1992 (Йыбыртты, 10; К № 1, 10); 1993 (К № 5, 51); 1994 (К № 1, 38); 1995 (Шузи, 34; К № 4, 19); 1996 (К № 4, 19); 1998 (ВК № 5, 57; Егит дыр, 13; К № 5, 17); 1999 (ВК № , 38; К № 2, 29); 2000 (Вапуме, 80; ВК № 2, 12; К № 1, 23; Театр, 31); 2001 (ВК № 3, 76; К № 1, 15); 2002 (Орф., 57; К № 1, 18); 2003 (К № 1, 35;  2003 (Туриос, 8; УКыл, 130; 2004 (К № 4, 52; И № 3–4, 78; (Яратонэ, 170); 2005 (К № 1, 57); 2006 (УД 25. 07; И № 4–5; 66); 2007 (К № 2, 64–2; И № 3–4; 38); 2008 (Диктант, 4; ЕрмПозд., 227; К № 1, 32; УЛ08, 97;  УРС, 25); 2010 (УД 2.04.) < р. агроном, ср. греч.  ‘агрономия’ (СРЯ I).

АД: 1847 ад ‘ад’ (ГлазМарк., 123); 1893 (Нач., 116); 1904 (Ев.1904, 33); 1907 (О загробн., 6); 1908 (Час., 59); 1912 (Еванг: Матвей, 32; Еванг: Лука, 198); 1914 (Зло, 10; ПоучПлащ., 3); 1915 (О загробн., 5); 1917 (Беседы, 12); 1919 (УдКылб., 20); 1931 (Дайри, 5); 1937 (Арестант, 73); 1940 (Нянь, 155); 1950 (Гоголь, 104; Чехов, 138); 1952 (Иванов, 85; Полевой, 131); 1953 (Лин, 108); 1956 (Горький, 25; РУС, 15); 1957 (Лудњи, 330); 1958 (Ворд. пал. 1, 60); 1963 (Архипов, 40; Ворд. пал. 3, 163); 1983 (УРС, 19); 1984 (Гужем, 31); 1987 (М № 6, 17); 1988 (М № 1, 12); 1989 (Симфония, 23; М № 2, 8); 1990 (К № 1, 40); 1991 (К № 3, 61); 1992 (К № 4, 13); 1993 (К № 7, 11); 1994 (Куака, 18; К № 2, 22); 1995 (Грем, 91; Флор, 478; Шузи, 205; К № 2, 28); 1996 (К № 1, 55); 1997 (Сћзён, 49; Уваров, 217; К № 1, 43); 1998 (Егит дыр, 151; К № 2, 28); 2000 (Вапуме, 13; К № 1, 15; УД 06. 10); 2001 (К № 8, 13; НБибл., 368); 2002 (К № 3, 7); 2003 (К № 7, 61); 2004 (И № 7–8, 15;(Яратонэ, 160); 2005 (Некрасов, 153; УД 2. 12; К № 2, 100–2; И № 1–2, 35); 2006 (УД 3. 02; УД 17. 02; И № 2–3, 63); 2007 (К № 4, 20); 2008 (И № 5–6, 208; К № 7, 28; Лаптев, 45; УРС, 26); 2009 (И № 1–2, 17; Онегин, 179); 2010 (УД 25.05.) < р. ад 1073 (Срезн., I, 1) < греч. hádēs – подземное царство 
АДВОКАТ: 1906 адвокат ‘адвокат’ (Календ.1907, 12), 1907 (Календ.1908, 34); 1917 (У 15.08); 1918 (МГожт., 18); 1919 (Вашк. ист., 27); 1920 (КМ, 5; Лунач., 27); 1924 (ШЗ, 174); 1925 (Михеев, 57); адвокат, облакат 1932 (Бор., 4); 1933 (Нэнэ, 48); адвокат 1936 (САА, 1; (Уэллс, 25); 1938 (Экзекуция, 12; Амудсян, 24; ВКП(б), 373); 1940 (Нянь, 161); 1942 (РУС, 1); 1948 (УРС, 10); 1950 (Чехов, 255); 1952 (Иванов, 148); 1954 (ВМулт., 307); 1956 (РУС, 18); 1957 (Лудњи, 133); 1959 (Орф., 36); 1962 (Яшин, 45); 1966 (УЛ, 259); 1976 (Яшин, 82); 1979 (Яшин, 136); 1983 (УРС, 19); 1987 (М № 2, 40); 1988 (М № 9, 14); 1989 (М № 6, 25); 1990 (К № 10, 24); 1992 (К № 4, 17); 1993 (К № 2, 50); 1994 (Куака, 190; К № 5, 8); 1995 (К № 5, 9); 1996 (Ваёбыж, 109; К № 6, 54); 1997 (К № 6, 6); 1999 (К № 1, 42); 2000 (Вапуме, 88; И № № 1–2, 24; УД 28. 09); 2001 (УД 14. 12; К № 4, 24); 2002 (Орф., 57; К № 5–6, 68); 2003 (УКыл, 181) 2005 (УД 18.03; К № 4, 64; И № 7–8, 5); 2006 (УД 19. 07; К № 11–12, 65; И № 2–3, 35); 2007 (И № 3–4, 8); 2008 (УЛ08, 306; УРС, 26); 2009 (Эрик, 347); 2010 (УД 2.04) < р. адвокат 1713 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < лат. advocatus (СРЯ I).

АДМИРАЛ: 1908 адмирал ‘адмирал’ (РусИст., 63); 1916 (ВИ 15.01; ВИ 29.02); 1917 (ВИ 20.03); 1918 (ВС 27.05); 1926 (А 25.03); 1933 (Дорохов, 44); 1938 (Амунд., 37; ВКП(б), 259); 1941 (СССР, 171); 1942 (РУС, 1); 1948 (УРС, 11); 1951 (Тургенев, 60); 1952 (Иванов, 193); 1956 (Фадеев, 201; РУС, 18); 1958 (Карцов, 110); 1959 (Орф., 36; Русь, 216); 1963 (Архипов, 90); 1966 (XXIII съезд, 92); 1982 (Самсонов, 343); 1983 (УРС, 20); 1986 (М № 1, 23); 1986 (М № 11, 10); 1989 (М № 2, 30); 1994 (К № 5, 11); 1999 (К № 5, 28); 2000 (Вапуме, 63; К № 8, 49); 2002 (К № 5–6, 59); 2003 (М № 8, 76); 2005 (М № 2, 112); 2006 (К № 11–12, 20); 2007 (К № 1, 48); 2008 (УРС, 28) < р. адмирал 1575 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < голл. admiral (СРЯ I).

АДРЕС: 1906 адрес ‘адрес’ (Календ.1907, 9); 1925 (А 24.04; Салам, 8; Ленин, 30); 1931 (Савельев, 49); 1932 (Бор., 5); 1933 (Дорохов, 16; Нэнэ, 144); 1936 (САА, 1; Лапин, 78); 1937 (Арестант, 10); 1938 (Антирел., 43; ВКП(б), 28); 1940 (Нянь, 40); 1941 (Вамыш, 7); 1942 (РУС, 1); 1947 (РКыл 2, 151); 1948 (УРС, 11; Эгыр, 7);); 1950 (Шалаев, 184; Чехов, 77); 1952 (Тёркин, 119; Полевой, 83); 1953 (Зоя, 85; Огш. нунал, 79; Павлик, 70); 1954 (ВМулт., 284; Арсеньев, 56); 1956 (РУС, 18); 1957 (Лудњи, 349; ХМурат, 44); 1958 (Ворд. пал. 1, 21); 1959 (Орф., 36); 1960 (Тонэн, 14); 1962 (Аэлита, 4; Ож, 102); 1963 (Пукроков, 29); 1971 (Кошкисез, 128); 1977 (Пукроков, 3); 1981 (Яг, 6); 1982 (Самсонов, 29); 1983 (УРС, 20); 1984 (Гужем, 159); 1986 (М № 1, 29); 1987 (М № 1, 17); 1988 (СУ 7, 9, 10, 11, 13.08; М № 3, 55); 1989 (Симфония, 75; М № 2, 47); 1990 (К № 1, 11); 1991 (М № 2, 20); 1992 (Зуева, 188; К № 1, 1); 1993 (К № 2, 1); 1994 (К № 1, 2); 1995 (Шузи, 36; К № 1, 2); 1996 (Ваёбыж, 100); 1997 (К № 1, 2); 1998 (Егит дыр, 133); 1999 (К № 1, 2); 2000 (Театр, 162);  2001 (Эшмед, 30; К № 1, 2); 2001 (К № 1, 2); 2002 (К № 1, 2); 2003 (К № 1, 2; (Туриос, 26); 2004 (УД 12. 04; К № 1, 2; И № 1–2, 3; Яратонэ, 18); 2005 (К № 1, 2; И № 1–2, 21); 2006 (К № 1, 2; И № 4–5, 28); 2007 (К № 1, 2; И № 7–8, 25); 2008 (К № 7, 2; И № 3–4, 12; Лаптев, 193); 2008 (УРС, 28); 2010 (УД 2.04); 2004  2011 (УД. 15.07; УД. 21.09; 19.10) 2011 (УД. кация15.07; УД. 21.09; 19.10) < р. адрес 1710 (Оч.) < франц. adresse (СРЯ I).

АЗИЯ 1: 1877 Азия ‘Азия’ (Ист., 160); 1905 (Холера, 1); 1962 (Аэлита, 59) < р. Азия. 
АЗИЯ 2: 1893 азия ‘азиатский’; ~ музъем ‘азиатская земля’ (Нач., 137) < р. Азия.
АЙДА: 1878 айда ‘айда, идем-ка’ (Aminoff, 43); айда Г Б, айда кошким ‘айда пойдем’ 1892 (Wichm., 3); ойдате Г ‘айдате’ 1916 (МФ 237), ойдо С ‘айда (пойдем)’ (МФ, 258); 1925 (А 11.09); 1932 (Бор., 10); 1938 (Гримм, 48); айда ‘айда’ 1939 (Челкаш, 21); ойдо 1940 (Улэм потэ, 113); 1950 (Чехов, 46); 1956 (РУС, 19); 1971 (Кошкисез, 5); 1982 (Самсонов, 89); 1983 (УРС, 25); 1986 (М № 7, 11); 1987 (М № 6, 16); 1988 (М № 7, 54); 1989 (М № 2, 14); 1990 (К № 1, 55); 1991 (К № 7, 43); 1994 (К № 1, 14); 1995 (К № 1, 42); 1996 (К № 2, 13); 1998 (К № 1, 42); 2000 (К № 8, 26); 2001 (К № 8, 35); 2001 (К № 8, 35); 2002 (Орф., 58); 2003 (К № 9, 27; Туриос, 8); 2004 (И № 5–6, 54;; айда лобњомы ‘айда полетим’ 2007 (Быръем, 61), айда К № 7, 18); 2008 (УРС, 35) < р. айда < тат. айда (Фасм. I, 64). В южные диалекты это слово пришло непосредственно из тюркских языков, скорее всего из чувашского и имеет 
форму ойдо. Но Тараканов последнее слово не включил в свой словарь (Тараканов 1993: 104). То ли он это слово механически пропустил, то ли у него были другие соображения о его этимологии.

АКАДЕМИЯ: 1917 академия: военно-медицинской ~ ‘военно-медицинская академия’ (ВИ 20.05); 1918 академия ‘академия’ (ВС 20.07); 1925 (А 22.05); 1926 (Зубрилин, 72); 1932 (ГЗнамя, 80); 1936 (НСл., 260; Лапин, 19); 1941 (СССР, 66; Чефр., 35); 1942 (РУС, 1; Яглинг, 16); 1948 (УРС, 15; Лерм., 48; Эгыр, 80);); 1950 (Чехов, 93); 1952 (Бабаевский I, 142; Иванов, 40; Полевой, 227); 1953 (Зоя, 48); 1954 (Мусатов, 26); 1956 (РУС, 19; Наукаосъя ~ ‘Академия Наук’ Основа, 203; Мар вал, 6);); 1957 (ХМурат, 80, 82); 1959 (Орф., 36); военной ~ 1962 (Аэлита, 46); 1966 (УЛ, 175; XXIII съезд, 74); 1975 (УдЛ, 6); Наукаосъя академия ‘Академия наук’ 1976 (КПСС XXV, 52,53; Яшин, 11); 1975 (УдЛ., 6);  1977 (Пукроков, 7); 1983 (УРС, 26); 1984 (Гужем, 168); 1986 (М № 1, 8; М № 12, 44); 1987 (Яшин, 17; М № 2, 47; М №3, 32; № 4, 45; № 6, 47; № 11, 50); 1988 (М № 4, 29); 1988 (Молот, № 6, 4; № 7, 17; № 8, 25; № 9, 30; № 10, цв. вкл. с. 2; № 12, 41); 1989 (Симфония, 146; М № 6, 62); 1990 (К № 3, 62); 1991 (); 1990 (Кенеш, № 1, 44; № 2, 43; № 3, 24; № 4, 23; К № 5, 25; № 8, 25; № 9, 26;);  1991 1991 (Кенеш, № 4, 34; № 5, 5; К № 8, 42; № 9, 11); 1992 (Зуева, 110, 138; Йыбыртты, 14); 1993 (К № 5, 55); 1994 (Атам., 44; К № 3, 48); 1995 (К № 1, 17); 1996 (К № 1, 44); 1997 (К № 5, 13); 1998 (Егит дыр, 268; К № 2, 14); 1999 (К № 1, 43); 2000 (ВК № 1, 16; ВК № 3, 2; УД 27. 10; УД 26. 12; К № 1, 25); 2001 (К № 4, 57); 2002 (ВК № 8-9, 59); 2003 (К № 2, 71;  (Туриос, 82;УКыл, 15); 2003  духовной ~ ’духовная академия’ 2004 (Яратонэ, 133; духовной ~ ’духовная академия’ (Яратонэ, 133); Россиысь наукаосъя ~ академия ’Российская академия наук’ 2008 (УЛ 08, 15);  2004 (К № 3, 84; И № 1–2, 51); 2005 (УД 21. 01; К № 1, 45; И № 1–2, 55); 2006 (К № 1, 77); 2007 (Быръем, 243; К № 1, 83; И № 3–4, 28); 2008 (К № 8, 14; И № 5–6, 52; Лаптев, 157; УЛ08, 15; УРС, 36; Дорвыжы, 5; ЕрмПозд., 180; УЛ08, 15);  2009 (Онегин, 83; УД 18.03.); 2010 (УД 19.01.); 2011 (УД. 21.09); 2012 (УД. 25.01; УД. 29.02; УД. 30.05; УД 25.07; УД 26.09) < р. академия. греч. < р. академия XIV–XV (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. Akadēmía]
АКАФИСТ: 1905 акафист ‘акафист‘ (молитвенно-хвалебное песнопение в честь Христа, Богородицы или святого, а также церковная служба, состоящая из таких песнопений) (Пант., 32); 1956 (Горький, 220); 1994 (Атам., 12); 2000 (УД 06. 10); 2006 (УД 3.02; УД 21. 04); 2009 (Псалтирь, 12);  2010 (УД 18.06) < р. акафист XI–XII (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. с(Фасм. I, 65)

АКАЦИЯ: 1907 акация ‘акация’ (ПМуш., 9); 1924 (ПМуш., 19); 1926 (А 17.06); 1933 (Нэнэ, 146); 1937 (ПрокБот., 142); 1940 (Нянь, 169); 1941 (Чефр., 51); 1942 (РУС, 1); 1947 (РКыл 2, 163); 1948 (Лерм., 48); 1950 (Чехов, 142); 1952 (Бабаевский I, 191; Иванов, 140); 1953 (Зоя, 44); 1954 (Мусатов, 37; Бабаевский II, 29); 1956 (Фадеев, 13; РУС, 19); 1959 (Орф., 36); 1984 (Гужем, 168); 1989 (М № 12, 36); 1991 (К № 12, 54); 1992 (З. Дэри, 235); 1993 (К № 8, 61); 1994 (К № 10, 48); 1995 (Флор, 461); 1996 (К № 5, 31); 1997 (Уваров, 30); 1998 (К № 7, 3); 2000 (ВК № 1, 16; К № 4, 48); 2002 (ВК № 8-9, 59; Орф., 61; К № 9–10, 87); 2003 (К № 7, 109); 2004 (И № 7–8, 32); 2006 (И № 6–7, 56) < р. акация 1766 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч.(СРЯ I).

АКМА: 1894 акма М У ‘акма‘ (междометие, выражающее досаду) (Wichm., 4); 1932 (Бор., 11) < р. охма, акма.

АКРИДА: 1847 акрида ‘акрида‘ (род саранчи) (АзбГлаз., 75; АзбСар., 79; ГлазМатв., 12); акрид 1888 (ИслУч., 205); 2001 (НБибл., 310) < р. акрида 1581 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. 33(СРЯ I).

АКТ 1*: акт ‘акт’, вае акт гожтоме ‘давайте акт напишем’ 1921 акт ’акт‘; обвинительной акт ‘обвинительный акт‘ (Г 1.05); 1922 (Г 9.08); 1923 (Г 30.01); 1925 (Кодекс, 34; Индылон, 13); 1926 (А 18.02; Кыл, 7); 1930 (К № 5-6, 21); ~ составить каризы ‘составили акт‘ 1931 (Вормомы, 88); 1932 (Бор., 11); 1933 (Гук., 170; Кылб, № 3, 41); ~  гожтћзы ‘написали (составили) акт‘ 1934 (Выльвыл, 40; Кылб., № 6, 18; Пант., 71; САА, 260); 1936 (СталКонст., 47); 1937 (СталДвур., 6); 1939 (СталДокл., 54); 1940 (СталЛен., 158); 1942 (РУС, 2); обвинительной  ~ ‘обвинительный акт‘ 1947 (СУ 15.01); 1948 (Вакчияк, 222); обвинительной акт ‘обвинительный акт’ 1949 (Повестьёс, 102); 1950 (СУ 15.01; Чехов, 64); 1952 (Бабаевск. I, 303); 1954 (Мусатов, 36; Бабаевск. II, 66), вае  ~ гожтоме ‘давайте акт напишем’ 1954 (ВМулт., 175); 1956 (РУС, 20; Основа, 228); 1957 (СУ 13.01); 1959 (Орф., 38); 1960 (Тонэн, 26); совещанилэн Заключительной актэз ‘Заключительной акт совещания‘ 1976 (КПСС XXV, 20); 1977 (СУ 7.08); 1979 (Дыдык, 59); 1983 (УРС, 26); 1984 (Орф., 58); 1987 (М № 8, 14; № 10, 46; № 12; 29); 1988 (СУ 15.07; 10.08; М № 8, 9; № 11, 17); 1989 (СУ 6.08; М № 8, 20); 1990 (К № 3, 64; № 10, 31; № 11, 3); 1991 (СУ 16.07; К № 8, 26); 1992 (К № 2, 16; УД 15.01); 1993 (К № 2, 46); 1994 (К № 6, 44; Куака, 64); 1995 (К № 2, 8; УД 13.01); 1996 (К № 2, 16); 1999 (К № 1, 41); 2004 (К № 1, 79); 2006 (К № 2, 38); 2008 (И № 7–8, 11; К № 4, 23; Лаптев, 134; УРС, 37)); 2009 (УД 27.01) < р. акт.

АКУШЕРКА: 1909 акушерка ‘акушерка’ (Календ.1910, 20); 1919 (Г 21.08); 1924 (Г 1.03; Г 13.04; Г 25.11; Г 14.12); 1925 (А 11.09; Г 15.01); 1926 (Г 1.01; Выт, 7); 1927 (Г 26.01); 1928 (Г 8.01); 1929 (Г 12.09; Г 20.09; Г 1.10; Г 27.12); 1930 (Г 31.01); 1936 (НСл., 260); 1937 (УК 17.01); 1942 (РУС, 3); 1948 (УРС., 15); 1956 (РУС, 21); 1957 (Лудњи, 214); 1959 (Орф., 36); 1983 (УРС, 26); 1986 (М № 11, 28); 1989 (М № 6, 62); 1990 (К № 5, 37); 1991 (К № 3, 43); 1993 (К № 5, 14); 1998 (ВК № 2, 65; ВК № 2, 65); 2000 (Театр, 216); 202002 (Орф., 61); 2003 (К № 3, 72); 2005 (К № 7, 37; И № 3–4, 35); 2007 (К № 11–12, 48); 2008 (УЛ08, 94) < р. акушерка; акушер 1771 (СлРЯ XVIII в., I) < франц. accoucheur ‘акушер’ (СРЯ I).

АКЦИЗ 1: 1922 акциз ‘акциз’ (Г 28.07); 1923 (Г 4.12); 1925 (Г 24.07; Г 6.08; Г 22.12); 1928 (Г 08.08); 1926 (Кыл, 8); 1928 (Векш., 55; Г 8.02); 1933 (Гук., 204); 1956 (Фадеев, 274); 1998 (УД 20.01); 2010 (УД 5.10); АКЦИЗ 1: 1922 акциз ‘акциз’ (Г 28.07); 1923 (Г 4.12); 1925 (Г 24.07; Г 6.08; Г 22.12); 1928 (Г 08.08); 1926 (Кыл, 8); 1928 (Векш., 55; Г 8.02); 1933 (Гук., 204); 1956 (Фадеев, 274); 1998 (УД 20.01); 2010 (УД 5.10) < р. акциз. [франц. accise]

АКЦИЗ 2: 1916 акциз ‘акциз’; ~о юон пќсьтыны ‘перегонять акцизный крепкий напиток’ (ВИ 15.01); 1925 акциз ‘акцизный’, ~ коньдон ‘акцизные деньги’ (Г 6.08); ~ шуон вузкарем ‘акцизная торговля’ 1928 (Г 08.02) < р. акциз < франц. accise ‘акциз’ (СРЯ I).

АКЦИЗНОЙ 3: 1917 акцизный ‘акцизный’; ~ бандероль ‘акцизный бандероль’ (Гожтэт, 4); 1925 акцизной ‘акцизный’ (сущ.) (Г 13.08; Г 10.11; Г 22.12)акцизной 1926 (Г 5.03; Кыл, 8), ~ управление ‘акцизное управление‘ (Г 17.09); ~ чиновник ‘акцизный чиновник‘ 1940 (Нянь, 117); 1959 (Орф., 36) < р. акцизный < франц. accise ‘акциз’ (СРЯ I).
АЛАВАСТР: 1904 алавастр ‘алавастр‘ (сосуд, в котором держат миро) (Ев.1904, 146); 1912 (Еванг, 146, 185); 1991 (К № 4, 80); 2001 (НБибл., 388) < р. алавастр XVI (СлРЯ XI–XVII вв., I).

АЛДАНЧИ ПРОРОК: 1847 алданчи пророк С ‘лжепророк’ (СарМатв., 42); алдась пророкъёс ‘лжепророки’ 1912 (Ев.1912, 145). Полукалька: алданчи ‘лжец, обманщик’, пророк ‘пророк’ < р. лжепророк.
АЛДАСА АДЊЫТЫНЫ: 1912 алдаса адзытыны ‘лжесвидетельствовать’ (Еванг, 229). Калька: алдаса ‘обманывая’, адзытыны ‘указать, показать’.

АЛДАСЬ ПРОРОКЪЁС: алдась пророкъёс ‘лжепророки’ 1912 (Еванг, 145). Полукалька: алдась ‘лжец, обманщик’, пророк ‘пророк’ < р. лжепророк.
АЛДАСЬ ХРИСТОСЪЁС: 1912 алдась христосъёс ‘лжехристы’ (Еванг, 145). Полукалька: алдась ‘лжец, обманщик’, христосъёс ‘Христы’.

АЛЕБАСТР: 1880 алебастр ‘алебастр‘ (ИслРусск.); 1924 (Г 17.08); 1925 (А 3.04; Г 8.05); 1927 (Г 5.05); 1929 (Г 15.09); 1956 (Фадеев, 7; РУС, 21); 2002 (Орф., 62); 2008 (УРС, 39) < р. алебастр.

АЛИ ВАДЕС: 1898 али вадес ‘настоящее время‘ (грамматич. термин) (ПервУч.1898, 110). Калька: али ‘настоящее’, вадес ‘время’.

АЛИ: 1894 али Г ‘или’: сукманмэ-а дис'алом? ал'и бэн выл' дукэсмэ-а? ‘сукман ли надеть? или надеть свой новый кафтан?’ (ВихмКорх., 6); 1925 (А 7.04); 1983 (УРС, 28); 2008 (УРС, 39) < р. али XII (СлРЯ XI–XVII вв., I).

АЛЛИЛУЙЯ: 1882 аллилуя ‘аллилуя‘ (молитвенный хвалебный возглас в богослужениях иудейской и христианской религий) (Требн., 29); 1886 (Литург., 5); 1889 (Мол., 87); 1892 (Букв., 14; СлавСл., 2); 1918 (Венчание, 28); 1929 (Г 19.10); 1932 (Бруски, 148); 1956 (Горький, 80); 1997 (Сћзён, 766); 2008 (УРС, 40) < р. аллилуя XII–XIII (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. в (Фасм. I, 71).

АЛМАЗ: 1889 алмаз ‘алмаз’ (ИслРук., 127; ИслБукв., 110); 1892 (ПервУч., 62); 1924 (Г 21.08); 1925 (Г 8.01); 1936 (НСл., 261); 1942 (РУС, 3); 1947 (Катаев, 171; РКыл 3, 74); 1948 (УРС., 17); 1951 (Тургенев, 272); 1952 (Иванов, 137); 1954 (Руслан, 33); 1956 (Мар вал, 72); РУС, 21); 1976 (КПСС XXV, 176); 1983 (УРС, 28); 1993 (К № 12, 35); 1994 (К № 4, 3); 1995 (Флор, 141); 1998 (К № 9, 17); 2000 (Вапуме, 138); 2001 (К № 3, 11; (НБибл., 254); 2002 (Орф., 62); 2003 (К № 7, 59); 2004 (И № 1–2, 13); 2005 (К № 2, 26; И № 9, 71; Некрасов, 209); 2006 (И № 4–5, 65); 2007 (Быръем, 244; И № 3–4, 84); 2008 (И № 1–2, 33; Лаптев, 219; УРС, 40).< р. алмаз 1472 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < тюрк. алмас (СРЯ I).

АЛОЙ: 1892 алой ‘алоэ‘ (сок ароматического дерева) (СлавСл., 2); 1904 (Ев.1904, 332); 1912 (Еванг., 321); 1983 (УРС, 28); 1997 (Сћзён, 313); 2002 (Орф., 62); 2008 (УРС, 40) < р. алоэ 1717 (Оч.) < греч. в(СРЯ I)
АЛТАРЬ: 1847 олтарь ‘алтарь’ (АзбГлаз., 49; АзбСар., 51); 1877 (Ист., 176); 1880 (Wied., 462); алтар 1882 (Требн., 87); 1889 (Мол., 47); алтарь 1907 (Агафодор, 28); 1911 (Воины, 20); алтарь Г 1912 (Закон, 28); 1913 (Феодор, 5; Рассказы, 55); алтар 1916 (Кулэм, 2); 1918 (Венчание, 3); 1924 (Г 8.02); 1925 (А 24.04); 1927 (Г 11.02); 1928 (Г 19.12); 1929 (Зибет, 34); 1931 (Вормомы, 49); 1932 (Бруски, 212); 1938 (Антирел., 43); алтар (Повестьёс, 59); алтарь 1951 (Тургенев, 243); 1952 (Бульба, 67); 1953 (Лин, 68); 1956 (Горький, 72); 1982 (Самсонов, 78); 1989 (Симфония, 19); 1991 (К № 10, 27); 1994 (Атам., 24); 1996 (К № 6, 6); 2001 (НБибл., 208); 2002 (К № 7, 84); 2003 (К № 1, 79); 2004 (К № 5–6, 52; И № 5–6, 79); 2005 (И № 3–4, 7); 2006 (К № 5–6, 36); 2007 (Быръем, 203; К № 2, 26; И № 1–2, 64); 2009 (И № 1–2, 36; Онегин, 159) < р. алтарь XI (СлРЯ XI–XVII вв., I) < лат. altare (СРЯ I).

АЛТЫН: 1877 алтын ‘алтын‘ (русская денежная единица, равная 6 деньгам, 3 копейки) (ЕвМ., 48); 1916 (МФ, 204); 1947 (РКыл 4, 206); 1951 (Корол., 182); 1996 (К № 11–12, 9); 2003 (К № 9, 85); 1994 (К № 10, 34);  2005 (Некрасов, 47)  < р. алтын 1368 (СлРЯ XI–XVII вв., I) от тат. алтын ‘золото’ (Фасм. I, 72).

АЛФАВИТНОЙ: 1892 алфавитный ‘алфавитный’; ~ порядок ‘алфавитный порядок’ (Букв.1892, 25); ~ книга ‘алфавитная книга‘ 1926 (Г 18.02); 1928 (Г 18.01); 1942 (РУС, 3); 1956 (РУС, 21); 1962 (Метод., 24); алфавитной указатель ‘алфавитный указатель‘ 1996 (К № 2, 57) < р. алфавитный 1719 (Оч.), ср. греч. (СРЯ I)

АЛЫШНОЙ*: алышной ‘алчный, ненасытный, жадный’ 1959 1959 1959 (Вахр., 24), ‘прожорливый’ (Игр.), алышной адями ’алчный человек’ 1986 (М № 6, 55); ~ синъёс ’алчные глаза’ 1988 (М № 12, 16); 1992 (К № 2, 18); алышной ‘скупой, жадный; алчный, скаредный’ 1995 (Синон., 231); 1997 (Уваров, 420); 2008 (УРС, 40) < р. алшной (ОблСл.,  8) < ст.-сл. заимств. (КЭСР).

АЛЬЧИК*: 1983 альчик ‘бабка, альчик, козанок (надкопытный сустав животного, употребляемый для игры в бабки)’ (УРС, 29); 1995 Синон., 121); 2008 (УРС, 41) < р. альчик.

АМАЛИКИТЯН КАЛЫК: 1893 амаликитян калык ‘амаликитянский народ’ (Нач., 76); 1913 (Рассказы, 50); амалик клык 2001 (НБибл., 136) < р. амаликитянский.
АМАЛИКИТЯНЪЁС: 1913 амаликитянъёс ‘амаликитянцы’ (Рассказы, 50); амаликъёс 2001 (НБибл., 138) < р. амаликитянцы.
АМБАР: 1877 амбар ‘амбар’ (ЕвМ., 16); 1880 (Wied., 462); 1890 (МСл., 27); 1904 (Букв., 22); 1907 (Образц., 4) 1912 (Еванг., 208; Букв., 16); 1918 (Букварь, 16); 1920 (Борисов, 14); 1925 (Г 21.05); 1926 (Г 30.09; Г 13.10); 1928 (Г 16.03); 1929 (Г 27.08); 1932 (Бор., 15); 1938 (Гримм, 13); 1956 (РУС, 22); 1961 (Адями но нянь, 16); 1983 (УРС, 29); 1986 (М № 5, 47); 1987 (М № 11, 37); 1988 (М № 5, 5); 1989 (М № 7, 54); 1990 (К № 10, 57); 1991 (К № 8, 59); 1993 (К № 2, 37); 1997 (М № 1, 27); 1999 (М № 9, 13); 2001 (Эшмед, 21); 2002 (К № 7, 30); 2003 (К № 11–12, 56); 2008 (УРС, 42) < р. амбар XVI (СлРЯ XI–XVII вв., I) < тат. амбар < перс. anbar (Фасм. I, 75). В южноудмуртских говорах–из татарского, в северноудмуртских–из русских говоров.

АМВОН: 1892 амвон ‘амвон‘ (место перед иконостасом, где читаются эктения, евангелие, проповеди) (ПервУч., 97); 1896 (Посл., 15); 1904 (Посл. 15); 1954 (Борис Годунов, 68; ВМулт., 306); 1956 (Горький, 66) < р. амвон 1696 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. (СРЯ I)
АМЕРИКА: 1907 Америка ‘Америка‘ (название континента) (МихПерв. 41); 1908 (ЯкВот. 101); 1909 (Календ.1910 28); 1917 (ВИ 26.01); 1925 (А 30.06; Г 3.07); 1929 (Г 20.10); 1962 (Аэлита, 59) < р. Америка.
АМЕРИКАНЕЦ: 1917 американец ‘американец’ (ВИ 20.04); 1924 (Г 21.09; Г 17.10; Г 21.11); 1925 (Г 3.02; Г 24.11); 1926 (Г 2.04); 1927 (Г 30.03); 1928 (Г 19.02); 1929 (Г 21.08); 1942 (УП 16.08); 1946 (СУ 15.08); 1947 (РКыл 3, 247); 1948 (СУ 17.08); 1949 (СУ 16.08); 1951 (СУ 16.08); 1952 (СУ 16.08; Иванов, 61); 1955 (СУ 16.08); 1956 (РУС, 22); 1959 (Орф., 39); 1962 (Аэлита, 6); 1983 (УРС, 29) 1986 (М № 6, 61); 1987 (М № 8, 51); 1988 (М № 6, 28); 1989 (Симфония, 141; М № 2, 1); 1990 (К № 3, 8); 1992 (Зуева, 201; К № 1, 53); 1995 (Грэм, 14; К № 1, 50); 1996 (К № 4, 59); 1998 (К № 5, 41); 1999 (К № 1, 44); 2000 (К № 4, 47); 2004 (И № 5–6, 60); 2005 (К № 1, 83–2; И № 3–4, 27); 2006 (К № 11–12, 30; И № 6–7, 27); 2007 (К № 3, 112–2; И № 5–6, 196); 2008 (И № 3–4, 11; Лаптев, 113; УРС, 42)) < р. американец.

АМЕРИКАНЕЦЪЁС: 1917 американецъёс ‘американцы’ (ВИ 28.02); 1918 (Кык. гожтэт, 47); 1940 (Нянь, 16); американецъёс 1948 (Эгыр, 38);1953 (Зоя, 163); 1983 (УРС, 29); 2008 (УРС, 42) < р. американец.
АМЕРИКАНСКОЙ: 1917 американский ‘американский’, ~ доллар  ‘американский доллар’ 1917 (ВИ 10.02) < р. американский доллар.

АМЕРИКАНЪЁС*: 1918 американъёс ‘американцы‘ (МГожт., 17); 1918 (Удм.Гожт., 3; Чаш. ним., 47); 1919 (Г 22.11); 2007 (К № 5–6, 71) < р. американцы.

АМИНЬ: 1847 аминь ‘аминь’ (АзбГлаз. 88; АзбСар. 94; ГлазМатв., 234; СарМатв. 34); 1874 (Праздн., 89); 1977 (ЕвМ., 80); 1880 (Произв., 71); 1882 (Йывор, 15); 1886 (Литург.1886, 5); оминь Е 1890 (МСл., 71); аминь 1904 (Букв., 35); 1906 (Не должно, 14); 1908 (Молитв., 5); 1909 (МолитГлаз., 5); 1910 (Мол., 3); 1911 (Воины, 19); 1912 (Еванг., 16, 254; Мол., 3; О необх., 7); 1913 (Кириакия, 8; Годовщина отм., 8; Молеб., 3); 1914 (ИстСпас., 27; ПоучПлащ., 11; ПослВоды, 7; О пьянстве, 10); 1916 (Кулэм, 3; СокрМол., 3; ПоучКаз., 4; Ожмаськон, 2); 1918 (Венчание, 3); 1920 (Батуев, 5); 1924 (ШЗ, 22); 1926 (Нушы, 4); 1950 (Чехов, 12); 1954 (Борис Годунов, 35) 1959 (Русь, 16); 1986 (М № 4, 45); 1987 (М № 12, 19); 1990 (К № 6, 60–3); 1991 (К № 4, 64); 1992 (Зуева, 156; К № 1, 48); 1993 (К № 5, 42); 1995 (К № 8, 32); 1997 (ВСћзён, 16); 1998 (К № 1, 8); 2000 (УД 06.10); 2001 (К № 5–6, 57; НБибл., 246); 2003 (К № 2, 81); 2004 (К № 2, 65; И № 5–6, 81); 2005 (УД 02. 12); 2006 (К № 10, 38); 2007 (К № 3, 34); 2008 (УРС, 42) < р. аминь 1169 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. (Фасм. I, 76).

АМНИСТИЯ:*: амнисти ‘амнистия‘ 1921 (Г 4.03); 1923 (Г 21.08; Г 27.09); 1924 (Г 6.03; Г 18.04; Г 6.05; Г 5.06), амнистия (Г 20.07); 1926 (Г 21.02); 1927 (Г 13.01); 1928 (Г 12.05; Г 25.07); амнисти 1929 (Г 16.10); 1934 (УК 16.01); 1936 (Жуйков, 8; УК 16.01); амнистия 1938 (ВКП(б), 85); 1942 (РУС,  3); (ВМулт., 339); 1956 (РУС, 22); 1959 (Орф., 39); 1960 (КПСС, 83); 1987 (СУ 11.08); 1989 (Симф., 218; СУ 15.01; М № 9, 9); 1990 (Кенеш,№ 9, 34; № 10, 33); 1993 (УД 16.01); 1995 (И № 4, 20); 1996 (К № 11-12, 23); 1997 (Финл., 57); 2000 (УД 23.11); 2002 (УД 5.11); 2005 (УД 12.04); 2006 (УД 17.03); 2008 (Лаптев, 92; (УРС, 42)) < р. амнистия 1704 (Оч., 139) < польск. amnestia (СлПопутчик, 16).

АНАЛОЙ: 1882 аналой ‘аналой‘ (высокий, с покатым верхом столик, на который кладутся богослужебные книги, иконы и другие церковные принадлежности) (Требн., 67); 1889 (ИслРук., 101); 1918 (Венчание, 35); налой 1929 (Секыт зибет, 106); налой 1951 (Корол., 72); 1956 (Горький, 16) < р. аналой 1653 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч.Фасм. I, 77

АНАРХИСТ: 1917 анархист ‘анархист’ (ВИ 20.04); 1918 (МГожт., 25); 1920 (КМ, 7; Лужач., 7); 1924 (Г 7.10); 1927 (Г 26.08; Г 28.09); 1929 (Г 29.08; Г 10.11); 1934 (Выльвыл, 120); 1938 (ВКП(б), 3; 1941 (ЛенВойна, 7); 1948 (УРС., 18); 1956 (РУС, 23); 1959 (Орф., 39); 1962 (Аэлита, 93); 1975 (УдЛ., 21); 1983 (УРС, 30); 1987 (М № 3, 29); 1991 (К № 2, 57); 1992 (Йыбыртты, 76; К № 9, 19); 1994 (Куака, 239); 2001 (К № 8, 46); 2004 (К № 7, 97); 2005 (Уйбыртон, 69); 2007 (К № 7, 10); 2008 (УЛ08, 33; УРС, 43) < р. анархист < нем. Anarchist, франц. anarchiste от греч. anarchos ‘тот, кто не подчиняется никакой власти’ (Васюк., 56).

АНАРХИЯ: 1917 анархия ‘анархия’ (ВИ 20.04); 1920 (Г 6.03); 1929 (Г 29.08); производстволэн ~-ез ‘анархия производства’ 1933 (ГорьЛен., 21);  1936 (Жуйков, 9;УК 16.01); 1940 (Нянь, 117); 1941 (Вамыш, 71); 1942 (РУС, 3); 1948 (Вакчияк, 159); 1950 (УК 15.01); 1956 (РУС, 23; Фадеев, 527); 1959 (Орф., 39); 1962 (Аэлита, 93); 1983 (УРС,  30); 1994 (Куака, 169) < р. анархия.

АНГЕЛ: 1847 ангел ‘ангел (в религиозном представлении сверхъестественное существо, посланец бога, изображается обычно в виде крылатого юноши)‘ (АзбГлаз., 22; СарМарк., 4); ангыль (АзбСар., 34); ангел 1858 (WiedDial., 249); 1909 (МолитГлаз., 3); 1912 (Закон, 3); 1914 (ПоучПлащ., 3); 1915 (О загробн., 5); 1916 (МолГлаз., 49); 1917 (Iов, 10); 1918 (Венчание, 10); 1929 (Г 22.12); 1932 (Бруски, 201); 1938 (Антирел., 50); 1950 (Гоголь, 59; Чехов, 36); 1951 (Тургенев, 25); 1952 (Бабаевский I, 107; Полевой, 145); 1956 (РУС, 23); 1958 (Ворд. пал.,146); 1979 (Дыдык, 110); 1982 (Самсонов, 50); 1986 (М № 10, 55); 1987 (М № 4, 25); 1988 (М № 2, 3); 1990 (К № 1, 57); 1991 (К № 11, 18); 1992 (К № 2, 45); 1993 (К № 2, 24); 1995 (Грем, 67); 1996 (К № 3, 21); 1997 (Уваров, 373); 1999 (К № 5, 46); 2000 (УД 06. 10); 2001 (К № 4, 30; НБибл., 120); 2004 (И № 3–4, 20; 2004 (Ингур, 24); 2007 (Быръем, 86; И № 9–10, 75); 2008 (И № 5–6, 208); 2009 (Онегин, 179) < р. ангел XII–XIII (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. ággelos – вестник.

АНГЕЛ-ХРАНИТЕЛЬ: 1916 ангел-хранитель ‘ангел-хранитель’ (Кулэм, 2); 1996 (К № 8, 55) < р. ангел-хранитель.

АНГЛИЙСКОЙ: агл'иски ’английский’ 1880 (Произв., 36); 1887 англ'иский (МУст., 307), агыл'ской (МУст., 62); агыл'ской, агл'иски, агланской, агл'ски кун ‘английское государство’, агыл'ской сабл'а ‘английская сабля’, агл'иски д'эт'ин ‘английский лён’ 1890 (МСл., 3); агыльской етћн ‘английский лён’ 1913 (БорПесни, 28); 1918 (МГожт., 17); 1924 (Г 3.02); 1925 (А 10.11); 1926 (Г 15.01); 1929 (Г 14.07); агыльской, аглиськи 1932 (Бор., 4); 1934 (УК 17.01); английской 1935 (Сьќдэн, 22);1936 (УК 15.01; Лапин, 276); 1938 английской ‘английский’, ~ фабрикант ‘английский фабрикант’ (ВКП(б), 21); 1940 (З. Дэри, 37); 1941 (Вамыш, 171); ~ капитан ‘английский капитан’, ~ корабль ‘английский корабль’, ~ посол ‘английский посол’ 1941 (СССР, 19, 41, 56, 78 ); ~ войскоос ‘английские войска’  (СталРадио, 6); 1942 (РУС, 3); 1943 (УП 16.01); 1946 (СУ 18.01); 1948 (СУ 16.01); ~ энер ‘английское седло’ 1949 (Повестьёс, 62); 1950 (СУ 15.01; Иванов, 43; Шалаев, 43; Шор даур, 233; Чехов, 78); 1951 (Тургенев, 127); ~ альпинист ‘английский альпинист’1952 (Иванов, 91); 1953 (СУ 16.01); 1954 (СУ 20.01); 1956 (Фадеев, 356; РУС, 23); 1962 (Яшин, 3); 1975 (УдЛ., 215); 1976 (Яшин, 4); 1983 (УРС, 30); ~ кыл ‘английский язык’ 1986 (М № 3, 52); 1987 (Яшин, 5; М № 7, 39); 1988 (М № 6, 61); 1989 (М № 8, 56); ~ клуб ‘английский клуб’ 1990 (К № 11, 46); ~ кун ‘английское государство’ 1991 (К № 3, 53); ~ йыды (сорт) ‘английская пшеница (сорт)’ 1992 (К № 10, 58); 1993 (К № 5, 10); 1994 (Куака, 251); ~ учёной 1995 (Грэм, 18); 2001 (Эшмед, 74); ~ лорд ‘английский лорд’ 2005 (И № 7–8, 44); 2008 (ЕрмПозд., 234); 2009 (Эрик, 306); 2011 (УД. 15.07) < р. английский.

АНГЛИЧАН КАЛЫК: 1908 англичан калык ‘английский народ’ (ЯкВтор., 98).

АНГЛИЧАНИН: 1887 агличан ‘англичанин’ (МУст., 307); агличан С 1890 (МСл., 4); англичан 1908 (РусИст., 64); 1918 (Г 10.12); англичанин 1918 (У 20.01); 1924 (ПТ, 105); 1925 (Г 11.06); 1927 (Г 24.08); 1929 (Г 28.06); англичан 1936 (САА, 8); 1947 (РКыл 3, 244); 1940 (З. Дэри, 34); 1950 (Чехов, 78); 1952 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 23); 1959 (Орф., 39); 1983 (УРС, 30); 1988 (М № 9, 36); 1991 (К № 8, 13); 1992 (К № 1, 53); 1993 (К № 9, 63-3); 1996 (К № 1, 56); 1997 (К № 11–12, 78); 2000 (К № 11–12, 43); 2002 (К № 5–6, 48); 2003 (К № 9, 82; УКыл, 73); 2004 (И № 7–8, 8; Яратонэ, 370); 2006 (К № 11–12, 109); 2007 (К № 3, 112); 2008 (И № 5–6, 108 < р. англичанин.
АНГЛИЧАНЪЁС: 1905 англичанъёс ‘англичане’ (Ман., 4); 1913 (Юбил., 19); 1915 (ВИ 4.02; ВИ 20.05); 1916 (ВИ 6.05); 1917 (ВИ 26.01; ВИ 28.02; Гожтэт, 4); 1918 (II Гожт., 47; УдмГожт., 3); 1919 (Блен., 6); 1924 (Г 10.08); 1925 (А 24.04); 1926 (Г 1.01); 1929 (Г 3.08); 1933 (Нэнэ, 126); 1940 (Нянь, 231); 1941 (СССР, 56, 137, 167; Вамыш, 156); 1942 (УП 16.01; Фашистъёс, 4); 1948 (СУ 18.01; Эгыр, 38);); 1950 (СУ 15.01); 1952 (СУ 15.01; Иванов, 26); 1954 (СУ 21.01); 1956 (Фадеев, 404); 1958 (Карцов, 109); 1971 (Йырыт., 30); 1975 (УдЛ., 44); 1979 (Яшина, 51); 1983 (УРС, 30); 1986 (М № 3, 52); 1987 (М № 9, 54); 1989 (Симфония, 123; М № 4, 12); 1990 (К № 3, 50); 1992 (Зуева, 213); 1998 (Егит дыр, 171); 1999 (К № 4, 62);  2003 (УКыл, 73); 2004 (К № 4, 62; И № 1–2, 52); 2005 (УД 12.08; И № 5–6, 59) < р. англичан.

АНИС: 1847 анис ‘анис’ (ГлазМатв., 182); 1877 (ЕвМ., 62); 1880 (Wied., 462); 1882 (Йывор, 69); аньъс К 1890 (МСл. 21); аньыс Г 1892 (Wichm., 7); анис 1912 (Еванг., 74); 1928 (Г 21.08); аньыс 1936 (САА, 8); 1942 (РУС, 3); 1948 (УРС., 18); 1956 (РУС, 24); анис 1959 (Орф., 39); 1983 (УРС, 30); 1990 (К № 11, 61); 1996 (К № 4, 63); 1997 (Сћзён, 71); 2002 (Орф., 64); 2006 (К № 9, 98); 2008 (УРС, 43) < р. анис 1670 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. < лат. anisum (Фасм. I, 78).

АНТИДОР: 1892 антидор ‘антидор‘ (благословленный хлеб; раздаваемые в церкви после литургии остатки освященной просфиры) (ПервУч., 97); 1912 (ПервУч., 125) < р. антидор 1653 (СлРЯ XI–XVII вв., 1).

АНТИМИНС: 1892 антиминс ‘антиминс‘ (льняной или шелковый плат с изображением Христа в гробу) (ПервУч., 97); 1912 (ПервУч., 125) < р. антиминс 1156 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. (Фасм. I, 79).

АНТИФОН: 1896 антифон ‘антифон‘ (краткий стих из псалмов, повторяемый вторым клиросом вслед за первым; попеременное пение на двух клиросах) (Посл., 71); 1909 (Посл. 71) < р. антифон XI (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. (Фасм. I, 78).

АНТИХРИСТ: 1892 антихрист ‘антихрист‘ (в христианском вероучении: противник Христа, который должен появиться перед кончиною мира для последней борьбы с христианством, но будет побежден Христом) (СлавСл.,2); 1907 (О загробн., 17); 1915 (О загробн., 14); 1917 (ВИ 26.01); 1918 (Г 26.01); антихрис (Сюрло 11.09); антихрист 1924 (Г 24.07); 1925 (Г 17.02); антикрис 1926 (Нунал, 9); 1930 (Г 31.01); антихрист 1931 (Дайри, 5);1938 (Антирел., 98); 1947 (РКыл 4, 214); 1950 (Гоголь, 11); 1951 (Корол., 240; Тургенев, 62); 1959 (Ворд. пал. 2, 13); 1963 (Архипов, 38); 1982 (Самсонов, 225); 1983 (УРС, 31); 1986 (М № 1, 47); 1988 (СУ 9.08; М № 8, 11); 1989 (М № 3, 28); 1997 (Сћзён, 453); 1999 (К № 6, 50); 2000 (Инвожо, 28; УД, 26.09); 2001 (К № 3, 28; НБибл., 496); 2002 (К № 7, 84); 2003 (К № 1, 79); 2004 (К № 5–6, 56); 2005 (К № 11–12, 23); 2006 (К № 7, 23); 2007 (К № 2, 15); 2008 (К № 8, 52); 2008 (УРС, 44) < р. антихрист 1071 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. (Фасм. I, 80).

АНТОНОВ ОГОНЬ: 1900 антонов огонь ‘антонов огонь’ (название болезни) (Макмыр, 337) < р. антонов огонь 1534 (СлРЯ XI–XVII вв., I).

АПЕЛЬСИН: 1889 апельсин ‘апельсин‘ (плод) (ИслБукв., 110); 1920 (С 25.10); 1924 (ПТ, 82); 1926 (Г 23.03; Сюпсисьёс, 69); 1927 (А. Чим, 4); 1928 (Г 15.08); 1941 (СССР, 3; Чефр., 69); 1947 (РКыл 2, 178); 1948 (СУ 18.01); 1950 (Чехов, 113); 1952 (Иванов, 23; Полевой, 74); 1954 (Руслан, 33); 1956 (РУС, 26); 1959 (Орф., 40); 1962 (Аэлита, 28); 1963 (Архипов, 235); 1983 (УРС, 31); 1986 (М № 9, 8); 1987 (М № 5, 29); 1989 (М № 11, 31); 1991 (К № 2, 31); 1994 (К № 1, 53); 1995 (Шузи, 125; К № 1, 36); 1996 (К № 6, 7); 1997 (Уваров, 172; К № 2, 63); 1998 (К № 5, 16); 1999 (ВК № 7–8, 9; К № 3, 60); 2000 (УД, 18.02; УД, 17.02; УД 27.10; К № 3, 44); 2001 (К № 8, 3); 2002 (Орф., 64); 2003 (К № 1, 104); 2004 (И № 9, 31); 2005 (Уйбыртон, 138; К № 8, 104); 2006 (И № 11–12, 28; К № 9, 86); 2007 (И № 5–6, 136; К № 11–12, 32); 2008 (К № 5–6, 68); 2008 (УРС, 44) < р. апельсин 1700 (Оч.) < голл. appelsien (Фасм. I, 80).

АПЕЛЬСИН: 2010 апельсин ’апельсин’ (УД 14.07.) < р. апельсин.

АПЕЛЬСИНПУ: 1900 апельсинпу ‘апельсин‘ (дерево) (Макмыр, 327); 1929 (Г 31.08); 2008 (УРС, 44) < р. апельсин.

АПОКАЛИПСИС: 1847 апокалипсис ‘апокалипсис‘ (название последней книги Нового Завета, содержащей откровения Иоанна Богослова) (АзбГлаз., 117; АзбСар., 127); 1877 (Ист., 161); 1892 (СлавСл., 2); 1898 (Букв.1898: 43); 1990 (К № 6, 58); 1994 (Атам., 16); 1995 (Шузи, 276); 1998 (К № 2, 37); 2002 (К № 7, 86); 2003 (К № 9, 69); 2007 (И № 5–6, 100); 2008 (И № 7–8, 70; УЛ08, 29) < р. апокалипсис 1700 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. (Фасм. I, 81).

АПОСТОЛ 1: 1847 апостол ‘апостол‘ (по евангельскому преданию, каждый из двенадцати учеников Христа, посланных им для проповеди своего учения) (АзбГлаз., 86; ГлазМарк., 18; СарМатв., 63); 1874 (Нач., 34; Празд., 46); 1877 (Ист., 82); 1878 (Тихон, 9); 1882 (Йывор, 10);1886 (Литург., 27); 1896 (Молитв., 25); 1900 (Трифон, 27); 1904 (Букв., 39);1907 (О загробн., 40; Агафодор, 62); 1908 (Молитв., 21); 1909 МолитГлаз., 25); 1910 Мол., 19); 1911 (Воины, 17; О вреде, 3); 1912 (Еванг., 27, 178; Закон, 64;  Мол., 19); 1913 (Молеб., 9); 1914 (ИстСпас., 21; ПослВоды, 7; Юон, 10); 1915 (О пьянстве, 3; Поуч. Поста, 6; О загробн., 29; О посте, 4); 1916 (Собор., 1; СокрМол., 6; МолГлаз., 1917 (Беседы, 14); 1918 (МГожт., 19; Венчание, 27); 1925 (Г 20.02); 1928 (Г 30.05); 1948 (Эгыр, 75); 1949 (СУ 16.01); 1950 (Гоголь, 168); 1954 (ВМулт., 92); 1990 (К № 6, 58); 1991 (К № 2, 62); 1994 (Атам., 11); 1995 (Грэм, 29; К № 8, 30); 1997 (Сћзён, 26); 1998 (К № 2, 37); 2000 (И № № 1–2, 28; К № 4, 25); 2001 (НБибл., 283; Эшмед, 116); 2002 (К № 2, 69); 2003 (К № 2, 73); 2004 (К № 7, 58; И № 1–2, 17; Яратонэ, 149);  2005 (И № 1–2, 16); 2006 (И № 1, 39); 2007 (К № 3, 31); 2010 апостол ’апостол’ (УД 18.06.)  < р. апостол XVI (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. apóstolos – посланник, посол (Фасм. I, 81).

АПОСТОЛ 2: 1911 апостол ‘апостольский’; апостол книга ‘апостольская книга’ (Воины, 41) < р. апостол из греч. (Фасм. I, 81).

АПОСТОЛЬСКОЙ: 1847 апостольской ‘апостольский’; апостольской вераллям ‘апостольское предание’ (АзбГлаз., 119) < р. апостольский 1076 (СлРЯ XI–XVII вв., I).
АПРЕЛЬ 1: 1889 апрель ‘апрель’ (ИслБукв., 116; Мол., 215); 1898 (Стеф., 35); 1900 (Каз., 20); 1904 (Каз., 20; Стеф.1904, 35); 1906 (Кален.1907:4; ПМуш., 13); 1920 (ИлСтих., 26); 1921 (ИлКыл., 48); апрель толэзь 1924 (ПМуш., 29), апрель (Г 1.03; Муш, 56; ШЗ, 40; ПТ, 68; УК1, 41); 1925 (А 3.04; ЛДК, 105; И, 45; Ленин, 4; 5-ти арын, 33); 1926 (Кылбур, 39; Выт, 4); 1927 (Г 10.04; УК2, 75); 1929 (Г 21.06); апрель толэзь 1929 (Зи:бет, 7); апрель 1930 (Г 11.01); 1932 (Бор., 16); 1933 (Дорохов, 46); 1934 (УК 15.01); 1936 (САА, 8); 1937 (УК 10.01); 1938 (Антирел., 7); 1941 (Чефр., 16); 1942 (РУС, 4); 1946 (СУ 15.01); 1947 (РКыл ?, 75); 1948 (УРС., 18); 1950 (Чехов, 198); 1952 (СУ 15.01; Иванов, 95; Полевой, 147); 1953 (Зоя, 3); апрель толэзь 1954 (ВМулт., 90; Бабаевский II, 105); апрель 1956 (РУС, 26; Основа, 96); 1959 (Орф., 40); 1964 (Пекелис, 56); 1975 (УдЛ., 47); 1979 (Яшина, 76); 1982 (Самсонов, 98); 1983 (УРС, 31); ; 1984 (Ермол., 37); 1986 (М № 1, 22); 1987 (М № 1, 14); 1988 (СУ 7, 9.08; М № 12, 56); 1989 (Симфония, 43; М № 1, 47); 1990 (К № 1, 23); 1991 (К № 2, 36); 1992 (Зуева, 40; К № 2, 48); 1993 (К № 4, 63); 1994 (К № 4, 1); 1995 (Флор, 17; К № 1, 52); 1996 (К № 1, 59); 1997 (К № 3, 19); 1999 (К № 1, 48); 2000 (Вапуме, 120; К № 1, 23); 2001 (К № 3, 49); 2002 (Орф., 64); 2003 (К № 9, 97; 2003 (Туриос, 31; УКыл, 180); 2004 (К № 3, 96; И № 5–6, 76; Ингур, 294; Яратонэ, 323); 2005 (К № 1, 95; И № 7–8, 76 ); 2006 (К № 4, 100); 2007 (К № 4, 98); 2008 (ЕрмПозд., 8; УЛ08, 77;К № 7, 23; УРС, 44); 2011 апрель ’апрель’ (УД 25.05)2012 (УД. 28.03; УД. 25.04) < р. апрель XII–XIII (СлРЯ XI–XVII вв., I) < [лат. Aprilis]

АПРЕЛЬ 2: 1890 апрель ‘апрельский‘ (ИслРусск.); 1933 (Общ., 79); ~ стачка ‘апрельская стачка’ 1935 (Разгром, 7); 1938 (ВКП(б), 199); ~  љыт ‘апрельский вечер‘ 1948 (Эгыр, 7); 1952 (Полевой, 279); 1983 (УРС, 31); ~ йќ ‘апрельский лёд’ 1986 (М № 8, 38), ~ шунды ‘апрельское солнце’(М № 8, 38); 2008 (УРС, 44)< р. апрельский.

АПРЕЛЬ: 2009 апрель ’апрель’ (УД 18.03.); 2010 (УД 19.01.) < р. апрель.
АПТЕКА: 1892 аптека ‘аптека’ (ПервУч., 73); 1905 (Календ.1904, 42); 1906 (Календ.1907, 19); 1924 (ПМуш., 19), аптек (Г 24.06); 1925 (А 14.07; Г 26.05); аптека 1926 (Сюпсисьёс, 19); 1928 (Г 20.04); 1929 (Г 19.07); 1936 (Лапин, 206); 1942 (РУС, 4); 1948 (УРС., 18); 1950 (Чехов, 120); 1951 (Корол., 207); 1952 (Бабаевский I, 273); 1953 (Зоя, 48); 1954 (ВМулт., 103); 1956 (Горький, 54; (РУС, 26); 1959 (Орф., 40; Ворд. пал. 2, 254); 1979 (Дыдык, 26); 1982 (Самсонов, 35); 1983 (УРС, 31); 1984 (Гужем, 56); 1986 (М № 7, 53); 1987 (М № 4, 42); 1988 (СУ 9.08); 1989 (Симфония, 36; М № 2, 57); 1990 (К № 3, 28); 1991 (К № 2, 17); 1992 (К № 3, 59); 1993 (К № 5, 64); 1994 (К № 1, 62-10); 1995 (К № 8, 6); 1996 (К № 2, 64); 1997 (К № 11–12, 76); 1999 (К № 5, 51); 2001 (К № 3, 10); 2002 (Орф., 64; К № 2, 31); 2003 (ВК № 3, 91; К № 3, 16;; 2004 К № 4, 25; И № 3–4, 26; Яратонэ, 153); 2005 (К № 7, 41); 2006 (К № 10, 11); 2007 (К № 3, 56; И № 7–8, 51); 2008 (ЕрмПозд., 15; К № 4, 47; УРС, 44); 2009 (Онегин, 187); 2010 (УД 9.07.); 2012 (УД. 28.03; УД. 25.04; УД. 30.05) < р. аптека. [от греч. apothḗkē – склад]
АПЫРА*: бт. апыра ‘кваСААя гуща, закваска для теста’ < р. опара ‘кваСААя гуща, солод, закваска для теста’ XVI (СлРЯ XI–XVII вв., 12) < общесл. от опарити (КЭСР).

АРАБ КАЛЫК: 1874 араб калык ‘арабский народ’ (Праздн., 79); 1892 (Учил., 12); 1905 (Бигер., 10); 1925 (Г 15.10); 1947 (РКыл 2, 180); 1949 (СУ 15.01); 1951 (СУ 18.01); 1952 (Иванов, 86); 1955 (СУ 15.01); 1994 (Атам., 20, 22); 2000 (К № 1, 18); 2005 (Уйбыртон, 123); 2006 (УД 14.03)  < р. арабский народ.

АРАБ КАЛЫК: 1874 араб калык ‘арабский народ’ (Праздн., 79); 1892 (Учил., 12); 1905 (Бигер., 10); 1925 (Г 15.10); 1947 (РКыл II, 180); 1949 (СУ 15.01); 1951 (СУ 18.01); 1952 (Иванов, 86); 1955 (СУ 15.01); 1994 (Атам., 20, 22); 2000 (Кенеш 1, 18-1); 2005 (Уйбыртон, 123); 2006 (УД 14.03) < р. арабский народ.

АРАБ: 1785 арап ‘араб’ (Крот., 5); 1874 (Празд., 79); 1892 (Учил., 16); 1918 (МГожт., 17); 1924 (ПТ, 105); 1928 (К, № 17, 18); 1935 (Сьќдэн, 88); 1956 (РУС, 27); 1959 (Орф., 40); 1983 (УРС, 31); 1989 (М № 12, 58); 1991 (К № 6, 55); 1992 (К № 2, 33); 1994 (К № 1, 7); 1995 (К № 4, 49); 1997 (К № 11–12, 82); 1998 (Егит дыр, 139); 2003 (УКыл, 73); 2004 (Яратонэ, 183); 2004 (К № 1, 19; И № 9, 17); 2005 (И № 3–4, 46); 2008 (Диктант, 160) < р. араб < франц. arabe (Фасм. I, 82).
АРАБСКОЙ: 1907 арабской ‘арабский’, арабской выжы вал ‘лошадь арабской породы’ (О лошади, 3); 1941 (Вамыш, 116); 1956 (РУС, 27); 1957 (ХМурат, 97); 1986 (М № 10, 30); 1992 (К № 10, 58) < р. арабский.

АРАБЪЁС: 1874 арабъёс ‘арабы’ (Празд., 81); 1920 (С 23.10); 1924 (Г 22.08); 1925 (Г 26.07); 1928 (Г 18.04); 1930 (Г 22.01); 1949 (СУ 15.01); 1983 (УРС, 31); 1994 (Атам., 19); 1995 (Леонт., 15); 1998 (Егит дыр, 150); 2003 (УКыл, 73); 2008 (УРС, 44) < р. арабы.

АРАН МАШИНА: 1907 аран машина ‘жатвенная машина, конная жатка, жнейка‘ (Образц. устав, 10); 1983 (УРС, 31); 2002 (Орф., 64); 2008 (УРС, 45). Калька от жатвенная машина.

АРАРАТ ГУРЕЗЬ: 1907 Арарат гурезь ‘гора Арарат’ (Агафодор, 13); 1912 (Закон, 7). Калька.

АРБУЗ 1: 1889 арбуз ‘арбуз’ (ИслБукв., 109); арбуз К 1890 (МСл.29); 1892 (ПервУч.1892, 22); 1898 (ПервУч.1898, 26); 1904 (Календ. 1905, 38); 1905 (О холере, 3); 1924 (Г 20.07); 1927 (Г 2.10); 1929 (Г 20.09); 1932 (Бор., 17; Бруски, 132); 1934 (Выльвыл, 121); 1935 (Сьќдэн, 46); 1936 (САА, 9); 1937 (ПрокБот., 145); 1941 (Чефр., 50); 1942 (РУС, 4); 1946 (РКыл, 16); 1948 (УРС., 19; Скаткин, 35); 1950 (Гоголь, 19); 1951 (Тургенев, 142); 1952 (Бабаевский I, 198; Иванов, 23; Полевой, 132); 1954 (Мусатов, 22; Бабаевский II, 33); 1956 (Мар вал, 10; Основа, 29; РУС, 2; Фадеев, 14); 1959 (Орф., 40); 1976 (Яшин, 81); 1978 (Кылисько, 200); 1983 (УРС, 32); 1986 (М № 6, 18); 1987 (Яшин, 78; М № 1, 57); 1989 (Симфония, 16); 1991 (К № 6, 28); 1992 (К № 2, 56); 1993 (К № 3, 8); 1994 (К № 1, 53); 1995 (ВК № 1, 11); 1997 (Уваров, 46; К № 5, 38); 1998 (К № 6, 37); 1999 (ВК № 10-11, 82; К № 2, 64); 2000 (К № 3, 8 ); 2001 (К № 4, 60); 2002 (Орф., 64); 2003 (ВК № 7, 6; К № 2, 69); 2004 (Ингур, 31; К № 1, 99); 2005 (К № 4, 112; И № 9, 78); 2006 (УД 28.03; И № 11–12, 101; И); 2007 (К № 5–6, 110); 2008 (К № 3, 52; И № 7–8, 6; УРС, 44); 2009 (И № 1–2, 33); 2010 (УД 3.08.)  < р. арбуз XVI (СлРЯ XI–XVII вв., I) < тат. карбуз из перс. эarbuza (Фасм. I, 83).
АРБУЗ 2: 1913 арбуз ‘арбузный’; ~ ву ‘арбузный сок’ (БорПесни, 14); ~ бахча ‘арбузный огород’ 1941 (Чефр., 139); 1950 (Гоголь, 225); 1953 (Лин, 284); 1954 (Бабаевский II, 21); 1956 (Фадеев, 14); 1983 (УРС, 32); 1993 (К № 8, 64); 2007 (И № 5–6, 32).

АРГЫШ: 1887 аргъш ‘аргыш‘ (почетные пожилой мужчина и пожилая женщина, приглашаемые на пасхальную молитву) (МУст., 171); аргъш К 1890 (МСл., 27); 2008 (УРС, 45) < р. аргыш 1536 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < тюрк., ср. уйг. arys (Фасм. I, 84).

АРДА: 1916 арда С ‘орава, ватага (беспорядочное шумное сборище ребят)’ (МФ, 57) < р. орда. Заимств. из тюрк.; ср.чагат., азерб., тар., казах. orda ‘дворец, шатер султана, хана’, тур. ordu ‘военный лагерь’, монг. ordu, orda ‘дворь, лагерь, стоянка, орда’ (Фасм. III, 150).

АРЕНДА 1: аренда ‘аренда’ (земли) 1917 (ВИ 20.04; Кутэн чонари, 6); 1919 (Г 22.11); 1924 (Г 2.02); 1925 (А 12.05; Г 6.01; Кодекс, 13; 5-ти арын, 8; Утем, 22); 1926 (Веран, 20; Выт, 10; Зубрилин, 41); 1927 (Г 4.01); 1929 (Г 20.06); 1930 (Г 25.01); 1932 (Бор., 17); 1936 (САА, 9); 1938 (ВКП(б), 5); 1940 (ЗДэри, 35; 1940 (СталЛен., 164); 1941 (ЛенВЭП, 49); 1942 (РУС, 4); 1948 (УРС., 19); 1952 (Бабаевский I, 42; Иванов, 68); 1956 (РУС, 27); 1959 (Орф., 40); 1982 (Самсонов, 244); 1983 (УРС, 32); 1987 (М № 7, 45); 1989 (М № 2, 36); 1990 (К № 3, 28); 1991 (К № 6, 20; СУ 16.078; 1992 (К № 1, 42); 1994 (Куака, 153; К № 4, 39; 1995 (К № 2, 9); 1997 (К № 3, 49); 1998 (К № 5, 32; (УД 20.01); 1999 (К № 5, 34); 2000 (К № 1, 24); 2001 (К № 1, 45); 2002 (К № 3, 37); 2003 (К № 1, 60); 2004 (К № 1, 10; (УД 3.12)  2005 (И № 5–6, 26); 2006 (К № 5–6, 62); 2007 (К № 2, 47; И № 3–4, 65); 2008 (И № 1–2, 44; К № 8, 46; УРС, 45) < р. аренда 1665 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < польск. arenda (Фасм. I, 85).

АРЕНДА: 1917 аренда ‘арендный’ , ~ дун ‘арендная цена’ (ВИ 20.04); 1918 (Чонари, 6); 1919 (Г 19.10; Г 22.11; ЮС 28.06); 1921 (Г 10.08; Г 24.11); 1922 (Г 13.01; Г 21.09); 1923 (Г 30.01; Г 24.08; Г 21.11); 1931 (Ольх.,  3;)  1932 (Иванов, 44; Колх. юнм., 19);  1933 (Гук., 4); 1936 (Жуйков, 10); 1953 (Лин, 131); 1987 (СУ 7.08); ~ амал ‘арендный способ’ 1988 (Молот, № 12, 61); 1989 (СУ 15.01; Молот, № 1, 29); 1990 (СУ 14.01; СУ 15.07); < р. арендный.

АРЕНДА: 2010 аренда ’аренда’ (УД 30.07.) < р. аренда.
АРЕСТАНТ: 1896 рестан ‘арестант, заключенный’ (МСл., 758); арестант 1905 (Пав., 27); рестан 1908 (ЯкВтор., 10); 1925 (Ашальчи, 19; 5-ти арын, 55); 1926 (Г 8.04); 1929 (Г 30.10); 1932 (Бруски, 247); 1937 (Арест., 3); 1938 (Антирел., 132); 1947 (РКыл 4, 19); 1950 (Чехов, 88); 1951 (Корол., 138); 1954 (ВМулт., 178); 1956 (Горький, 65; РУС, 27); 1959 (Орф., 40); 1975 (УдЛ., 60); 1982 (Самсонов, 25); 1983 (УРС, 32; Нэнэ, 83); 1988 (М № 3, 63); 1989 (Симфония, 133; М № 3, 35); 1990 (К № 3, 10); 1997 (К № 10, 50); 1999 (К № 3, 18); 2000 (К № 11–12, 94; Театр, 124); 2002 (К № 5–6, 68); 2004 (Яратонэ, 210); 2005 (К № 4, 9); 2008 (УРС, 46), (УЛ08, 225); 2010 (УД 3.09.) < р. арестант, через. нем. Arrestant (Фасм. I, 85). Слово арест в русских источниках зафиксировано в 1651 г. (КЭСР).

АРЕСТАНТСКОЙ: 1906 арестантской ‘арестантский’,~ отделение ‘арестантское отделение’ (место, где подозреваемый в преступлении мог сидеть до трех месяцев в подследственный период) (Календ.1907, 12); 1907 (Календ.1908, 34); 1926 (Г 26.05); ~ рота ‘арестантская рота’ 1938 (Экзекуция, 10) ~ дћсь ’арестантская одежда’ 1953 (Зоя, 257) < р. арестантский.

АРЕСТНОЙ ДОМ: 1917 аресный дом ‘арестный дом’ (ВИ 15.09; Земство, 6); 1926 (Г 24.09) < р. арестный дом.

АРЕСТОВАННОЙ*: 1923 арестованной ‘арестованный‘ (сущ.) (Г 6.10; Г 14.12); 1925 (А 17.04); 1933 (Эш, 110); 1937 (Арестант, 20); 1940 (Улэм потэ, 82); ~ эш ‘арестованный друг‘, ~ революционеръёс ‘арестованыые революционеры‘ 1941 (СССР, 112, 132); 1942  (РУС,  4); 1943 (УП 17.01); 1952 (Корол., 25); 1953 (Лин, 271); 1954 (ВМулт., 16); 1956 (Фадеев, 339); 1959 (Орф., 40); 1982 (Самсонов, 13); 1987 (М № 1, 30); 1988 (М № 8, 7); 1989 (К № 3, 31); 1990 (СУ 15.07; К № 11, 20; 14); 2001 (УД 17.07) < р. арестованный от арестовать 1718 (Оч., 343).

АРЕСТОВАТЬ КАРЫНЫ 1: 1917 арестовать карыны ‘арестовать’ (ВИ 20.04); 1918 (ВС 24.01; ВС 13.08; Г 15.11); 1920 (ЧайнЛен., 4); 1924 (Г 2.02); 1925 (Горбов, 9; Михеев, 32; Ленин, 4); 1926 (Г 7.01; Пилем, 36; Нунал, 11; Шуба, 13; Пугачёв, 14); рестовать карыны (Таракан, 14); арестовать карыны 1929 (Г 20.06); 1931 (УК 16.01; Вормомы, 87); 1932 (Бор., 18); 1933 (Дорохов, 28; Вурыср, 32; Нэнэ, 40); 1937 (УК 11.01); 1938 (Антирел., 7; ВКП(б), 10); 1940 (Улэм потэ, 142; Нянь, 84); 1941 (СССР, 84); 1942 (Яглинг, 3); 1943 (УП 15.01); 1946 (СУ 18.01); 1948 (УРС, 19); 1950 (Чехов, 88); 1953 (Зоя, 122; СУ 16.01); 1954 (ВМулт., 60; Бабаевский II, 146); 1955 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 27); 1957 (Гаян, 184; ХМурат, 52); 1962 (Аэлита, 91; Тќлсяська, 108, 228); 1965 (Арлэн кут., 39); 1966 (УЛ, 16,79); 1975 (УдЛ., 9); 1982 (Самсонов, 230); 1983 (УРС, 32); 1986 (М № 4, 59); 1987 (М № 4, 25); 1988 (СУ 7, 9.08; М № 12, 44); 1989 (Симфония, 106; М № 1, 26); 1990 (К № 5, 50); 1991 (К № 9, 33); 1992 (Зуева, 181); 1993 (К № 7, 52); 1995 (К № 7, 23); 1997 (К № 3, 38); 1999 (К № 2, 48); 2000 (Вапуме. 53); 2001 (К № 1, 17); 2003 (К № 2, 78); 2004 (К № 5–6, 46); 2005 (И № 1–2, 57; К № 10, 13); 2006 (К № 3, 24); 2008 (УЛ08, 74; УРС, 46) < р. арестовать 1717 (Оч.) из польск. arestowac' (Фасм. I, 85).

АРЕСТОВАТЬ КАРЫНЫ 2: 1917 арестовать карыны ‘захватить трофеи у противника в бою’ (ВИ 20.04; ВИ 10.05); 1925 (Утем, 7); 1926 (Бугыр, 11); 1958 (Карцов, 72) < р. арестовать.

АРЕСТОВАТЬТЫНЫ: арестоватьтыны ‘арестовать’ 1932 (Бор., 18) < р. арестовать 1717 (Оч.) из польск. arestowac' (Фасм. I, 85).

АРИСТОКРАТИЧЕСКОЙ: 1917 аристократической ‘аристократический’ (ВИ 10.05); 1925 (Г 28.05); 1956 (РУС, 27); 1951 (Корол., 318); 1953 (СУ 17.01); 1988 (М № 1, 53); 1989 (М № 1, 57); ~ общество ‘аристократическое общество’ 2000 (И № № 1–2, 21) < р. аристократический, ср. нем. Aristokratie(Фасм. I, 86)
АРИФМЕТИКА: 1889 арифметика ‘арифметика’ (ИслБукв., 43); 1919 (Г 28.12); 1924 (Г 24.06); 1925 (Г 18.10); 1928 (Г 4.11); 1929 (Г 5.11); 1933 (Эш, 9; Алгебра, 3); 1935 (Сьќдэн, 77); 1936 (НСл., 262; УК 17.01); 1941 (СССР, 64); 1942 (РУС, 4); 1947 (Катаев, 132; РКыл 3, 151); 1948 (УРС, 19; 1948 (Эгыр, 9);  1950 (Гоголь 196; Чехов, 5); 1952 (СУ 16.01); 1953 (Зоя, 97); 1956 (Горький, 145; РУС, 27); 1957 (Аран, 25); 1959 (Орф., 40); 1976 (КПСС XXV, 51); 1979 (Дыдык, 122); 1983 (УРС, 32); 1984 (Гужем, 134); 1986 (М № 4, 23); 1987 (М № 6, 64); 1988 (М № 7, 24); 1989 (М № 1, 37); 1990 (К № 10, 48); 1991 9М № 7, 15); 1996 (К № 7, 39); 1998 (К № 9, 13); 1999 (К № 9, 8); 2000 (УД 9.11); 2001 (К № 10, 59); 2002 (Орф., 65; К № 5–6, 102);  вашкала ~е келян гур ’старинный рекрутский напев’ 2003 (УКыл, 63); 2008 (УЛ 08, 11); 2004 (К № 4, 102); 2005 (К № 1, 29); 2006 (К № 11–12, 18); 2008 (К № 3, 11; УРС, 46) < р. арифметика 1627 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. (Фасм. I, 86)
АРИФМЕТИКА: 2010 арифметика ’арифметика’ (УД 2.04.) < р. арифметика.
аркан*: аркан ‘аркан’ (УРСл.) // мордЭ. arkan', мордМ. arkan (Paas. I, 63), arkan (F.-Fuchs, 41) < р. аркан.

АРМИЯ: 1915 армия ‘армия’ (ВИ 20.05; ВИ 13.11); 1917 (ВИ 26.01; ВИ 10.02; ВИ 20.03); 1918 (ВС 24.01); 1920 (Борисов, 6); 1924 (Г 2.02; ПТ, 123); арми 1925 (А 7.04; Сќсыр, 5; Утем, 11); арми, армия 1926 (Нунал, 28; Зубрилин, 7); 1927 (УК2, 17); 1928 (УАК, 2); 1929 (Г 20.06); 1930 (Г 11.01); 1931 (ДА, 8; Л, 72; ВС, 140; Савельев, 4); 1932 (Бор., 17; Ож тех., 7; Бруски, 25); 1933 (Дорохов, 44); 1934 (Кылб., № 6, 58); армия 1936 (САА, 9; Лапин, 218); арми 1938 (Экзекуция, 33); 1940 (Улэм потэ, 44; Нянь, 6); 1941 (СССР, 24; СталРадио, 5; Вамыш, 22); 1942 (РУС, 4; Шапиро, 8; Фашистъёс, 23); 1944 (СУ 15.01); 1946 (СУ 15.01); 1947 (Катаев, 75; РКыл 2, 3); 1948 (УРС, 19; Скаткин, 58; Эгыр, 12); 1949 (СУ 15.01); 1950 (Гоголь, 140); 1951 (Тургенев, 71); 1952 (СУ 15.01;Бульба, 151; Бабаевский II, 28; Иванов, 28; Полевой, 58); 1953 (Зоя, 178); 1954 (СУ 20.01; ВМулт., 78; Мусатов, 33; Бабаевский II, 31); 1955 (СУ 15.01); 1956 (Фадеев, 12; РУС, 27; Вуж юрт, 28); 1957 (Гаян, 73; Аран, 25); 1958 (Карцов, 37); 1959 (Орф., 41); 1960 (Тонэн, 5, 32); 1961 (КПССПрогр., 8),  армие басьтыны 1961 (Адями но нянь, 8); армия 1962 (Аэлита, 14; Ож, 8; Яшин, 64; Тќлсяська, 35); 1963 (Архипов, 20; Шудо, 69); 1965 (Арлэн кут., 34); 1966 (УЛ, 14; Кирень, 14); 1971 (Кошкисез, 6; Йырт, 50); 1975 (УдЛ., 9); 1976 (КПСС XXV, 7, 51, 74; Яшин, 111); 1977 (Пукроков, 41); 1978 (Кылисько, 171, 184) 1979 (Дыдык, 20); 1982 (Самсонов, 54); 1983 (УРС, 32; Байт., 44); 1984 (Ермол., 145; Байт., 44); 1986 (М № 1, 15); 1987 (Яшин, 105; М № 2, 2); 1988 (СУ 9.08; М № 1, 9); 1989 (Симфония, 12; М № 5, 5); 1990 (К № 1, 31); 1991 (К № 6, 12); 1992 (Йыбыртты, 5; К № 2, 44); 1993 (К № 4, 7); 1993 (К № 2, 16); 1994 (Куака, 9; К № 4, 26); 1995 (Флор, 245; Шузи, 30, 220; К № 1, 14); 1996 (Ваёбыж, 41; К № 1, 23); 1997 (Уваров, 391; К № 1, 64); 1998 (Егит дыр, 22; К № 1, 42); 1999 (К № 5, 53); 2000 (Вапуме, 9; УД 26.12; УД 26.09; К № 1, 10); 2001 (НБибл., 166; УД 14.12; К № 4, 6); 2002 (Движение, 213; К № 1, 20; Орф., 65), Быдэ вуэм пиос ваньмыз армиын вал. 2000 (Театр, 25); 2003 (К № 1, 11; Туриос, 4; УКыл, 63); 2004 (К № 1, 85; И № 3–4, 32; Ингур, 50; Яратонэ, 120);  2005 (Некрасов, 219); УД 12.04; УД 18.03; Уйбыртон, 69; К № 3, 96; И № 1–2, 50); 2006 (УД 19.07; УД 21.02; К № 1, 90; И № 2–3, 58); 2007 (И № 1–2, 12); 2008 (Диктант, 42; Дорвыжы, 29; ЕрмПозд., 149; УЛ08, 34; К № 7, 38; И № 5–6, 13; Лаптев, 29; УЛ08, 11; УРС, 46); 2009 (УД 18.03; Эрик, 304); 2010 (УД 19.01.); 2011 (УД. 15.07; УД. 21.09; 19.10);  2012 (УД. 25.01; УД. 30.05; УД. 27.06; УД 25.07; УД 22.08) < р. армия 1704 (Оч.) < франц. armуe или нем. Armee (Фасм. I, 87).
АРМЯК: 1892 армяк ‘армяк’ (ПервУч., 14); ?1916 (ВерРус., 11); армык 1932 (Бор., 18); армак ‘самотканка‘ 1936 (САА, 9); 1937 (Кап. ныл, 15); 1938 (Толик, 23); 1951 (Тургенев, 185); армяк 1959 (Орф., 41); армак 1983 (УРС, 32); 2002 (Орф., 65); 2008 (УРС, 46) < р. армяк ‘верхняя одежда крестьянина’ 1578 (СлРЯ XI–XVII вв., I). Заимств. из тат. чrmчk (Фасм. I, 88)
АРМЯН 1: 2010 армян ’армянин’ (УД 3.08.) < р. армянин.
АРМЯН: 1905 армян, армянин ‘армянин’ (Пант., 27); 1941 (Чефр., 48); 1952 (Бульба, 30); армянин 1956 (Фадеев, 87; РУС, 27); 1957 (ХМурат, 49); 1958 (Карцов, 60); 1959 (Ворд. пал. 2, 27); 1983 (УРС, 32); 1987 (М № 10, 6); 1990 (К № 8, 41); 1992 (К № 9, 32); 1999 (К № 6, 34); 2002 (К № 5–6, 88); 2004 (К № 1, 101; (Яратонэ, 372); 2005 (К № 2, 94; Некрасов, 219); 2006 (К № 3, 60); 2007 (Быръем, 54; И № 1–2, 10); 2008 (К № 5–6, 95), армян (УРС, 46) < р. армянин.
АРТЕЛЬ: 1905 артель ‘артель’ (Ман., 5); 1907 (Устав, 3; Образц., 8; МихПерв., 41); 1908 (ЯкВтор., 19); 1920 (ЧирдКн., 22); 1921 (Нылкышно, 13); 1924 (Г 5.02); 1925 (А 7.04; Семссуда, 22; Кодекс, 8; Утем, 10); 1926 (Г 3.01; Веран, 8; Выт, 4; Шмидт, 66); 1927 (Г 4.01; СМ, 4); 1929 (Г 20.06; Рабселькор, 26);1931 (УК 15.01; Л, 222; Дойри, 6); 1932 (Бор., 18; ГЗнамя, 36; Бруски, 11); 1933 (Нэнэ, 32); 1934 (Выльвыл, 305); 1936 (САА, 10); 1937 (УК 10.01); 1938 (УК 18.01, ВКП(б), 181); 1941 (Чефр., 32); 1942 (УП 15.01; РУС, 4); 1947 (РКыл 4, 152); 1948 (УРС., 20); 1949 (СУ 16.01); 1951 (СУ 16.01); 1952 (Бабаевский I, 36; Полевой, 55); 1954 (Мусатов, 68; Бабаевский II, 110); 1955 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 28; Основа, 84); 1957 (Аран, 11); 1958 (Ворд. пал. 1, 88); 1959 (Орф., 41); 1960 (Тонэн, 86, 128); 1966 (УЛ, 48); 1971 (Кошкисез, 105); 1975 (УдЛ., 26); 1983 (УРС, 33); 1984 (Ермол., 42); 1986 (М № 6, 10); 1987 (М № 1, 12); 1988 (М № 12, 45); 1989 (М № 8, 62); 1990 (К № 6, 42); 1992 (Йыбыртты, 51); 1996 (К № 4, 40); 1997 (К № 7, 55); 1998 (Егит дыр, 65); 1999 (К № 5, 54); 2000 (Вапуме, 28); 2001 (К № 4, 29); 2002 (К № 3, 40); 2005 (К № 11–12, 55; Некрасов, 219); ); 2006 (УД 18.07); 2008 (К № 9, 11; УЛ08, 94; УРС, 47) < р. артель 1640 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < тюрк. арт ил ‘народ, находящийся позади, резерв’: арт ‘задняя часть’, ил ‘народ’ (Фасм. I, 88)
АРТИЛЛЕРИЙСКОЙ: 1916 артиллерийской ‘артиллерийский’; ~ тыл ‘артиллерийский огонь’ (ВИ 6.01); 1925 (5-тћ арын, 26); 1926 (Г 24.08); 1929 (Г 23.10); ~ СААряд ’артилерийский СААряд’ 1937 (Арестант, 36); 1938 (УК 18.01; Блиндаж, 35); 1941 (Вамыш, 217); 1942 (УП 16.01); 1943 (СУ 15.01); 1945 (Лямин, 7); 1946 (СУ 15.01); 1947 (СУ 18.01); (Катаев, 6); ~ полк ‘артиллерийский полк’ 1948 (СУ 16.01; УРС., 20); 1952 (СУ 15.01; Полевой. 167); 1955 (Ковпак, 39); 1956 (РУС, 28); 1958 (Карцов, 50); 1962 (Ож, 9); 1983 (УРС, 33); 1986 (М № 12, 50); ~ бригада ‘артиллерийская бригада’ 1987 (М № 11, 5); ~ кананада ‘артиллерийская кананада’1988 (М № 6, 42); ~ батарея ‘артиллерийская батарея’ 1989 (М № 2, 43); 1990 (К № 8, 30); ~ школал ‘артиллерийская школа’ 1991 (К № 2, 34); ~ расчет ‘артиллерийский расчет’ 1993 (К № 5, 48); ~ подготовка ‘артиллерийская подготоака’ 1995 (К № 2, 45); 1996 (К № 5, 19); 1998 (К № 5, 30); ~ орудие ‘артиллерийское орудие’2000 (К № 4, 12), ~ полк 2000 (42); 2003 (Туриос, 29);2007 (К № 3, 70); 2008 (УЛ08, 126; УРС, 47), ~ училище (Лаптев, 97). Полукальки: артиллерийский ‘артиллерийский’, тыл ‘огонь’ и т.д.

АРТИЛЛЕРИСТ: 1916 артиллерист ’артиллерист’ (ВИ 22.11); 1927 (Г 9. 02); 1929 (Г 3.12); 1931 (Савельев, 34); 1932 (Ож техн., 17); 1933 (ГорьЛен., 60); артеллерист 1935 (Карпин., 60); артиллерист 1937 (Абр., 40); 1940 (Нянь, 158); 1942 (УП 15.01); 1943 (УП 15.01); 1944 (СУ 15.01); 1945 (Лямин, 6); 1947 (Катаев, 11; РКыл 2, 181); 1948 (Вакчияк, 199); 1949 (Казакевич, 45); 1950 (Калин., 112); 1951 (Крузо, 38); 1952 (Бабаевский I, 196; Полевой, 330); 1957 (Гаян, 95); 1956 (РУС, 28); 1959 (Орф., 41); 1966 (УЛ 225); 1982 (Самсонов, 179); 1983 (УРС, 33); 1986 (М № 8, 12); 1986 (СУ 15.07); 1988 (М № 6, 39; № 7, 4); 1989 (М № 2, 26; № 7, 31; № 8, 23; № 9, 63); 1990 (К № 5, 9; № 6, 21); 1991 (К № , 2, 34); 1992 (К № 3, 56); 1993 (К № 5, 28; УД 15.07); 1995 (К № 2, 38); 1996 (К № 5, 21; УД 16.07); 1997 (К № 3, 10); 1998 (К № 5, 29); 1999 (К № 4, 29); 2000 (УД 28.09); 2001 (К № 4, 15); 2002 (К № 2, 79; УД 15.01); 2003 (К № 7, 67); 2004 (К № 2, 44); 2005 (К № 3, 97); 2008 (УРС, 47) // к. антилэрист ‘тж’ (Каl., 36) < р. артиллерист 1756 (Оч., 102).

АРТИЛЛЕРИЯ 1: 1916 артиллерия ‘артиллерия’ (ВИ 15.03; ВИ 29.02); 1917 (ВИ 1.09; У 15.08); 1918 (ВС 25.06); 1920 (ГС 10.05); 1924 (Г 11.05); 1925 (Г 8.12); 1927 (Г 16.09); артиллери 1928 (Г 23.05); артиллерия 1929 (Г 19.11); 1937 (Арестант, 78); 1938 (ВКП(б), 90); 1940 (Нянь, 25, 44); 1941 (Вамыш, 218); 1942 (УП 15.01; РУС, 4); артиллери 1943 (УП 15.01); 1944 (СУ 15.01); 1947 (Катаев, 52; РКыл 2, 261); 1948 (УРС., 20; 1948 (Эгыр, 58);; 1949 (СУ 15.01); 1950 (СУ 17.01); 1951 (Крузо, 108; СУ 19.01); 1952 (СУ 15.01; Полевой, 300; Бабаевский I, 298; Иванов, 63); 1953 (Зоя, 244; Павлик ,70); 1954 (Бабаевский II, 174); 1956 (Фадеев, 27; РУС, 28); 1957 (Гаян, 75); 1959 (Орф., 41); 1966 (УЛ 189); 1982 (Самсонов, 98); 1983 (УРС, 33); 1986 (М № 9, 36); 1987 (М № 12, 50); 1988 (М № 7, 5); 1989 (М № 7, 28); 1990 )К № 5, 12); 1991 (К № 2, 35); 1993 (К № 5, 33); 1995 (К № 2, 39); 1996 (К № 5, 20); 1997 (К № 11–12, 84); 1998 (К № 2, 45); 2000 (К № 4, 6); 2001 (К № 7, 42); 2002 (Орф., 65); 2003 (К № 1, 15); 2004 (К № 1, 43); 2005 (К № 2, 78); 2007 (К № 3, 48); 2008 (УРС, 47);  2010 (УД 21.04. < р. артиллерия 1698 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < франц. artillerie через польск. artyleria (Фасм. I, 89)

АРТИЛЛЕРИЯ 2: 1916 артиллерия ‘артиллерийский’, ~ тыл ‘артиллерийский огонь’ (ВИ 15.03); артиллери майор ‘майор артиллерии‘1927 (Г 2.12); ~ полк ’артиллерийский полк‘ 1933 (Карпин., 91; Эш, 15); ~ СААряд ‘артиллерийский СААряд‘ 1934 (Хим., 29), артиллери (Кылб., № 6, 22; Физ., 5); артиллерия  1938 (ВКП(б), 90); ~ гудыриос ‘артиллерийские раскаты‘ 1982 (Самсонов, 185) < р. артиллерийский.

АРХАНГЕЛ: 1847 архангел ‘архангел’ (в христианской религии: ангел высшего чина) (АзбГлаз., 76); 1874 (НачУч., 29); 1882 (Требн., 6); 1888 (ИслУч., 195); 1892 (ПервУч., 96); 1912 (Закон, 49);  архангел кылчин 1914 (ИстСпас., 22); архангел 1950 (Гоголь, 60); 1952 (Полевой, 257); 1956 (Горький, 67); 1958 (Ворд. пал. 1, 60); 1995 (Грэм, 67); 1996 (К № 6, 8); 2004 (К № 5–6, 52); 2007 (К № 2, 14); 2008 (И № 11–12, 57) < р. архангел XIV (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. с(Фасм. I, 90)
АРХЕОЛОГИЧЕСКОЙ: 1892 археологической ‘археологический’, ~ общество ‘археологическое общество’ (Инвожо, № 6, 56); 1926 (А 17.06; Г 11.05); 1927 (Г 6.07); 1929 (Г 29.08; РУС, 28); 1983 (УРС, 33); ~ карта ‘археологическая карта’1986 (М № 4, 57); 1987 (М № 5, 45); ~ экспедиция ‘археологическая экспедиция’ 1988 (М № 3, 24); ~ люкет ‘археологическая часть’ 1990 (К № 8, 27); ~ комиссия ‘археологическая комиссия’ 1991 (К № 6, 55); 1992 (К № 10, 52); 1993 (К № 2, 56); 1995 (К № 10, 26); 1999 (К № 1, 42); 2007 (И № 3–4, 35); 2008 (УРС, 47), ~ памятник (УЛ08, 329) < р. археологический.

АРХИДЬЯКОН: 1911 архидиакон ‘архидиакон’ (Воины, 18); 1966 (УЛ 106); архидиакон 1929 (Зћбет, 38) < р. архидиакон 1499 (СлРЯ XI–XVII вв., I);< греч. с(Фасм. I, 90)
АРХИЕПИСКОП: 1898 архиепископ ‘архиепископ’ (духовное звание, среднее между епископом и митрополитом, а также лицо, носящее это звание)’ (Букв.1898, 42); 1907 (О загробн., 40); 1914 (ПослВоды, 18); 1915 (О загробн., 34); 1916 (Ерм., 4); 1924 (Г 4.09); 1928 (Г 24.08; Г 23.09); 1929 (Г 3.10); 1954 (ВМулт., 309); 1994 (Югд., 6; Атам., 2); 1995 (К № 6, 60); 1997 (К № 6, 36); 1999 (К № 2, 36); 2000 (УД 06.10; УД 9.11); 2001 (УД 18.09; К № 11–12, 59); 2003 (К № 7, 84); 2004 (К № 5–6, 44; И № 9, 34); 2006 (УД 21.04); 2007 (К № 4, 59);  < р. архиепископ 1149 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. h (Фасм. I, 90)
АРХИЕРЕЙ 1: 1847 архиерей ‘архиерей‘ (общее название для высших чинов духовенства православной церкви–епископа, архиепископа, митрополита, патриарха) (АзбСар., 51); 1874 (Праздн., 9; НачУч., 58); 1877 (Ист., 162); 1880 (Wied., 462); 1882 (Требн., 18); 1886 (Литург., 7); 1900 (Триф., 31); 1907 (Агафодор, 84); 1912 (Еванг., 84); 1913 (Молеб., 4; Рассказы, 56; Феодор, 9); 1914 (ПослВоды, 11); 1915 Поуч. поста, 6; Войнаын, 7); 1916 (ПоучКаз., 2); 1917 (Iов, 10; Войнаын, 8); аркиерей 1918 (Чонари, 6); архиерей 1924 (Г 29.05; Г 21.08; Г 25.11); 1925 (Г 12.04); 1927 (Г 3.07; Г 12.08); 1929 (Г 6.09); 1950 (Гоголь, 104; Чехов, 97); 1951 (Корол., 220); 1952 (Бульба, 151); архирей 1954 (ВМулт., 96); архиерей 1956 (Горький, 142); 1959 (Орф., 41); 1975 (УдЛ., 64); 1990 (Кенеш10, 59); 1991 (К № 3, 60); 1992 (К № 2, 63); архирей 1994 (Атам., 2); 1997 (Уваров, 247); 1998 (К № 2, 39); 2001 (НБибл., 180); 2002 (К № 1, 71); 2006 (К № 4, 41); 2007 (К № 3, 32); 2008 (К № 1, 2; Лаптев, 60), аркерей (УЛ08, 88) < р.  архиерей XII (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. а (Фасм. I, 90)

АРХИЕРЕЙ 2: 1880 аркерей ‘архипастырь‘ (ИслРусск.); 1918 (Венчание, 4); 1925 (5-тћ арын, 62); 1929 (Зибет, 34); 1938 (Экзекуция, 38); 1997 (Сћзён, 4); 1999 (К № 2, 36) < р. архиерей. 

АРХИЕРЕЙ 3: 1912 архиерей корка ‘архиерейский дом‘ (Еванг., 245); ~ сан ’архиерейский сан’, ~ Собор ’Архиерейский Собор’ 2009 (УД 23.01; 27.01).

АРХИЕРЕЙСТВО*: архиерейство ‘архиерейство’ // к. аркирэйсво (Kal., 37) < р. архиерейство.

АРХИМАНДРИТ: 1900 архимандрит ‘архимандрит’ (титул настоятеля большого или особо древнего монастыря, а также высшее звание монашествующегося лица) (Каз., 9; Симеон, 6; Триф., 26); 1904 (Триф., 31); 1908 (РусИст., 33); 1913 (Каз., 8; Феодор, 14); 1916 (Ерм., 4);1938 (Антирел., 8); 1952 (Бульба, 7, 119); 1954 (ВМулт., 309); 1986 (М № 4, 51); 1990 (К № 2, 46); 1992 (К № 4, 29); 1994 (Атам., 36); 2000 (К № 4, 24); 2002 (К № 11–12. 89); 2003 (К № 4, 76); 2004 (К № 5–6, 76); 2007 (К № 4, 62): 2010 (УД 10.09) < р. архимандрит 1136 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч.  (Фасм. I, 91)

АРХИПАСТЫРЬ: ?1916 архипастырь ‘архипастырь’ (старое почтительное название высших чинов духовенства: епископа, митрополита, патриарха; старший пастырь) (ВерРус., 12); 2000 (К № 4, 23) < р. архипастырь 1658 (СлРЯ XI–XVII вв., I).

АРХИСТРАТИГ: 1892 архистратиг ‘архистратиг’ (эпитет архангела Михаила, предводителя небесного воинства в борьбе с сатаной и его воинством) (ПервУч., 96; СлавСл., 2); 1912 (ПервУч., 124) < р. архистратиг 1095 < греч. сh (Фасм. I, 91)

АРШИН: 1887 аршин ‘аршин’ (русская мера длины, равная 0,71 м)’ (МУст., 305; Wichm., 9); 1888 (ИслУч., 94; ИслРук., 112); 1889 (ИслБукв., 116); 1898 (ПервУч., 68); 1907 (О загробн., 38); 1915 (О загробн., 32); 1916 (ВИ 28.06; ВИ 18.08), аршин Е (ВФ 398), аршин У (ВФ 223, 398), аршинь К (МФ 305); 1920 (ЧирдКн, 87); 1923 (Календ., 59); 1924 (Г 5.02; Г 14.03; Г 3.04; Г 1.05; Г 24.06; ПМуш., 93; ШЗ, 111; ПТ, 39); 1925 (А 10.04; Г 9.01; ЛДК, 36); 1926 (Г 8.01; КГ, 23; Евсеев, 4; Сюпсисьёс, 58); 1927 (Г 8.01; Кенеш, № 7–8, 57; Язвицк., 4); 1928 (Г 1.02); 1929 (Г 6.007; Кенеш, № 2, 31); 1930 (Кенеш, № 7–8, 25; Кенеш, № 9-10, 25; Кион, 16); аршин, аршинь 1932 (Бор., 19; Бруски, 51), аршин (УК 16.01); 1933 (Карпин., 15; СталУдарн., 28; Вурысо, 49; Полик., 11); 1934 (Пант., 23); 1936 (САА, 10); 1936 (Сказкаос, 31); 1940 (Нянь, 28); 1941 (Вамыш, 26); 1947 (РКыл 3, 57; РКыл 4, 50; Пленник, 7); 1948 (УРС., 20); 1949 (Повестьёс, 165); 1950 (Гоголь, 5; Чехов, 54); 1951 (Тургенев, 113); 1952 (Бульба, 30); 1953 (Лин, 297); 1954 (ВМулт., 276); 1956 (Горький, 219; РУС, 29); аршинэн мертаны ‘измерять аршином’ 1957 (Лудњи, 286); аршин 1959 (Орф., 41); 1960 (Тонэн, 113); 1966 (УЛ 160); 1975 (УдЛ., 98); 1979 (Дыдык, 52); 1982 (Самсонов, 104); 1983 (УРС, 33; Антирел., 9); 1988 (М № 3, 63); 1990 (К № 7, 43-3); 1991 (К № 2, 60-3); 1992 (Зуева, 67; К № 2, 36); 1993 (К № 11, 35); 1994 (К № 5, 52); 1995 (К № 8, 51); 1997 (К № 9, 64); 1998 (Егит дыр, 291); 2000 (К № 11–12, 33); 2002 (Орф., 65); 2003 ((УКыл, 83); 2004 (Ингур, 74); 2005 (К № 11–12, 46; Некрасов, 256; 2005 (Чибориё, 39); 2006 (К № 8, 37); 2008 (И № 5–6, 32); 2008 (Век, 79; УРС,47); 2009 (Онегин, 103) < р. аршин 1587 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < тюрк. arsyn (Фасм. I, 92)

АСКЕР: 1916 аскер нимо солдатъёс ‘аскеры, солдаты-аскеры’ (ВИ 15.01) < р. аскеры.

АСПИД: 1892 аспид ‘аспид’ (вид змеи) (СлавСл., 2); 1908 (Час., 61); 1951 (Тургенев, 191); 1956 (РУС, 29); 2003 (ругат.) (УКыл, 171)  < р. аспид XII–XIII (СлРЯ XI–XVII вв., I) < греч. asp3z, asp3doz (Фасм. I, 92)
АССИРИЙ: 1847 ассирий ‘ассирий’ (мелкие деньги достоинством в две копейки) (СарМатв., 69; 1892 (СлавСл.); 1912 (Еванг., 29, 207) < р. ассирий 1656 (СлРЯ XI–XVII вв., I).
АССИРИЙСКИЙ: 1907 ассирийский ‘ассирйский’; ~ эксэй ‘ассирийский царь’ (Агафодор, 36); 1935 (Сьодэн 64); ~ туш ‘ассирийская борода’ 1940 (Нянь, 202)  < р. ассирийский. Прил. к Ассирия.

АССИРИЯ: 1913 ассирия ‘ассирйский’; ~ эксэй ‘ассирийский царь’ (Рассказы, 92); ~ калык ‘ассирийский народ’ 2001 (НБибл., 212) < р. Ассирия.
АСЬ: 1847 ась: мась Г ‘что же’ (ГлазМарк.,  123); мась Б (WichmSpr. II, 175); 1983 (УРС, 34). Мась сложилось из слияния удм. ма? ‘что’ + р. ась, ср, к. ась? ‘что, как’ (Kal., 37). Нам известно также бытование слова мась? в Игринском и Якшур-Бодьинском р-нах УР. Корхонен это слово в словарь не включил, хотя оно имеется в его текстовых записях. В составе слов угось (< ук + ось < ук + ась) и ку-ось также присутствует слово ась.

АТАЙ ИНМАР: 1888 Атай Инмар ‘Бог Отец’ (ИслУч., 196); Атай Иньмар 1893 (НачУч., 7); 1904 (Ев.1904, 155); Инмар-Атай 1905 (Петр., 5; Лул., 3); 1912 (ПервУч., 122); Атай Инмар 1913 (Рассказы, 6). Калька с русского. В удмуртской языческой религии обычно употребляется форма Инмар Атай, где Инмар–‘Бог’, Атай–‘Отец’.

АТАКА: 1916 атака ‘атака’ (ВИ 29.02); 1919 (ГС 4.05); 1925 (Г 25.12); 1930 (Г 22.01); атака лэсьтыны ‘атаковать’ 1932 (Ож техн., 5); атака 1934 (Выльвыл, 258, 355); 1936 (УК 16.01); 1938 (УК 18.01); 1940 (Нянь, 139); 1941 (СССР, 142; Вамыш, 202); 1942 (УП 15.01; РУС, 4; Шапиро, 8; Фашистъёс, 40); 1943 (УП 15.01); 1944 (СУ 16.01); 1945 (Лямин, 6); 1947 (Катаев, 31; РКыл 4, 131); 1948 (УРС., 21); атакае мыныны ‘пойти в атаку’ 1949 (Матр., 34); атака 1952 (СУ 15.01; Тёркин, 85; Бабаевский I, 31; Полевой, 11); 1954 (СУ 22.01; ВМулт., 61; Мусатов, 135, 190; Бабаевский II, 42); 1956 (РУС, 30; Вуж юрт, 43); 1957 (Аран, 64; Гаян, 61; Аран, 64); 1958 (Карцов ,61); 1959 (Орф., 42); 1962 (Аэлита, 122; Ож, 33; Тќлсяська, 72); 1963 (Архипов, 71); атакае ветлыны ‘пойти в атаку’ 1965 (Арлэн кут., 133); атака 1966 (УЛ 170); 1975 (УдЛ., 95); 1982 (Самсонов, 4); 1983 (УРС, 34); 1984 (Ермол.,65); 1986 (Симфония, 45; М № 5, 19); 1987 (М № 2, 45); 1988 (М № 2, 26); 1988 (М № 1, 15); 1990 (К № 1, 56); 1991 (К № 4, 9); 1992 (К № 11, 58); 1993 (К № 5, 45); 1994 (Куака, 6); 1995 (К № 2, 38); 1996 (К № 5, 20); 1998 (К № 5, 30); 2000 (К № 4, 6); 2001 (К № 2, 42); 2002 (К № 4, 41); 2003 (К № 3, 36; Туриос, 41); 2004 (К № 1, 43; Яратонэ, 153); 2005 (К № 4, 15; И № 5–6, 67); 2008 (К № 7, 30); 2008 (Диктант, 42; УРС, 51); 2010 (УД 21.04) < р. атака 1704 (Оч.) < нем. Attace или франц. attaque (Фасм. I, 95)
АТАКОВАТЬ КАРЫНЫ: 1916 атаковать карыны ’атаковать‘ (ВИ 7.04; ВИ 10.09); 1917 (ВИ 28.02; ВИ 20.03; ВИ 20.04); 1932 (Ож техн., 22); 1938 (УК 15.01); 1940 (Нянь, 13); 1941 (Вамыш, 218); 1942 (РУС, 4); 1943 (УП 15.01); 1945 (Лямин, 63); 1947 (Катаев, 16); 1948 (СУ 18.01); 1952 (СУ 16.01; Полевой, 11); 1956 (РУС, 30); 1957 (ХМурат, 41); 1958 (Карцов, 144); 1962 (Аэлита, 113); 1963 (Архипов, 73); 1975 (УдЛ., 135); 1983 (УРС, 34); 1993 (К № 5, 50); 1995 (К № 2, 38); 1996 (К № 5, 20); 1998 (К № 5, 31); 2002 (Орф., 67); 2003 (К № 7, 71); 2008 (Диктант, 42; ЕрмПозд., 105; УРС, 51) < р. атаковать 1705 (Оч.) < франц. attaquer (Фасм. I, 95),через польскatakowac' (Фасм. I, 95)
АТАМАН 1: 1785 кылем уватаман ‘наместник’ (букв. оставшийся атаман, т.е. оставленный атаман) (Крот., 111).

АТАМАН:2: атаман ‘атаман’ 1880 (Произв., 155); ватаман  1896 (МСл., 643); атаман 1918 (ВС 13.08); 1919 (Г 21.08; ГС 18.05); 1924 (Г 22.02; Г 10.08); 1925 (Г 29.04; Г 20.12); 1926 (Г 19.02; г 8.04; Кыл, 13; Пугачёв, 10); 1927 (Г 21.08); 1928 (Г 20.07); 1933 (Гук., 255; Кондр., 81; Нэнэ, 221); 1934 (Пант., 18; Выльвыл, 100); 1936 (Остр., 48); стрелецкий ~ ‘стрелецкий атаман’ 1937 (Кап. ныл, 49); ~ Семенов ‘атаман Семенов’ 1938 (ВКП(б), 266);  1939 (ОстрСильт., 217); 1940 (Нянь, 20, 46); 1942 (РУС, 4; Фашистъёс 29); 1945 (Лямин, 49); 1947 (СУ 18.01); 1947 (РКыл 2, 243); 1949 (Повестьёс, 168); 1950 (Гоголь, 156); 1952 (Бульба, 36; Бабаевский I, 123); 1953 (Зоя, 125); дћсьтись ~ ‘храбрый атаман 1954 (Борис Годунов, 37); 956 (РУС, 30); 1957 (Аран, 89; Гаян, 6; Аран, 89); 1958 (Карцов, 42); 1959 (Орф., 42); 1966 (УЛ 95); 1975 (УдЛ., 108); 1976 (Яшин, 115); 1983 (УРС, 34); 1984 (Гужем, 208, 280; Ермол., 60); 1986 (М № 12, 11); 1987 (Яшин, 109; М № 9, 31); 1989 (М № 2, 44); 1990 (К № 5, 8); 1992 (Зуева, 53; Йыбыртты, 19); 1993 (К № 5, 11); 1996 (К № 6, 52); 1997 (К № 11–12, 14); 2000 (К № 10, 29); 2004 (И № 7–8, 15); 2005 (К № 2, 112); 2006 (К № 8, 82; Театр, 149);; 2008 (К № 1, 63); 2008 (ЕрмПозд., 100; Лаптев, 92; УЛ08, 124; УРС, 51) < р. атаман 1669 (СлРЯ XI–XVII вв., I) < тюрк. атаман (Фасм. I, 95).

АТЛАС*: атлас ‘атлас’ (ткань) 1930 (К № 1, 38); 1942 (РУС, 4); 1949 (Повестьёс, 63); сьќд ~ ‘чёрный атлас‘ (Лудњи, 93); атлас 1958 (Ворд. пал., 1, 52); 1959 (Орф., 42); 1983 (УРС, 35); 1984 (Орф., 63); 1993 (К № 3, 64); 1999 (К № 4, 7); 2005 (И № 9, 102); 2008 (УРС, 51). В диалектах: Кругл., Донд.,; // отлас ‘тж’ (Каl., 97), отлас (F.-Fuchs, 221) < р. атлас.

АФИША: 1906 афиш ’афиша‘ (ПрилМилл., лист 111); афиша 1927 (Г 11.03); 1929 (Г 30.11); 1933 (Вурысо, 161); 1938 (УК 18.01); 1942 (РУС, 5); афиш 1948 (УРС, 21); 1952 (Бабаевский I, 256); 1956 (РУС, 31); 1959 (Орф., 42); 1962 (Аэлита, 92); 1963 (Ворд. пал. 3, 135); 1965 (Арлэн кут., 164); 1986 (М № 6, 51); 1987 (М № 1, 55); 1989 (М № 4, 49); 1992 (К № 7, 46); 1993 (К № 5, 57); 1995 (К № 8, 27); 2000 2000 (Театр, 24);  2001 (ВК № 9, 54); 2002 (Орф., 67); 2004 (К № 3–4, 46; Яратонэ, 83); 2005 (К № 2, 33); 2006 (УД 25. 08); 2007 (И № 1–2, 6); 2011 (УД. 21.09; 19.10); 2012 (УД. 28.03; УД 22.08) < р. афиша 1803 (Оч.) < франц. affiche (Фасм. I, 97).

АФРИКА 1: 1908 Африка ‘Африка’ (ЯкВтор., 79); 1919 (ГС., 31.05); 1932 (Бор., 21); 1962 (Аэлита, 38); 1964 (Пекелис, 39) < р. Африка < нем. Afrika (Фасм. I, 97).

АФРИКА 2: 1911 африка ‘африканский’, ~ музъем ‘африканская земля’ (Воины, 10); 1913 (Годовщина отмены, 3); 1924 (ПТ, 100); 1936 (САА, 12); 1996 (К № 8, 12); 2004 (И № 7–8, 31); 2007 (К № 7, 11) < р. Африка.

АХ: 1880 ак ‘ах’, ак, мон сое отсы мыноз шюса улысько вал ‘ах, я думал, что он пойдёт туда’ (Произв., 68); ак 1886 (Aminoff, 43); 1896 (МСл., 2); 1932 (Бруски, 127); 1933 (Нэнэ, 216); 1938 (Полик ,78); 1940 (Нянь, 65); 1948 (Эгыр, 87);1952 (Полевой, 74); 1953 (Зоя, 106); ах тон шельма ‘ах ты, шельмец‘ 1954 (ВМул., 39; Мусатов, 220), ах ‘ах’ (Борис Годунов, 23), (Руслан, 10); ах-ма  1962 (Тќлсяська, 162); 1983 (УРС, 35); 2002 (Орф., 67); 2007 (Быръем, 205); 2008 (УРС, 51); 2009 (Онегин, 90) < р. ах. < р. ах XVII (СлРЯ XI–XVII вв., I), ср. к. ак! (Kal,. 35).

АШЫК: 1898 ашык ‘ашык, бабка, козан, козанок’ (ПервУч.1898, 53); 1983 (УРС, 35); 2002 (Орф., 68); 2008 (УРС, 52) < р. ашык.

АЭРОПЛАН: 1915 аэроплан ‘аэроплан’ (ВИ 13.11); аероплан 1916 (ВИ 31.01), аэроплан (ВИ 23.12); 1917 (ВИ 26.01); эроплан 1920 (Г 18.05), ероплан (Г 9.05); 1922 (К, 201); аэроплан 1925 (А 18.08); 1924 (Г 15.02; Г 4.05; Г 18.06; Г 3.07; Г 3.08; ПТ, 119); 1925 (Г 6.01; Староста, 12); 1926 (А 19.03; Г 5.01; Нунал, 4); эроплан (Сюпсисьёс, 5); аэроплан 1927 (Г 15.01); 1928 (Г 15.01); 1930 (Г 15.01); 1932 (Ож, 13; Ож техн., 13); 1933 (Эш, 21; Алгебра, 91); 1934 (УК 15.01); 1936 (НСл., 262; Лапин, 99); 1937 (Грамм37, 8; УК 10.01); 1938 (УК 18.01; Амундсен, 133); 1940 (Нянь, 25); 1941 (СССР, 191; Чефр., 20); 1942 (РУС, 5); 1947 (СУ 17.01; РКыл 2, 194); 1948 (УРС., 21); 1952 (Полевой, 134); 1953 (Лин, 38); 1956 (РУС, 31); 1959 (Орф., 43); 1962 (Аэлита, 7; Тол сяська, 39); 1971 (Кошкисез, 128); 1982 (Самсонов, 4); 1983 (УРС, 35); 1988 (М № 1, 41); 1991 (К № 8, 24); 1995 (К № 4, 24); 1998 (К № 1, 24); 2002 (Орф., 68); 2008 (УРС, 52), эроплан 2008 (ЕрмПозд., 187) < р. аэроплан < франц. aйroplane (СРЯ I, 53). 
АЭРОПЛАН-МОДЕЛЬ: 1917 аэроплан-модель ‘аэроплан-модель’ (ВИ 26.01); 1919 (ГСалдат, 16.05); 1923 (Г 11.08); 1927 (Г  7.12) < р. аэроплан-модель.
ТОМ II

СЛОВАРЬ РУССКИХ

ЗАИМСТВОВАНИЙ СОВЕТСКОГО И ПОСТСОВЕТСКОГО ПЕРИОДОВ В УДМУРТСКОМ ЯЗЫКЕ
(1918–2012 гг.)

А

ААРОН ВЫЖЫ: 1999 Аарон выжы ‘из рода Аарон’ (Псалтирь, 155) < р. Аарон.
АБАЖУР: 1931 абажур ‘абажур’ (часть светильника, предназначаемая для защиты глаз от действия света) (Ворм., 87); 1936 (Остр., 137); 1942 (РУС42, 1); 1948 (УРС, 9); 1957 (Аран, 85); 1952 (Полевой, 255); 1954 (Мусатов, 65); 1956 (РУС, 15); 1958 (Ворл|д. пал., 1, 161); 1959 (Орф., 35; Ворд. пал., 2, 168); 1963 (Архипов, 236); 1971 (Лексика, 19); 1983 (УРС, 17); 1984 (Орф., 55); 1989 (Симфония, 256); 1998 (Егит дыр, 137) < р. абажур. [франц. abat-jour]

АБАЗИНЕЦ: 1959 абазинец ‘абазинец’ (Орф., 35) < р. абазинец.

АБАЗИНКА: 1959 абазинка ‘абазинка’ (Орф., 35) < р. абазинка.

АББАТ: 1933 аббат ‘аббат’ (Гук., 27); 1938 (Антирел., 38); 1950 (Шор даур., 113); 1952 (СУ 16.01); 1987 (Молот № 9, 55) < р. аббат. [лат. abbas (abbatis)]

АББАТСТВО: 1933 аббатство ‘аббатство’ (Гук., 27); 1950 (Шор даур., 113); 1952 (Бульба, 55; СУ 16.01); 1988 (Молот, № 1, 55)  < р. аббатство.
АББРЕВИАТУРА: 1959 аббревиатура ‘аббревиатура’ (Орф., 35); 1962 (Метод, 64); 1999 (ВК № 3-4, 30); 2011 (УД 20.07) < р. аббревиатура. [лат. abbreviatura]

АБВГД-ЕЙКА: 1987 абвгд-ейка ‘абвгд-ейка’ (СУ 8.8) < р. абвгд-ейка.

АБЕЛИТ: 2002 абелит ‘абелит’ (ХимТер., 9) < р. абелит.
АБЗАЦ: 1929 абзац ‘абзац’ (Г 7.09; 20.11; 2812); 1934 (Кылб., 4-5, 86; СНА, 260); 1936 (Жуйков, 3); 1941 (Вамыш, 151); 1942 (РУСл., 1); 1948 (УРС, 9); 1956 (РУС, 15; СУ 15.01); 1959 (Орф., 35); 1975 (УдЛ., 41); 1979 (Яшина, 13); 1983 (УРС, 17); 1984 (Орф., 55; Ермол., 43); 1987 (Молот, № 12, 53); 1988 (Молот, № 7, 23); 1989 (Молот, № 3, 54; № 4, 58; № 8, 30; № 9, 52); 1990 (Кенеш, № 6, 60); 1995 (Шузи, 45); 1997 (ВК № 2, 20); 1998 (Егит дыр, 269); 1999 (ВК № 4 10-11, 29); 2000 (ВК № 6, 25; № 2, 60); 2003 (№ 4, 25; УКыл, 51); 2008 (Диктант, 118) < р. абзац. [нем. Absatz]

АБИЖАЕШЬ: 1996 абижаешь ‘обижаешь’ (Инв., № 11-12, 61) < р. обижаешь.

АБИОГЕНЕЗ: 1994 абиогенез ‘абиогенез’ (СБТ, 58) < р. абиогенез.

АБИОТИЧЕСКОЙ: 1994 абиотической ‘абиотический’, ~ котыр  ‘абиотическая среда’ (СБТ, 58) < р. абиотический.

АБИССАЛЬ: 1994 абиссаль ‘абиссаль’ (глубина морей на 3000-6000 метров) (СБТ, 58) < р. абиссаль. [от греч. ábyssos–бездонный, глубочайший]

АБИССИНЕЦ: 1936 абиссинец ‘абиссинец’ (Комм. 16.01); абисинец 1942 (Фашистъёс, 37); 1952 (Иванов 147); 1959 (Орф., 35) < р. абиссинец.

АБИССИНКА: 1936 абиссинка ‘абиссинка’ (Комм. 16.01); 1959 (Орф., 35) < р. абиссинка.

АБИССИНСКОЙ: 1936 абиссинской ‘абиссинской’; абиссинской войско ‘абиссинское войско’ (УК 15.01); 1938 (Антирел., 142); 1940 (СталЛен., 385); ~ пастухъёс ‘абисинские пастухи’ (Фашистъёс, 37); 1952 (Иванов 147) < р. абиссинский.

АБИТУРИЕНТ: 1984 абитуриент ‘абитуриент’ (Орф., 55); 1987 (Молот, № 2, 30; СУ 9.08); 1988 (Молот, № 3, 33); 1989 (Молот, № 10, 60); 1990 (Кенеш, № 8, 39); 1997 (Кизили ныл,  122); 1998 (Егит дыр, 109); 2000 (Театр, 77); 2006 (УД, 23. 06; УД, 17. 03); 2010 (УД 16.07; 29.06); 2011 (УД 20.07); 2012 (УД. 25.04) < р. абитуриент. От лат. abituriens, abiturients ‘собирающийся уходить’ (СРЯз. I) [от лат. abituriens (abiturientis)–собирающийся уходить]
АБОНЕМЕНТ: 1928 абонемент ‘абонемент’ (право пользования чем-л. на определенный срок: библиотекой, местом в театре или концертном зале, катком, бассейном и пр., а также документ, удостоверяющий это право) (Г 12.12); 1934 СНА, 260); 1936 (Жуйков, 3); 1942 (РУС, 1); 1948 (УРС, 9); 1956 (РУС, 15); 1957 (СУ 13.01); 1977 (СУ 13.08); 1983 (УРС, 17); 1984 (Орф., 55); 1986 (Молот, № 7, 6); музейёслы ~ 19 91 (Кенеш, № 3, 16; № 9, обл. с.2); 1998 (Егит дыр, 193); 1999 (УД 24.09); абонемент ‘абонементный билет для входа в театр’ 2000 (УД 26.09); 2010 (на концерт) (УД 2.04.) < р. абонемент. [франц. abonement–подписка, уплата вперед]

АБОНЕМЕНТНОЙ: 1987 абонементной ‘абонементный’, ~ амал ‘абонементный метод’ (СУ 8.8)  < р. абонементный.

АБОНЕНТ: 1956 абонент ‘абонент’ (РУС, 15); 1983 (УРС, 17);1988 (СУ 9.08); абонентлэсь номерзэ пусйыса, редакцие гожтэт ыстэ ‘отметив номер абонента, пришлите письмо в редакцию’ 2000 (УД 27.10); 2006 (УД, 14.10; УД, 20.01); 2010 (УД 20.08.)  < р. абонент.

АБОРИГЕН 1: 1951 абориген ‘абориген’ (Корол. 205); 1960 (Тонэн, 258); 1965 (Арлэн кут., 27); 1989 (Симфония, 247; Молот, № 8, 58); 1990 (Кенеш, № 10, 13); 1992 (Зуева, 66); 1996 (Инв., № 3, 41) < р. абориген. [лат. aborigines]

АБОРИГЕН 2: 2011 абориген ‘абориген’, лагерьысь «~ъёс» ‘«аборигены» лагеря’ (УД 25.05) < р. абориген.

АБОРТ: 1926 аборт ‘аборт’ (Г 3.01; 11.05; Кыл вал., 5) ; 1927 (Г 4.01; 22.04) ; 1929 (Г 24.11); 1935 (Памятка, 34); 1936 (Жуйков, 3); 1938 (ВКП(б), 373); 1942 (РУСл., 1); 1956 (СУ 14.01); 1959 (Орф., 35); аборт лэсьтыны ‘сделать аборт’ 1983 (УРС, 17); 1989 (Молот, № 12, 6); 1990 (Кенеш, № 6, 37; № 9, 47); 1994 (Атам., 29); 1996 (Инв., № 1) 2000 (УД 5.09; УД 6.10); 2005 (УД 29.04); 2006 (УД, 29. 09); 2012 (Мед.Терм., 85) < р. аборт. [от лат. abortus - выкидыш]

АБРАЗИВ: 2002 абразив ‘абразив’ (ХимТер., 9) < р. абразив.
АБРАЗИВНОЙ: 1987 абразивной ‘абразивный’ (СУ 11.08) < р. абразивный. [франц. abrasif–шлифовальный]

АБРЕК: 1954 абрек ‘абрек’ (горец-партизан) (Герой, 14; Мусатов, 5) < р. абрек. [осет.]

АБРИКОС, см. том I.
АБРИКОС 2: 1957 абрикос ‘абрикосовый’, ~ дерево ‘абрикосовое дерево’ (Мурат, 91) < р. абрикосовый. [франц. abricot]

АБРИКОСОВОЙ: 1952 абрикосовой ‘абрикосный’ (Бабаевск.I, 253); 1956 (РУС, 15) < р. абрикоcовый. [франц. abricot]

АБСЕНТ: 1995 абсент ‘абсент’, французской ~ ‘французский абсент’ (Шузи, 166) < р. абсент. [франц. absinthe]

АБСОЛЮТ: 1940 абсолют ‘абсолют’ (СталЛен., 48) < р. абсолют < лат. absolutus ‘самостоятельный’ (СРЯз. I). [от лат. absolutus–самостоятельный, неограниченный]

АБСОЛЮТИЗМ: 1933 абсолютизм ‘абсолютизм’ (полит. форма правления, при которой монарху принадлежит неограниченная верховная власть; абсолютная монархия, самодержавие) (Гук., 180); 1934 СНА, 260); 1940 (СталЛен., 48); 1941 (Вамыш, 48); 1948 (УРС, 9); 1956 (РУС, 15); 1959 (Орф., 35); 1960 (КПСС, 37)< р. абсолютизм. [франц. absolutisme]

АБСОЛЮТНО: 1930 абсолютно ‘абсолютно’ (СталКожон, 26); 1938 (ВКП(б), 307); 1940 (СталЛен., 48); 1942 (РУСл., 1); 1950 (Калин., 12); 1956 (РУС, 15);  < р. абсолютно.

АБСОЛЮТНОЙ: 1933 абсолютной ‘абсолютный’, ~ монархи ‘абсолютная монархия (Гук., 180); ~ высота ‘абсолютная высота’ (геогр.) 1934 (_жыт, 33), ~ лыдъёс ‘абсолютные цифры’ (СталКолхоз, 35); 1936 (Лапин, 104); ~ большинство ‘абсолютное большинство’ 1938 (Антирел., 110); 1940 (СталЛен., 229); ~ большинство ‘абсолютное большинство’ 1941 (Вамыш, 160); 1942 (РУСл., 1); 1948 (УРС, 9); абсолютной чемпион ‘абсолютный чемпион’ 1954 (СУ 20.01); 1956 (РУС, 15); ~ вес ‘абсолютный вес’ (Основа, 209); ~ дыр ’абсолютное время’ (Мар вал, 26); 1983 (УРС, 17); 1986 (Молот, № 6, 32; № 11, 18); тысьёслэн ~ секталазы ‘абсолютный вес семян’ 1994 (СБТ, 58); 1995 (Инв., № 9, 49); ~ власть ‘абсолютная власть’ 2010 (УД 9.07.) < р. абсолютный.

АБСОРБЕНТ: 2002 абсорбент ‘абсорбент’ (ХимТер., 9) < р. абсорбент.

АБСОРБЕР: 1934 абсорбер ‘абсорбер’ (Хим., 68) < р. абсорбер.

АБСОРБЦИЯ: 2002 абсорбция ‘абсорбция’ (ХимТер., 9) < р. абсорбция.

АБСТРАГИРОВАТЬ КАРОН: 1938 абстрагировать карон ‘абстрагирование’ (ВКП(б), 140) < р. абстрагирование.

АБСТРАГИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1940 абстрагировать карыны ‘абстрагировать’ (СталЛен., 554); 1956 (РУС, 15) < р. абстрагировать.

АБСТРАКТ: 2012 абстракт ’абстрактный’, ~ культура ’абстрактная культура’ (УД 25.07) < р. абстрактный.
АБСТРАКТНО: 1950 абстрактно ‘абстрактно’ (Калин., 298) < р. абстрактно.

АБСТРАКТНО-ГУМАНИСТИЧЕСКОЙ: 1989 абстрактно-гуманистической ‘абстрактно-гуманистический’, ~ иллюзия ‘абстрактно-гуманистическая иллюзия’  (Молот, № 4, 58) < р. абстрактно-гуманистический.

АБСТРАКТНОЙ: 1930 абстрактной ‘абстрактный’ (Кенеш, 4); 1939 (СталДокл., 55); 1940 (СталЛен., 49); 1941 (Вамыш, 270); 1942 (РУСл., 1); 1942 (РУСл., 1); 1948 (УРС, 9); 1950 (Калин., 14); 1956 (РУС, 15); ~ понятиос 1962 (Метод, 75); ~ гуманист ‘абстрактный гуманист’ 1975 (УдЛ., 215); 1978 (Кылисько, 202); ~ гуманизм ‘абстрактный гуманизм’ 1989 (Молот, № 4, 58); 1995 (Инв., № 9, 49); 2005 (УД 23.03); ~ гуманист ‘абстрактный гуманист’ 2008 (ЕрмПозд., 235); ~ герой ’абстрактный герой’ (УЛ08, 83); ~ кыл ’абстрактный язык’ 2012 (УД 25.07) < р. абстрактный. 

АБСТРАКТНО-МОРАЛИЗУЮЩИЙ: 2008 абстрактно-морализующий ’абстрактно-морализующий’, повесть ~ пуштросо ’повесть с абстрактно-морализующим содержанием’ (УЛ08, 194) < р. абстрактно-морализующий.

АБСТРАКТНОСТЬ: 1990 абстрактность ‘абстрактность’ (Кенеш, № 4, 57); 1992 (Зуева, 36); < р. абстрактность.

АБСТРАКТНО-ШКОЛЬНИЧЕСКИЙ: 1941 абстрактно-школьнический ‘абстрактно-школьнический’, ~ пумит луон ‘абстрактно-школьнический протест’ (Вамыш, 46) < р. абстрактно-школьнический. 

АБСТРАКЦИОНИЗМ: 1966 абстракционизм ‘абстракционизм’ (УЛ 351); 1997 (Финл., 93, 94); 2005 (Кылбуранъёс, 5) < р. абстракционизм

АБСТРАКЦИЯ: 1934 абстракци ‘абстракция (СНА, 260); абстракция 1956 (РУС, 15); 2005 (Уйбыртон, 5); 2010 (УД 29.06) < р. абстракция. [лат. abstractio–отвлечение]
АБСУРД 1: 1934 абсурд ‘абсурд’ (СталКолхоз, 33); 1940 (СталЛен., 363) ; 1941 (Вамыш, 75); 1942 (РУСл., 1); 1956 (РУС, 15); 2005 (УД 14.12) мыддорин но валантэм маке (~) ’что-то перевернутое и непонятное (абсурд)’ 2008 (УЛ08, 243); 2012 (УД 29.06) < р. абсурд. [лат. absurdum]
АБСУРД 2: философия ~а ’философия абсурда’ 2008 (УЛ08, 322) < р. абсурд. [лат. absurdum]

АБСУРДИСТ: 2001 абсурдист ‘абсурдист’ (ВК № 9, 30) <  р. абсурдист.

АБСУРДНО: 1940 абсурдно ‘абсурдно’ 1940 (СталЛен., 125) < р. абсурдно.

АБСУРДНОЙ: 1942 абсурдной ‘абсурдный’, ~ вывод ‘абсурдный вывод’ (РУСл., 1); 1956 (РУС, 15); 2012 (УД. 29.02) < р. абсурдный.

АБСЦЕСС: 1956 абсцесс ‘абсцесс (нарыв, гнойник) (РУС, 16) < р. абсцесс. [лат. abscessus–гнойник, нарыв]

АБХАЗ КЫЛ: 1928 абхаз кыл ‘абхазский язык’ (Г 30.10); 1983 (УРС, 17) < р. абхаз.

АБХАЗЕЦ КАЛЫК: 1927 абхазец калык ‘абхазский народ’ (Г 2.10); 2006 (УД 21.07) < р. абхазский народ.

АБХАЗЕЦ: 1938  абхазец ‘абхазец’ (УК 17.01); 1941 (Чефр. 72); 1952 (Витк., 142); 1959 (Орф., 35); 2006 (УД 21. 07) < р. абхазец.

АБХАЗКА: 1959 абхазка ‘абхазка’  (Орф., 35); 1983 (УРС, 17) < р. абхазец.

АБХАЗСКОЙ АССР: 1941 Абхазской АССР ‘Абхазская АССР’ (Чефр., 7) < р. Абхазская АССР. 

АВАДДОН: 2007 аваддон «дно ада; бездонный мир» (ИовКнига, 42, 45) < р. аваддон.
АВАНГАРД 1: 1920 авангард ‘авангард’ (ГердКМ, 7), пролетариатлэн авангардэз ‘авангард  пролетариата’ (Лунач., 7); 1925 (Брон. ,4; Ленин, 4); 1926 (Кыл, 5); 1928 (Казаков, 30); 1929 (Вигал., 9); 1931 (Ольх., 64); 1932 (Общ., 70); 1933 (Карпин., 115); 1934 (Выльвыл, 395; СНА, 260); 1936 (Жуйков, 3); 1938 ( ВКП(б), 38; УК 15.01); революцилэн авангардэз ‘авангард революции’ 1940 (Нянь, 79); 1942 (РУСл., 1); 1948 (Вакч., 240; УРС, 9); 1954 (СУ 22.01); 1956 (РУС, 16); 1957 (СУ 16.01); 1959 (Орф., 35); 1960 (КПСС, 123); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55); 1989 (Молот, № 3, 49); 1995 (Инв., № 10, 48); 2008 (Диктант, 118) < р. авангард. [франц. avant-garde от avant–впереди, garde–стража, отряд]

АВАНГАРД 2: 2012 авангард ’авангардный’, ~ стрижка ’авангардная стрижка’ (УД 26.09) < р. авангардный.
АВАНГАРД 3: 2009 авангард ’авангард’ (стиль письма) (Эрик, 319); 2011 (УД 25.05) < р. авангард.

АВАНГАРД 4: 1936 авангард ‘авангард’ (сорт ржи) (Лапин, 165) < р. авангард. [франц. avant-garde от avant–впереди, garde–стража, отряд]
АВАНГАРДИЗМ: 2009 авангардизм ’авангардизм’ (стиль письма) (Эрик, 385) < р. авангардизм.

АВАНГАРДИСТ: 1989 авангардист ‘авангардист’ (Молот, № 3, 49); 1996 (Инв., № 1, 10) < р. авангардист.

АВАНГАРДНОЙ: 1934 авангардной ‘авангардный’ (передовой, находящийся впереди других, в авангарде; относящийся к авангарду.); ~ роль ‘авангардная роль’ (УК 17.01); авангардной бой ‘авангардный бой’ 1938 (ВКП(б), 174); 1942 (РУС, 1); авангардной 1948 (УРС, 9); 1949 (Казак., 18); 1956 (РУС, 16); 1983 (УРС, 18) < р. авангардный.

АВАНПОСТ: 1942 аванпост ‘аванпост’ (РУСл., 1); 1956 (РУС, 16) < аванпост. [франц. avant-poste]

АВАНС: 1924 аванс ‘аванс’ (Г 6.07); 1926 (Кыл, 6; Г 4.08); 1927 (Г 6.02); 1928 (Г 01.01);  1929 (Г 20.06);  1930 (Г 1.01); 1932 (Колх. юнм, 21); 1934 (СНА, 260; УК 17.01); 1936 (Жуйков, 3); аванс сётыны ‘дать аванс’ 1942 (РУС, 1); 1948 (УРС, 9); 1950 (СУ, 17.01); 1953 (СУ 16.01); аванс сётыны ‘авансировать 1956 (РУС, 16); 1958 (СУ 14.01); 1959 (Орф., 35); 1960 (КПСС, 427; Тонэн, 58); 1962 (Аэлита, 10; Тќл сяська, 235); ~ эн коньдон сётыны 1971 (Кошкисез, 90, 107); 1977 (Пукроков, 25); ~ басьтыны ‘получить аванс’ 1983 (УРСл., 18); 1984 (Орф., 55); 1986 (Молот, № 4, 46); 1987 (СУ 8.08); 1988 (Молот, № 5, 12; № 7, 35; № 12, 24); 1989 (Молот, № 4, 63; № 6, 34; № 11, 10); 1990 (Кенеш, № 2, 24; № 8, 18); 1991 (Кенеш, № 7, 14; № 8, 47; Яг, 75); 1995 (Инв., № 1); 2000 (УД 9.11); 2003 (Туриос, 26; УД 23.05) < р. аванс. [франц. avance]

АВАНС-ЗАДАТОК: 1928 аванс-задаток (Г 30.03) < р. аванс-задаток.

АВАНСИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1942 авансировать карыны ‘авансировать’ 1942 (РУС, 1); 1948 (УРС, 9); 1956 (РУСл., 16); 1983 (УРС, 18) < р. авансировать.

АВАНСОВОЙ: 1928 авансовой ‘авансовый’, ~ отчот ‘авансовый отчет’ (Г 12.12); 1942 (РУСл42, 1); 1956 (РУС, 16); 1983 (УРС, 18); ~ отчёт ‘авансовый отчет’ 1984 (Орф., 55) < р. авансовый.

АВАНСЦЕНА 1: 1956 авансцена ‘авансцена’ (часть сцены, несколько выдвинутая в зрительный зал (перед занавесом) (РУСл., 16); 1989 (Молот, № 4, 26) < р. авансцена. [франц. avant-scène]

АВАНСЦЕНА 2: 2008 авансцена ‘авансцена’ историлэн азьпал радаз (~яз) ’в первых рядах истории (на авансцене)’ (УЛ08, 82) < р. авансцена. [франц. avant-scène]

АВАНТЮРА: 1934 авантюра ‘авантюра’ (рискованное, сомнительное предприятие, рассчитанное на случайный успех; дело, предпринимаемое без учета реальных возможностей и обреченное на провал)  СНА, 260); 1936 (Жуйков, 3); 1938 (ВКП(б), 146); 1939 (ОстрСильт., 66); 1940 (СталЛен., 127; Нянь, 23); 1941 (Вамыш, 41); 1942 (Фашистъёс, 5); 1948 (Вакчияк, 64; УРС, 9); 1951 (СУ, 16.01); 1952 (СУ, 16.01); 1954 (ВМулт., 315); 1955 (СУ, 18.01); 1956 (РУС, 16); 1957 (СУ 16.01); 1959 (Орф., 35); 1960 (КПСС, 137); 1961 (КПССПрогр., 61); 1966 (XXIII, 4); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55); 1987 (СУ 13.08) < р. авантюра. [франц. aventure]

АВАНТЮРИЗМ: 1930 авантюризм ‘авантюризм’ (СталОтч., 102); 1934 (СталКолхоз, 8); 1940 (СталЛен., 110); 1941 (Вамыш, 40); 1960 (КПСС, 644); 1983 (УРС, 18) < р. авантюризм.

АВАНТЮРИН: 2002 авантюрин ‘авантюрин’ (ХимТер., 9) < р. авантюрин.

АВАНТЮРИСТ: 1929 авантюрист ‘авантюрист’ (Г 11.10; Г 29.11; Г 0312); 1933 (Гук., 150); 1935 (Конвейер, 301); 1936 (Остр., 48); 1938 (ВКП(б), 206); 1940 (Нянь, 152); 1942 (РУСл., 1; УП, 16.01; Фашистъёс, 4); 1950 (Калинин, 92); 1953 (СталЭк., 88); 1954 (Петров, ВМул., 315); 1956 (РУС, 16); 1959 (Орф., 35); 1960 (КПСС, 516); 1983 (УРС, 18); 1986 (Молот, № 11, 55); 2012 (УД. 25.01) < р. авантюрист.

АВАНТЮРИСТИЧЕСКОЙ: 1930 авантюристической ‘авантюристический’, ~ шонтон ‘авантюристический взмах’ (СталОтч., 102); 1948 (СУ 18.01; Вакчияк, 206); 1952 (СУ 16.01); 1955 (СУ 18.01); 1956 (РУС, 16); ~ план ‘авантюристический план’ 1960 (КПСС, 81); ~ ужъёс ‘авантюристические дела’ 1961 (КПССПрогр., 42); ~ политика 1982 (СУ 15.07) < р. авантюристической.

АВАНТЮРИСТКА: 1956 авантюристка ‘авантюристка’ (РУС, 16); 1983 (УРС, 18); 1990 (Кенеш, № 8, 22) < р. авантюрист.

АВАНТЮРИСТСКОЙ: 1940 авантюристской ‘авантюристский’ (СталЛен., 291); 1941 (Вамыш, 42) < р. авантюристской.

АВАНТЮРНОЙ: 1940 авантюрно-политической ‘авантюрно-политический’ (Калинин, 22), ~ шќм ‘авантюрный признак’ (Нянь, 45); 1942 (РУСл., 1); 1956 (РУС, 16); ~ роман ‘авантюрный роман’ (Зуева, 19) < р. авантюрной.

АВАНТЮРНО-ПОЛИТИЧЕСКОЙ: 1940 авантюрно-политической ‘авантюрно-политический’ (Калинин, 22) < р. авантюрно-политический.

АВАР КЫЛ: 1983 авар кыл ‘аварский язык’ (УРС, 18); 1986 (Молот, № 11, 9); 1987 (Молот, № 10, 52); 1988 (Молот, № 8, 29) < р. аварский язык.

АВАР: 1933 авар ‘аварский’, ~ выжы ‘аварская порода’ (Гук., 49); авар национальной литература ‘аварская национальной литература’ 1960 (УЛ 6); 1966 (УЛ 6); 1975 (УдЛ., 230); 1986 (Молот, № 1, 6); ~ поэтесса ‘аварская поэтесса’ (Молот, № 11, 9); ~ поэт ‘аварский поэт’ 1990 (Кенеш, № 4, 54); 1992 (Зуева, 24) < р. авар.

АВАРЕЦ: 1941 аварец ‘аварец’ (Чефр., 127); 1957 (Мурат, 24); 1986 (Молот, № 1, 8); 2008 (ЕрмПозд., 73) < р. аварец.

АВАРИЙНОЙ: 1987 аварийной ‘аварийный’, ~ юрт ‘аварийное здание’ (Молот, № 8, 14); 2006 (УД 28.04) < р. аварийный.  

АВАРИЯ: 1929 авари ‘авария’ (1. неожиданный выход из строя машины, судна, самолета и т.д., их повреждение; 2. непредвиденное нарушение в ходе какого-л. дела; неудача, несчастье.) (Г 12.10); 1934 (СНА, 260); 1935 (Конвеер, 27); 1936 (Жуйков, 3; Остр., 256); авария 1942 (РУСл., 1); 1947 (СУ,17.01); 1948 (УРС, 9); 1952 (Полевой, 267); 1954 (Мусатов, 10); 1956 (РУС, 16; Фадеев, 428); 1957 (СУ 15.01); 1958 (Ворд. пал., 81); 1959 (Орф., 35); 1962 (Тќл сяська, 26); 1963 (Архипов, 192);  1966 (УЛ 159); 1975 (УдЛ., 95); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55); 1985 (СУ 14.07); 1986 (Молот, № 7, 63); 1988 (СУ 7.08; Молот, № 4, 27; № 7, 21); 1989 (Симфон., 75; Молот, № 8, 31; № 9, 27); 1990 (Кенеш, № 12, 5); 1991 (Кенеш, № 6, 5); 1996 (Инв., № 3, 44); 2002 (УД 5.11); 2008 (ЕрмПозд., 55); ~ Чернобыльын ’авария в Чернобыле’ (УЛ08, 185); 2010 (УД 17.08.); 2011 (УД 11.11); 2012 (УД. 28.03) < р. авария. [итал. avaria]

АВАРЪЁС: 1938 аваръёс ‘авары’ (УК 17.01); 1950 (Шор даур., 240); 1983 (УРС, 18); 2006 (УД 3.02; УД 28.04) < р. авары.

АВВА: 1997 Авва ‘Авва’, "~, атае! " ‘"Авва, отец!"‘ (Сћзён, 490) < р. Авва.

АВВАКУМОВСКОЙ: 1940 аввакумовской ‘аввакумовский’, ~ раскол ‘аввакумовский раскол’ (Нянь, 162) < р. аввакумовский.

АВГИЙ: 1940 авгиевой ‘авгиев’, авгиевой вал гидъёс ‘авгиевы конюшни’ (СталЛен., 9) < р. Авгиев.

АВГУР: 1954 авгур ‘авгур’ (Герой, 74) < р. авгур. [лат. augur от avis–птица]

АВГУСТ,  см. том I.

АВГУСТ 2: 1950 август ‘августовский’, ~ толэзь ‘августовский месяц’ (Чехов, 119); 1951 (Тургенев, 28); 1952 (Иванов, 114; Полевой, 224); 1956 (Основа, 10); ~ љыт ‘августовский вечер’ 1986 (Молот, № 1, 26; № 8. 30; № 12, 10); 1987 (Молот, № 4, 23; № 10, 22); ~ нунал ‘августовский день’ 1988 (Молот,№ 6, 35; № 7, 19;  № 8, 35; № 10, цв. вкл. с. 2); 1989 (Молот, № 7, 27; № 9, 39); 1991 (Кенеш, № 5, 42; № 7, 27) < р. августовский. [лат. Augustus]

АВГУСТЕЙШИЙ: 1957 августейший ‘августейший’, ~ повелитель ‘августейший повелитель’ (Мурат, 72) < р. августейший. [от лат. augustissimus–священнейший]

АВГУСТОВСКОЙ: 1936 августовской ‘августовский’, ~ кизён дыр ‘время августовского сева’ (Лапин, 165); меньшевикъёслэн августовской блоксы ‘августовский блок меньшевиков’; августовской совещание ‘августовское совещание’ 1938 (ВКП(б), 149); 1942 (РУСл42, 1); 1952 (СУ 16.01); 1953 (Горький, 323); 1954 (СУ 21.01); 1956 (Калыкын, 323; 1956 (РУС, 16); 1960 (КПСС, 410), ~ конференция ‘августовская конференция’ (Молот, № 11, 38); 1990 (Кенеш, № 10, 34) < р. августовский.

АВЕНЮ: 1952  авеню ‘авеню’ (широкая, обычно обсаженная деревьями улица (название, принятое во Франции, Великобритании, США и некоторых других странах)(Иванов, 173); 1955  (СУ 16.01) < р. авеню. [франц. avenue]

АВЕЛЬ: 1929 Авель ‘Авель’ (библейский герой) (Зћбет, 147) < р. Авель.

АВИАБАЗА: 1942 авиабаза ‘авиабаза’ (РУСл., 1); 1943 (УП 16.01); 1948 (УРС, 9); 1959 (Орф., 35); 1983 (УРС, 18); 1991 (Кенеш, № 11, 60) < р. авиабаза.

АВИАБИЛЕТ: 2009 авиабилет ‘авиабилет’ (УД 18.03.) < р. авиабилет.
АВИАБОМБА: 1942 авиабомба ‘авиабомба’ (РУСл42, 1; УП 17.01); 1943 (УП 17.01); 1947 (Катаев, 6); 1948 (УРС, 9); 1952 (Полевой, 292); 1956 (Фадеев, 127); 1959 (Орф., 35) < р. авиабомба.

АВИАБРИГАДА: 1989 авиабригада ‘авиабригада’ (Молот, № 9, 26) < р. авиабригада. 

АВИАДЕСАНТ: 1959 авиадесант ‘авиадесант’ (Орф., 35) < р. авиадесант.

АВИАДЕСАНТНОЙ: 1955 авиадесантной ‘авиадесантный’ ; авиадесантной кужым ‘авиадесантная сила’ (СУ 16.01) < р. авиадесантной.

АВИАДИВИЗИЯ: 1989 авидивизия ‘авидивизия ‘(Молот, № 9, 29) <р. авидивизия. 

АВИАДИСПЕТЧЕР: 2003 авиадиспетчер ’авиадиспетчер’ (Туриос, 71) < р. авиадиспетчер.

АВИАЗАВОД: 1929 авиазавод ‘авиазавод’ (Г 25.10); 1959 (Орф., 35); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55) < р.  авиазавод.

АВИАЗВЕНО: 1943 авиазвено ‘авиазвено’ (УП 1.01) < р.  авиазвено.

АВИАИНЖЕНЕР: 1960 авиаинженер ‘авиаинженер’ (Тонэн, 150) < р. авиаинженер. 

АВИАКАТАСТРОФА:  1990 авиакатастрофа ‘авиакатастрофа’ (Кенеш, № 9, 24); 2000 (УД 28.09); кузпалыз ~ын быре ’супруга погибает в авиакатастрофе’ 2008 (УЛ08, 205)< р.  авиакатастрофа.

АВИАКОМПАНИЯ: 2006 авиакомпания ‘авиакомпания’ (УД 14.02); 2011 (УД 28.07); 2012 (УД. 25.01) < р. авиакомпания.
АВИАКОНСТРУКТОР: 1949 авиаконструктор ‘авиаконструктор’ (УП 1.01); 1956 (РУС, 16); 1959 (Орф., 35); 1983 (УРС, 18) < р. авиаконструктор.

АВИАЛИМУЗИН: 1952 авиалимузин ‘авиалимузин’ (Бабаевск.I, 153) < р.  авиалимузин.

АВИАЛИНИЯ: 2006 авиалиния ‘авиалиния’ (УД 14.02) < р. авиалиния.

АВИАЛОТЕРЕЙ: 1928 авиалотерей ‘авиалоторея’ (Г 4.05)  < р.  авиалотерея.

АВИАМЕХАНИК: авиамеханик ‘авиамеханик’ 1987 (СУ 7.08); 2000 (УД 12.10) < р. авиамеханик. 

АВИАМОДЕЛИЗМ: 1983 авиамоделизм ‘авиамоделизм’ (СУ 15.07); 1987 (СУ 15.07) < р. авиамоделизм.

АВИАМОДЕЛИСТ: 1956 авиамоделист ‘авиамоделист’ (РУС, 16); 1983 (СУ 15.07); 1987 (СУ 15.07) < р. авиамоделист.

АВИАМОДЕЛЬ: 1956 авиамодель ‘авиамодель’ (РУС, 16); 1983 (УРС, 18) < р. авиамодель.

АВИАМОДЕЛЬНОЙ: 1955 авиамодельной ‘авиамодельной’, ~ кружок ‘авиамодельный кружок’ (КрасВер., 55); ~ спорт ’авиамодельный спорт’ 1987 (СУ 15.07) < р. авиамодельный.

АВИАМОТОР: 1960 авиамотор ‘авиамотор’ (КПСС, 556)  < р.  авиамотор.

АВИАМОТОРНОЙ: 1957 авиамоторной ‘авиамоторный’, ~ завод ‘авиамоторный завод’ (СУ 16.01) < р. авиамоторный.

АВИАНОСЕЦ: 1927 авианосец ‘авианосец’ (Г 20.11); 1928 (Г 24.02; 30.03); 1956 (РУС, 16); 1959 (Орф., 35); 1982 (СУ 15.07); 1983 (УРС, 18); 1987 (СУ 13.08); 1988 (СУ 7.08); 1989 (СУ 6.08) < р. авианосец. 

АВИАНОСНОЙ: 1988 авианосной ‘авианосный’, ~ ударной группа ‘авианосная ударная группа’ (СУ7.08) < р. авианосный.

АВИАОПРЫСКИВАТЕЛЬ: 1956 авиаопрыскиватель ‘авиаопрыскиватель ‘  (Основа, 365) < р .авиаопрыскиватель.

АВИАОТРЯД: 1929 авиаотряд ‘авиаотряд’ (Г 18.09);  1938 (Г 18.01); 1946 (СУ 8.01); 1988 (СУ 15.01); 1995 (УД 13.01) < р. авиаотряд.

АВИАПОЛК: 1952 авиаполк ‘авиаполк’ (Полевой, 323); 1986 (Молот, № 10, 40) < р. авиаполк.

АВИАПОЧТА: 1956 авиапочта ‘авиапочта’ (РУС, 16); 1959 (Орф., 35); 1960 (СУ 13.01); 1983 (УРС, 18) < р. авиапочта.

АВИАПРЕДРПИЯТИЕ: 1986 авиапредприятие ‘авиапредприятие’ (Молот, вкладыш с. 2); 1988 (СУ 11.08); 1995  (УД 13.01) < р. авиапредприятие.

АВИАПРИБОР: 1926 авиаприбор ‘авиаприбор’ (Г 10.10) < р. авиаприбор.

АВИАПРОМЫШЛЕННОСТЬ: 1929 авиапромышленность ‘авиапромышленность’ (Г 14.11); 1959 (Орф., 35) < р. авиапромышленность.

АВИАПУШКА: 1999 авиапушка ‘авиапушка’ (УД 18.11) < р. авиапушка.

АВИАРЕЙС: 1989 авиарейс ‘авиарейс’ (Молот, № 2, 40); 1999 (УД 24.09); 2009 (УД 18.03); 2011 (УД 21.12) < р. авиарейс.

АВИАСВЯЗЬ: 1959 авиасвязь ‘авиасвязь’ (Орф., 35) < р. авиасвязь.

АВИАСОЕДИНЕНИЕ: 1989 авиасоединение ‘авиасоединение’ (Молот, № 9, 29) < р. авиасоединение.

АВИАСПОРТСМЕН: 1952 авиаспортсмен ‘авиаспортсмен’ (СУ 15.01) < р. авиаспортсмен.

АВИАСТРОЕНИЕ: 1960 авиастроение ‘авиастроение’ (КПСС, 467) < р. авиастроение.

АВИАСТРОИТЕЛЬНОЙ: 1959 авиастроительной ‘авиастроительной’ (Орф., 35); ~ компания ‘авиастроительной компания’  1987 (СУ 9.08) < р. авиастроительный.

АВИАСЪЁМКА: 1956 авиасъёмка ‘авиасъёмка’ (РУС, 16); 1959 (Орф., 35) < р. авиасъёмка.

АВИАСЮРЕС: 1987 авиасюрес ‘авиадорога’ (Молот, № 8, 9) < р. авиадорога.

АВИАТЕХНИК: 1995 авиатехник ‘авиатехник’ (УД 13.01) < р. авиатехник.

АВИАТЕХНИКУМ: 1947 авиатехникум ‘авиатехникум’ (СУ 17.01); 1959 (Орф., 35)  < р. авиатехникум.

АВИАТОР 1: 1918 авиатор ‘авиатор’ (летчик, пилот) (ВСинь 24.01); 1926 (Кыл вал., 6); 1929 (Г 09.10; 27.12); 1934 (СНА, 260); 1956 (РУС, 16); 1959 (Орф., 35); 1977 (СУ 12.08); 1983 (УРС, 18); 1985 (СУ 14.07); 1990 (Кенеш, № 9, 24); 2006 (УД 25.07) < р. авиатор. [франц. aviateur]

АВИАТОР 2: 2012 авиатор ’авиатор’ (название очков) (УД. 30.05) < р. авиатор.

АВИАТРАНСПОРТ: 1959 авиатранспорт ‘авиатранспорт’ (Орф., 35) < р. авиатрнспорт.

АВИАТРАССА: 1956 авиатрасса ‘авиатрасса’ (РУС, 16) < р. авиатрасса.

АВИАТРЕСТ: 1925 авиатрест ‘авиатрест’ (Г 1.09) < р. авиатрест.

АВИАХИМ: 1925 авиахим ‘авиахимический’; ~ кружок ‘авиахимический кружок’ (Г 1.12; Г 28.06; Г 1.11); 1926  (Г 23.04; Г 10.06; Г 20.06; Г 1.07; Г 20.10; Кыл, 145); 1927 (Г 4.01); авиохим 1932 (Бор, 3); авиахим 1934 (СНА, 260) < р. авиахим.

АВИАХИМИЧЕСКОЙ: 1927 авиохимической ‘авиахимический’ , ~ кружок  ‘авиахимический кружок’ (Г 16.10); ~ команда ‘авиахимическая команда’ 1929 (Г 12.11) < р. авиахимический.

АВИАЦИОННОЙ: 1927 авиационной ‘авиационный’ (Г 29.07); 1928  (Г 28.11); 1929  (Г 5.11); 1933 (Карпин., 37); 1935 (Конв., 148); 1937 (УК 17.01);  авиационной 1940 (СталЛен., 372); 1942 (РУСл., 1; УП 15.01); 1946  (СУ 15.01); 1947 (Катаев, 99; СУ 17.01); 1948 (Вакч., 232; УРС, 9); 1949 (Орф., 35; СУ 16.01); 1951 (СУ 18.01); 1952 (СУ 15.01); 1959 (Ботан., 136);   1962 (Аэлита, 109); авиационной ‘авиационный’,  1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55); < р. авиационный.

      ~ база ‘авиационная база’ 1939 (Потемк., 37) < р. авиационная база.

      ~ бензин ‘авиационный бензин’ 1952 (Полевой, 83) < р. авиационный бензин.

      ~ вал ‘авиационный вал’ 1987 (Молот, № 5, 24) < р. авиационный вал.

      ~ дивизия ‘авиационная дивизия’ 1952 (Полевой, 12); 1986 (Молот, № 9,  ~ завод ‘авиационный завод’ 1952 (Иванов, 77);  1960 (КПСС, 436; СУ 13.01); 2000 (УД 21.01) < р. авиационный завод.

36); 1996 (УД 16.07);  < р. авиационная дивизия.

      ~ институт ‘авиационный институт’ 1960 (Тонэн, 7, 210); 1975 (УдЛ., 24) < р. авиационный институт.

~ катастрофа ‘авиационная  катастрофа’ 1975 (УдЛ., 53); 1984 (Ермол., 104); 1986 (Молот, № 3, 53; СУ 15.01) < р. авиационная катастрофа.

   ~ корпус ‘авиационный корпус’ 1989 (Молот, № 9, 30) < р. авиационный корпус.

      ~ планшет ‘авиационный планшет’ 1952 (Полевой, 299) < р. авиационный планшет.

      ~ полк ‘авиационный полк’ 1952 (Полевой, 257); 1986 (Молот, № 9, 34); 1987 (Молот, № 11, 5); 1988 (СУ 13.08) < р. авиационный полк.

      ~ праздник ‘авиационный праздник’  1987 (СУ 11.08) < р. авиационный праздник.

      ~ промышленность ‘авиационная промышленность’   ~ промышленность ‘авиационная промышленность’ 1956 (РУС, 16; СУ 14.01; Фадеев, 41) < р. авиационная промышленность.

      ~ пулемёт ‘авиационный пулемёт’ 1990 (СУ 14.01) < р. авиационный пулемёт. 

      ~ часть ‘авиационная часть’ 1952 (Полевой, 161); 1960 (Тонэн, 7, 210); 1966 (УЛ 185); 1990 (Кенеш, № 8, 30; № 9, 24) < р. авиационная часть.

      ~ соединение ‘авиационный соединение’ 1952 (Полевой, 328); 1989 (Молот, № 9, 27) < р. авиационный планшет.

      ~ термин ‘авиационный термин’ 1952 (Полевой, 263) < р. авиационный термин.

      ~ техник ‘авиационный техник’ 1952 (Полевой, 263) < р. авиационный техник.

       ~ топливо ‘авационное топливо’ 1976 (КПСС XXV, 173) < р. авационное топливо.

~ транспорт ‘авиационный транспорт’ 1961 (КПССПрогр., 71) < р. авиационный транспорт.

      ~ училище ‘авиационное училище’ 1952 (Полевой, 133); 1955 (КрасВер., 55); 1961 (СУ 13.04); 1987 (Молот, № 11, 45); 2003 (УКыл, 51); 2008 (УЛ08, 278)< р. авиационное училище.

АВИАЦИОННО-ТЕХНИЧЕСКОЙ: 1987 авиационно-технической ‘авиационно-технической’, ~ училище  ‘авиационно-техническое училище’ (Молот, № 9, 7); 2000 (УД 26.09) < р. авиационно-технический.

АВИАЦИОННО-ХИМИЧЕСКОЙ: 1959 авиационно-химической ‘авиационно-химический’ (Орф., 35) < р. авиационно-химический.

АВИАЦИЯ 1: 1926 авиаци ‘авиация’ (Кыл, 6; Г 10.08; Г 19.11); 1929 (Г 5.11); 1930 (25.01); 1932 (Иванов, 109; Ож, 56); 1933 (Карпин., 119; Хим., 37); 1934 (УК 17.01);  1936 (Жуйков, 3); 1937 (УК 17.01); 1938 (СталАк., 7; УК 15.01); 1938 (УК 15.01); 1939 (Потемк., 48); 1941 (СССР, 201; СталРадио, 5); 1942 (УК 15.01; Яглинг, 7); 1943  (УК 16.01); 1944 (СУ 15.01); 1946 (СУ 15.1); СУ 18.01); 1947 (Катаев, 103); 1948 (Вакч., 232; СУ 18.1), истребительной ~ ‘истребительная авиация’, бомбардировочной ~ ‘бомбардировочная авиация’, штурмовой ~ ‘штурмовая авиация’ (УРС, 9); 1949 (Казак., 3; Орф., 35; СУ 15.01); 1950 (Калин., 32); 1951 (СУ 18.01); 1952 (СУ 16.01; Бабаевский, I, 154; Иванов, 68; Полевой, 87); 1953 (Куазь, 52); 1954 (20.1); гражданской авиация ‘гражданская авиация’ 1956 (РУС, 16; Фадеев, 41); 1958 (СУ 12.01); 1960 (КПСС, 524); 1961 (КПССПрогр., 108; СУ 13.04); 1975 (УдЛ., 248); 1977 (СУ 10.08; СУ 12.08; СУ 13.08); 1982 (С.Самсонов 210); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55); 1985 (СУ 14.07); 1986 (Молот, № 6, 47; № 12, 51); 1987 (СУ 7, 8, 9, 13.08; Молот, № 5, 23; № 11, 45); 1988 (СУ 6.08; Молот, № 7, 4; № 8, 23); 1989 (СУ 6.08; Молот, № 9, 17; № 11, 38); 1990 (Кенеш, № 9, 24); 1991 (Кенеш, № 2, 36); 1997 (Финл., 59); 1998 (УД 16.07); 2000 (УД 28.09); 2005 (УД 12.04); 2006 (УД 14.02; УД 27.10); 2009 (Эрик, 324); 2010 (УД 16.07.); 2011 (УД. 17.08; УД. 21.09) < р. авиация. [франц. aviation]

АВИАЦИЯ 2: 1927 авиаци ‘авиационный’; ~ кружок ‘авиационный кружок’ (Г 8.07); авиаци лоторея ‘авиационная лотерея’ 1928 (Г 30.03); 1929 (12.10); авиаци промышленность ‘авиационная промышленность’ 1934 (СталКолхоз, 43) < р. авиационный.

АВИАЧАСТЬ: 1942 авиачасть ‘авиачасть’ (УП 17.01; Яглинг, 17);  Орф., 35; 2003 (УД 5.08) <  р. авиачасть.

АВИАШКОЛА: 1959 авиашкола ‘авиашкола’ (Орф., 35); 1983 (УРС, 18); 1984 (СУ 15.07); 1990 (Кенеш, № 9, 24); 1993 (УД 15.07) < р. авиашкола.

АВИАЭСКАДРА: 1952 авиаэскадра ‘авиаэскадра’ (Полевой, 331) <р. авиаэскадра. 

АВИАЭСКАДРИЛЬЯ: 1943 авиаэскадриалья ‘авиаэскадриалья’ (УП 17.01); 1960 (КПСС, 580); 2001 (УД 16.01) <  р. авиаэскадриалья.

АВИЕТКА: 1926 авиетка ‘авиетка’ (небольшая летательная машина) (Г 30.07) < р. авиетка.

АВИЙ КАЛЫК: 2006 авий калык ‘авийский народ’ (ЭксКнига, 305) < р. авийский народ.
АВИОКРУЖОК: 1931 авиокружок ‘авиокружок’ (Корол., 55) < р. авиокружок.

АВИО-ОТРЯД: 1929 авио-отряд ‘авиоотряд’  (Г 18.09); 1938 (УК 18.01) < р.  авиаотряд.

АВИОПРИБОР: 1926 авиоприбор ‘авиоприбор’ (Г 17.10; Г 17.11) < р. авиоприбор.

АВИОСТРОЕНИЕ: 1952 авиостроение ‘авиостроение’ (Иванов, 68) < р. авиостроение. 

АВИОХИМИЧЕСКОЙ: 1927 авиохимической ‘авиохимический’, ~ кружок ‘авиохимический кружок’ (Г 16.10) < р. авиохимический.

АВИТАМИНОЗ: 1956 авитаминоз ‘авитаминоз’ (РУС, 16); 1994 (СБТ, 58); 2011 (УД 18.05) < р. авитаминоз. [от греч. a-–без- и слова витамин]
АВМ: 1987 АВМ ‘АВМ’ (СУ 10, 11.08); 1989 (Молот, № 2, 57) < р. АВМ.

АВОГАДРОЛЭН ЗКОНЭЗ: 2002 авогадролэн законэз ‘закон авогадро’ (ХимТер., 9) < р. закон Авогадро.

АВОСЬ: 1935 авось ‘авось’, авосен ужаны ‘работать на авось’ (Конв., 237); 2005 (Некрасов, 150) < р. авось.

А ВОТ: 1933 а вот ‘а вот’ (Остр., 5) < р. а вот.

АВРАЛ: 1954 аврал ‘аврал’, ~ _утыны ‘поднять аврал’  (Бабаевск. II, 274); 1956 (РУС, 16); 1987 (Молот, № 9, 30); 1988 (Молот, № 4, 37) < р. аврал. [от англ. over all!–все наверх!]

АВРАЛЬНОЙ: 1940 авральной ‘авральный’, ~ морской кыл ‘авральное морское слово’ (Нянь, 149) < р. авральный.

АВСТРАЛИЕЦ: 1924 австралиец ‘австралиец’ (ГердПТ, 105); 1929 (СУ 7.08); 1934 (Пант., 6); 1937 (СталДвур., 11); 1939 (ОстрСильт., 62; Потемк., 70); 1950 (СталМарк., 25; СталЯз., 42); 1952 (Иванов, 187); 1956 (РУС, 16); 1959 (Орф., 35); 1977 (СУ 12.08); 1983 (УРС, 18) < р. австралиец.

АВСТРАЛИЙКА: 1959 австралийка ‘австралийка’ (Орф., 35) < р. австралийка.

АВСТРАЛИЙСКОЙ: 1929 австралийской ‘австралийский’; ~буржуй ‘австралийский буржуй’ (Г 17.10); ~ королева ‘австралийская королева’ 1938 (Антипрел., 6); 1947 (СУ 15.01); ~ ехидна ‘австралийская ехидна’ 1950 (Шалаев, 212); ~ гурезьёс ‘австалийские горы’ 1952 (Иванов, 183); ~ эвкалипт ‘австралийский эвкалипт’ (Иванов, 185); ~ буржуазия ‘австралийская буржуазия’ 1977 (СУ12.08); 1983 (УРС, 18); ~ спутник ‘австралийский  спутник’ 1987 (СУ 7.08) < р. австралийский.

АВСТРАЛОПИТЕК: 1956 австралопитек ‘австралопитек’ (Мар вал, 37); 1994 (СБТ, 58) < р. австралопитек. [от лат. austalis–южный и греч. píthēkos]

АВСТРИ: 1925 австри ‘австрийский’, ~ коньдон ‘австрийские деньги’ (Г 18.03); 1926 (Г 5.09); 1928 (Г 17.10); 1929 (Г 27.09); австрий кыл ‘австрийский язык’ 1982 (С.Самсонов, 112) < р. австрийский.

АВСТРИЕЦ: 1918 австриец ‘австриец’ (Удморт 27.01); 1944 (СУ 18.01); 1952 (Иванов 187); 1959 (Орф., 35); 1982 (С.Самсонов, 4); 1983 (УРС, 18); 1990 (Кенеш, № 12, 20) < р. австриец.

АВСТРИЙКА: 1956 австрийка ‘австрийка’ (РУС, 16); 1959 (Орф., 35); 1983 (УРС, 18) < р. австрийка.

АВСТРИЙСКОЙ: 2012 австрийской ’австрийский’, ~ литература ’австрийская литература’ (УД. 22.08) < р. австрийский.
АВСТРО-ВЕНГЕРСКОЙ: 1927 австро-венгерской ‘австро-венгерский’ (СУ 18.01); ~ армия ‘австро-венгерскаая армия’ 1948 (Вакч., 71); 1959 (Орф., 35); 1982 (Самсонов, 96); 1989 (Молот, № 7, 31) < р. австро-венгерский.

АВСТРО-ВЕНГР: 1982 австро-венгр ‘австро-венгр’ (Самсонов, 97) < р. австро-венгр.

АВСТРО-ГЕРМАН: 1982 австро-герман ‘австро-герман’ (С.Самсонов, 120) < р. австро-герман.

АВСТРО-ГЕРМАНСКОЙ: 1930 австро-германской ‘австро-германский’ (СталОтч., 119); 1932 (Иванов, 127); ~ солдатъёс ‘австро-германские солдаты’ 1938 (ВКП(б), 252); австро-германской 1939 (ОстрСильт., 23); 1940 (СталЛен., 78); 1960 (КПСС, 304) < р. австро-германский.

АВСТРО-МАРКСИСТ: 1929 австро-марксист ‘австро-марксист’ (Г 12.29) < р. австро-марксист.

АВТО 1: 1935 авто ‘автомобиль’ (Конв., 8); 2000 (УД 7.09) < р. авто. [от франц. auto(mobile)–автомобиль]

АВТО 2: 1940 авто ‘автомобильный’, ~ сюрес ‘автомобильная дорога’ (Алекс. Ф., 40) < р. авто.

АВТОБАЗА: 1955 автобаза ‘автобаза’ (СУ 15.1); 1956 (РУС, 16); 1959 (Орф., 35); 1985 (СУ 14.07); 1987 (СУ 14.07); 1990 (Кенеш, № 7, 27); 2006 (УД 3.03; УД 27.10); 2010 (УД 20.08.) < р. автобаза.

АВТОБАН: 2011 автобан ’автобан’, вольыт ~этћ ширтћм ’поехали по гладкому автобану’ (УД 21.12) < р. автобан.

АВТОБАТ: 1995 автобат ‘автобат’ (Шузи, 10) < р. автобат.

АВТОБЕНЗОВОЗ: 1983 автобензовоз ‘автобензовоз’ (СУ 15.07) < р. автобензовоз. 

АВТОБИОГРАФИЗМ: ~ амал валтћсь луэ ’автобиографизм является ведущим приемом’ 2008 (УЛ08, 279) < р. автобиографизм.

АВТОБИОГРАФИЧЕСКОЙ: 1948 автобиографической ‘автобиографический’ (УРС, 10); ~ повесть ‘автобиографическая повесть’ 1956 (РУС, 16); 1959 (Орф., 35); 1963 (Шудо, 2); 1966 (УЛ, 12) ; ~ поэма ‘автобиографическая поэма’ (УЛ, 321); ~ трилогия (Егит дыр, 350); 1975 (УдЛ., 12); ~ повесть (Ермол., 40); ~ роман ‘автобиографический роман’ 1986 (Молот, № 11,  28); 1987 ( Молот, № 5, 5);  1988 (Молот, № 4, 51); 1992 (Зуева, 108); 1998 (Егит дыр, 350); 2008 (ЕрмПозд., 191); ~ уж ’автобиографическая работа’ (УЛ08, 6) < р. автобиографический.

АВТОБИОГРАФИЧНОЙ: 1966 автобиографичной ‘автобиографичный’,~ интыос ‘автобиографические места’ (УЛ 99); ~ кылбур ‘автобиографичный стих’ 1989 (Молот, № 9, 41) < р. автобиографичный.

АВТОБИОГРАФИЯ: 1924 автобиография ‘автобиография’ (Г 11.09); 1926 (Кыл, 6); 1929 (Г 25.08, 27.10); автобиографи 1934 (СНА, 260); автобиография 1942 (РУС, 1); 1948 (УРС, 10); 1956 (РУС, 16); 1959 (Орф., 35); 1960 (Тонэн, 20); 1962 (Тќл сяська, 59); 1965 (Арлэн кут., 54); 1966 (УЛ 80); 1976 (КПСС XXV, 205); 1977 (СУ 10.08; СУ 12.08); 1984 (Орф., 55); 1986 (Молот, № 3, 52); 1987 (Молот, № 2, 24); 1988 (СУ 15.07, 10.08; Молот, № 1, 45; № 6, 11; № 8, 11; № 9, 4); 1989 (Молот, № 9, 53; № 12, 51); 1990 (Кенеш, № 4, 44; № 5, 16; № 7, 47; № 9, 50); 1997 (Кизили ныл,  120); 2004 (Яратонэ, 144); 2008 (ЕрмПозд., 170); вакчи ~ ’короткая автобиография’ 2008 (УЛ08, 5) < р. автобиография.

АВТОБРОНЕТАНКОВОЙ: 1932 автобронетанковой ‘автобронетанковый’, ~ вооружение ‘автобронетанковое вооружение’ (Ож техн., 9) < р. автобронетанковый. 

АВТОБУС 1: 1925 автобус ‘автобус’ (Г 25.01); 1927 (20.07); 1929 (Г 12.07); 1932 (УК 17.01; 14 партк., 21; Обисп., 55); 1933 (Кондр., 11); 1934 (Кылб., 6);  1935 (Конв., 19);  1936 (Жуйков, 3); 1937 (Абр., 20); 1940 (Улэм потэ, 162); 1942 (РУСл., 1; УП 17.01); 1947 (Катаев, 94); 1948 (УРС, 10); 1949 (Казак., 3); 1950 (СУ17.01); 1952 (15.01; Иванов, 45; Полевой, 24); 1953 (СУ 16. 1); 1954 (Арсеньев, 3); 1956 (РУС, 16); 1957 (СУ 16.01); 1959 (Орф., 35; Ворд. пал., 2, 283); 1960 (Тонэн, 223); 1961 (КПССПрогр., 92); 1962 (Аэлита, 67); 1965 (Арлэн кутск, 125); 1971 (Кошкисез, 128); 1977 (СУ 7.08; СУ 9.08; СУ 11.08; Пукроков, 3); 1979 (Дыдык, 16; Можай, 3); 1981 (СУ 15.07); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55; Гужем, 5); 1985 (СУ 14.07); 1986 (Молот, № 2, 15; № 5, 8; № 6, 46; № 7, 4; № 8, 24; № 9, 37; № 10, 13; № 11, 19; № 12, 15); 1987 (СУ 8, 9, 11, 12.08; Молот, № 2, 21; № 3, 45; № 4, 38; № 5, 10; № 6, 43; № 7, 3; № 9, 10; № 10, 12; № 12, 5); 1988 (СУ 7, 9, 10.08; Молот, № 2, 12; № 3, 11; № 4, 25; № 5, 36; № 6, 52; № 7, 13; № 10, 38; № 11, 25); 1989 (СУ 8.08; Симфония, 24; Молот, № 2, 11; № 4, 3; № 5, 3; № 8, 26; № 9, 10; № 11, 17; № 12, 1); 1990 (Кенеш, № 1, 20; № 2, 24; № 3, 33; № 5, 25; № 6, 4; № 8, 15; № 10, 4; № 11, 37); 1991 (Кенеш, № 2, 12; № 3, 32; № 5, 40; № 7, 24; № 8, 20; № 9, 11; Яг, 230); 1994 (Куака, 82; Атам., 14); 1995 (Инв., № 9, 3; Флор, 67; Шузи, 30); 1996 (Инв., № 3, 39; ВК № 3, 71; Ваёбыж, 14); 1998 (Егит дыр, 234); 1999 (ВК № 5-6, 12; ВК № 10-11, 14); 2000 (УД 17.10; 27.10); (Театр, 157); 2002 (ВК № 8-9, 34); 2003 (ВК № 7, 67; № 3, 37; УКыл, 31); 2004 (Яратонэ, 21); 2005 (УД 12.04; Уйбыртон, 9); 2006 (УД 25.07); 2007 (УД 30.01); 2008 (ЕрмПозд., 261; УЛ08, 122); 2009 (УД 29.12; Эрик, 324); 2010 (УД 19.01.); 2011 (УД 25.05; УД. 15.07; УД. 17.08; УД. 21.09); 2012 (УД. 30.05; УД. 27.06; УД 25.07; УД. 22.08; УД. 24.10; УД. 26.12) < р. автобус. [нем. Autobus]
АВТОБУС 2: 1952 автобус ‘автобусный’, ~ тубат ‘автобусная ступень’, ~ укно ‘автобусное окно’ (Полевой, 246); ~ остановка ‘автобусная остановка’1986  (Молот, № 7, 6); ~ питран ‘автобусное колесо’ 1988 (Молот, № 9, 62); 1990 (Кенеш, № 7, 28); ~ вокзал ‘автобусный вокзал’ 1991 (Кенеш, № 11, 22) < р. автобусный.

АВТОБУСНОЙ: 1952 автобусной ‘автобусный’, ~ обслуживание ‘автобусное обслуживание’ ( СУ 15.01); 1953 (СУ 17. 1); 1957 (СУ 16.01); 1959 (СУ 14.01); ~ парк ‘автобусный парк’ 1987 (СУ 12.08); ~ культура ‘автобусная культура’ 1990 (Кенеш, № 2, 43)  < р. автобусный.

АВТОБУС-ТРОЛЛЕЙБУС 1: 2011 автобус-троллейбус ’автобус-троллейбус’ (УД. 19.10) < р. автобус-троллейбус.
АВТОБУС-ТРОЛЛЕЙБУС 2: 1986 автобус-троллейбус ‘автобусно-троллейбусный’, ~ дугдылон инты ‘автобусно-троллейбусная остановка’ (Молот, № 7, 4); 2010 ~ дугдылонниос ‘автобусно-троллейбусные остановки’ (УД 25.05.) < р. автобусно-троллейбусный.

АВТОВАКЦИНА: 2002 автовакцина  ‘автовакцина’ (ХимТер., 10) < р. автовакцина.

АВТОВЕСЪЁС: 1988 автовесъёс ‘автовесы’ (Молот, № 12, 38); 2000 (УД 24.11) < р. автовесы.

АВТОВОКЗАЛ: 1959 автовокзал ‘автовокзал’ (Орф., 35); 1979 (Можай, 99); 1984 (Орф., 55; Гужем, 6); 1986 (Молот, № 7, 43; № 10, 18); 1987 (Молот, № 5, 7); 1988 (Молот, № 3, 56; № 4, 25); 1989 (Молот, № 10, 17; № 12, 11); 1990 (Кенеш, № 2, 24; № 8, 24); 1991 (Кенеш, № 7, 19; Яг, 230); 1994 (Куака, 170); 2000 (Театр, 173); 2006 (УД 25.07); 2008 (ЕрмПозд., 261); 2010 (УД 9.07); 2012 (УД. 26.09) < р. автовокзал.
АВТОВЫСТАВКА: 1987 автовыставка ‘автовыставка’ (СУ 12.08); 1999 (УД 19.11); 2000 (УД 19.11) < р. автовыставка.

АВТОВЫШКА: 1987 автовышка ‘автовышка’ (СУ 11, 12.08) < р. автовышка.

АВТОГАРАЖ: 1959 автогараж ‘автогараж’ (Орф., 35) < р. автогараж.

АВТОГЕН: 1959 автоген ‘автоген’ (Орф., 35) < р. автоген

АВТОГЕННОЙ: 1934 автогенной ‘автогенный’, ~ п_сьт_ськон ‘автогенная сварка’ (_жыт, 50); ~ сварка ‘автогенная сварка’ 1956 (РУС, 16); 1959 (Орф., 35); 1983 (УРС, 18) < р. автогенной < греч. [франц. autogène от греч.aytós–сам и –genḗs–рождающий, рождённый]
АВТОГИГАНТ: 1932 автогигант ‘автогигант’ (УК 17.01) < р. автогигант.

АВТОГОНКА: 2006 автогонка  ‘автогонка’ (УД 22.09) < р. автогонка. 

АВТОГРАЖДАНКА: 2004 автогражданка ‘автогражданка’ (страхование жизни граждан, которые ездят на частном автомобиле) (УД 16.04) < р. автогражданка. 

АВТОГРАЖДАНСКОЙ: 2004 автогражданской ‘автогражданский’ (УД 20.04) < автогражданский.

АВТОГРАФ: 1956 автограф ‘автограф’ (РУС, 16); 1959 (Орф., 35); 1982 (Самсон., 214); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55); 1986 (Молот, № 8, 38); 1987 (Молот, № 2, обл. с. 3; № 3, 23; № 6, 23; № 11, 49); 1988 (СУ 15.01; Молот, № 6, 24; № 11, 44); 1989 (Молот, № 2, 41; № 8, цв. вкл. с. 2; № 10, 61); 1990 (Кенеш, № 1, 24; № 4, 24; № 11, 37); 1991 (Кенеш, № 10, 53); 1992 (Зуева, 135); 1995 (Инв., № 10, 42); 1998 (Егит дыр, 194); 2000 (ВК, № 3, 56); 2003 (ВК № 7, 20); 2005 (УД 3.11); 2006 (УД 6. 10); 2008 (ЕрмПозд., 3); 2009 (Эрик, 381); 2010 (УД 5.10); 2011 (УД. 17.08) < р. автограф. [от греч. aytós–сам и gráphō–пишу]
АВТОГРЕЙДЕР: 1986 автогрейдер ‘автогрейдер’ (СУ 15.01) < р. автогрейдер.

АВТОГРЕЙДЕРИСТ: 2000 автогрейдерист ‘автогрейдерист’ (УД 29.09) < р. автогрейдерист.

АВТОГУЖТРЕСТ: 1938 автогужтрест ‘автогужтрест (УК 15.01) < р. автогужтрест.

АВТОДВИГАТЕЛЬ: 1987 автодвигатель ‘автодвигатель’ (СУ 13.08)  < р. автодвигатель.

АВТОДЕСАНТ: 1984 автодесант ‘автодесант’ (СУ 15.07) < р. автодесант.

АВТОДОИЛКА: 1979 автодоилка ‘автодоилка’ (Дыдык, 28) < р. автодоилка.

АВТОДОР: 1929 автодор ‘автодор’ (Г 19.09);  1936 (Жуйков, 3) < р. автодор.

АВТОДОРОЖНОЙ: 1956 автодорожной ‘автодорожный’ (РУС, 16); 1959 (Орф., 35) < р. автодорожный.

АВТОДРЕЗИНА: 1926 автодрезина ‘автодрезина’ (Г 10.11); 1936 (Остр., 165); 1959 (Орф., 35) < р. автодрезина.

АВТОДРОМ: 2010 автодром ‘автодром’ (УД 20.08.) < р. автодром. [франц. autodrome от auto(mobile) и греч. drómos–место для бега, бег]
АВТОДЭРИКК: 1926 автодэрикк ‘автодэрикк’ (автопогрузчик) (Г 16.01) < р. автодэрикк.

АВТОЖИЖЕРАЗБРАСЫВАТЕЛЬ: 1956 автожижеразбрасыватель ‘автожижеразбрасыватель’ (Основа, 173) < р. автожижеразбрасыватель. 

АВТОЖИР: 1937 автожир ‘автожир’ (Абр., 12); 1988 (СУ 11.08) < р. автожир.

АВТОЗАВОД: 1929 автозавод ‘автозавод’ (Г 19.09) ; 1929 (Г 13.09); 1930 (14-т_..., 28); 1932 (Парти, 15; Общ., 11); 1934 (СталКолхоз, 52; УК 15.01); 1937 (УК 10.01; Абр., 14); 1942 (РУСл., 1; УК 15.01); 1948 (СУ 16.01; (УРС, 10); 1952 (СУ 15.01); 1954 (СУ 20.01); 1956 (РУС, 16); 1958 (СУ 12.01); 1959 (Орф., 35; Ворд. пал., 2, 77); 1977 (СУ 13.08); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55); 1986 (Молот, № 1, 55; № 7, 20; № 8, 37; № 10, 23; № 12, обл. с. 2); 1987 (Молот, № 3, 44; № 7, 48; № 11, 5); 1988 (Молот, № 1, 64; № 9, 11; № 12, 60); 1989 (Молот, № 10, 38); 1990 (Кенеш, № 7, 31); 1991 (Кенеш, № 9, 26); 1996 (Инв., № 11-12, 3) 2000 (УД 22.09; УД 3.10; УД 13.10; УД 13.10); 2003 (УД 14.03); 2005 (УД 13.09; УД 14.12); 2008 (УЛ08, 339); 2011 (УД 11.11) < р. автозавод.
АВТОЗАВОДЕЦ: 1942 автозаводец ‘автозаводец’ (УП15.01); 1952 (СУ 15.01); 1957 (СУ 16.01) < р. автозаводец.

АВТОЗАПРАВКА: 1987 автозаправка ‘автозаправка’ (Молот, № 6, 12); 2000 (УД 3.10); 2010 (5.10) < р. автозаправка.

АВТОЗАПРАВЩИК: 1977 автозаправщик ‘автозаправщик’ (СУ 13.08) < р. автозаправщик.

АВТОЗАПЧАСТИ: 2006  автозапчасти  ‘автозапчасти’ (УД 21.02) < р. автозапчасти.

АВТОИНСПЕКТОР: 1959 автоинспектор ‘автоинспектор’ (Орф., 35); 1960 (Тонэн, 201); 1983 (УРС, 18); 1986 (Молот, № 7, 40);1988 (СУ 7.08); 1991 (Кенеш, № 2, 18); 1999 (ВК № 1-2, 14); 2005 (УД 18.03) < р. автоинспектор.

АВТОИНСПЕКЦИЯ: 1959 автоинспекция ‘автоинспекция’ (Орф., 35); 1983 (УРС, 18); 1987 (СУ 13.08)  < р. автоинспекция.

АВТОКАР: 1935 автокар ‘автокар’ (Конв., 24) < р. автокар [англ. autocar]

АВТОКАТАЛИЗ: 2002 автокатализ ‘автокатализ’ (ХимТер., 10) < р. автокатализ.

АВТОКАТАСТРОФА: 2008 автокатастрофа ‘автокатастрофа’ (ЕрмПозд., 260); ~ын бырыны шеде ’погибает в автокатастрофе’ 2008 (УЛ08, 238)< р. автокатастрофа.

АВТОКЕФАЛЬНОЙ: 1929 автокефальной ‘автокефальной’, ~ черк ‘автокефальная церковь’ (самостоятельная церковь, т.е. поместная церковь, организационно независимая от константиновского патриарха, напр., русская, болгарская и д.р) < р. автокефальный. [от греч. aytós–сам и kephlḗ–голова]

АВТОКЛАВ: 1984 автоклав ‘автоклав’ (СУ 15.07); 2002 (ХимТер., 10) < р. автоклав. [франц. Autoclave от греч. aytós–сам и лат. clavis–ключ, запор]

АВТОКЛУБ: 1977 автоклуб ‘автоклуб’ (СУ 7.08); 1988 (СУ 9.08) < р. автоклуб.

АВТОКОЛОННА: 1951 автоколонна ‘автоколонна’ (СУ 17.01); 1952 (Бабаевск., I, 188); 1954 (бабаевск., II, 272); 1959 (Орф., 35); 1977 (СУ 9.08; СУ 12.08); 1983 (УРС, 18); 1987 (Молот, № 7, 7); 1988 (СУ 7.08); 1990 (Кенеш, № 7, 25); 1991 (Кенеш, № 11, 4); 1994 (Куака, 3) < р. автоколонна.

АВТОКОМБИНАТ: 1988 автокомбинат ‘автокомбинат’ (СУ 7.08) < р. автокомбинат. 

АВТОКОРПОРАЦИЯ: 2011 автокорпорация ‘автокорпорация’ (УД 11.11) < р. автокорпорация.

АВТОКООПЕРАТИВ: 2000 автокооператив ‘автокооператив’ (УД 22.09) < р. автокооператив.

АВТОКРАН: 1959 автокран ‘автокран’ (СУ 13.01); 1960 (СУ 13.01); 1983 (УРС, 18)< р. автокран.

АВТОКРАТИЧЕСКОЙ: 1941 автократической ‘автократический’, ~ кузёяськон ‘автократическое руководство’ (Вамыш., 258) < р. автократический. [от греч. aytós–сам и krátos–сила, власть]

АВТОКРЕДИТ: 2010 автокредит ‘автокредит’ (УД 21.04.) < р. автокредит.
АВТОКРЕСЛО: 2006 автокресло ‘автокресло’ (УД 20.01) < р. автокресло.

АВТОЛ: 1955 автол ‘автол’ (КрасВер., 52); 1956 (РУС, 16; Основа, 110); 1959 (Орф., 35); 1960 (Тонэн, 122); 1961 (Адями но нянь, 6); 1983 (УРС, 18); 1989 (Молот, № 12, 41); 1990 (Кенеш, № 9, 54); 2002 (ХимТер., 10) < р. автол.

АВТОЛАВКА: 1977 автолавка ‘автолавка’ (СУ 7.08; СУ 12.08); 1983 (УРС, 18); 1986 (Молот, № 11, 29); 1987 (Молот, № 8, 22); 1988 (СУ 9.08); 1996 (Кирень, 184); 2010 (УД 16.07.) < р. автолавка.

АВТОЛИЗ: 2002 автолиз ‘автолиз’ 2002 (ХимТер., 10) < р. автолиз.

АВТОЛЮБИТЕЛЬ: 1991 автолюбитель ‘автолюбитель’ (СУ 16.07) < р. автолюбитель.

АВТОМАГАЗИН: 2001 автомагазин  ‘автомагазин’ (УД 28.12); 2005 (УД 2.09) < р. автомагазин.

АВТОМАГИСТРАЛЬ: 1959 автомагистраль ‘автомагистраль’ (Орф., 35) < р. автомагистраль.

АВТОМАСТЕРСКОЙ: 2010 автомастерской ‘автомастерская’ (УД 25.05.) < р. автомастерская.

АВТОМАТ 1: 1930 автомат ‘автомат’ (огнестрельное оружие) (Кенеш, № 7-8, 9); 1935 (Конв.); 1937 (Абр., 8); 1938 (Антирел., 40); 1948 (Вакч., 232); 1939 (ОстрСильт., 9); 1947 (Катаев, 5; РКыл 95); 1948 (УРС, 10); автомат приклад ‘приклад автомата’ 1949 (Казак., 9; Матр., 10); 1952 (Полевой, 297); 1954 (Бабаевск., II, 45); 1956 (РУС, 16); 1958 (СУ 12.01); 1959 (Орф., 35); 1960 (КПСС, 593); 1962 (Ож, 29); 1966 (УЛ 216); 1977 (СУ 8.08); 1979 (Можай, 90); 1981 (СУ 15.07); 1982 (С.Самсонов, 102); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55; Гужем, 36); 1986 (Молот, № 1, 24; № 6, 51; № 7, 34; № 9, 11; № 11, 20; ); 1987 (СУ 8.08; Молот, № 8, 30; № 10, 10; № 11, 22); 1988 (СУ 10.08; Молот ,№ 1, 10; № 2, 38; № 6, 6; № 7, 4; № 8, 23; № 11, 14); 1989 (Симфония, 8; Молот, № 2, 28; № 12, 46); 1989 (СУ 6.08); 1990 (Кенеш, № 1, 52; № 4, 44; № 5, 4; № 6, 17; № 9, 11; № 10, 15; № 12, 31); 1991 (Кенеш, № 5, 38); 1994 (Куака, 5); 1995 (Грем., 12); 1996 (Инв., № 2, 4; Егит дыр, 93); 2003 автомат ’автомат’ (оружие) (Туриос, 36); каскаен но ~эн солдат ’солдат в каске и с автоматом’ (УКыл, 10); 2004 (Ингур, 233); 2005 (УД 29.04; Уйбыртон, 151); 2006 (УД 26.09); 2008 (УЛ08, 126; Диктант, 118); 2009 (УД 4.09); 2010 (УД 25.05.); 2012 (УД. 27.06) < р. автомат. [от греч aytómatos–самодействующий]
АВТОМАТ 2: 1942 автомат ‘автомат (прибор для автоматического управления каким-н. процессом)’ (РУС, 1); 1948 (УРС, 10); плуглэн ~ез 1956 (Вуж юрт, 75; Основа, 103); 1959 (Орф., 35); 1977 (СУ 8.08); 1983 (УРС, 18);  1984 (Орф., 55); ~ электрической станциын ‘автомат на электической станции’ 1986 (Молот, № 4, 5; Молот, № 12, 54); 1987 (СУ 12.08); ~ысь газировка юыны ‘пить газировку из автомата’ (Молот, № 7, 21); 1988 (СУ 9.08); 1989 (СУ 8.08; Молот, № 1, 7); юон ~ 1990 (Кенеш, № 10, 43); ~ выллем ужаны 1995 (Шузи, 223); басма куон ~ ’автомат для прядения’ 2011 (УД 20.07) < р. автомат. [от греч aytómatos–самодействующий]
АВТОМАТ 3: автомат ’автомат’, ~ысен жингыртыны ’позвонить из автомата’ 2008 (УЛ08, 397); 2012 (УД. 28.03) < р. автомат. [от греч aytómatos–самодействующий]
АВТОМАТ 4: 2004 автомат ’автомат’, лултэм ~ ’бездушный автомат’ (про артиста) (Яратонэ, 59) < р. автомат. [от греч aytómatos–самодействующий]
АВТОМАТ 5: 2008 автомат ‘автоматный’, ~ ыбылэмъёс ‘автоматная стрельба’ (Диктант, 108) < р. автоматный. [от греч aytómatos–самодействующий]
АВТОМАТ 6: 1960 автомат ‘автоматический’, ~ устройство ‘автоматическое устройство’ (Тонэн, 14) < р. автоматический. [от греч aytómatos–самодействующий]
АВТОМАТ 7: 2012 автомат ’автоматический’, ~ переводчик ’автоматический переводчик’ (УД 25.07) < р. автоматический. [от греч aytómatos–самодействующий]
АВТОМАТ-БУФЕТ: 1964 автомат-буфет ‘автомат-буфет’ (Пекелис, 8) < р. автомат-буфет.

АВТОМАТИЗАЦИЯ: 1935 автоматизация ‘автоматизация’ (Конв., 293); 1942 (РУС, 1); 1953 (СУ 216); 1956 (РУС, 16); 1959 (Орф., 35); 1960 (КПСС, 742); 1961 (КПССПрогр., 28); 1976 (КПСС XVI, 41, 48); 1984 (СУ 15.07); 1988 (Молот, № 4, обл. с. 3; № 12, 36); 2000 (УД 26.12) < р. автоматизация.

АВТОМАТИЗИРОВАННОЙ: 1960 автоматизированной ‘автоматизированный’, ~ системаос ‘автоматизированные системы’ (СУ 14.01); 1976 (КПСС XVI, 65); 1981 (СУ 15.07); ~ линия ‘автоматизированная линия’ 1987 (СУ 8, 11, 12.08); 2002 (УД 15.01); 2004 (УД 1.09)  < р. автоматизированный.

АВТОМАТИЗИРОВАТЬ КАРОН: 1961 автоматизировать карон ‘автоматизация’ (КПССПрогр., 67); 1986 (Молот, № 4, 5) < р. автоматизация. 

АВТОМАТИЗИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1942 автоматизировать карыны ‘автоматизировать’, ужез автоматизировать карыны ‘автоматизировать работу’ (РУСл, 1); 1952 (СУ 16.1); 1956 (РУС, 16); 1958 (СУ 12.01); 1959 (Орф., 35); 1960 (КПСС, 741); 1961 (КПССПрогр., 74); 1977 (СУ 7.08; СУ 10.08); 1983 (СУ 15.07; УРС, 18); 1985 (СУ 14.07); 1986 (Молот, № 4, 5); 1988 (СУ 15.01) < р. автоматизировать.

АВТОМАТИЗМ: 1935 автоматизм ‘автоматизм’ (Конв., 40) < р. автоматизма.

АВТОМАТИКА: 1961 автоматика ‘автоматика’ (КПССПрогр., 68); 1976 (КПСС XXV, 203); 1976 (СУ 7.08); 1981 (СУ 15.07); 1983 (СУ 15.07); 1986 (Молот, № 4, 5; № 7, 12); 1987 (СУ 12.08; Молот, № 10, цв. вкл. с. 2); 1988 (СУ 15.01); тылпулэсь утиськон автоматика уг ужа ‘не работает противопожарная автоматика’ 2000 (УД 22.09); 2010 (УД 16.07.) < р. автоматика.

АВТОМАТИЧЕСКИ: 1929 автоматически ‘автоматически’ (Вигал., 52); ~ герњаны ‘соединить автоматически’ 1933 (ГорьЛен., 61); 1934 (СНА, 260; Физ., 66); 1935 (Конв., 10); 1936 (Лапин, 105); 1942 (РУСл42, 1); 1950 (Калин., 245); 1956 (РУС, 16; Основа, 380); 1983 (УРС, 18) < р. автоматически.

АВТОМАТИЧЕСКОЙ: 1933 автоматической ‘автоматический’, ~ касса ‘автоматическая касса’ (Карпин., 117), 1935 (Конв., 40); 1937 (Абр., 6); автоматической пы_ал ‘автоматическое ружье’ 1942 (РУСл42, 1); ~ винтовка ‘автоматический винтовка’ 1948 (СУ 16.01; УРС, 10); 1951 (СУ 18.01); 1952 (Иванов 60; Полевой, 87); 1953 (Куазь, 50; СУ 17.01); ~ телефонной станция  ‘автоматическая телефонная станция ‘ 1955 (СУ 18.01); 1956 (РУС, 16; СУ 13.01; Основа, 380); 1957 (СУ 13.01); 1959 (СУ 13.01); ~ линия ‘автоматическая линия, напр., в нефтяной промышленности’ 1960 (КПСС, 632; СУ 14.01); ~ клапан, насос 1961 (Адями но нянь, 20, 21); ~ линиос ‘автоматические линии’ (КПССПрогр., 70); автоматической 1962 (Аэлита, 43); 1964 (Пекелис, 14); ~ станция ‘автоматическая станция’ 1966 (XXIII , 74); ~ режим ‘автоматический режим’ 1977 (СУ 7.08; СУ 9.08; СУ 10.08); 1981 (СУ 15.07); 1982 (СУ 15.07); 1983 (СУ 15.07; УРС, 18); 1984 (СУ 15.07); 1986 (Молот, № 3, 6); ~ прибор ‘автоматический прибор’ (Молот, № 4, 5); ~  транспортной корабль ‘автоматический транспортный корабль’ 1987 (СУ 9, 13.08); 1988 (СУ 7, 8, 10.08); ~ сварка ‘автоматическая сварка’ 1989 (Молот, № 4, 41); 1990 (СУ 14.01); 1991 (СУ 16.01); ~ машинаос ‘автоматические машины’ (Грэм., 12); вина лэзья куинь ~ линия ‘вино разливает три автоматических линий’ 1999 (УД 21.09) < р. автоматический.

АВТОМАТИЧНОСТЬ: 1934 автоматичность ‘автоматичность’  (Кылб., № 4-5, 69) < р. автоматичность.

АВТОМАТ-МАШИНА: 1933 автомат-машина ‘автомат-машина’  (Карпин., 66) < р. автомат-машина.

АВТОМАТНОЙ: 1990 автоматной ‘автоматный’,~ патрон ‘автоматный патрон’ (Кенеш, № 12, 32) < р. автоматный. 

АВТОМАТНО-МЕХАНИЧЕСКОЙ: 1983 автоматно-механической ‘автоматно-механической’, ~ факультет (СУ 15.07) < р. автоматно-механическоий.

АВТОМАТНОСБОРОЧНОЙ: 1949 автоматносборочной ‘автоматносборочной’, ~ цех  ‘автоматносборочный цех’  (УЛ ,216) < р. автоматносборочной.

АВТОМАТНОТОКАРНОЙ: 1952 автоматнотокарной ‘автоматноткарной’, ~ цех  ‘автоматнотокарный цех’  (СУ 15.01) < р. автоматнотокарной.

АВТОМАТЧИК: 1942 автоматчик ‘автоматчик’ (УП 15.01) ;  1943 (УП 16.01); 1944 (СУ 15.01); 1947 (Катаев, 5; РКыл II, 95); 1949 (Казак., 18; Матр., 13); 1950 (Калин., 153); 1952 (Полевой, 27); 1959 (Орф., 36); 1986 (Молот, № 7, 36); 1988 (Молот, № 5, цв. вкл. с. 2; № 6, 42; № 7, 4); 1989 (Симфония, 23; Молот, № 2, 43); 1990 (Кенеш, № 6, 16); 2000 (УД 13.07); 2003 (Туриос, 36); 2005 (УД 26.04; Уйбыртон, 152) < р. автоматчик.

АВТОМАТЧИЦА: 1959 автоматчица ‘автоматчица’ (Орф., 36) < р. автоматчица.

АВТОМАШИНА: 1929 автомашина ‘автомашина, автомобиль’ (Г 11.09); 1931 (Резолюц., 49); 1932 (Иванов, 90; Обисп., 57; Ож техн., 8; УК 17.01);  1936 (Остр., 247; УК 15.01); 1937 (Абр., 75); 1938 (УК 15.01); 1942 (УП 15.01; Яглинг, 19); 1943 (УП 15.01); 1944 (СУ 15.01); 1947 (СУ 17.01; РКыл, II, 92); 1948 (СУ 16.01); 1949 (СУ 16.01); 1951 (СУ 16.01); 1952 (Витк., 95; СУ 16.01; Бабаевск., I, 107; Полевой, 98); 1953 (Огш. нунал, 53); 1954 (Мусатов, 64; СУ 20.01; Бабаевск., II, 113); 1955 (СУ 15.01; КрасВер., 21); 1956 (РУС, 17; СУ 13.01; Вуж юрт, 6; Основа, 189); 1959 (Орф., 36; СУ 13.01); 1960 (КПСС, 597; Тонэн, 19); 1961 (Адями но нянь, 8); 1962 (Аэлита, 136; Тќл сяська, 24); 1963 (Шудо, 59); 1966 (УЛ 121); 1977 (СУ 7.08; СУ 9.08; СУ 10.08; СУ 11.08; СУ 12.08; СУ 13.08); 1979 (Дыдык, 68; Можай, 72; Яшина, 12); 1983 (УРС, 18); 1986 (Молот, № 1, 30; № 2, 49№ 5, 61; № 7, 26; № 8, 13; № 9, 6; № 10, 6; № 12, 49); 1987 (СУ 9, 11, 13.08; Молот, № 1, 7; № 2, 52; № 5, 27; № 9, 12); 1988 (Молот, № 2, 28; № 4, 56; № 6, 50; № 7, 7; № 9, 28); 1989 (Симф., 134; СУ 8.08; Молот,№ 1, 30; № 2, 53; № 4, 35; № 5, 17; № 11, 7; № 8, 44; № 9, 28); 1990 (Кенеш, № 1, 33; № 2, 29; № 7, 53); 1991 (Кенеш, № 2, 8); 1993 (УД 16.01); 1994 (УД 15.01); 1996 (Инв., № 2, 6; Кирень, 9); 1998 (Егит дыр, 231); 1999 (УД 14.01); 2000 (УД 14.09; УД 13.10); 2002 (УД 16.07); 2003 (Туриос, 35; УД 15.07); 2008 (Диктант, 108; ЕрмПозд., 22); 2009 (УД 18.03.); 2010 (УД 19.01.) < р. автомашина.
АВТОМАШИНА-ЗАПРАВЩИК: 1977 автомашина-заправщик ‘автомашина-заправщик’ (СУ 10.08) < р. автомашина-заправщик.

АВТОМАШИННОЙ: 1929 автомашинной ‘автомашинный’, ~ завод ‘автомобильный завод’ (Г 8.12) < р. автомашинный.

АВТОМЕХАНИК: 1959 автомеханик ‘автомеханик’ (Орф., 36);1989 (СУ 8.08); 1991 (Кенеш, № 5, 53); 2002 (УД 15.01); 2005 (УД 12.04); 2010 (УД 20.08.) < р. автомеханик.

АВТОМОБИЛИЗАЦИЯ: 1931 автомобилизаци ‘автомобилизация’, кун автомобилизация ‘государственная автомобилизация’ (Корол., 4), автомобилизация (СталЛен., 273) < р. автомобилизация.

АВТОМОБИЛИСТ: 1989 автомобилист ‘автомобилист’ (СУ 15.01) < р. автомобилист.

АВТОМОБИЛЬ 2: 1941 автомобиль ‘автомобильный’ (СССР, 191); ~ камера ‘автомобильная камера’ 1952 (Полевой, 68); 1971 (Йырт., 13); ~ сюрес ‘автомобильная дорога’1987  (СУ 12.08; ~ гудок ‘ автомобильный гудок’  1990 (Кенеш, № 3, 15); 2010 (УД 21.04.) < р. автомобильный. [франц. automobile от греч. aytós–сам и лат. mobilis–подвижный, легко двигающийся]

АВТОМОБИЛЬНОЙ: автомобильной ‘автомобильный’,; 1927 (Г 16.11) 1930 (СталОтч., 73); 1932 (Колх. юнм., 23); ~ промышленность ‘автомобильная  прмышленность’ 1938 (ВКП(б), 108); 1939 (Потемк., 78); 1940 (СталЛен., 364); 1947 (СУ 17.01); 1948 (СУ 18. 01; Вакч., 112); 1950 (Калин., 33); 1952 (Витк., 29; СУ 15. 01; Иванов, 77); 1954 (СУ 20. 01); 1956 (РУС, 17; СУ 14.01;  1960 (КПСС, 407); ‘ 1962 (Ож, 19); ~ лист ‘автомобильный лист’ 1977 (СУ 13.08); ~ промышленность ‘автомобильная  промышленность’ 1987 (Молот, № 11, 10) < р. автомобильный. [франц. automobile от греч. aytós–сам и лат. mobilis–подвижный, легко двигающийся]

      ~ генератор ‘автомобильный генератор‘ (Основа, 358)< р. автомобильный генератор.

      ~ завод ‘автомобильный завод’ 1929 (Ботан., 136; Г 10.10); 1941 (ССР, 198); 1975 (УдЛ., 198); 1987 (СУ 8, 9, 11.08) < р. автомобильный завод.

      ~ катастрофа ‘автомобильная катастрофа’ 1996 (Ваёбыж,138) < р. автомобильная катастрофа.

      ~ колёса ‘автомобильное колесо’ 1956 (Основа, 415)< р. автомобильное колесо.

      ~ король ‘автомобильный король’1926  (Г 11.04) < р. автомобильный король.

      ~ корпорация ‘автомобильная  корпорация’ 1952  (Иванов. 176) < р. автомобильная корпорация.

      ~ магазин ‘автомобильный магазин’ (СУ 10.08) < р. автомобильный магазин.

         ~аптека ‘автомобильная аптека’ 1995 (Ураков, 27) < автомобильная аптека.

      ~кран ‘автомобильный кран’  1987 (СУ 8, 9, 11.08) < р. автомобильный кран.

      ~ оборудование ‘автомобильное оборудование’  1986 (СУ 15.01)< р. автомобильное оборудование.

      ~ приёмник ‘автомобильный приёмник’ 1988 (СУ 15.01) < р. автомобильный приёмник.

      ~ промышленность ‘автомобильная  прмышленность’ 1987 (Молот, № 11, 10) < р. автомобильная промышленность.

      ~ рота ‘автомобильная рота’ 2000 (УД 18.01) < р. автомобильная рота.

      ~ сюресъёс ‘автомобильные дороги’ 1976 (КПСС XXV, 47) < р. автомобильные дороги.

      ~ транспорт ‘автомобильный транспорт’ 1983 (СУ 15.07) < р. автомобильный транспорт.

      ~ фара ‘автомобильная фара’ 1952 (Бабаевск.. I, 285); 1954 (Бабаевск., II, 38) < р. автомобильная рота.

      ~ черепашкоуловитель ‘автомобильный черепашкоуловитель’  1956 (Основа, 335) < р. автомобильный  черепашкоуловитель.

      ~ шина ‘автомобильная шина’ 1941 (Чефр., 32) < р. автомобильная шина.

АВТОМОБИЛЬНО-МОТОЦИКЛЕТ: 1929 автомобильно-мотоциклет ‘автомобильно-мотоциклетный’, ~ пост ‘автомобильно-мотоциклетный пост’ (Г 9.08) < р. автомобильно-мотоциклетный.

АВТОМОБИЛЬНО-МОТОЦИКЛЕТНОЙ: 1930 автомобильно-мотоциклетной ‘автомобильно-мотоциклетный’, ~ техникум ‘автомобильно-мотоциклетный техникум’ (Пичи, 65) < р. автомобильно-мотоциклетный.

АВТОМОБИЛЬНО-ТРАКТОРНОЙ: 1959 автомобильно-тракторной ‘автомобильно-мотоциклетный’ (Орф., 36) < р. автомобильно-тракторной .

АВТОМОБИЛЬ-САМОСВАЛ: 1959 автомобиль-самосвал ‘автомобиль-самосвал’ (СУ 13.01) < р. автомобиль-самосвал.

АВТОМОДЕЛИЗМ: 1986 автомоделизм ‘автомоделизм’ (СУ 15.07) < р. автомоделизм.

АВТОМОДЕЛИСТ: 1986 автомоделист ‘автомоделист’ (СУ 15.07) < р. автомоделист.

АВТОМОДЕЛЬНОЙ: 1937 автомодельной ‘автомодельный’, ~ кружок ‘автомодельный кружок’ (Абр., 15) < р. автомодельный.

АВТОМОТОКЛУБ: 1948 автомотоклуб ‘автомотоклуб’ (СУ 9.08); 1955 (СУ 18.01) < р. автомотоклуб.

АВТОМОТОРНОЙ: 1929 автомоторной ‘автомоторный’, ~ клуб ‘автомоторный клуб’ (Г 10.10);~ парк  1957 (СУ 16.01) < р. автомоторный.

АВТОМОТОСПОРТ: 2000 автомотоспорт ‘автомотоспорт’ (УД 12.10) < р. автомотоспорт.

АВТОНОМИЗМ: 1938 автономизм ‘автономизм (в партии)’ (ВКП(б), 50); 1941(Вамыш, 5); 1960 (КПСС, 64) < р. автономизм.

АВТОНОМИО: 1924 автономио ‘автономный’ (ШЗ, 174; ПТ, 126); 1928 (К, №15, 17); 1988 (Молот, № 12, 42); 1990 (Кенеш, № 8, 48) < р. автономный

АВТОНОМИСТ: 1929 автономист ‘автономист’ (Г 14.07) < р. автономист.

АВТОНОМИЯ 1: 1918 автономия ‘автономия’, Удмурт ~ ‘Удмуртская Автономия’ (ВСинь, 4.06); 1919 (Г 6.01); 1920 (Сюрло, 4.10); 1921 (Нылкышно кен., 14); 1922 (Г 27.02; К, 198); 1923 (Г 27.2); 1924 (ГердПТ,  126); автономия 1926 (Кыл, 6; Кылбур, 6); автономи 1927 (Кенеш, № 7-8, 21); 1928 (Кенеш, № 10-11, 24); 1930 (13-т_..., 99); 1931 (Ворм., 4; ГердДА, 12; Ильин, 6); 1932 (БРесп., 4; Парти, 15; Обисп., 46; УК 16.01); 1933 (Кондр., 3); 1934 (СНА, 260; УК15.01); 1936 (Вить, 14; Жуйков, 3); паськыт ~ ‘широкая автономия’ 1938 (ВКП(б), 209); автономия 1940 (СталМарк., 21); 141 (Черф., 53; Вамыш, 16); 1942 (РУС, 1); 1948 (УРС, 10); 1956 (РУС, 17); 1958 (СУ 14.01); 1959 (Орф., 36); 1960 (КПСС, 61); 1966 (УЛ 22); 1971 (Лексика, 12); 1975 (УдЛ., 22); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55); 1987 (СУ 8, 9.08; Молот, № 1, 44; № 4, 46; № 12, 9); 1988 (№ 1, 45; № 8, 5; № 11, 5; № 12, 30); 1989 (Молот, № 3, 7; № 5, 27; № 6, 4; № 8, 56; № 10, 64; № 11, 24); 1990 (Кенеш, № 2, цв. вкл. с. 2; № 4, 56; № 5, 33; № 6, 39; № 8, 26; № 9, 28; №12, 32); 1991 (Кенеш, № 3, 18; № 4, 38; №5, 41; № 7, 41; № 8, 40); 1992 (Зуева, 36); 1995 (Инв., № 10, 33); 1996 (УД 13.08); Удмурт автономилы 20 ар тырмон 2000 (Театр, 20); 2004 (УД 17.12; Яратонэ, 78); 2005 (УД 3.11); 2008 (ЕрмПозд., 5); 2011 (УД. 15.07) < р. автономия < греч. [греч. aytós–сам; nómos–закон]
АВТОНОМИЯ 2: 1921 автономия ‘автономный’, ~ область ‘автономная область’ (Г 29.01); 1923 (Г 27.02); 1924 (Г 25.11); 1926 (Г 19.02); 1928 (Кенеш, № 44); 1933 (Кылб., № 3, 33; Кондр., 3); 1934 (_жыт, 39); 1935 (Корепан., 4)  < р. автономия. [греч. aytós–сам; nómos–закон]
АВТОНОМНОЙ: 1918 (янв.) автономной ‘автономный’, ~ областной самоуправление ‘автономное областное самоуправление’ (II Гожт., 53); 1920 (Г 11.10; Сюрло, 17.07); ~ область 1921 (Г 11.07); 1922 (Г 27.02); 1923 (Г 27.02); 1924 (ГердПТ, 126); 1926 (№ 15); 1929 (Вигал., 57); 1932 (Иванов, 67; Колх. юнм., 9); 1934 (Кылб., № 4-5, 82; Хим., 18); ~ область ‘автономная оласть’ 1935 (ЕгБольш., 12.01); 1936 (Кедра, 115; СталКонст., 43); 1938  (ВКП(б), 209); 1939 (Потемк., 104); 1940 (СталЛен., 524); 1941 (Черф., 3); 1942 (РУСл42, 1); 1948 (Вакч., 68; УРС, 10); 1950 (СталМарк., 21); 1952 (Витк., 150); 1956 (РУС, 17); 1959 (Орф., 36); 1960 (КПСС, 389; СУ 15.01); ~ область 1966 (УЛ 20); 1977 (СУ 9.08; СУ 13.08); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55); 1985 (СУ 14.07); 1987 (Молот, № 3, 32); 1989 (СУ 15.07);  1992 (УД 15.01); 1994 (УД 15.01); 1995 (Инв., № 4, 27; УД 13.01); 1997 (УД 14.01); 2008 (ЕрмПозд., 124) < р. автономный. [греч. aytós–сам; nómos–закон]
       ~ кивалтон ‘автономное руководство’ 1989 (Молот, № 4, 15) < р. автономное руководство.

       ~ комитет ‘автономный комитет’ 1941 (Вамыш, 210) < р. автономный  комитет.

       ~ область ‘автономная область’ 1941 (Чефр., 2); 1966 (УЛ, 20); 1975 (УдЛ., 19); 1986 (Молот, № 5, 46); 1987 (Молот, № 3, 32; № 4, 46; № 6, 34; № 11, 3); 1988 (Молот, № 6, 4; № 8, 5; № 9, 5; № 12, 41); 1989 (Молот, № 3, 7; № 4, 16; № 5, 25); 1990 (Кенеш, № 1, 3; № 3, 54; № 5, 34; № 6, 39; № 7, 37; № 9, обл. с. 2; № 11, 43; № 12, 39); 1991 (Кенеш, № 2, 55; № 4, 37; № 7, 41); 2008 (УЛ08, 25) < р. автономная  область.

       ~ образование ‘автономное образование’ 1989 (Молот, № 5, 25) < р. автономное  образование.

       ~ округ ‘автономный округ’ 1986 (Молот, № 6, 47); 1987 (Молот, № 3, 32; № 10, 36); 1989 (Молот, № 5, 26; № 8, 55); 1991 (Кенеш, № 4, 37; № 6, 36); 2004 (УД 30.03) < р. автономный  комитет.

       ~ орган ‘автономный орган’ 1952 (Иванов, 56) < р. автономный  орган.

       ~ организация ‘автономная  организация’ 1941 (Вамыш, 59) < р. автономная  организация.

       ~ редакция ‘автономная редакция’ 1941 (Вамыш, 61) < р. автономная  редакция.

       ~ республика ‘автономная республика’ 1941 (Чефр., 3); 1975 (УдЛ., 67); 1986 (Молот, № 1, 10; № 2, 11; № 7, 47); 1987 (Молот, № 3, 38; № 4, 51; № 9, 39; № 10, 37; № 11, 5; № 12, 8); 1988 (Молот, № 4, 53; № 6, 24; № 8, 26; № 9, 39); 1989 (Молот, № 3, 45; № 5, 25; № 8, 55; № 11, цв. вкл. с. 2); 1990 (Кенеш, № 2, 43); 1991 (Кенеш, № 4, 37); 2000 (Театр, 222)
 < р. автономная республика.

       ~ союз ‘автономный союз’ 1941 (Вамыш, 60) < р. автономный  союз.

      ~ учреждение ‘автономное учреждение’ 2010 (УД 17.08.) < р. автономное учреждение.

АВТООСТАНОВКА: 2006 автоостановка  ‘автоостановка’ (УД 9. 06) < р. автоостановка.

АВТООТВЕТЧИК: 2006 автоответчик   ‘автоответчик’ (УД 27. 10) < р. автоответчик. 

АВТОПАРК: 1959 автопарк ‘автопарк’ (Орф., 36); 1987 (Молот, № 5, 7; № 7, 21); 1988 (СУ 15.01); 2000 (УД 17.02; УД 27.10); 2010 (УД 21.04.) < р. автопарк.

АВТОПЕРЕДВИЖНОЙ: 1956 автопередвижной ‘автопередвижной’, ~ мастерской ‘автопередвижная мастерская’ (РУС, 17) < р. автопередвижныой.

АВТОПИЛОТ: 1937 автопилот ‘автопилот’ (Абр., 6) < р. автопилот.

АВТОПИТРАН: 1989 автопитран ‘автомобиль’ (Молот, № 2, 53);  < р. автомобиль.

АВТОПЛАТФОРМА: 1932 автоплатформа ‘автоплатформа’ (Ож, 52) < р. автоплатформа.

АВТОПЛУГ: 1956 автоплуг ‘автоплуг’ (РУС, 17); 1959 (Орф., 36) < р. автоплуг.

АВТОПОГРУЗЧИК: 1979 автопогрузчик ‘автопогрузчик’ (Дыдык, 69) < р. автопогрузчик.

АВТОПОЕЗД: 1959 автопоезд ‘автопоезд’ (Орф., 36; 1981 (СУ 15.07)) < р. автопоездг.

АВТОПОЕНИЕ: 1987 автопоение ‘автопоение’ (Молот, № 1, 12) < р. автопоение.

АВТОПОИЛКА: 1937 автопоилка ‘автопоилка’ (Ефр., 128); 1954 (СУ 22.01); 1955 (СУ 16.01); 1956  (РУС, 17; СУ 13.01); 1958 (СУ 12.01); 1959 (Орф., 36; СУ 13.01); 1960 (СУ 13.01); 1962 (Тќл сяська, 63); 1977 (Пукроков, 44); 1979 (Дыдык, 28); 1983 (УРС, 18); 1987 (СУ 7, 11.08); 1988 (СУ 11.08); 1989 (Молот, № 11, 10) < р. автопоилка.

АВТОПОКРЫШКА: 1954 автопокрышка ‘автопокрышка’ (СУ 22.01); 1959 (Орф., 36) < р.  автопокрышка.

АВТОПОЛК: 2005 автополк ‘автополк’ (УД 13.09) < р. автополк.

АВТОПОРТРЕТ: 1956 автопортрет ‘автопортрет’ (РУС, 17); 1986 (Молот, № 12, 16); 1988 (Молот, № 2, 23); 1989 (Молот, № 3, 49) < р. автопортрет.

АВТОПРЕДПРИЯТИЕ: 1977 автопредприятие ‘автопредприятие’ (СУ 9.08); 1988 (СУ 7, 10.08; Молот, № 4, 25); 2000 (УД 27.10); 2010 (УД 30.07.) < р. автопредприятие.

АВТОПРИЦЕП: 1954 автоприцеп ‘автоприцеп’ (СУ 20.01); 1956 (РУС, 17); 1959 (Орф., 36); 1977 (СУ 13.08); 1991 (СУ 16.07) < р. автоприцеп.

АВТОПРОИЗВОДСТВО: 1987 автопроизводство ‘автопроизводство’ (Молот, № 11, 10); 1988 (Молот, № 4, 27) < р. автопилот.

АВТОПРОМЫШЛЕННОСТЬ: 1938 автопромышленность ‘автопромышленность’ (ВКП(б), 370); 1959 (Орф., 36) < р. автопромышленность.

АВТОР 1, см. том I
АВТОР 2: 1932 автор ‘авторский’, ~ группа ‘авторская группа’ (БРесп., 67); ~ лист, экземляр ‘авторский лист, экземпляр’ 1989 (Молот, № 6, 9); 1998 (Егит дыр, 315, 361) < р. автроский. [лат. au(c)tor]
АВТОРАЛЛИ: 1986 авторалли ‘авторалли’(Молот, № 10, 24); 1987  (СУ 12.08) < р. авторалли.

АВТОР-ГЕРОЙ: 1989 автор-герой ‘автор-герой’ (Молот, № 2, 54) < р. автор-герой. 

АВТОРЕМОНТНОЙ: 1929 авторемонтной ‘авторемонтной’, ~ завод ‘авторемонтной завод’ (Г 10.10, 12.11);  1937 (УК 10.01); 1956  (РУС, 17); 1959 (Орф., 35); 1982 (СУ 15.07); 1987 (Молот, № 4, 51) < р. авторемонтной.

АВТОРЕССОРА: 1959 авторессора ‘авторессора’ (Орф., 36) < р. авторессора.

АВТОРЕФРИЖЕРАТОР: 1983 авторефрижератор ‘авторефрижератор (УРС, 18) < р. авторемонтной.

АВТОРИТАРНОЙ: 1991 авторитарной ‘авторитарный’, ~ власть ‘авторитарная власть’ (Кенеш, № 8, 40) < р. авторитарный. [от франц. autoritare–властный]

АВТОРИТЕТ: 1923 авторитет ‘авторитет’ (Г 4.12); 1925 (Г 13.08); 1926 (Г 18.07, 24.12; Кыл, 6); 1927 (Г 18.09); 1928 (Г 15.08); 1929 (Вигал, 62; Г 20.06); 1930 (Г 22.01; СталОтч., 129); 1931 (Корол., 60); 1932 (Колх. юнм., 61); 1933 (Кондр., 90); 1934 (Кылб., № 6, 60; Выльвыл, 395; СНА, 260); СталКолхоз, 20); 1935 (Конв., 125, 150); 1936 (Остр., 51; УК 17.01; СталКонст., 47); 1937 (СталДвур., 49); 1938 (УК 15.01); 1939 (ОстрСильт., 211); 1940 (СтаЛен., 69); 1941 (Вамыш, 210); 1942 (РУСл., 2); 1948 (УРС, 10); 1950 (Калин., 46; Шор даур., 190; СУ 15.01); 1952 (СУ 18.01); 1953 (СУ 17.01); 1954 (Бабаев. II, 259) 1955 (СУ 22.01; (СУ 16.01); 1956  (РУС, 17; Фадеев, 337; Вуж юрт, 127; Основа, 74); 1957 (СУ 15.01); 1959 (Орф., 36); 1960 (КПСС, 19); 1962 (Ож, 96); 1966  (УЛ 91); 1983 (УРС, 18); 1986 (Молот, № 3, 28); 1987 (Молот,№ 3, 28;  № 6, 46); 1988 (Молот, № 4, 19; № 9, 12); 1989 (Симф., 107; Молот, № 4, 60; № 6, 33; № 8, 19); 1991(Яг, 47); 1994 (Куака, 21); 1995 (Грэм., 23); 2000 (Театр, 167) < р. авторитет. [нем. Autorität из лат.]

АВТОРИТЕТНО: 1934 авторитетно ‘авторитетно’, ~ вераны ‘ сказать авторитетно’ (Выльвыл, 117); 1956 (РУС, 17) < р. авторитетно.

АВТОРИТЕТНОЙ: 1928 авторитетной ‘авторитетный’ (Г 7.11; Г 11.12); 1930 (Кенеш, № 1, 18); 1932 (Г 20.08); 1934 (УК17.01); 1935 (Ордж., 12); 1937 (Ефр., 127); ~ заявление ‘авторитетное заявление’ 1938 (ВКП(б), 390); 1940 (СталЛен., 33); 1942 (РУСл., 2; УК 17.01); 1948 (УРС, 10); 1950 (Калин., 140); 1952 (СУ 18.01); 1954 (СУ 22.01); 1955 (СУ 18.01); 1956  (РУС, 17); ~ адями ‘авторитетный человек’ 1957 (СУ 15.01); ~ кужым ‘авторитетная сила’ 1960 (КСС, 57); ~ национальной кужым ‘авторитетная национальная сила’ (КПССПрогр., 35); 1966 (УЛ 91; XXIII, 86); 1983 (УРС, 18) < р. авторитетный.

АВТОР-ПИСАТЕЛЬ: 1986 автор-писатель ‘автор-писатель’ (Молот, № 2, 54) < р. автор-писатель.

АВТОР-ПОВЕСТВОВАТЕЛЬ: 1987 автор-повествователь ‘автор-повествователь’ (Молот, № 3, 48); 1988 (Молот, № 4, 45); мадись мурт (~) ’рассказчик (автор-повествователь)’ 2008 (УЛ08, 192) < р. автор-повествователь. 

АВТОРСКОЙ: 1931 авторской ‘авторский’ (Резолюц,., 42); 1934 (Кылб., № 4-5, 84); 1948 (УРС, 10); 1956 (РУС, 17; СУ 15.01); ~ актив ‘авторский актив’ 1959 (СУ 14.01); 1960 (КПСС, 57); 1978 (Кылисько, 223); 1983 (УРС, 18); ~ школа ‘авторская школа’ 1988 (Молот, № 12, 50; СУ 13.08); ~ љыт ‘авторский  вечер’ 1989 (Молот, № 10, 8; № 12, 54; СУ 8.08); < р. авторский. 

      ~ группа ‘авторская группа’  1991 (Кенеш, № 6, 34) < р. авторская группа.

 ~ гуръёс ’авторские мотивы’ 2011 (УД. 15.07) < р. авторские мотивы.

      ~ выжыкыл ‘авторская сказка’ 1987 (Молот, № 6, 28; Яшин, 11);1989 (Молот, № 5, 54) < р. авторская сказка.

      ~ дунъет ’авторская оценка’ 2008 (УЛ08, 199)

      ~ знак ’авторский знак’ 2003 (УКыл, 40); 2008 (Диктант, 4) < р. авторский знак.

      ~ книга ‘авторская  книга’  1978 (Кылисько, 223); 1991 (Кенеш, № 3, 57) < р. авторская книга.

      ~ коллектив ‘авторский коллектив’1931 (Пичи, № 2, 33); 1988 (Молот, № 11, 40); 1989 (Молот, № 3, 52; № 4, 60; № 10, 26)< р. авторский коллектив.

      ~ кыл ‘авторская  речь’  1986 (Молот, № 4, 48) < р. авторская речь.

      ~ кырњан ‘авторская песня’  1987 (Молот, № 6, 57) < р. авторская песня.

      ~ лист ‘авторский  лист’  1986 (Молот, № 3, 59); 1987 (Молот, № 12, 55); 1990 (Кенеш, № 12, 28); 1991 (Кенеш, № 3, 45) < р. авторский лист.

      ~ монолог ‘авторский  монолог’  1988 (Молот, № 7, 47) < р. авторский монолог.

      ~ неологизм ‘авторский неологизм’  1986 (Молот, № 4, 50; № 7, 43) < р. авторский неологизм.

      ~ описание ‘авторское описание’ 1966 (УЛ 103); 1984 (Ермол., 41); 1988 (Молот, № 12, 49) < р. авторское описание.

      ~ отступление ‘авторское отступление’1966  (УЛ, 257); 1986 (Молот, № 9, 41); 1988 (Молот, № 7, 45); 2992 (Зуева, 53) < р. авторское отступление.

      ~ позиция ‘авторская  позиция’  1986 (Молот, № 3, 47) < р. авторская позиция.

      ~ поэма ‘авторская  поэма’  1987 (Молот, № 5, 49) < р. авторская поэма.

      ~ право ‘авторское  право’  1942 (Фашистъёс, 41); 1990 (Кенеш, № 4, 24); 2004 (УД, 8.06); 2005 (Уйбыртон, 25); 2011 (УД 21.12); 2012 (УД. 26.12) < р. авторское право.

      ~ программа ‘авторская программа’ 2002 (Герд, 30.05); 2012 (УД. 25.01) < р. авторская программа. 

      ~ сборник ‘авторский сборник’1960  (СУ 8.08)< р. авторский сборник.

      ~ свидетельство ‘авторское  свидетельство’  1987 (Молот, № 8, 32; № 11, 5) < р. авторское свидетельство.

      ~ стилистика ‘авторская  стилистика’  1986 (Молот, № 9, 39) < р. авторская стилистика.

      ~ стиль ‘авторский  стиль’  1987 (Молот, № 6, 28) < р. авторский стиль.

      ~ текст ‘авторский текст’ 1958 (СУ 12.01); 1986 (Молот, № 5, 55; № 8, 44; № 11, 33) < р. авторский текст.

      ~ характеристика ‘авторская характеристика’ 1989 (Молот, № 5, 57) < р. авторская  характеристика.

      ~ экземпляр ‘авторский  экземпляр’ 1978 (Кылисько, 228); 1987 (Молот, № 6, 45) < р. авторский экземпляр.

АВТОРСТВО: 1956 авторство ‘авторство’ (РУС, 17); 1959 (Орф., 36) < р. авторство.  

АВТОРУЧКА: 1959 авторучка  ‘авторучка’ (Орф., 36); 1963 (Архипов, 180); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55); 1988 (СУ 10.08; Молот, № 1, 36; № 10, 35); 1991 (Кенеш, № 10, 50); 2006 (УД 15.02) < р. авторучка. 

АВТОРУЧКА: 1962 авторучка ‘авторучка’ (Метод., 28) < р. авторучка.

АВТОСАЛОН: 1986 автосалон ‘автосалон’ (Молот, № 11, 41); 2010 (УД 21.04.) < р. автосалон. 

АВТОСАМОСВАЛ: 1959 автосамосвал ‘автосмосвал’ (Орф., 36); 1986 (Молот, № 11, 27); 2000 (СУ 12.08, 17.09) < р. автосмосвал.

АВТОСВАРКА: 1956 автосварка  ‘авторсварка’ (автогенная сварка) (РУС, 17) < р. авторсварка.

АВТОСЕРВИС: 2006 автосервис ‘автосервис’ (УД 21.02) < р. автосервис.

АВТОСТАНЦИЯ: 1959 автостанция ‘автостанция’ (Орф., 36); 1984 (Гужем, 6); 1986 (Молот, № 7, 9); 1987 (Молот, № 7, 60; СУ 15.01);1988 (Молот, №1, 43; № 4., 25);  1989 (Молот, № 12, 45); 1993 (УД 15.07); 1994 (Куака, 94); 1989 (СУ 8.08);1995 (Шузи, 18); 1996 (Инв., № 3, 39); 2001 (УД 5.10); 2010 (УД 9.07.) < р. автостанция.

АВТОСТАЦИОНАРНОЙ: 1934 автостационарной ‘автостационарный’, ~ рота ‘автостационарная рота’  (Кылб., № 8, 67) < р. автостационарный.

АВТОСТОП: 2000 автостоп ‘автостоп’, Россиет_ автостопен котырскиз ‘Россию объехал автостопом’ (УД 18.02) < р. автостоп.

АВТОСТОЯНКА: 2010 автостоянка ‘автостоянка’ (УД 25.05.) < р. автостоянка.
АВТОСТРАДА: 1957 автострада ‘автострада’ (СУ 16.01); 1977 (СУ 12.08); 1986 (Молот, № 6, 53) < р. автострада. [итал. autostrada]

АВТОСТРОЕНИЕ: 1932 автостроени ‘автостроение’  (УК 17.01) < р. автостроение.

АВТОСТРОЙ: 1929 автострой ‘автострой’ (Г 24.11); (УК 15.01) < р. автострой.

АВТОТЕХНИКУМ: 1987 автотехникум ‘автотехникум’ (Молот, № 5, 15) < р. автотехникум.

АВТОТОМИЯ: 1994 автотомия ‘автотомия’ (самопроизвольное отбрасывание частей тела: ног, хвоста и т.д.) (СБТ, 58) < р. автотомия.

АВТОТРАКТОРНОЙ: 1932 автотракторной ‘автотракторный’, ~ завод ‘автотракторный завод’ (Колх. юнм., 23; Общ., 11); 1935 (Конв., 100); ~ промышленность ‘автотракторная промышленность’ 1936 (УК 17.01); 1938 (УК 18.01); ~ парк ‘автотракторный парк’ 1956 (РУС, 17); 1959 (Орф., 36); 1983 (СУ 15.07); 1987 (Молот, № 12, 29) < р. автотракторный. 

АВТОТРАКТОРОСБЫТ: 1950 автотракторосбыт ‘автотракторосбыт’ (СУ 18.01); 1953 (СУ 17.01; СУ 17.01)  < р. автотракторной.

АВТОТРАНСПОРТ: 1931 автотратранспорт ‘автотранспорт’ (Колхозниклы, 48); 1943 (УП 15.01); 1951 (СУ 16.01); 1952 (Полевой, 143); 1956 (РУС, 17);  1959 (Орф., 36); 1977 (СУ 12.08); 1983 (УРС, 18); 1986 (СУ 15.01); 1987 (СУ 8, 9, 12.08); 1988 (Молот, № 4, 25); 1990 (СУ 14.01); 1994 (УД 15.07); 1998 (УД 20.01); 2000 (УД 27.10); 2005 (УД 18.03); 2010 (УД 9.07.) < р. автотранспорт.

АВТОТРАНСПОРТНИК: 1988 автотранспортник ‘автотранспортник’(Молот, № 4, 25);; 1996  (УД 18.01) < р. автотранспортник.

АВТОТРАНСПОРТНОЙ: 1929 автотратранспортной ‘автотранспортной’ (Г 26.12); ~ предприятие ‘автотранспортное предприятие’ 1977 (СУ 12.08); 1983 (УРС, 18); 1984 (СУ 15.07); 1987 (СУ 9.08); ~ объединение ‘автотранспортное объединение’ 1989 (СУ 8.08; Молот, № 2, 39); 1990 (СУ 14.01) < р. автотранспортный.

АВТОТРАНСФОРМАТОР: 1959 автотрансформатор ‘автотрансформатор’, (Орф., 36) < р. автотрансформатор.

АВТОТРОФНОЙ: 1994 автотрофной ‘автотрофный’, ~ улэпосъёс  ‘автотрофные организмы’ (СБТ, 58) < р. автотрофный.

АВТОФУРГОН: 1987 автофургон ‘автофургон’ (Молот, № 5, 24)< р. автофургон.

АВТОФУРГОН-ПРИЦЕП: 1989 автофургон-прицеп ‘автофургон-прицеп’ (Молот, № 2, 39)< р. автофургон-прицеп.

АВТОХОЗЯЙСТВО: 1986 автохозяйство ‘автохозяйство’ (СУ 15.01) < р. автохозяйство.

АВТОЦИНКОГРАФИЯ: 1988 автоцинкография ‘автоцинкография’ (Молот № 6, 64) < р. автоцинкография.

АВТОЦИСТЕРНА: 1942 автоцистерна ‘автоцистерна’ (УП 17.01); 1959 (Орф., 36); 2000 (УД 22.09) < р. автоцистерна.

АВТОЧАСТЬЁС: 1956 авточастьёс ‘авточасти’  (РУС, 17); авточасть 1959 (Орф., 36) < р. авточасти.

АВТОШАРЖ: 1988 автошарж ‘автошарж’ (Молот № ?) < р. автошарж.

АВТОШКОЛА: 1956 автошкола ‘автошкола’ (СУ 14.01); 1987 (Молот № 7, 64); 2010 (УД 20.08.); 2012 (УД. 25.04) < р. автошкола.
АГА: 1933 ага ‘ага’ (Нэнэ, 183); 1940 (Нянь, 179); 1954 (ВМулт., 195); 1962 (Тќл сяська, 78); 1981 (Образцы, 66); 1987 (СУ 11.08) < р. ага.
АГАВА: 1941 агава ‘агава’ (Чефр., 69); 1952 (Иванов, 159) < р. агава. [от греч. agauos–удивительный]

АГАЛИТ: 2002 агалит ‘агадит’ 2002 (ХимТер., 10) < р. агалит.

АГАР: 2010 агар ‘агар’ (из морских растений–в конфеты) (УД 20.08.) < р. агар.
АГАР-АГАР: 1994 агар-агар ‘агар-агар’ (полисахаридный препарат, получаемый из нек-рых красных морских водорослей) (УД 6.10); 2002 (ХимТер., 10) < р. агар-агар. [от малайск. agar–желе]

АГАРОИД: 2000 агароид ‘агароид’, вубуртчинын гинэ возиськись агароид ‘агароид, содержащийся только в спирогире’ (УД 6.10)< р. агароид.

АГАРЯН: 1936 агарян муртъёс ‘агаряне’ (Псалтирь, 119), агарянъёс ‘агаряне’ кытын ке кыџе ке кун вылэм, со кунэз агарянъёс басьтћллям но вань улћсьёссэ отысь... виылыса быдтћллям ‘где-то было какое-то государство, это государство завоевали агаряне и его жителей всех уничтожили’ 1951 (Тургенев, 264)< р. агарян. 
АГАТ: 1983 агат ‘агат’ (УРС, 18); 1991 (Кенеш, № 3, 50); 2002 (ХимТер., 10) < р. агат. [греч. arhátēs]
АГАТОВОЙ: 1954 агатовой  ‘агатовый’, ~ ‘ агатовые глаза’ (Бажов, 4) < р. агатовый.

АГГЛОМЕРАТ: 1935 аггломерат ‘аггломерат’ (Ордж., 12); 2002 (ХимТер., 10) < р. аггломерат.

АГГЛОМЕРАТИВНОЙ: 1935 аггломеративной ‘аггломеративный’, ~ руда ‘‘аггломеративная руда’ (Ордж., 13) < р. аггломеративный.

АГГЛОМЕРИРОВАТЬ КАРОН: 2002 аггломерировать карон ‘аггломерация’ (ХимТер.,11) < р. аггломерация.

АГГЛЮТИНАТИВНОЙ: 1926 аглютинативный ‘агглютинативный’ (Кенеш, № 3-4, 40); ~ кыл ‘агглютинативный язык’ 1966 (УЛ, 78); 1986 (Молот, № 7, 45); 1986 (Молот, № 11, 62) < р. агглютинативный. [от лат. agglutinatio–склеивание]

АГГЛЮТИНАЦИЯ: 1994 агглютинация ‘агглютинация’ (объяснение см. в биол. энциклопедиях) (СБТ, 58) < р. агглютинация. [от лат. agglutinatio–склеивание]
АГЕНТ 1: 1919 агент ‘агент’, финансовой ~ ‘финаннсовый агент’ (ГСолдат, 13.05); 1920 (Г 18.08; Г 23.12); 1921 (Г 1.05); 1924 (Г 11.03; Г 1.04; Г 1.05; Г 1.06; Г 8.07); 1925 (Г 6.01; Индылон, 7);  1926 агент ‘иностранный агент’ (Кыл, 6; Г 3.01); 1927 (Г 4.01); 1928 (Г 1.01; Г 4.01; Г 4.01; Кенеш, № 13, 14); 1929 (Г 21.06; Г 14.07); 1930 (Кенеш, № 5-6, 59; СталОтч., 20; УК 22.01); 1931 (Г15.01); аген 1932 (Бор., 4,  агент (Г 15.01; Гуртысь, 46; Иванов, 20; Колх. юнм., 45); 1933 (Гук., 66; Карпин., 39; Кондр., 92; Кылб., № 3, 9; Питер, 15); 1934 (Кылб., № 8, 70; (СНА, 260); УК 17.01); 1935 (Конв., 77; Корепан., 111);  1936 (Жуйков, 3); 1937 (СталДвур., 5; УК 11.01; Арестант, 10);  полициысь агент ‘полицейский агент’ 1938 (ВКП(б), 33); агент 1938 (УК 15.01; Полик., 32; Антирел., 6); 1939 (ОстрСильт., 115; Потемк., 11; СталДокл., 65); немецъёслэн агентъёссы ‘немецкие агенты’ 1940 (Нянь, 36; СталЛен., 75); 1941 (Вамыш, 65; СССР, 85); 1942 (РУСл., 2; Яглинг, 12); 1943 (УП 15.01); 1944 (СУ 15.01); 1947 (СУ 18.01); 1948 (Вакчияк, 50; УРС, 10); 1950 (Калин., 251; Чехов, 233); 1952 (Иванов, 55; Полевой, 356); 1953 (Лин, 109; СУ 16.01); 1954 (СталОкт., 14); страховой агент, агент ‘шпион’ 1956 (РУС, 17; СУ 14.01); 1959 (Орф., 36); 1960 (КПСС, 44); 1962 (Аэлита, 92; Тќл сяська, 60); 1983 (УРС, 18); 1987 (Молот, № 1, 29; № 3, 27; № 4, 26; № 6, 23; № 8, 16; № 11, 61); 1988 (СУ 7.08; Молот, № 9, 6); 1989 (Молот, № 3, 25; № 7, 23; № 10, 51); 1990 (Кенеш, № 3, 11; Шихарев, 3); рекламной агент ‘рекламный агент’ 1991 (Кенеш, № 5, 53), страховой агент (Кенеш, № 5, 53); 1993 (УД 15.07); КГБ-ысь ~ 1996 (Ваёбыж, 142); 1997 (Кизили ныл,  78); страховой агент 2000 (УД 26.09); 2010 (УД 4.08.) < р. агент. [от лат. agens (agentis)–действующий]
АГЕНТ 2: 2011 агент ’агент’, грамматической ~ ’грамматический агент’ (в предложении) (УД. 21.09) < р. агент. [от лат. agens (agentis)–действующий]

АГЕНТ 3: 2002 агент ’агент’, (в химической науке) (ХимТер., 11) < р. агент. [от лат. agens (agentis)–действующий]
АГЕНТ-БЕЛОГВАРДЕЕЦ: 1960 агент-белогвардеец ‘агент-белогвардеец’ 1960 (КПСС, 368) < р. агент-белогвардеец.

АГЕНТСТВО: 1921 агентство ‘агентство’ (Г 12.05); 1924 (Г 9.05); 1924 (Г 1.08; Г 28.10); 1925 (Г 8.01; Г 2.04); 1926 (Г28.05; Шмидт, 13); 1927 (Г 3.06); 1928 (Г 1.01; (Г 1.01);1929 (Г 20.06); 1930 (Г 15.01); 1931 (УК 15.01); агенство 1932 (Бор., 4);  1936 (Жуйков, 3); агентство 1937 (УК 17.01); 1932 (Иванов, 60); агентство 1938 (УК 18.01); телеграфной агентство ‘телеграфное агентство’ 1942 (РУСл., 2); 1943 (УП 15.01); 1944 (СУ 15.01); АДН агентство 1947 (СУ 17.01); 1948 (СУ 16.01; УРС, 10); 1950 (СУ 15.01); 1951 (СУ 16.01); 1952 (СУ 16.01); 1954 (СУ 20.01); 1955 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 17; СУ 13.01); 1959 (Орф., 36); 1960 (СУ 13.01); 1961 (СУ 15.04); 1977 (СУ 9.08; СУ 10.08; СУ 13.08); 1982 (СУ 15.07); 1983 (УРС, 18); 1985 (СУ 14.07); 1986 (Молот, № 6, 64; № 8, 64; № 12, 64); Рейтер агентство ‘агентство Рейтер’ 1987 (СУ 7.08; Молот, № 4, 26; № 7, 53; № 9, обл.с. 3; № 10, 63; № 12, 56); 1988 (СУ 7, 9.08; Молот, № 8, 33); 1989 (СУ 8.08); 1990 (Кенеш, № 4, 24); Синьхуа ~ (Егит дыр, 242); банкротствоя агентство ‘агент по банкротству’ 2000 (УД 26.10), ож тћрлыкъя агентство ‘агентство по вооружению’ (УД 27.10); 2005 (УД 12.04); 2006 (УД 26.05; УД 28.03); 2010 (УД 21.04.); 2011 (УД. 20.04; УД 25.05; УД. 21.09); кадръёсъя ~ ’кадровое агентство’ (УД. 19.10); 2012 (УД. 25.01; УД. 28.03; УД 25.07; УД. 22.08; УД. 26.09; УД 24.10; УД 28.11) < р. агентство.

АГЕНТУРА: 1925 агентура ‘агентура’ (Г 8.10); 1930 (Кенеш, № 4, 16; СталКожон, 9); 1931 (Колхозниклы, 22); 1932 (14 партк., 64; Колх.юнм., 9; УК 15.01); 1934 (Кылб., № 6, 60; УК 17.01); 1937 (СталДвур., 7); агентура ‘агентура у партии’ 1938 (ВКП(б), 147); агентура 1939 (ОстСильт., 15); 1948 (Вакч., 119; УРС, 10); 1948 (Вакчияк, 119); 1949 (СУ 16.01); 1952 (СУ 10.01; Полевой, 328); 1953 (СУ 16.01); 1956 (РУС, 17); 1959 (Орф., 36); 1960 (КПСС, 115);  кулак ~ ‘кулацкая агентура’ 1966 (УЛ, 209); 1990 (Кенеш, № 9, 13) < агентура.

АГЕНТУРНОЙ: 1928 агентурной ‘агентурной’, ~ сеть ‘агентурная сеть’  (Г 11.12); 1932 (Ож, 56); ~ сведениос ‘агентурный сведения’ 1942 (Яглинг, 15); 1956 (РУС, 17); 1983 (УРС, 18); ~ задание ‘агентурное задание’ 1990 (Кенеш, № 9, 13) < агентурный.

АГИТАТОР: 1919 агитатор ‘агитатор’ (Г 10.12; ГСолдат, 4.05; ЮС 12.04); 1921 (Г 15.11); 1924 (Г 21.03; Г 5.10; Г 7.11); 1925 (Г 5.03); 1926 (Вигал., 16; Г 27.02; Кыл, 6); 1930 (Г 3.27; Кенеш, № 5-6, 60; СталКожон, 65; СталОтч., 82); 1928 (Г 8.08); 1932 (Бор., 4; Гуртысь, 105; Колх. юнм., 64; Парти, 18); 1933 (Гук., 72; СталУдарн., 28); 1934 (Кылб., № 6, 14; (СНА, 260); УК 5.03); 1936 ( Жуйков, 4;Остр., 96; УК 16.01); 1937 (УК10.01); 1938 ( ВКП(б), 269; УК 17.01); 1939 (ОстрСильт., 36); 1940 (СталЛен., 259); 1941 (СССР, 152); 1942 (РУСл., 2; УП 17.01); 1944 (СУ 16.01); 1946 (СУ 15.01); 1947 (СУ 15.01); 1948 (СУ 16.01); 1949 (СУ 15.01); 1950 (СталМарк., 29; Калин., 99; СУ 15.01); 1951 (СУ 16.01; Корол., 232); 1952 (СУ 15.01; Бабаевск. I, 169); 1953 (СУ 16.01; Лин, 47); 1954 (Мусатов, 68; СУ 20.01; Бабаевск.II, 167); 1955 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 17; Фадеев, 301); 1957 (Аран, 27); 1958 (СУ 12.01); 1959 (Орф., 36; Ворд. пал., 2, 32); 1960 (КПСС, 557); 1962 (Ож, 71); 1963 (Шудо, 26); 1965 (Арэн кут., 86); 1966  (УЛ 92; XXIII, 107); 1975 (УдЛ., 82); 1977 (СУ 7.08; СУ 9.08; СУ 10.08; СУ 11.08; СУ 12.08; СУ 13.08); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55); 1986 (Молот, № 5, 33); 1987 (СУ 7, 11, 12, 13.08; Молот, № 1, 30; № 3, 28; № 6, 32; № 8, 26); 1988 (СУ 9.08; № 1, 34; № 3, 23; № 11, 12); 1989 (СУ 8.08; № 2, 29; № 3, 39; № 4, 14; № 9, 24; № 11, 59); 1991 (Кенеш, № 5 41); 1998 (Егит дыр, 64); 2006 (УД 25.07); 2008 (ЕрмПозд., 215); 2009 (Эрик, 314); 2010 (УД 9.07.) < р. агитатор.

АГИТАТОР-МАСТЕР: 1948 агитатор-мастер ‘агитатор-мастер (мастер лесопункта, который ведет агитационную работу)’ (СУ 18.01) < р. агитатор-мастер.

АГИТАТОРСКОЙ: 1956 агитаторской ‘агитаторский’ (РУС, 17) < р. агитаторский.

АГИТАЦИОННО-ДРАМАТИЧЕСКОЙ: 1928 агитационно-драматической ‘агитационно-драматической’, ~ труппа ‘агитационно-драматическая труппа’ (Г 19.08) < р. агитационно-драматический.

АГИТАЦИОННО-ИЗДАТЕЛЬСКОЙ: 1988 агитационно-издательской ‘агитационно-издательский’, ~ отдел ‘агитационно-издательский отдел’ (Молот, № 6, 30) < р. агитационно-издательский.

АГИТАЦИОННОЙ: 1924 агитационной ‘агитационный’, ~ уж ‘агитационная работа’ (Г 25.03); 1928 (Г 6.05; Г 5.12); 1929 (Вигал., 41; Г 7.08; Г 28.09); 1930 (СталКожон, 44); 1932 (Иванов, 166); 1936 (Остр., 150; СталКонст., 50); 1937 (УК 10.01); ~ роль ‘агитационная роль’ 1938 (ВКП(б), 171), агитационной (УК 17.01); 1940 (Нянь, 226; СталЛен., 243); ~ амал, комитет ‘агитационный метод, комитет’ 1941 (Вамыш, 200, 251); агитационной плакат ‘агитационный плакат’ 1942 (РУСл., 2); 1944 (СУ 16.01); 1946 (СУ 18.01); 1947 (СУ 15.01); 1950 (Калин., 57; СУ 15.01); 1951 (СУ 17.01); 1952 (СУ 15.01); 1953 (СУ 16.01; Лин, 45); 1954 (СУ 20.01); 1955 (СУ 16.01); 1956 (РУС, 17); 1958 (СУ 14.01); 1959 (Орф., 36); 1960 (КПСС, 100); агитационной ‘агитационный’, ~ литература ‘агитационная литература’ 1962 (Аэлита, 21); 1966 (УЛ 22); ~ пуштросъем ‘агатационное содержание’ 1966 (УЛ 22); ~ драматургия ‘агитационная драматургия’ 1975 (УдЛ., 29); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55); 1987 (Молот, № 1, 29; № 3, 28); 1989 (Молот,№ 4, 16;  № 5, 61); ~ кылбур ‘агитационный стих’ 1990 (Кенеш, № 11, 47); ~ 1992 ‘агатационная пьеса’ (Зуева, 57); ~ пуштросъем ’агитационного содержания’ 2008 (УЛ08, 210) < р. агитационный.

 АГИТАЦИОННО-МАССОВОЙ: 1928 агитационно-массовой ‘агитационно-массовый’, ~ уж ‘агитационно-массовая работа’ (Г 5.12); 1929 (Г 22.09; Г 24.10); 1933 (Оргпарт., №); 1934 (УК 15.01); 1938 (УК 17.01); 1942 (УК 17.01); 1944 (СУ 16.01); 1946 (СУ 16.01); 1947 (СУ 17.01); 1950 (СУ 15.01); 1953 (СУ 16.01); 1955 (СУ 15.01); 1958 (СУ 12.01); 1959 (Орф., 36; СУ 15.01); 1966 (УЛ 22); 1983 (УРС, 18); 1989 (Молот, № 4, 17); 1991 (Кенеш, № 9, 28) < р. агитационно-массовый.

АГИТАЦИОННО-ПЛАКАТНОЙ: 1966 агитационно-плакатной ‘агитационно-плакатный’; ~ живопись ‘агитационно-плакатная живопись’(УЛ 111) < р. агитационно-плакатный.

АГИТАЦИОННО-ПРОПАГАНДИСТСКОЙ: 1922 агитационно-пропагандистской ‘агитационно-пропагандистский’ (Г 7.07); 1927  (Г 6.07; Г 23.09); 1937 (УК 11.01); 1944 (СУ 16.01); 1946 (СУ 16.01); 1947 (СУ 18.01); 1950 (СУ 18.01); 1956 (СУ 14.01); 1959 (СУ 15.01); 1960 (КПСС, 105); 1966 (УЛ 22; XXIII, 107) < р. агитационно-пропагандистский.

АГИТАЦИОННО-ПРОСВЕТИТЕЛЬНОЙ: 1929 агитационно-просветительной ‘агитационно-просветительной’, ~ ужъюгдур ‘агитационно-просветительная обстановка’ (Г 13.10); 1966 (УЛ, 22) < р. агитационно-просветительный.

АГИТАЦИОННО-ХУДОЖЕСТВЕННОЙ: 1977 агитационно-художественной ‘агитационно-художественный’, ~ бригада ‘агитационно-художественная бригада’ (Г 10.08); 1986 (Молот, № 5, 38) < р. агитационно-художественной.

АГИТАЦИЯ 1: 1918 агитация ‘агитация’ (МГожт., 27); 1919 (Г 1.12; ЮС 12.04); 1922 (Г 5.04); 1924 (Г 9.10); 1925 (Г 17.02; Ленин, 23); агитаци 1925 (Г 5.05); 1926 (Г 5.03; Кыл, 7; Зубрилин, 13); агитация 1928 (Г 30.07), агитаци (Г 7.10); 1929 (Г 13.12; Кенеш, № 2, 15); 1930  (Г 1.01; Кенеш, № 4, 16; Кенеш, № 5-6, 55; Кенеш, № 12, 48; 14-т_..., 68; СталКожон, 53); 1931 (Колхозниклы, 32; Дайри, 6); 1932 (Бор., 4; Гурт., 68; 14 парт., 54; Кылб., № 6, 33; Общ., 57; Ос., 41; УК 15.01); агитаци 1933 (Гук., 53; Карпин., 116; Нэнэ, 203); 1934 (Казанская, 33; Кылб., № 4-5, 4; (СНА, 260); УК 15.01); 1935 (Бронин, 23); 1936 (Жуйков, 4; Остр., 36); 1937 (УК 10.01; Арестант, 8), агитация (УК 10.01); 1938 (Антирел., 109; ВКП(б), 20); 1939 (СталинДокл., 46); агитация 1940 (Нянь, 183; СталЛен., 53); 1941 (Вамыш, 42); 1942 (РУСл., 2; УП 16.01; УП 17.01; Фашистъёс, 24); 1946 (СУ 16.01); 1947 (СУ 17.01); 1948 (Вакчияк, 12; СУ 16.01); 1946 (СУ 16.01); 1946 (СУ 16.01), агитаци (СУ 18.01); 1947 (СУ 17.01); агитация 1948 (СУ 16.01); 1949 (СУ 15.01); 1950 (Калин., 6; СталМарк., 19; СУ 15.01); 1951 (Корол., 252); 1953 (Лин., 223); 1954 (СУ 20.01); 1955 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 17); 1957 (СУ 13.01); 1958 (СУ 15.01); 1959 (Орф., 36; СУ 13.01); 1960 (КПСС, 38); 1963 (Архипов, 64); 1966 (XXIII, 107); 1977 (СУ 7.08; СУ 10.08; СУ 11.08; СУ 12.08; Пукроков, 48); 1979 (Дыдык, 66); 1982 (СУ 15.07); 1983 (УРС, 18) 1987 (СУ 708); 1984 (Орф., 55; СУ 15.07); 1985 (СУ 14.07); 1987 (СУ 7, 13.08; Молот, № 11, 13); 1988 (СУ 15.07, 10.08; Молот, № 1, 17; № 6, 33; № 8, 5; № 11, 19); 1989 (СУ 8.08; Молот, № 7, 20; № 11, 35); 1990 (Кенеш, № 3, 7; № 10, 31); 1991 (Кенеш, № 7, 26); агитация нуыны ‘вести агитацию’ 2000 (УД 13.07; УД 28.09); 2003 (УКыл, 181); 2004 (Яратонэ, 79); 2006 (УД 8.09); 2010 (УД 20.08.) < р. агитация. [от лат. agitatio–приведение в движение]

АГИТАЦИЯ 2: 1921 агитация ‘агитационный’, ~ уж ‘агитационная работа’ (Нылкышно кен., 11); ~ ужпум ‘агитационная проблема’ 1924 (Г 2.09); 1929 (Г 26.10); 1936 (УК 17.01); ~ отдел ‘агитационный отдел’ 1939 (СталДокл., 50); 1950 (Калинин, 150); ~ кылъёс ‘агитационные слова’ 1966  (УЛ, 31) < р. агитационный. [от лат. agitatio–приведение в движение]
АГИТБАЗА: 1936 агитбаза ‘агитбаза’ (Остр., 134) < р. агитбаза.

АГИТБРИГАДА: 1936 агитбригада ‘агитбригада’ (Вить, 11); 1947 (СУ 15.01); 1950 (СУ 17.01); 1956 (РУС, 17); 1959 (Орф., 36); 1977 (СУ 7.08; СУ 10.08; СУ 13.08); 1982 (Самсонов, 380); 1984 (Орф., 55); 1986 (Молот, № 5, 25); 1987 (СУ 9, 13.08; Молот, № 1, 45; № 8, 49); 1988 (СУ 7, 9.08; Молот, № 5, 39); 1989 (Молот, № 4, 34; № 5, цв. вкл. с. 2; № 10, 62); 1990 (Кенеш, № 5, 55); 2004 (Яратонэ, 79); 2006 (УД 6.10) < р. агитбригада.

АГИТГРУППА: 1924 агитгруппа ‘агитгруппа’ (Г 10.07; Г 3.08; Г 31.10; Г 16.11); 1925 (24.02); 1926 (7.11); 1928 (23.03); 1932 (УК 15.01) < р. агитгруппа.

АГИТДРАМТРУППА: 1928 агитдрамтруппа ‘агитдрамтруппа’ (Г 13.04) < р. агитдрамтруппа.

АГИТИРОВАТЬ КАРОН: 1960 агитировать карон ‘агитация’ (КПСС, 331) < р. агитация.

АГИТИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1919 агитировать карыны ‘агитровать’ (Г 17.01); 1920 (Г 3.12); 1925  (Г 9.01); 1926 (Зубрилин, 13); 1927 (Г 20.04); 1928 (Г 12.28); 1929 (Г 26.06; Г 16.10); 1930 (Г 25.01; Кенеш, № 4, 10; Кенеш, № 5-6, 53; Кенеш, № 7-8, 1; СталКожон, 65); 1931 (Вормомы, 3); 1932 (Иванов, 134; УК 17.01); 1934 (Выльвыл, 73; Кылб., № 6, 43; УК 17.01); 1935 (Конв., 89); 1936 (Остр., 33); 1937 (УК 10.01); 1940 (Нянь, 204; СталЛен., 97);  1942 (РУСл42, 2); 1948 (СУ 18.01); 1950 (СталМарк., 57); 1954 (Бабаевск. II, 289); 1956 (РУС, 17); 1958 (СУ 14.01); 1960 (КПСС, 117); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55); 1994 (Куака, 265); 1997 (Арек., 3)< р. агитировать.

АГИТИРОВАТЬТЫНЫ: 1929 агитироватьтыны ‘агитровать’ (Г 13.08) < р. агитировать.

АГИТКА: 1928 агитка ‘агитка’ (Г 12.10); 1929 (Г 27.10; Г 21.12); агитка (агтационный материал: плакаты, афиши и др.) 1942 (РУСл42, 2); 1991 (Кенеш, № 3, 55) < р. агитка.

АГИТКАМПАНИЯ: 1927 агиткампани ‘агиткампания’ (Кенеш, № 7-8, 19 < р. агиткампания.

АГИТКОЛЛЕГИЯ: 1927 агитколлегия ‘агитколлегия’ (Г 30.09) < р. агитколлегия.

АГИТКОЛЛЕКТИВ: 1927 агитколлегия ‘агитколлегия’ (Г 30.09); 1930 (Кенеш, № 4, 25); 1944 (СУ 16.01); 1946 (СУ 15.01); 1947 (СУ 15.01); 1949 (СУ 16.01); 1953 (СУ 17.01); 1954 (СУ 20.01); 1955 (СУ 15.01); 1956 (СУ 14.01); 1959 (Орф., 36); 1977 (СУ 10.08); 1986 (Молот, № 5, 33) < р. агитколлектив.

АГИТКОЛОННА: 1929 агитколонна ‘агитколонна’ (Г 10.12); 1934 (Выльвыл, 8, 173); 1983 (УРС, 18) < р. агитколонна.

АГИТКУЛЬТБРИГАДА: 2010 агиткультбригада ‘агиткультбригада’ (УД 2.07) < р. агиткультбригада.

АГИТЛИТЕРАТУРА: 1959 агитлитература ‘агитлитература’ (Орф., 36) < р. агитлитература.

АГИТМАССОВИК: 1934 агитмассовик ‘агитмассовик’ (УК 16.01) < р. агитмассовик.

АГИТМАССОВОЙ: 1931 агитмассовой ‘агитмассовый’, ~ люкет ‘агитмассовый отдел’ (Колхозниклы, 12); 1932 (Парти, 32); ~ уж  ‘агитмассовая работа’ 1936 (УК 16.01); 1956 (РУС, 17); 1959 (Орф., 36); 1983 (УРС, 18) < р. агитмассовый.

АГИТМАШИНА: 1946 агитмашина ‘агитмашина’ (СУ 16.01) < р. агитмашина.

АГИТОТДЕЛ: 1924 агитотдел ‘агитотдел’ (Г 20.05); 1926  (Г 14.07) < р. агитотдел.

АГИТПАРОХОД: 1975 агитпароход ‘агитпароход’ (УдЛ., 24); 1987  (Молот, 9, 31); 1989 (Молот, № 4, 15); 1990 (Кенеш, № 2, цв. вкл. с. 2; № 5, 64) < р. агитпараход.

АГИТПЛОЩАДКА: 1977 агитплощадка ‘агитплощадка ‘ (СУ 10.08);  1982 (Самсон., 379) < р. агитплощадка.

АГИТПОВОЗКА: 1934 агитповозка ‘агитповозка ‘ (Кылб., № 4, 37) < р. агитповозка.

АГИТПОЕЗД: 1936 агитпоезд ‘агитпоезд’ (Остр., 102); 1946 (СУ 18.01) ;  1950 (СУ 17.01); 1959 (Орф., 36); 1977 (СУ 7.08) < р. агитпоезд.

АГИТПОХОД: 1950 агитпоход ‘агитпоход’ (СУ 15.01) ;  1951 (СУ 19.01) < р. агитпоход.

АГИТППУНКТ: 1922 агитпункт ‘агитпункт’ (Г 13.03); 1929 (Г 14.09; 1942 (УП 17.01); 1943 (УП 17.01); 1946 (СУ 15.01); 1947 (СУ 15.01); 1947(СУ 15.01); 1950 (СУ 15.01); 1951 (СУ 16.01); 1952 (СУ 15.01); 1953 (СУ 16.01); 1954 (Бабаев. II, 128); 1955 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 18); 1959 (Орф., 36); 1977 (СУ 13.08); 1984 (Орф., 55); 2000 (УД 5.10); 2010 агитпункт ’агитпункт’ (УД 9.07.) < р. агитпункт.

АГИТПРОБЕГ: 2006 агитпробег ‘агитпробег’ (УД 29.09) < р. агитпробег.

АГИТПРОП: 1924 агитпроп ‘агитпроп’ ( отдел агитационной пропаганды в общественной организации) (Г 8.04; Г16.05); 1925 (Г 30.06; (Г 7.11); 1926 (Г 5.06; Кыл, 145); 1927 (Г 23.02; Кенеш, № 7-8, 19), ~ уж ‘агитационно-пропагандистская работа’ (Кенеш, № 7-8, 19); 1928 (Г 5.10); 1929 (Г 16.08); 1936 (233); агитпроп отдел  ‘отдел агитационной пропаганды’1940 (Нянь, 96); 1942 (РУСл., 2); 1953 (Лин, 236); 2004 (УД 6.04) < р. агитпроп.

АГИТПРОПГРУППА: 1928 агитпропгруппа ‘агитпропгруппа’ (Г 25.11); 1929 (Г 21.08) < р. агитпропгруппа.

АГИТПРОПОВСКОЙ: 1936 агитпроповской ‘агитпроповский’, ~ вагон ‘агитпроповский вагон’ (Остр., 107) < р. агитпроповский.

АГИТПРОПОРГ: 1929 агитпропорг ‘агитпропорг’ (Г 22.06) < р. агитпропорг.

АГИТПРОП-ОРГАНИЗАТОР: 1929 агитпроп-оргганизатор ‘агитпроп-оргганизатор’ (Г 17.10) < р. агитпроп-оргганизатор.

АГИТПРОПОТДЕЛ: 1925 агитпропотдел ‘агитпропотдел’ (Г 18.09) ; 1928  (Г 26.08); Молот, № 4, 45); 1988 (Молот, № 12, 43) < р. агитпропотдел.

АГИТПЬЕСА: 1928 агит-пьеса ‘агитпьеса’ (Г 16.05); агитпьеса 1966 (УЛ 31); 2008 (ЕрмПозд., 178) < р. агитпьеса.

АГИТСУД: 1924 агитсуд ‘агитсуд’ (Г 21.10); 1926 (Г 16. 04); 1927 (Г 10.04); 1928 (Г 22.07) < р. агитсуд.

АГИТТРУППА: 1924 агиттруппа ‘агиттруппа’ (Г 28.07); 1928 (Г 13.04) < р. агиттруппа.

АГИТУЖ: 1987 агитуж ‘агитработа’ (Молот, № 8, 51) < р. агитработа 

АГЛИЦКОЙ: 1935 аглицкой ‘английский’, ~ пыџ ‘английская блоха’ (Конв., 122); 1951 (Тургенев, 33) < р. английский.

АГЛЮНАТИВНОЙ: 1926 аглюнативной ‘аглюнативный’ (К, №4а, 40) < р. аглюнативный. 

АГНОГРАФИЧЕСКОЙ: 1992 агнографической ‘агнографческий’,~ ‘агнографическое произведение’ (Зуева, 18) < р. агнографический.

АГНОЗИЯ: 1994 агнозия ‘агнозия’ (СБТ, 58) < р. агнозия. [греч. ágńōsía–незнание, неведение]

АГНОСТИК: 1995 агностик ‘агностик’ (Грэм., 92) < р. агностик.

АГОНИСТИК: 1943 агонистик ‘агонистик’ (борец за веру) (Вашк. ист., 100) < р. агонистик. 

АГОНИЯ: улонэн кулон вискысь адњонъёс (~) ’ощущения между жизнью и смертью (агония)’ 2008 (УЛ08, 404) < р. агония [от греч. agōnía–борьба]

АГОРА: 1943 агора ‘агора’ (народная собрание) (Вашк. ист., 100) < р. агора. 

АГРАРИЙ: 1949 аграрий ‘аграрий’ (крупный землевладелец) (СУ 16.01); 1994 (УД 15.01) < р. аграрий. [от лат. agrarius–земельный]

АГРАРНИК: 1934 аграрник ‘аграрник’ (Выльвыл, 10); 1948 (Вакчияк, 127) < р. аграрник. 

АГРАРНИК-МАРКСИСТ: 1927 аграрник-марксист ‘аграрник-марксист’ (Г 27.12); 1940 (СталЛен., 274;) 1948 (Вакчияк, 127)  < р. аграрник-марксист.

АГРАРНО-БЕДНОЙ: 1950 аграрно-бедной ‘аграрно-бедный’, ~ Россия  ‘аграрно-бедная Россия’ (Калин., 33) < р. аграрно-бедный’.

АГРАРНО-ДЕМОКРАТИЧЕСКОЙ: 1990 аграрно-демократической ‘аграрно-демократический’, ~ партия ‘аграрно-демократическая партия’ (Кенеш, № 11, 7); 1991 (Кенеш, № 11, 48) < р. аграрно-демократический. 

АГРАРНО-ИНДУСТРИАЛЬНОЙ: 1932 аграрно-индустриальной ‘аграрно-индустриальный’ (Иванов, 58; Кылб., № , 3; Общ., 3; 14 партк., 4); 1959 (Орф., 36) < р. аграрно-индустриальный.

АГРАРНОЙ: 1926 аграрной ‘аграрный’ (Кыл, 7); 1928 (Г 7.12); 1929 (Г 22.06; Г 10.07; Г 25.12); 1930 (Пичи, № 5, 10; СталОтч., 3); 1932 (Иванов, 68; Колх. юнм., 34); 1933 (Карпин., 151); 1934 (СНА, 260;  СталКолхоз, 39); ~ страна ‘аграрная  страна’ 1938 (ВКП(б), 8); аграрной 1940 (СталЛен., 10); ~ ужпум ‘аграрный вопрос’ ~ вопрос, программа ‘аграрный вопрос, программа’ 1941 (Вамыш, 40, 107); 1942 (РУСл., 2); ~ страна ‘аграрная  страна’ 1948 (Вакчияк, 6;  СУ 17.01); 1950 (СталМарк., 17; СУ 15.01); 1951 (СУ 19.51); 1955 (СУ 16.01); 1956 (РУС, 18); 1960 (КПСС, 58); ~ кризис ‘аграрный кризис’ (КПССПрогр., 30); ~ политика ‘аграрная политика’ 1976 (КПСС XXV, 54); ~ политика ‘аграрная политика’ 1977 (СУ 11.08); 1982 (СУ 15.07); ~ реформа ‘аграрная реформа’ 1983 (УРС, 18); ~ ужпум ‘аграрная проблема’ 1986 (Молот, № 11, 23); ~ сектор ‘аграрный сектор’ 1987 (СУ 7, 11.08; Молот, № 3, 37);1991 (СУ 16.01);  1996 (Инв., № 1, 18; УД 18.01); 2006 (УД 23.06; УД 15.09) < р. аграрный. [лат. agrarius]

АГРАРНО-КОЛОНИАЛЬНОЙ: 1932 аграрно-колониальной ‘аграрно-колониальный’ (Иванов, 128)  < р. аграрно-колониальный.

АГРАРНО-КРЕСТЬЯНСКОЙ: 1960 аграрно-крестьянской ‘аграрно-крестьянский’ (КПСС, 113)  < р. аграрно-крестьянский.

АГРАРНО-ПРОМЫШЛЕННОЙ: 1929 аграрно-промышленной ‘аграрно-промышленный’, ~ кун ‘аграрно-промышленное государство’ (Г 22, 06); 1930 (Кенеш, № 9-10, 5) < р. аграрно-промышленный.

АГРАРНО-СЫРЬЕВОЙ: 1950 аграрно-сырьевой ‘аграрно-сырьевой’, ~ продукт ‘аграрно-сырьевой придаток’ (СУ 17, 01)  < р. аграрно-сырьевой.

АГРАРНО-ТЕХНИЧЕСКОЙ ТЕХНИКУМ: 2006 аграрно-технический техникум ‘аграрно-технический техникум’ (УД 14.04) < р. аграрно-технический техникум.

АГРЕГАТ: 1932 агрегат ‘агрегат’ (Парти, 19; 14 партк., 11; УК 15.01); 1934 (УК 17.01); 1942 (УП 16.01); 1947 (СУ 18.01); 1948 (СУ 17.01); 1949 (СУ 18.01); 1950 (Калин., 18); 1952 (СУ 15.01); 1953 (СУ 18.01); 1954 (Мусатов, 89; СУ 18.01; Бабаевск.II? 24); 1956 (РУС, 18; Основа, 93); 1958 (СУ 12.01); 1959 (Орф., 36); 1960 (КПСС, 757; Тонэн, 36); уборочной ~(трактор с прицепным комбайном) (Тонэн, 36); 1961 (Адями но нянь, 13); 1962 (Тќл сяська, 150; Тќлсяська, 150); доильной ~ 1971 (Лексика, 18);  агрегат 1977 (СУ 9.08; СУ 10.08; СУ 11.08; СУ 12.08; СУ 13.08; Пукроков, 19); 1978 (Дыдык, 28); 1981 (СУ 15.07); 1982 (СУ 15.07); 1983 (СУ 15.07; УРС, 18); 1984 (СУ 15.07); 1985 (СУ 14.07); 1986 (Молот, № 2, 44; № 4, 36; № 8, 39; № 11, 27; СУ 15.01); сварочной (ю кусьтон, ю кизён) агрегат ‘сварочный (зерносушильный, посевной) агрегат’ 1987 (СУ 7, 8, 11, 12, 13.08; № 1, 27; № 3, 36; № 4, 10; № 7, 49; № 9, 30); 1988 (СУ 9, 10.08; Молот, № 1, 39; №4 , 26; № 5, обл. с. 2); 1989 (СУ 6.08; Молот, № 5, 25); 1990 (Кенеш, № 2, 35; № 4, 14; № 7, 11; № 8, 24); скал кыскон ~ 1998 (Егит дыр, 409); 2000 (ВК № 1, 17); 2005 (УД 13.09); 2006 (УД 22.09; УД 23.06); кизён ~ ’посевной агрегат’ 2010 (УД 19.01.) < р. агрегат. [от лат. aggregatus–соединённый, собранный]

АГРЕГАТНОЙ СОСТОЯНИЕ: 1938 агрегатной состояние ‘агрегатное состояние ‘агрегатное состояние‘ (в физике, химии)’ (ВКП(б), 117), 1940 (СталЛен., 534); 2002 (ХимТер., 11) < р. агрегатное состояние.

АГРЕГАТНО-ПОТОЧНОЙ: 1955 агрегатно-поточной ‘агрегатно-поточный ‘, ~ линия ‘агрегатно-поточная линия’ (СУ 16.01) < р.  агрегатно-поточный.

АГРЕССИВНО: 1939 агрессивно ‘агрессивно’ (Потемк., 22); 1956 (РУС, 18) < р. агрессивно.

АГРЕССИВНОЙ: 1926 агрессивный ‘агрессивный’, ~ война ‘агрессивная война’ (Кыл, 7); агрессивной 1936 (Жуйков, 4; УК 16.01); ~ уж ‘агресивная работа’ (Антирел. ,8); ~ государствоос ‘агрессивные государства’ 1938 (ВКП(б), 362); 1939 (Потемк., 78; СталДокл., 7); 1940 (СталЛен., 560); ~ политика ‘агрессивная политика’ 1942 (РУСл., 2); 1946 (СУ 15.01); 1948 (Вакчияк, 168; СУ 15.01); 1949 (СУ 18.01); ~ блок 1951 (СУ 16.01); 1952 (СУ 15.01; Иванов, 124, 165); 1953 (СУ 17.01); 1955 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 18); 1957 (СУ 15.01); 1959 (СУ 13.01); ~ действие  1960 (КПСС, 329); ~ войнаос ‘агрессивные войны’ 1961 (КПССПрогр., 26); 1966 (XXIII, 4, 13); ~ кужымъёс ‘агрессивные силы’ 1976 (КПСС XXV, 24); ~ уж ‘агрессивное дело’ 1977 (СУ 10.08; СУ 12.08);  1984 (СУ 15.07); агрессивной мылкыдъёс ‘агрессивность, агрессивные настроения’ 1983 (УРС, 18); ~ аппарат 1986 (СУ 15.07); ~ милитарской план ‘агрессивный милитарский план’ 1988 (СУ 7, 10.08); 2011 (УД 16.11) < р. агрессивный.

АГРЕССИВНОСТЬ: 1940 агрессивность ‘агрессивность’ (Нянь, 26; СталЛен., 5); 1953 (СталЭк., 37); 1966 (XXIII, 4); 1999 (УД 14.01) < р. агрессивность.

АГРЕССИЯ: 1938 агресси ‘агрессия’ (УК 15.01); 1939 (Потемк., 86; СталДокл., 13); 1942 (РУСл., 2); агрессия ‘агрессия’ 1946 (СУ 15.01); 1948 (СУ 16.01); 1949 (СУ 15.01); 1950 (Шор даур., 163); 1951 (СУ 16.01); 1952 (СУ 16.01); 1953 (Лин, 5); 1955 (СУ 16.01); 1956 (РУС, 18); 1957 (СУ 13.01); 1959 (Орф., 36); 1960 (КПСС, 443); 1961 (КПССПрогр., 18); 1966 (XXIII, 21); 1976 (КПСС XXV, 5; 37); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55); 1986 (СУ 15.01); 1987 (СУ 12.08); 1993 (УД 16.01) < р. агрессия .[лат. agressio–нападение]

АГРЕССОР: 1938 агрессор  ‘агрессор’ (ВКП(б), 365; УК 17.01); 1939 (СталДокл., 12); 1941 (СталРадио, 9); 1942 (РУСл., 2); 1948 (Вакчияк, 169); 1950 (Калин., 284); 1952 (СУ 15.01); 1955 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 18; Фадеев, 445); 1957 (СУ 15.01); 1959 (Орф., 36); 1960 (КПСС, 187); 1961 (КПССПрогр., 50); 1966 (XXIII, 9); 1976 (КПСС XXV, 15); 1977 (СУ 13.08); 1982 (СУ 15.07); 1983 (УРС, 18); 1984 (Орф., 55; СУ 15.07); 1986 (Молот, № 9, 36); 1987 (СУ 15.01); 1993 (УД 15.07)) < р. агрессор.

АГРИКУЛЬТУРА: 1929 агрикультура ‘агрикультура’ (Г 12.07; Г 14.08; Г 8.10); 1956 (РУС, 18); 1959 (Орф., 36); 1994 (СБТ, 58) < р. агрикультура.

АГРИКУЛЬТУРНОЙ: 1929 агрикультурной ‘агрикультурный’, ~ уж ‘агрикультурная работа’ (Г 13.08; Г 11.09); ~ ужпумъёс ‘агрикультурные проблемы’ 1930 (Кенеш, № 5-6, 98); 1956 (РУС, 18); < р. агрикультурный.

АГРИКУЛЬТУРНО-ТЕХНИЧЕСКОЙ: 1929 агрикультурно-технической ‘агрикультурно-техническйй’, ~ уж ‘агрикультурно-техническая работа’ (Г 13.08; Г 11.09) < р. агрикультурно-техническйй’.

АГРИТОКС: 1997 агритокс ‘агритокс’ (удобрение) (УД 15.07) < р. агритокс.

АГРОБИОЛОГИЧЕСКОЙ: 1949 агробиологической ‘агробиологической’, ~ наука ‘агробиологическая наука’ (СУ 18.01); 1953 (СУ 18.01); 1954 (СУ 21.01); 1956 (РУС, 18; Основа, 207) < р. агробиологический.

АГРОБИОЛОГИЯ: 1956 агробиология ‘агробиология’ (РУС, 18); 1959 (Орф., 36) < . агробиология.

АГРОБИОЦЕНОЗ: 1994 агробиоценоз ‘агробиоценоз’ (СБТ, 58) < р. агробиоценоз.

АГРО-ГИДРО-ДИНАМИЧЕСКОЙ: 1928 агро-гидро-динамической ‘агро-гидро-динамический’, ~ шуон институт ‘агро-гидро-динамический институт’’ (Г 11.12) < р. агро-гидро-динамический.

АГРОГОРОД: 1975 агрогород ‘агрогород’ (УдЛ., 156); 1985 (СУ 14.07); 1987 (Молот, № 3, 54); 1989 (Молот, № 1, 22);  1999 (УД 14.01); 2008 (ЕрмПозд., 204) < р. агрогород.

АГРОГОРОДОК: 2005 агрогородок ‘агрогородок’ (УД 22.04) < р. агрогородок. 

АГРОГРАМОТА: 1929 агрграмота ‘агрограмота’ (Г 20.10) < р. агрограмота.

АГРОЗООВЕТЕРИНАРНОЙ: 1932 агрозооветеринарной ‘агрозооветеринарный, ~ ужрад ‘агрозооветеринарное мероприятие’ (14 партк., 61) < р. агрозооветеринарный.

АГРОЗООКРУЖОК: 1934 агрозоокружок ‘агрозоокружок’ (УК 15.01) < р. агрозоокружок.

АГРОЗООМИНИМУМ: 1929 агрозооминимум ‘агрозооминимум’ (Г 10.12); 1930 (Г 11.01; Дав, 22; Кенеш, № 4, 11; Пичи № 5, 25); 1932 (Гурт., 10)  < р. агрозооминимум.

АГРОЗООТЕХНИКА: 1932 агрозоотехника ‘агрозоотехника’ (14 партк., 62); 1949 (СУ 18.01); 1951 (СУ 18.01); 1953 (СУ 18.01); 1955 (СУ 16.01) < р. агрозоотехника.

АГРОЗООТЕХНИЧЕСКОЙ: 1929 агрозоотехнической ‘агрозоотехнической,  ~ ужъёс ‘агрозоотехнические работы’ (Г 13.12); 1950 (СУ 17.01); 1952 (СУ 16.01; Бабаевск. I, 119); 1953 (СУ 17.01); 1954 (СУ 20.01); ~ школа ‘агрозоотехническая школа’ 1956 (Основа, 1); 1959 (Орф., 36) < р. агрозоотехнической.

АГРОЗООУПОЛНОМОЧЕННЫЙ: 1930 агрозооуполномоченной ‘агрозооуполномоченный’ (Г 30.01; Кенеш, № 4, 11); 1931 (УК 15.01) < р. агрозооуполномоченный.

АГРОИНДУСТРИАЛЬНОЙ: 1929 агроиндустриальной ‘агроиндустриальной,  ~ комбинат ‘агроиндустриальный комбинат’ (Г 28.12) < р. агроиндустриальный.

АГРОИНСТИТУТ: 1929 агроинститут ‘агроинститут ‘ (Г 21.08) < р. агроинститут.

АГРОИСПОЛНИТЕЛЬ: 1929 агроисполнитель ‘агроисполнитель’ (Г 11.12) < р. агроисполнитель.

АГРОКАБИНЕТ: 1936 агрокабинет ‘агрокабинет’ (УК 15.01); 1960 (Тонэн, 194);  1979 (Дыдык, 115) < р. агрокабинет.

АГРОКОЛХОЗ: 1929 агроколхоз ‘агроколхоз’, ~ поход  ‘агроколхозный поход’ (Г 27.12) < р. агроколхоз.

АГРОКОЛХОЗНОЙ: 1929 агроколхозной ‘агроколхозный’, ~ поход  ‘агроколхозный поход’ (Г 26.12); 1930 (Г 30.01);  ~ тодонлык  ‘агроколхозное знание’ 1931 (Резолюц., 34); ~ институт ‘агроколхозный институт’ (Молот, № 11, 51) < р. агроколхозный.

АГРОКОМБИНАТ: 1988 агрокомбинат ‘агрокомбинат’ (СУ 10.08); 1989 (СУ 15.01 < р. агрокомбинат.)

АГРОКОМИТЕТ: 1989 агрокомитет ‘агрокомитет’ (Молот, № 1, 29) < р. агрокомитет. 

АГРОКОМПЛЕКС: 2006 агрокомплекс ‘агрокомплекс’ (УД 25.03.); 2010 (УД 19.01.) < р. агрокомплекс.

АГРОКООПЕРАТИВ: 1994 агрокооператив ‘агрокооператив’ (Куака, 276) < р. агрокооператив.

АГРОКООПТОРГ: 1988 агрокоопторг ‘агрокоопторг’ (СУ 10.08) < р. агрокоопторг.

АГРОКРУЖОК: 1931 агрокружок ‘агрокружок’ (Дайри, 35); 1937 (УК 17.01); 1942 (УП 15.01); 1943 (УП 15.01); 1955 (СУ 16.01); 1959 (Орф., 36) < р. агрокружок.

АГРОКУЛЬТ: 1928 агрокульт ‘агрокрульт’, ~ план ‘агрокрультурный план’ (Г 14.11) < р. агрокульт.

АГРОКУЛЬТУРА: 1929 агрокультура ‘агрокрультура’ (Г 14.11; Г 3.09; Г 23.11; Г 10.12); ~ уж  ‘агрокрультурная работа’ (Г 1.10); 1956 (Основа, 3) < р. агрокультура.

АГРОКУЛЬТУРНОЙ: 1928 агрокультурной ‘агрокрультурный’, ~ план ‘агрокрультурный план’ (Г 20.11); 1929 (Г 11.09; Г 31.12); ~ ужрадъёс ‘агрокрультурные мероприятия’ 1930 (Кенеш, № 1, 6); 1931 (Резолюц., 29); 1932 (Гурт., 102); 1934 (Казанская, 24) < р. агрокультурный.

АГРОКУРС: 1929 агрокурс ‘агрокурс’ (Г 20.10; Г 6.12) < р. агрокурс

АГРОЛАБОРАТОРИЯ: 1954 агролаборатория ‘агролаборатория’ (Мусатов, 151) < р. агролаборатория. 

АГРОЛЕСОМЕЛИОРАТИВНОЙ: 1956 агролесомелиоративной ‘агролесомелиоративный’, ~ уж ‘агролесомелиоративная работа’ (Основа, 59) < р. агролесомелиоративный.

АГРОЛЕСОМЕЛИОРАЦИЯ: 1956 агролесомелиорация ‘агролесомелиорация’ (Основа,77) < р. агролесомелиорация.

АГРОЛИКБЕЗ: 1931 агроликбез ‘агроликбезный’, ~ поход ‘агроликбезный поход’ (Резолюц., 26) < р. агроликбезный.

АГРОМЕЛИОРАТИВНОЙ: 1956 агромелиоративной ‘агромелиоративный’, ~амал ‘агромелиоративный метод’ (Основа, 160) < р. агромелиоративный.

АГРОМЕЛИОРАЦИЯ: 1959 агромелиорация ‘агромелиорация’ (Орф., 36) < р. агромелиорация. 

АГРОМЕРОПРИЯТИЕ: 1929 агромероприятие ‘агромероприятие’ (Г 20.06; Г 4.07); 1932 (Гурт., 103); 1937 (УК 10.01); 1938 (УК 15.01) < р. агромероприятие.

АГРОМЕТЕОРОЛОГИЯ: 1959 агрометеорология ‘агрометеорология’ (Орф., 36) < р. агрометеорология. 

АГРОМИНИМУМ: 1929 агроминимум ‘агроминимум’ (Г 20.06; Г 12.07; Г 1.08; Г 14.09; Г 4.10; Кенеш, № 5, 19; Кенеш, № 10-11, 6); 1930 (Г 11.01; Дав, 9; Кенеш, № 4, 4); 1931 (УК 16.01); 1932 (14 партк., 56); 1934 (_жыт, 41); 1936 (УК 15.01); 1942 (РУСл., 2); 1943 (УП 15.01); 1956 (РУС, 18); 1959  (Орф., 36); 1983 (УРС, 18) < р. агроминимум.

АГРОМИНИМУМ: 1929 агроминимум ‘агроминимум’ (Г 20.06; Г 12.07; Г 1.08; Г 14.09; Г 4.10; Кенеш, № 5, 19; Кенеш, № 10-11, 6); 1930 (Г 11.01; Дав, 9; Кенеш, № 4, 4); 1931 (УК 16.01; Дайри, 29); 1932 (14 партк., 56); 1934 (_жыт, 41); 1936 (УК 15.01); 1942 (РУСл., 2); 1943 (УП 15.01); 1956 (РУС, 18); 1959  (Орф., 36); 1983 (УРС, 18) < р. агроминимум.

АГРОНДОМ: 2006 агрондом ‘агрондом’ (УД 20.01) < р.  агрондом.

АГРОНО-ЗООВЕТЕРИНАРНОЙ: 1932 агроно-зооветеринарной ‘агроно-зооветеринарный’, ~ ужрад ‘агроно-зооветеринарное мероприятие’ (14 партк., 56) < р. агроно-зооветеринарный

АГРОНОМ 2: 1929 агроном ‘агрономический’, ~ участок ‘агрономический участок’ (Кулак пумитэ), ~ диплом ‘агрономический диплом’ (Молот, № 4, 52) < р. агрономический.
АГРОНОМИЗАЦИЯ 1: 1929 агрономизаци ‘агрономизация’ (Г 20.09; Г 18.12; Г 21.08); 1931 (Корол., 44) < р. агрономизация.

АГРОНОМИЗАЦИЯ 2: 1929 агрономизаци ‘агрономизационный’, ~ уж ‘агрономизационная работа’ (Г 10.08) < р. агрономизация.

АГРОНОМИЧЕСКИ: 1956 агрономически ‘агрономически’,территориез ~ умой радъян ‘агрономически хорошее обеспечение территори (Основа, 73) < р. агрономически.’

АГРОНОМИЧЕСКОЙ: 1923 агрономической ‘агрономический’, ~ кружок ‘агрономический кружок’ (Г 24.08; ~ уж Г 19.10); 1924 (Г 6.04; Г 1.06; г 23.10); 1925 (Г 25.01; Г 4.06); 1926 (Г 15.04; Зубрилин, 30); 1927 (Г 13.02); 1928 (Г 12.05); 1929 (Г 28.06); 1932 (Гурт., 110; Колх. юнм., 26); ~ журнал ‘агрономический журнал’ 1934 (Выльвыл, 128); ~ свойство ‘агрономическое свойство’ 1936 (Лапин, 19); 1940 (СталЛен., 239); 1942 (РУСл., 2); 1946 (СУ 18.01); 1950 (Калин., 26); 1953 (СУ 17.01); 1954 (Бабаевск. II, 158); 1955 (СУ 15.01); 1950 (Ботан., 138); 1954 (Бабаев. II, 158; Мусатов, 55); 1956 (РУС, 18; Основа, 5,71); ~ наука ‘агрономическая наука’, ~ ужрад ‘агрономическое мероприятие’ (Основа, 10, 36); ~ уж ‘агрономическая работа’ 1960 (КПСС, 310; СУ 14.06; Тонэн, 148); ~ наука ‘агрономическая наука’ 1961 (КПССПрогр., 48); 1983 (УРС, 18); ~ факультет 1985 (СУ 14.07); 1986 (Молот, № 1, 19); ~ служба ‘агрономическая служба’1987 (СУ 8.08; Молот, № 6, 43); ~ факультет ‘агрономический факультет’ 1988 (Молот, № 4, 18);  ~ выл_ образование 1990 (Кенеш, № 12, 26); 1994 (Куака, 275) < р. агрономический.

АГРОНОМИЯ: 1926 агрономия ‘агрономия’ (Зубрилин, 38); 1931 (Дайри, 5); 1932 (БРесп., 28); 1936 (Лапин, 34); 1950 (Чехов, 21); 1956 (Основа, 41); 1959 (Ворд. пал., 2, 247); 1986 (Молот, № 8, 34); 1989 (СУ 8.08) < р. агрономия. [от греч. agrós–поле и nómos–закон] 

АГРОНОМКА: 1960 агрономка ‘агрономка’ (Тонэн, 164) < р. агрономка. 

АГРОНОМ-ЛЕСОВОД: 1932 агроном-лесовод ‘агроном-лесовод’ (БРесп., 46) < р. агроном-лесовод.

АГРОНОМ-ПЛОДОВОД: 1949 агроном-плодовод ‘агроном-плодовод ( СУ  15.01; 1956 (Вуж юрт, 107) <  р. агроном-плодовод.

АГРОНОМ-ПОЛЕВОД: 1954 агроном-полевод ‘агроном-полевод’ СУ  15.01);  1959  (Орф., 36) < р. агроном-полевод.

АГРОНОМ-СЕЛЕКЦИОНЕР: 1987  агроном-селекционер ‘агроном-селекционер’ (Молот, № 11, 45) <р. агроном-селекционер.

АГРОНОМ-СЕМЕНОВОД: 1987 агроном-семеновод ‘агроном-семеновод’ (СУ 8.08); 1993 (УД 16.01) < р. агроном-семеновод.

АГРОНОМ-ХИМИЗАТОР: 1954 агроном-химизатор ‘агроном-химизатор’ (Мусатов, 151) < р. агроном-химизатор.

АГРОНОМ-ЭНТОМОЛОГ: 1987 агроном-энтомолог ‘агроном-энтомолог’ (СУ 12.08) < р. агроном-энтомолог.

АГРОНЭП: 1929 агронэп ‘агронэп’ (Г 12.11) < р. агронэп.

АГРООБСЛУЖИВАНИЕ: 1929 агрообслуживание ‘агрообслуживание’ (Г 10.11) < р. агрообслуживание.

АГРОПЕДВУЗ: 1930 агропедвуз ‘агропедвуз’ (Кенеш, № 4, 20) < р. агропедвуз.

АГРОПЛАН: 1938 агроплан ‘агроплан’ (УК 15.01) < р. агроплан.

АГРОПОХОД 1: 1929 агропоход ‘агропоход’ (Г 6.12) ; 1930 (Г 11.01;  Кенеш, № 1, 3) < р. агропоход.

АГРОПОХОД 2: 1930 агропоход ‘агропоходный’, ~ кампани ‘агропоходная кампания’ (Г 30.01) < р. агропоход.

АГРОПОЧВОВЕДЕНИЕ: 1936 агропочвоведение ‘агропочвоведение’ (Лапин, 63); 1956 (Основа, 321) < р. агропочвоведение.

АГРОПРАВИЛО: 1946 агроправило ‘агроправило’ (СУ 18.01); 1956 (Основа, 407) < р. агроправило.

АГРОПРОИЗВОДСТВЕННОЙ: 1929 агропроизводственной ‘агропроизводственной’, ~ уж ‘агропроизводственная работа’  (Г 23.10; Г 13.12); 1931 (УК 16.01); 1946 (СУ 18.01) < р. агропроизводственный.

АГРОПРОМ: 1985 агропром ‘агропром’ (СУ 14.07); 1986 (СУ 15.01; Молот, № 5, 9; № 12, 6); 1987 (Молот, № 6, 44); № 9, 30; № 12, 29); 1988 (Молот, № 5, 40; № 6, 14; № 9, 22); 1989 (Молот, № 3, 6); 1990 (Кенеш, № 4, 23); 1991 (Кенеш, № 10, 13); 1994 (Куака, 272); 1989 (СУ 8.08); 2010 агропром ’агропром’ (УД 27.01.) < р. агропром.

АГРОПРОМКОМИТЕТ: 1988 агропромкомитет ‘агропромкомитет’ (Молот, № 9, 22); 1989 (Молот, № 2, 36) < р. агропромкомитет.

АГРОПРОМСТРОЙ: 1987 агропромстрой ‘агропромстрой’ (СУ 8.08) < р. агропромстрой. 

АГРОПРОМХИМИЯ: 1987 агропромхимия ‘агропромхимия’ (СУ 8.08; Молот, № 3, 35); 1988 (Молот, № 9, 23) < р. агропромхимия. 

АГРО-ПРОМЫШЛЕННОЙ 1961 агро-промышленной ‘агро-промышленный’; ~ объединение ‘агро-промышленное объединение’ (КПССПрогр., 83); агропромышленной 1976 (КПСС XXV, 57); ~ кооперация ‘агропромышленная кооперация’ 1983 (СУ 15.07; УРС, 19); 1985 (СУ 14.07); 1986 (Молот, № 2, 2;№ 3, 2; № 4, 2; № 5, 2; № 6, 2; № 7, 2; № 8, 2; № 9, 2; № 10, 2; № 12, 6; СУ 15.01); ~ объединение (комплекс, комбинат) ‘агропромышленное объединение (комплекс, комбинат)’ 1987 (СУ 15.07; 7, 8, 9.08; Молот, № 1, 35;  № 11, 6; № 12, 9); ~ комитет 1988 (СУ 15.07, 7, 9.08; Молот, № 9, 23; № 11, 33; № 12, 34); 1989 (СУ 15.01, 9.08; Молот, № 1, 28; № 2, 36); 1990 (СУ 14.01); 1991 (СУ 16.01); 1993 (УД 16.01); 1994 (УД 15.01); 1998 (УД 20.01); ~ концерн 2000 (УД 27.01); 2006 (УД 14.03)  < р. агро-промышленный

АГРОПРОМЫШЛЕННОСТЬ: 1998 агропромышленность ‘агропромышленность’ (УД 20.01); 2005 (УД 22.04; УД 9.09; УД 9.12); 2010 (УД 5.10) < р. агропромышленность.

АГРОПРОМЭНЕРГО: 1988 Агропромэнерго Агропромэнерго’Молот, № 9, 23) < р. Агропромэнерго.

АГРОПРОПАГАНДА: 1959 агропропаганда ‘агропропаганда ‘ (Орф., 36) < р. агропропаганда.

АГРОПУНКТ: 1925 агропункт ‘агропункт’ (агрономический пункт) (Г 15.05); 1926 (Г 30.05; Г 1.12); 1927 (Г 8.06; 21.10); 1928 (Г 23.05; Векш., 40); 1929 (Г 13.10; Кенеш, № 5, 46); агропун 1932 (Бор., 4); агропункт 1942 (РУСл., 2); 1959  (Орф., 36) < р. агропункт.

АГРОПЬЕСА: 1927 агропьеса ‘агропьеса ‘ (Г 31.07) < р. агропьеса.

АГРОСЕКЦИЯ: 1929 агросекция ‘агросекция’ (Г 26.09; Г 22.10; Г 29.11; (Г 26.12); 1930 (Г 25.01) < р. агросекция.

АГРОСЕРВИС: 1989 агросервис ‘агросервис’ Молот, № 1, 30) < р. агросервис.

АГРОСНАБ: 1987 агроснаб ‘агроснаб’(Молот, № 1, 37); 1988  (СУ 9, 10.08; Молот, № 9, 23); 2006 (УД 8.09) < р. агроснаб.

АГРОСОВЕЩАНИЕ: 1929 агросовещание ‘агросовещание’ (Г 26.12) < р. агросовещание.

АГРО-СУД: агро-суд ‘агро-суд’ (Г 31.07)  < р. агро-суд.

АГРОТЕХКРУЖОК:  1934 агротехкружок ‘агротехкружок’ (УК 15.01); 1936 (УК 15.01); 1944 (СУ 16.01); 1948 СУ 18.01); 1950 СУ 17.01) < р. агротехкружок.

АГРОТЕХНИК: 1929 агротехник ‘агротехник’ (Г 19.09; Г 29.12; 1946 СУ 18.01); 1954 (Полик., 300); 1956 (РУС, 18) < р. агротехник

АГРОТЕХНИКА 1: 1929 агротехника ‘агротехника’ (Г 3.04; Г 7.08; Г 12.11); 1932 (Гурт., 5; Парти, 28; УК 15.01); 1934 (_жыт, 52); 1936 (УК 15.01; Лапин, 1); 1937 (УК 17.01); 1938 (ВКП(б), 137); 1940 (СталЛен., 552); 1941 (Чефр., 19); 1942 (УП 15.01); 1943 (УП 15.01); 1944 (СУ 16.01); 1947 (СУ 17.01); 1948  (СУ 18.01); 1949  (СУ 15.01); 1950  (Калин., 269; СУ 15.01); 1951  (СУ 16.01); 1952 (Бабаевск. I, 105; Иванов, 112); 1953 (Огш. нунал, 17); 1954  (Мусатов, 40; СУ 20.01; Бабаевск. iI, 107); 1954  (СУ 16.01); 1956 (РУС, 18; Основа, 3); 1957 (СУ 13.01); 1958 (СУ 14.01; Ворд. пал., 1, 60); 1959 (Орф., 36); 1960 (КПСС, 493); 1961 (КПССПрогр., 112; СУ 14.01); 1963 (Ворд. пал., 3, 163); 1966 (УЛ 295); 1977 (СУ 7.08; СУ 9.08; СУ 10.08; Пукроков, 21); 1979 (Дыдык, 114); 1983 (УРС, 19); 1984 (Гужем, 31); 1986 (Молот, № 3, 36;  № 9, 22); 1987 (СУ 13.08); 1988 (Молот, № 5, 34; № 7, 35); 1989 (Молот, № 1, 30); 1995 (Грэм., 91); 2006 (УД 25.07); 2010 (УД 20.01.) < р. агротехника.

АГРОТЕХНИКА 2: 1929 агротехника ‘агротехнический’ (Г 1.10);~ амал ‘агротехнический метод’, ~ область ‘ агротехническая область’ 1936 (Лапин, 72, 35);  ~ уж ‘агротехническая работа’ 1954 (Бабаев. II, 158) < р. агротехнический.

АГРОТЕХНИКУМ: 1952 агротехникум ‘агротехникум’ (Бабаевск .I, 53) < р. агротехникум.

АГРОТЕХНИЧЕСКОЙ: 1929 агротехнической ‘агротехнический’ , ~ ужпум ‘агротехническая задача’ (Г 1.08); 1932 (Гурт., 116); Колх. юнм., 12);  1933 (Карпин., 162); ~ журнал ‘агротехнический журнал’ 1934 (Выльвыл, 211), ~ ужрад ‘агротехническое мероприятие’ (Казанская, 6); 1936 (СталКомб., 13; УК 17.01; Лапин, 13, 200); ~ приём ‘агротехнический приём’, ~ умоятон ‘агротехническое улучшение’ (Лапин, 181, 187); ~ мероприятиос ‘агротехнические мероприятия’ 1938 (ВКП(б), 353); агротехнической 1939 (Келлер, 24); 1942 (УП 17.01); 1943 (УП 17.01); 1944 (СУ 16.01); 1946 (СУ 16.01); 1949 (СУ 15.01); 1950 (СУ 15.01); 1951 (СУ 16.01); 1952 (СУ 16.01); 1953 (СУ 18.01); ~ курс 1953 (Огш. нунал, 17); 1954 (Мусатов, 66; СУ 21.01); 1956 (РУС, 18); ~ амал ‘агротехнический метод’, ~ курсъёс ‘агротехнические курсы’, ~ ужрад ‘агротехническое мероприятие’  (Основа,6,  10, 11); ~ умой дыр ‘хорошее агротехническое время’, ~ условиос ‘агротехнические условия’ (Основа,207,  337); 1958 (СУ 14.01); 1959 (Орф., 36; СУ 14.01); 1960 (КПСС, 493); ~ курсъёс ‘агротехнические курсы’ (УдЛ., 207); ~ амалъёс ‘агротехнические методы’ 1961 (КПССПрогр., 78); ~ ужрадъёс ‘агротехнические’ мероприятия 1977 (СУ 11.08); ~ кружок 1977 (Пукроков, 26); 1983 (УРС, 19; 1997 (УД 15.07); ~ курс ‘агротехнические курсы’ 2008 (ЕрмПозд., 229) < р. агротехнический.

АГРОТЕХНОЛОГИЯ: 1986 агротехнология ‘агротехнология’ Молот, № 1, 15) < р. агротехнология.

АГРОТЕХУЧЁБА: 1937 агротехучёба ‘агротехучёба’ (УК 11.01),  1938 (УК 15.01) < р. агротехучёба.

АГРОТОРГОВОЙ: 1989 агроторговой ‘агроторговой’, ~ предприятие  (СУ 15.01) < р. агроторговый.

АГРОТУРИЗМ: 2011 агротуризм ’агротуризм’ (УД. 19.10) < р. агротуризм.
АГРОУПОЛНОМОЧЕННОЙ: 1929 агроуполномоченной ‘агроуполномоченнй’ (Г 21.06; Г 5.07; Г 6.8; Г 18.09; Г 17.10); 1930 (Г 17.01; Дав, 23); 1931 (УК 15.01); 1932 (Гурт., 67); 1934 (Выльвыл, 182) < р. агроуполномоченный.

АГРОУЧАСТОК: 1925 агроучасток ‘агроучасток’ (Г 19.05);  1926 (Г 10.08); 1928 (Г 17.08; Г 15.11; Г 23.12); 1929 (Г 29.06);  1930 (Г 15.01) < р. агроучасток.

АГРОФАК: 1925 агрофак ‘агрофак’ (Г 10.02); 1926 (Г 27.07); ~ люкет ‘отделение агрофака’ (Г 16.12) < р. агрофак.

АГРОФАКУЛЬТЕТ: 1926 агрофакультет ‘агрофакультет’ (Г 10.02; Г 13.06); 1927 (Г 13.04) < р. агрофакультет.

АГРОФИЗИКА: 1983 агрофизика ‘агрофизика’ (УРС, 19) < р. агрофизика.

АГРОФИРМА: 1989 агрофирма ‘агрофирма’ (СУ 15.01);1993 (УД 16.01); 1994 (УД 15.01); 1996  (Инв., № 1, 19); 2001 (УД 17.07); 2006 (УД 25.08); 2010 (УД 19.01.) < р. агрофирма.

АГРОХИМЗВЕНО: 1988 агрохимзвено ‘агрохимзвено’ Молот, № 9, 28) < р. агрохимзвено.

АГРОХИМИК: 1985 агрохимик ‘агрохимик’ (СУ 14.07); 1989 (Молот, № 3, 6) < р. агрохимик.

АГРОХИМИЧЕСКОЙ: 1979 агрохимической ‘агрохимический’, ~ карта ‘агрохимическая карта’ (Дыдык, 115); 1982 (СУ 15.07) < р. агрохимический.

АГРОХИМИЯ: 1959 агрохимия ‘агрохимия’ (Орф., 36) ; 1983 (УРС, 19); 1985 (СУ 14.07); 1988 (Молот, № 7, 35); 2006 (УД 21.07) < р. агрохимия.

АГРОХИМЛАБОРАТОРИЯ: 1956 агрохимлаборатория агрохимлаборатория’(Основа, 203); 1985  (СУ 14.07)’ < р. агрохимлаборатория.

АГРОШКОЛА: 1952 агрошкола ‘агрошкола’ (СУ 18.01); 1959 (Орф., 36); 1983 (УРС, 19); 1996 (УД 18.01) < р. агрошкола.

АГРОЭКОЛОГ: 2010 агроэколог ‘агроэколог’ (УД 08.10) < р. агроэколог.
АГРУМ В�ЙЁС: 2002 агрумные масла ‘агрумные масла‘ (ХимТер., 11) < р. агрумные масла.

АГЫЛСКОЙ: 2004 агылской ’английский’, ~ сабля ’английская сабля’ (Ингур, 47); ~ палаш ’английский палаш’ 2008 (Тангыра, 105) < р. английский.

АД 2: 1991 ад ‘адский’, ~ тылљу ‘адский огонь’ (Кенеш, № 11, 19) < р. адский.

АДАМАНТ: 2002 адамантгрумные масла ‘адамант‘ (ХимТер., 11) < р. адамант.

АДАМСИТ: 2002 адамсит ‘адамсит‘ (ХимТер., 11) < р. адамсит.

АДАПТАЦИЯ: 1989 адаптация ‘адаптация’ (биол. термин) (Молот, № 6, 58); 1994 (СБТ, 58) < р. адаптация. [от лат. adaptatio–приспособление]

АДАПТЕР: 1956 адаптер ‘адаптер’ (технич. термин) (РУС, 18); 1959 (Орф., 36) < р. адаптер. [англ. adapter от лат. adaptare–приспособлять]

АДАТОМ: 2002 адатом ‘адатом‘ (ХимТер., 11) < р. адатом.

АДВЕНТИСТ: 2000 адвентист ‘адвентист’ (УД 13.07) < р. адвентист.

АДВОКАТСКОЙ: 1936 адвокатской ‘адвокатский’, ~ жќк ‘адвокатский стол’ (Остр., 103); ~ революция (Уэллс, 26);~ сослови ‘адвокатское сословие’ 1937 (УК 10.02) < р. адвокатский.
АДВОКАТУРА: 1956 адвокатура ‘адвокатура’ (РУС, 18); 1959 (Орф., 36); 1991 (СУ 16.01); 2006 (УД 3.02) < р. адвокатский.

АДГЕЗИЯ: 2002 адгезия ‘адгезия‘ (ХимТер., 11) < р. адгезия.

АДДУКТ: 2002 аддукт ‘аддукт‘ (ХимТер., 11) < р. аддуект.

АДЕКВАТНОЙ: 2002 адекватной ‘адекватный’ (Есенин, 29) < р. адекватный. [от лат. adaequatus–приравненный]

АДЊИСЬ: 2007 адњись ‘свидетель’ (ИовКнига, 28) < р. свидетель.
АДЖАР КЫЛ: 1983 аджар кыл ‘аджарский язык’ (УРС, 19) < р. аджарский язык. 

АДЖАР: 1983 аджар ‘аджарец; аджарский’  (УРС, 19) < р. аджарец .

АДЖАРЕЦ: 1950 аджарец ‘аджарец ‘ (СталМарк., 52); 1952 (Витк., 142) ; 1959 (Орф., 36) < р. аджарец.

АДЖАРЕЦЪЁС: 1938 аджарецъёс ‘аджарцы’  (УК 17.01); 2006 (УД 21.07) < р. аджарцы.

АДЖАРКА: 1959 аджарка ‘аджарка’ (Орф., 36); 1983 (УРС, 19) < р. аджарка.

АДЖАРСКАЯ АССР: 1941 Аджарская АССР ‘Аджарская АССР’ (Чефр., 7) < р. Аджарская АССР.

АДЖИКА: 2010 аджика ’аджика’ (УД 8.09.) < р. аджика.
АДИДАС: 1986 адидас ‘адидас’ (Молот, № 6, 63); 1989 (Молот, № 3, 61) < р. адидас.

АДИПИНОВОЙ КИСЛОТА: 2002 адипиновой кислота ‘адипиновая кислота‘ (ХимТер., 12) < р. адипиновая кислота.

АДМИНИСТРАТИВНО: 1929 административно ‘административно’, ~ кивалтыны ‘руководить административно’  (Г 14.09);  ~ з_быны ‘давить административно’ (СталДвур., 47); 1931 (Дайри, 43); тюрьмае ~ келяны ‘ административно отправить в тюрьму’ 1966 (Корол., 141) < р. административно.

АДМИНИСТРАТИВНО-БЫТОВОЙ: 1989 административно-бытовой ‘административно-бытовой’, ~ юрт ‘административно-бытовое здание’ (СУ 89); 2000 (УД 24.11) < р. административно-бытовой. 

АДМИНИСТРАТИВНО-БЮРОКРАТИЧЕСКОЙ: 1988 административно-бюрократической ‘административно-бюрократический’, ~ управление ‘административно-бюрократическое управление’ (Молот, № 9, 26);  ~ амал ‘административно-бюрократический меод’ 1989 (Молот, № 3, 6; № 5, 38) < р. административно-бюрократический.

АДМИНИСТРАТИВНОЙ: 1921 административной ‘административный’, ~ отдел ‘административный отдел‘ (Г 20.01); ~ аппарат 1923 (Г 30.11); 1924 (Г 24.02; Г 28.03; Г 11.04 ; 29.05; 8.06;)  1925 (Г 1.01), ~ ужъёс ‘административные дела’ (Староста, 25); 1926 (Г 18.02; Выт, 28); 1927 (Г 7.05; Кенеш, № 7-8, 16); 1928 (Г 7.05); 1929 (Вигал, 25; Г 21.08); ~ кужым ‘административная сила‘ 1929 (Кулак пумитэ); 1930 (13-т_..., 41); 1931 (Резолюц., 19; УК 15.01); 1932 (Иванов, 114; Колх. юнм., 5; Обисп., 46; Общ., 65; УК 16.01); 1933 (Гук., 214); ~ мера ‘административная мера (мера наказания)’ 1934 (Выльвыл, 11); 1935 (Конв., 134); 1936 (СталКонст., 50); 1937 (СталДвур., 5); административной 1938 ( УК 18.01), ~ амалъёс ‘административные методы’ (ВКП(б), 338); 1939 (ОстрСильт., 216); ~ орган ‘административный орган 1941 ‘ (Вамыш, 60); ~ центр ‘административный центр’ 1942 (РУСл., 2); 1944 (СУ 18.01); 1946 (15.01); 1949 (15.01); ~ округ ‘административный округ’ 1943 (Вашк. ист., 72); 1950 (Калин., 27; СталМарк., 7; Шор даур., 163; Чехов, 192); 1951 (Корол., 173; Тургенев, 13); ~ служба ‘административная служба’ (Полевой, 125); 1956 (РУС, 18; СУ 13.01); 1958 (СУ 15.01); 1959 (СУ 15.01); ~ район ‘административный район’ 1960 (КПСС, 265); ~ центр 1966 (УЛ 43); ~ кивалт_сь ‘административный руководитель’1975 (УдЛ., 210, 264); ~ амал ‘административный способ’ 1976 (КПСС XXV, 88);  ~ юрт ‘административное здание’ 1977 (СУ 7.08; СУ 12.08; Пукроков, 48); 1983 (УРС, 20; СУ 15.07); 1986 (Молот, № 9, 6); ~ комиссия ‘административная комиссия’ (Молот, № 7, 30);~ уж ‘административная работа’ (Молот., № 7, 47); ~ центр ‘административный центр’ (Молот, № 7, 47); ~ юрт ‘административное здание’ (Молот, № 11, 14);  ~ взыскание 1987 (СУ 7, 9.08); ~ ёз ‘административный район’ (Молот,№ 4, 23; № 7, 47;  10, 48);~ отдел ‘административный отдел’ (Молот, № 1, 27);  1988 (СУ 7, 10.08); ~ ужрад ‘административное мероприятие’ (Молот, № 11, 34); ~ корпус ‘ административный корпус’ (Молот, № 5, 40); ~ амал ‘административный способ’ (Молот, № 11, 33); 1989 (СУ 15.07; Молот, № 2, 38; № 8, 18); ~ п_яськон ‘административныйобман’ (молот, № 8, 20);~ уж ‘административная работа’ (Молот, № 7, 24);  ~ комиссия ‘административная комиссия’ 1991 (Кенеш, № 2, 16); 1994 (СУ 15.01); 1998 (УД 16.07); 2000 (УД 26.10); ~ кодекс 2002 (УД 16.07); 2004 (УД 20.04); 2005 (УД 2.02); ~ кивалтћсьёс ‘административные руководители’ 2008 (ЕрмПозд., 230); ~ уж ’административное дело’ 2010 (УД 27.01); ~ кыл кутон ’административная ответственность’ (УД 25.05), ~ кодекс (УД 2.07); ~ юрт (УД 29.06) < р. административный.

АДМИНИСТРАТИВНО-КАРАТЕЛЬНОЙ: 1929 административно-карательной ‘административно-карательный’, ~ аппарат ‘административно-карательный аппарат ‘(Г 29.10) < р. административно-карательный.

АДМИНИСТРАТИВНО-КОМАНДНОЙ: 1989 административно-командной ‘административно-командный’, ~ кивалтон  ‘административно-командное управление’ (Молот, № 10, 60); 1990 (Кенеш, № 3, 53); ~ система ‘административно-командная система’ (Кенеш, № 9, 42) < р. административно-командный.

АДМИНИСТРАТИВНО-МЕТОДИЧЕСКОЙ: 1925 административно-методической ‘административно-методическийа, ~ отдел  ‘административно-методический отдел’ (Г 23.02) < р. административно-методический.

АДМИНИСТРАТИВНО-НАКЛАДНОЙ: 1929 административно-накладной ‘административно-накладной; ~ расходъёс ‘административно-накладные расходы’ (Г 9.10) < р. административно-накладной.

АДМИНИСТРАТИВНО-ОБЩЕСТВЕННОСТЬ: 1932 административно-общественность ‘административно-общественность’ (Обисп., 46)  < р. административно-общественность.

АДМИНИСТРАТИВНО-ОРГАНИЗАЦИОННОЙ: 1929 ~ уж ‘административно-организационная работа’ (Вигал., 25), административно-организационной ‘административно-организационной; ~ люкет ‘административно-организационный отдел’ (Г 8.10) < р. административно-организационный.

АДМИНИСТРАТИВНО-ПОЛИТИЧЕСКОЙ: 1941 административно-политической ‘административно-полической ~ граница ‘административно-политическая граница’ (Чефр., 135); 1959 (Орф., 36)  < р. административно-политической.

АДМИНИСТРАТИВНО-ПОЛИЦЕЙСКОЙ: 1924 административно-полицейской ‘административно-полицейской,  ~ аппарат ‘административно-полицейской аппарат’ (Г 8.10)  < р. административно-полицейской.

АДМИНИСТРАТИВНО-ПРАВОВОЙ: 1929 административно-правовой ‘административно-правовой’, ~ секци ‘административно-правовая секция’ (Г 14.09) < р. административно-правовой.

АДМИНИСТРАТИВНО-РАСПОРЯДИТЕЛЬНОЙ: 1960 административно-распорядительной ‘административно-распорядительный,’ ~ учреждение ‘административно-распорядительное учреждение’ (КПСС, 638 < р. административно-распорядительный.

АДМИНИСТРАТИВНО-СЛЕДСТВЕННОЙ: 1929 административно-следственной ‘административно-следственный’ (Г 9.09) < р. административно-следственный.

АДМИНИСТРАТИВНО-ССЫЛЬНОЙ: 1951 административно-ссыльной ‘административно-ссыльный’ (сущ.) (Корол., 169) < р. административно-ссыльный.

АДМИНИСТРАТИВНО-СУДЕБНОЙ: 1927 административно-судебной ‘административно-судебный’ (Г 30.01); 1928 (Г 9.09) ; 1929 (Г29.10;  Г26.11; Г 8.12) < р. административно-судебный.

АДМИНИСТРАТИВНО-ТЕРРИТОРИАЛЬНОЙ: 1929 административно-территориальной ‘административно-территориальный’, ~ признак ‘административно-территориальный признак’ (Вигал., 55); 1936 (СталКонст., 45); 1939 (СталДокл., 43); 1040 (СталЛен., 525); 1956 (РУС, 18); ~ район ‘административно-территориальный район’ 1960 (КПСС, 323); 1983 (УРС, 20); ~ деление ‘административно-территориальное деление’ 1986 (Молот, № 7, 47); ~ образование’ 1987 (Молот, № 3, 38); 1992 (УД 15.01)< р. административно-территориальный.

АДМИНИСТРАТИВНО-ТЕХНИЧЕСКОЙ: 1929 административно-технической ‘административно-технический’, ~ персонал ‘административно-технический персонал’ (Г 22.06; Г 21.08; Г27.09; Г 16.10); 1930 (Г 31.01); 1932 (Парти, 8; 14 партк., 78); 1935 (Конв., 125); 1936 (УК 16.01) < р. административно-технический.

АДМИНИСТРАТИВНО-УПРАВЛЕНЧЕСКОЙ: 1929 административно-управленческой ‘административно-управленческий’, ~ расход ‘административно-управленческий расход’ (Г 11.09;  Г 6.11;) 1930 (Г 30.01); 1932 (14партк., 71); 1934 (УК 17.01); ~ аппарат 1957 (СУ 13.01); 1959 (СУ 13.01); 1960 (КПСС, 634; СУ 15.01) < р. административно-управленческий.

АДМИНИСТРАТИВНО-ХОЗЯЙСТВЕННОЙ: 1927 административно-хозяйственной ‘административно-хозяйственный’, ~ расход ‘административно-хозяйственный расход’ (Г 4.11); 1928 (18.11); 1929 (Г 1.08; Г21.11); 1930 (25.01); 1959 (Орф., 36); 1960 (КПСС, 468); ~ корпус ‘административно-хозяйственный корпус’ (Молот, № 10, 49)  < р. административно-хозяйственный.

АДМИНИСТРАТОР 1: 1922 администратор ‘администратор’ (Г 16.07); 1923 (Г 10.10); 1924 (Г 17.02; Г 25.03; Г 30.11); 1925 (Староста, 25); 1926 (Г 25.05; Выт, 34); 1927 (Г 1.01); 1928 (Г 8.01); 1929 (Вигал., 20; Г 10.08); 1932 (Парти, 8; Колх. юнм., 62; УК 17.01); 1934 (Кылб., № 4-5, 84); 1935 (Конв., 40); 1936 (Вить ар, 64; Жуйков, 4); 1938 (Антирел. ,87); 1949 (16.01); 1950 (Калин., 75); 1951 (Тургенев, 11); 1956 (РУС, 18); 1959 (Орф., 37); 1960 (КПСС, 349); 1963 (Шудо, 65); 1977 (СУ 7.08); 1983 (УРС, 20); 1989 (Симф., 241); 2001 (УД 17.07); (в театре) 2004 (Яратонэ, 8); 2008 (ЕрмПозд., 203); 2010 (УД 20.08.); сайтлэн ~ез ’администратор сайта’ 2011 (УД. 20.04) < р. администратор. 

АДМИНИСТРАТОР 2: 1940 администраор ‘администраторский’, ~ кадр  ‘администраторский кадр’  (СталЛен., 10); 1941 (Вамыш, 146); 1951 (Тургенев, 11); 1975 (УдЛ., 154); 1986 (Молот, № 12, 25); 1987 (Молот, № 7, 24); 1988 (Молот, № 112, 34); 1989 (Молот, № 1, 39; № 4, 51) < р. администраторский.

АДМИНИСТРАТОРСКОЙ: 1940 администраорской ‘администраторский’, ~ кадр  ‘администраторский кадр’  (СталЛен., 10) ; 1956 (РУС, 18) < р. администраторский.

АДМИНИСТРАЦИЯ 1: 1922 администраци ‘администрация’ (Г 16.07); 1923 (Г 3.02); 1925  (Г 9.01; Г 7.06; Кодекс, 69; Индылон, 6); 1926 (Г 4.03; Г 7.05; Кыл, 7); 1927 (Г 4.03; Кенеш, № 7-8, 76); 1928 (Г 20.06); 1929 (Г 20.06; Кенеш, № 3-4, 6; ОстрСильт., 58); 1930 (Г 17.01; Кенеш, №7-8, 71; СталОтч., 108); 1931 (УК 15.01); 1932 (Колх. юнм., 25); 1933 (Карпин., 16; Нэнэ, 48); 1934 (СНА, 260); 1936 (Жуйков, 4; Конв., 30; Остр., 96); администрация ‘администрациия Ленинского прииска’ 1938 (ВКП(б), 160); администрация 1940 (СталЛен., 494); 1941 (Вамыш, 61); 1942 (РУСл., 2;  УП 17.01); 1946 (СУ 15.01); 1947 (СУ 17.01); 1948 (СУ 18.01); 1949 (16.01); 1951 (Корол., 4); 1952 (Полевой, 235);  1956 (РУС, 18); 1957 (СУ 13.01); 1959 (Орф., 37; СУ 14.01); 1960 (КПСС, 12; СУ 13.01); 1963 (Ворд. пал., 3, 28); 1977 (СУ 7.08); 1982 (СУ 15.07); 1983 (УРС, 20); 1984 (СУ 15.07); 1985 (СУ 14.07); 1986 (Молот, № 1, 28;№ 9, 5; № 11, 22;  СУ 15.01); 1987 (СУ 9, 12, 13.08; Молот, № 1, 28; № 2, 37; № 11, 31); 1988 (СУ 15.01; 7, 10.08; Молот, № 4, 28); 1989 (Молот, № 2, 39); 1990 (Кенеш, № 5, 40; № 7, 48; № 12, 21); 1991 (СУ 16.07; Кенеш, № 2, 22; № 3, 43); 1993 (УД 15.07); 1994 (УД 15.07); 1995 (УД 15.07); 1996 (Инв., № 11-12, 7); 1997 (УД 14.01); 1998 (УД 20.01); 1999 (УД 14.01); 2000 (УД 18.01); (помещение администрации театра) (Театр, 196); 2001 (УД 14.12); 2002 (УД 15.01); 2003 (УД 15.01); 2004 (УД 17.12); 2005 (УД 18.03, 12.04; УД 12.09); 2006 (УД 14.03); ёрос администрация «районная администрация» 2007 (УД 30.01); 2009 (УД 18.03.); 2010 (УД 19.01.); 2011 (УД. 17.08; 19.10; УД 21.12); 2012 (УД. 28.03; УД. 25.04; УД. 30.05; УД. 27.06; УД 25.07; УД. 22.08; УД. 26.12) < р. администрация. [от лат. administratio–управление]

АДМИНИСТРАЦИЯ 2: 1925 администраци ‘административный’, ~ уж ‘административная работа’ (Г 2.06; Г 13.12); 1926 (Г 2.03; 7.5); 1927 (Г 18.01; Г 1.04; 27.05); 1928 (Г 15.02); 1929 (Г 1.10); ~ кужым ‘административная сила’ 1930 (Кенеш, № 4, 17; СталОтч., 102; 14 партк., 9); 1932 (УК 15.01), ~-лэн тќроез ‘председатель администрации’ (УД 27.10); ~ чин ‘административный чин’ < р. административный.

АДМИНИСТРИРОВАНИЕ: 1932 администрирование ‘администрирование’ 1932 (Кылб., № 6, 7; УК 15.01); 1934 (СталКолхоз, 18); 1956 (РУС, 18); 1960 (КПСС, 349); 1966 (XXIII, 79); 1988 (СУ 9.08) < р. администрирование.

АДМИНИСТРИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1929 администрировать карыны ‘администрировать’ (Г 11.12); 1930 (Кенеш, № 4, 2); 1932 (Колх. юнм., 37); 1934 (СталКолхоз, 18); 1935 (Конв., 137); 1942 (РУСл., 2); 1950 (СУ 18.01); 1957 (СУ 13.01); 1960 (КПСС, 372); 1966 (УЛ 77) < р. администрировать.

АДМИНИСТРИРОВАТЬСЯ КАРИСЬКЫНЫ: 1925 администрироваться кариськыны ‘администрироваться’ (Староста, 39) < р. администрироваться.

АДМИНОТДЕЛ: 1925 админотдел ‘админотдел’ (Г 18.10); 1926 (Г 23.05) < р. админотдел.

АДМИРАЛ 2: 1994 адмирал ‘адмирал’ (название бабочки) (СБТ, 58); 1999  < р. адмирал. [голл. admiraal от араб. admir-al-bahr–командующий (на море)]

АДМИРАЛТЕЙСТВО: 1927 адмиралтейство ‘адмиралтейство’ (Г 18.09);  1959 (Орф., 37) < р. адмиралтейство.

АДМИРАЛЬСКОЙ: 1956 адмиральской ‘адмиральский’, ~ флаг ‘адмиральский флаг’ (РУС, 18) < р. адмиральский.

АДМЛЮКЕТ: 1925 адмлюкет ‘адмотдел’ (Г 7.05), удм. адмлюкет представляет из себя полукальку от адмотдел (< административный отдел).

АДМОТДЕЛ: 1924 адмотдел ‘адмотдел’ (административный отдел) (Г 16.10); 1925 (Г 29.09; Г 18.10;  Г 3.11); 1926 (Г 10.01; Г 18.02); 1927 (Г 13.01); 1928 (Г 8.01); 1929 (30.07); 1930 (25.01); 1931 (УК 18.01); 1932 (16.01) < р. адмотдел.

АДРЕНАЛИН: 1994 адреналин ‘адреналин’ (СБТ, 58); 2006 (УД 10.03); 2011 (УД 16.11) < р. адреналин. [от лат. ad-–при- и renalis–почечный]

АДРЕС 2: 2003 адрес ’адрес’, њечкылан ~ ’поздравительный адрес’ (Туриос, 94) < р. адрес.

АДРЕС 3: 1932 адрес ’адрес’, (БРесп., 32); 1979 (Можай, 38); электрон ~ ’электронный адрес’ 2011 (УД 25.05; 20.07; 21.12); 2012 (УД. 25.01; УД 28.11) < р. адрес.
АДРЕСАТ: 1922 адресат ‘адресат’ (Г 21.03); 1923 (Г 16.01); 1942 (Яглинг, 24); 1944 (СУ 15.01); 1947 (СУ 15.01) ; 1952 (Полевой, 187); 1956 (РУС, 19);  1959 (Орф., 37); 1960 (СУ 14.01); 1992 (Зуева, 40) < р. адресат.

АДРЕС-ВИЗИТКА: 1987 адрес-визитка ‘адрес-визитка’ (Молот, № 12, 47) < р. адрес-визитка.

АДРЕС-КАЛЕНДАРЬ: 1950 адрес-календарь ‘адрес-календарь’ (Гоголь, 198) < р. адрес-календарь.

АДРЕС-КУРОН: 1987 адрес-курон ‘адрес-просьба’ (Молот, № 10, 25) < р. адрес-просьба.

АДРЕСНОЙ: 1923 адресной ‘адресный’, ~ стол ‘адресный стол’ (Г 7.07); 1926 (Г 25.02; Г 28.11; Г 31.12); 1927 (Г 11.05); ~ книга ‘адресная книга’  1942 (РУСл., 2); ~ стол ‘адресный стол’ 1956 (РУС, 19); 1987 (Молот, № 7, 8; № 8, 9); ~ бюро1988 (Молот, № 1, 35);  1995 (Шузи, 120) < р. адресный.

АДРЕСОВАТЬ КАРЫНЫ: 1918 адресовать карыны ‘адресовать’ (ВСинь, 2.08); 1925 (Г 18.03); 1927 (Г 28.04); гожтэт адресовать каремын ‘письмо адресовано’ 1940 (Нянь, 199);1941 (Вамыш, 214); 1942 (РУСл., 2; Яглинг, 23); 1944 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 19) < р. адресовать.

АДСКИ: 1933 адски ‘адски’, ~ секыт ‘адски тяжело’ (ГорьЛен., 58) < р. адски.

АДСКОЙ: 1939 адской ‘адский’, ~ тыл ‘адский огонь’ (Потемк., 33); ~ план ‘адской план’ 1941 (Вамыш, 101) < р. адской.

АДСОРБЕНТ: 2002 адсорбент ‘адсорбент‘ (ХимТер., 12) < р. адсорбент.

АДСОРБИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1934 адсорбировать карыны ‘адсорбировать’ (Хим., 30) < р. адсорбировать.

АДСОРБЦИЯ: 2002 адсорбция ‘адсорбция‘ (ХимТер., 12) < р. адсорбция.

АДУЛЯР: 2002 адуляр ‘адуляр‘ (ХимТер., 12) < р. адуляр.

АДУСАЦИЯ: 2002 адусация ‘адусация‘ (ХимТер., 12) < р. адусация.

АДЪЮТАНТ: 1919 адъютант ‘адъютант’ (ГСолдат, 10.05); 1924 (Г 6.11); 1927 (Г 17.07); 1928 (Г 23.11); 1930 (Дав, 47); 1934 (Пант., 60); 1936 (Остр., 49); 1939 (ОстрСильт., 43); 1940 (Нянь, 239); 1947 (Катаев, 15); 1949 (Казак., 17); 1951 (Корол. 226); 1952 (Бабаевск .I, 13; Полевой, 257);  1956 (РУС, 19); 1957 (Мурат, 19; СУ 13.01); 1959 (Орф., 37); 1962 (Ож, 41); 1963 (Ворд. пал., 3, 213); 1982 (Самсонов, 53); 1983 (УРС, 20); 1987 (Молот, № 9, 33); 1989 (Симф., 81); 2006 (УД 25.07) < р. адъютант. [от лат. adjutans (adjutantis)–помогающий]

АДЪЮТАНТСКОЙ: 1956 адъютантской ‘адъютантский’ (РУС, 19) < р. адъютантский.

АДЫГЕЕЦ: 1941 адыгеец ‘адыгеец’ (Черфр. 72); 1959 (Орф., 37) < р. адыгеец.

АДЫГЕЙ КЫЛ: 1983 адыгей кыл ‘адыгейский язык’ (УРС, 20) < р. адыгейский язык.

АДЫГЕЙ: 1983 адыгей ‘адыгей; адыгейский’, адыгейской сыр, адыгей сыр ‘адыгейский’ сыр’ (УД 1.06) < р. адыгейской.

АДЫГЕЙЁС: 1983 адыгейёс ‘адыгейцы’ (УРС, 20) < р. адыгейцы.

АДЫГЕЙКА: 1959 адыгейка ‘адыгейка’ (Орф., 37) ;1983 (УРС, 20) < р. адыгейка.

АДЫГЕЙСКОЙ: 1941 адыгейской ‘адыгейский’,  ~ автономной область ‘Адыгейская автономная область’ (Чефр., 6); адыгейской сыр , адыгей сыр ‘адыгейский’ сыр’ 1999 (УД 1.06) < р. адыгейской.

АДЬЮ: 1988 адью ‘адью’ (Молот, № 2, 7) < р. адью.

АДЬЮТАНТ: Азинлэн ~эзлэсь рользэ сётћзы ’дали роль адьютанта Азина’ 2008 (УЛ08, 292)

АДЭКВАТНОЙ: 1938 адэкватной ‘адэкватной’, ~ отражение ‘адэкватное отражение’ (ВКП(б), 122); адэкватной 1940 (СталЛен.,  538) < р. адэкватной.

АДЯМИ-ОРКЕСТР: 1989 адями-оркестр ‘человек-оркестр’ (Молот, № 5,41) < р. человек-оркестр.

АДЯМИ-СТАТУЯ: 1987 адями-статуя ‘человек-статуя’ (Молот, № 8, 9) < р. человек-статуя.

АДЯМИ-ЧАС: 1986 адями-час ‘человек-час’ (Молот, № 7,25) < р. человек-час.

АЕВИТ: 2011 аевит ‘аевит’ (витамин) (УД 9.02) < р. аевит.
АЖ: 1995 аж ‘аж’, ~ куать строфаен кылбур ‘аж стихотворение сшестью строфами’ (Шузи, 205) < р. аж. 

АЖИОТАЖ: 2005 ажиотаж ‘ажиотаж’ (УД 12.08) < р. ажиотаж. [франц. agiotage]

АЖУР: 1935 ажур ‘ажурный’, ~ чильпет ‘ажурное кружево’ (Конв., 3) < р. ажурный. [от франц. ajour–сквозной, ажурный]

АЗ: 1990 аз ‘аз’ (буква) (Кенеш, № 4, 31) < р. аз. 

АЗАРТ 1: азарт ‘азарт’ (увлечение, запальчивость, излишняя горячность) 1933 (ГорьЛен., 90); 1935 (Конв., 62); 1938 (Полик., 29); 1942 (РУСл., 2); 1953 (Лин, 131); 1959 (Орф., 37); 1960 (КПСС, 173) < р. азарт. [от франц. hasard–случай, случайность; риск]

АЗАРТ 2: 1953 азарт ‘азартный’, ~ шудон ‘азартная игра’ (Лин, 131)  < р. азартный.

АЗАРТНО: 1933 азартно ‘азартнно’, ~ вераны ‘говорить азартно’ (ГорьЛен, 43)  < р. азартно.

АЗБЕСТ: 1941 азбест ‘азбест’ (Чефр., 87) < р. азбест. 

АЗБУКА: 1923 азбука ‘азбука’ (букварь) (Г 21.08); 1924 (Г 11.07); 1925 (Г 28.03; Г 17.09); 1926 (Г 15.01); 1928 (Г 28.12); 1929 (Г 31.07; Зћбет, 122); 1930 (14-тћ парт., 64); 1932 (Колх. юнм., 30); 1934 (Физ., 116); азбука морзе 1938 (Амунд., 145); 1935 (Сьќдэн, 13); 1941 (Вамыш, 187; СССР, 8, 17); 1942 (РУСл., 2); 1947 (Катаев, 31); 1951 (Корол., 251); 1953 (СталЭк., 58); 1956 (РУС, 19; Орф., 37; Фадеев, 520); 1959 (СУ 14.01); 1962 (Аэлита, 60); 1977 (СУ 7.08; Пукроков, 15); 1979 (Яшина, 8); 1982 (Самсонов, 382); 1983 (УРС, 21); 1984 (Орф., 56); 1986 (Молот, № 4, 53); 1987 (Молот, № 9, 28; № 11, 7); 1988 (Молот, № 3, 43; № 9, 43); 1989 (Молот, № 3, 56; № 10, 4; № 11, 51); 1990 (Кенеш, № 3, 15; № 4, 31; , 59; № 7, 24);  1992(Зуева, 19); 1994 (УД 15.01; Югд., 6); 1996 (УД 16.07); 2002 (ВК № 8-9, 3); ~ водьская ‘водьская азбука’ (УД 11.07); 2008 (ЕрмПозд., 20); 2010 (УД 25.05.) < р. азбука.

АЗБУКА-АЛФАВИТ: 1989 азбука-алфавит ‘азбука-алфавит’ (Молот, № 3, 10) < р. азбука-алфавит.

АЗБУКА-МОРЗЕ: 1938 азбука-морзе ‘азбука-морзе’ (Амунд., 145); 1941 (СССР, 65); 1994 (Югд., 6) < р. азбука-морзе.

АЗ-БУКИ: 1951 аз-буки ‘аз-буки’ (Корол., 218) < р. аз-буки.

АЗБУЧНОЙ: 1941 азбучной ‘азбучный’ (очень известный) ~ юан ‘азбучный вопрос’ (Вамыш, 144, 187); 1942 (РУСл., 2); ~ знакъёс ‘азбучные знаки’ 1962 (Аэлита, 13) < р. азбучный.

АЗЕРБАЙДЖАН 1: 1930 азербайджан ‘азербайджанец’ (СталОтч., 108); Азербайджан 1932 (Бор., 6); 1984 (Орф., 56); 1989 (Симф., 16); 2010 (УД 3.08.) < р. азербайджанец. 

АЗЕРБАЙДЖАН 2: 1930 азербайджан ‘азербайджанский’, ~ калык ‘азербайджанский народ’ (Кенеш, № 7-8, 70); ~ вопрос ‘азербайджанский вопрос’ (Нянь, 231); ~ тюрки ‘азербайджанские тюрки’ 1941 (СССР, 73, 168); ~ калык ‘азербайджанский народ’ 1984 (Орф., 56) ~ кыл ‘азербайджанский язык’ 1987 (Молот, № 10, 52); 1988 (Молот, № 6, 61); ~ поэт-гуманист ‘азербайджанский поэт-гуманист’ (Кенеш, № 4, 55); 1996 (Кирень, 30); ( пьеса 2000 (Театр, 65); 2004 (УД 17.12; Яратонэ, 372); ~ егитъёс ’азербайджанская молодёжь’ 2010 (УД 3.09.) < р. азербайджанский.

АЗЕРБАЙДЖАНЕЦ: 1941 азербайджанец ‘азербайджанец’ (Чефр., 72); 1948 (Вакчияк, 18; СУ 17.01); 1950 (Калин., 199); 1956 (РУС, 19); 1956 (Орф., 37); 1960 (КПСС, 14); 1982 (Самсонов, 35); 1984 (Орф., 56); 1988 (Молот, № 8, 63); 1990 (Кенеш, № 10, 5); 2004 (Яратонэ, 372) < р. азербайджанец.

АЗЕРБАЙДЖАНКА: 1956 азербайджанка ‘азербайджанка’ (РУС, 19); 1956 (Орф., 37); 1983 (УРС, 21); 1984 (Орф., 56) < р. азербайджанка.

АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ: 1920 азербайджанской ‘азербайджанский’, ~ совет республика ‘Азербайджанская советская республика’ (Г 6.05); 1924 (Г 16.05); ~ националистъёс  ‘азербайджанские националисты’ 1938 (ВКП(б), 250); ~ вопрос ‘азербайджанский вопрос’ 1940 (Нянь, 231); 1941 (Чефр., 4); ~ Советской республика ‘Азербайджанская Советская республика’ 1948 (СУ 17.01); 1950 (Калин., 176; СталинЯз., 6); 1952 (СУ 15.01; Витк., 161); 1956 (РУС, 19; Основа, 53); 1960 (КПСС, 324); ~ сюрес ‘азербайджанская дорога’  1977 (СУ 7.08) < р. азербайджанский.

АЗЕРБАЙДЖАНЪЁС: 1941 азербайджанъёс ‘азербайджанцы’ (СталРадио, 11); 1994 (Атам., 15); 1996 (Кирень, 30); 2000 (УД 27.10) < р. азербайджанцы.

АЗИ: 1935 ази ‘азиатский’, ~ ош ‘азиатский бык’ (Зоол., 226) < р. азиатский.

АЗИАТ: 1940 азиат ‘азиат’ (СталЛен., 46); 1951 (Тургенев, 164); 1954 (Герой, 8); 1956 (Горький, 81; Калыкын, 81); 1995 (Инв., № 10, 3) < р. азиат.

АЗИАТ: 2011 азиат ‘азиатский’, ~ грипп ‘азиатский грипп’ (УД 13.07) < р. азиатский.

АЗИАТНОЙ: 1876 азиатной ‘азиатный’, ~ удобрение (КПСС XXV, 77) < р. азиатный.

АЗИАТСКОЙ: 1918 азиатской ‘азиатский’ (ВСинь, 7.05); 1925 (Г 11.12); 1929 (Г 8.09); 1929 (Г 18.01); 1933 (Гук., 67); 1935 (Зоол., 226); 1936 (Лапин, 167); 1937 (Ефр., 103); ~ реакция ‘азиатская реакция’ 1938 (ВКП(б), 38); азиатской 1939 (Потемк., 84); 1940 (СталЛен., 7); 1941 (Черф., 3); 1950 (Г 16.01); 1952 (Витк., 16; Г 16.01); ~ материк ‘азиатский материк’ (Иванов, 90);~ степь ‘азиатская степь’ (Иванов, 158);  ~ нылъёс ‘азиатские девушки’ 1954 (Герой, 23);  ~ материк ‘азиатский материк’ 1956 (РУС, 19); ~ саранча ‘азиатская саранча’ (Основа, 332); 1960 (КПСС, 52); ~ 1976 ‘азиатская страна’ (КПСС XXV, 13); 1983 (УРС, 21) < р. азиатский.

АЗИАТЧИНА: 1935 азиатчина ‘азиатчина’ (Конв., 298); 1940 (Нянь, 47) < р. азиатчина.

АЗИАТЪЁС: 1994 азиатъёс ‘азиаты’ (Атам., 32); 1998 (Егит дыр, 151) < р. азиаты. 

АЗИД: 1934 азид ‘азид’ (соль азотистоводородной кислоты) (Хим., 122); 2002 (ХимТер., 12) < р. азид.

АЗИМУТ: 1947 азимут ‘азимут’ (Катаев, 121); 1949 (Казак., 62); 1956 (РУС, 19); 1956 (Орф., 37); 1989 (Симф., 53) < р. азимут. [франц. Azimuth из араб.]

АЗИНЕЦ: 1959 азинец ‘азинец’ (СУ 14.01)8 1982 (Самсонов, 332); 1986 (Молот, № 4, 60); 1987 (Молот, № 9, 32) < р. азинец.

АЗИНСКОЙ: 1987 азинской ‘азинский’, ~ дивизия ‘азинская дивизия’ (Молот, № 9, 33) < р. азинский.

АЗОВ: азов ‘азовский’, ~ тарань ‘азовский тарань’ (вид рыбы) (Зоол., 129) < р. азовский.

АЗОТ 1: 1921 азот ‘азот’ (газ) (Г 11.07); 1923 (Г 27.11); 1924 (Г 01.06; ГердПТ, 65); 1925 (Г 17.02; Г 18.04; Г 2.06); 1926 (Г 1.07; Зубрилин, 28);  1927 (Г 5.05); 1928 (Векш., 33; Г 29.06); 1929 (Г 11.07); 1931 (Возьёс., 16; Капт., 35); 1934 (Казанская, 21; Ќжыт, 50; Тетюр., 59; Хим., 83);  1936 (Жуйков, 5; Лапин, 3); 1938 (ВКП(б), 117); 1939 (Келлер, 7); 1942 (РУСл., 2); 1948 (Скаткин, 71); 1952 (Иванов, 19); 1956 (РУС, 19; Основа, 19); 1959 (Ботан., 29; Орф., 37); 1983 (УРС, 21); 1984 (Орф., 57); 1986 (Молот, № 7, 12; № 9, 23); 1987 (Молот, № 10, 33); 1989 (Молот, № 11, 12); 1991 (СУ 15.03); 1997 (УД 15.07); 200 (ХимТер., 12); 22010 (УД 3.08.) < р. азот. [франц. azote от греч. а-–не-, без- и zōós–дающий жизнь]

АЗОТ 2: 1999 азот ‘азотный’, ~ газ ‘азотный газ’ (УД 12.03) < р. азотный.
АЗОТИЗАЦИЯ: 2002 азотизация ‘азотизация’ (ХимТер., 13) < р. азотизация.

АЗОТОБАКТЕР: 1994 азотобактер ‘азотобактер’ (бактерия, собирающая азот из почвы) (СБТ, 58); 2002 (ХимТер., 13) < р. азотобактер.

АЗОТБАКТЕРИН: 1994 азотбактерин ‘азотбактерин’ (препарат из азотбактера, используемый в качестве удобрения) (СБТ, 58) < р. азотбактерин.

АЗОТИСТОВОДОРОДНОЙ: 1934 азотистоводородной ‘азотистоводородный’, ~ кислота ‘азотистоводородная кислота’ (Хим., 122) < р. азотистоводородный.

АЗОТИСТОЙ: 1934 азотистой ‘азотистый’, ~ ангидрид (Хим., 5, 72); ~ кислота ‘азотистая кислота’1936 (Лапин, 22); 1937 (Ефр., 8); 1939 (Гремяц., 59); 1956 (РУС, 19;~ вещество  Основа, 24) < р. азотистый.

АЗОТНОАММОНИЕВОЙ: 1934 азотоноаммониевой ‘азотоноаммониевый’, ~ сылал ‘азотоноаммониевая соль’ (Хим., 87) < р. азотноаммониевый.

АЗОТНОВАТОЙ: 1934 азотноватой ‘азотноватый’, ~ ангидрид ‘азотноватый ангидрид’ (Хим., 94) < р. азотноватый.

АЗОТНОЙ: 1922 азотной ‘азотный’, ~ кислота ‘азотная кислота’ (Г 15.08); 1925  (Г 12.07); 1934 (Казанская, 59); 1936 (Лапин, 5, 61); 1939 (Келлер, 25); ~ кислота ‘азотная кислота’ 1941 (Чефр., 49); ~ завод ‘азотный завод’ 1953 (Г 16.01) ; ~ соединение, сылал ‘азотная соль ‘ , ~ удобрение ‘азотное удобрение ‘ 1956 (Основа, 22, 23, 3, 1616); ~ удобрение 1958 (СУ 12.01);  1959 (Ботан., 52); ~ вещество 1960 (СУ 13.01); 1983 (УРС, 21); ~ завеса ‘азотная завеса’ 1986 (Молот, № 7, 12); ~ удобрение 1987 (Молот, № 3, 35); ~ кислота ‘азотная кислота’ (Ураков, 27) < р. азотный.

АЗОТНОКАЛИЕВОЙ: 1934 азотнокалиевой ‘азотнокаливый’, ~ сылал ‘азотнокалиевая соль’ (Хим., 7) < р. азотнокалиевый.

АЗОТНОКИСЛОЙ: 1934 азотнокислой ‘азотнокислый’, ~ кальций ‘азотнокислый кальций’ (Физ., 39), азотнокислой натр ‘азотнокислый натр’ (Хим., 7); ~ калий, кальций  ‘азотнокислый калий, кальций’ 1936 (Лапин, 5); 1939 (Келлер, 17) < р. азотнокислый.

АЗОТНОМЕДНОЙ: 1934 азотномедной ‘азотномедный’, ~ сылал ‘азотномедная соль’ (Хим., 7) < р. азотномедный.

АЗОТНОНАТРИЕВОЙ: 1934 азотнонатриевой ‘азотнонатриевый’, ~ сылал ‘азотнонатриевая соль’ (Хим., 7) < р. азотнонатриевый.

АЗОТНОРТУТНОЙ: 1934 азотнортутной ‘азотнортутный’, ~ окисной сылал ‘азотнортутная окисная соль’ (Хим., 4) < р. азотнортутный.

АЗОТНОСВИНЦОВОЙ: 1934 азотносвинцовой ‘азотносвинцовый’, ~ сылал ‘азотносвинцовая соль’ (Хим., 10) < р. азотнортутный.

АЗОТНОСЕРЕБРЯНОЙ: 1934 азотносеребряной ‘азотносеребряный’, ~ сылал ‘азотносеребряная соль’ (Хим., 15) < р. азотносеребряный.

АЗОТНО-ТУКОВОЙ: 1934 азотно-туковой ‘азотно-туковый’, ~ комбинат ‘азотно-туковый комбинат’ (Хим., 107);~ завод  1956 (СУ 15.01) < р. азотно-туковый.

АЗОТНО-ХРОМОВОЙ: 1934 азотно-хромовой ‘азотно-хромовый’, ~ сылал ‘азотно-хромовый комбинат’ (Хим., 11) < р. азотно-хромовый.

АЗОТНОЦИНКОВОЙ: 1934 азотноцинковой ‘азотноцинковый’ (Хим., 7) < р. азотно-хромовый.

АЗОТОБАКТЕР: 1956 азотобактер ‘азотобактер’ (Основа, 193) < р. азотобактер.

АЗОТОБАКТЕРИН: 1956 азотобактерин ‘азотобактерин’ (Основа, 193) < р. азотобактерин.

АЗОТОВОДОРОДНОЙ: 1934 азотоводородной ‘азотоводородный’, ~ сурет ‘азотоводородная смесь’ (Хим., 105) < р. азотоводородный.

АЗОТОГЕН: 1948 азотоген ‘азотоген’ (СУ 17.01); 1956 (Основа, 193) < р. азотоген.

АЗОТФИКСАЦИЯ: 1994 азотфиксация ‘азотфиксация’ (способность бактерий и некоторых водорослей собирать азот из атмосферы) (СБТ, 59) < р. азотофиксация.

АЗЬМЫНЋСЬ-МЕХАНИЗАТОР: 1990 азьмынћсь-механизатор ‘механизатор-передовик’ (Кенеш, № 5, 18) < р. механизатор-передовик.

АИР БОЛОТНЫЙ: 1930 аир болотный ‘аир болотный’ (Пичи, 15); айратурын 1984 (Орф., 58); 1994 (СБТ, 59) < р. аир болотный.

АИСТ: 1924 аист ‘аист’ (Кыр, 19); 1930 (Пичи, 10); 1933 (Гук., 165); 1935 (Зоол., 4; Конв., 14);  1936 (Жуйков, 5); 1952 (Бульба, 141); 1950 (Шалаев, 147); 1953 (Лин, 30); 1956 (РУС, 19); 1956 (Орф., 37); 1983 (УРС, 25); 1984 (Орф., 58); 1987 (Молот, № 5, 38); 1988 (Молот, № 6, 62); 1997 (Уваров, 178); 2009 (Псалтирь, 200) < р. аист. 
АЙ МОМЕНТ: 1979 Ай момент! ‘Ай момент’ (Дыдык, 54) < р. Ай момент.

АЙВА: 1929 айва ‘айва’ (плод) (Кенеш, № 1, 17); 1941 (Чефр., 156); 1956 (РУС, 19); 1983 (УРС, 25); 1984 (Орф., 58); айва (плод, дерево) 1994 (СБТ, 59) < р. айва. [тюрк. айва]

АЙНАОС: 1954 айнаос ‘айны’ (название населения Дальнего Востока) (Арсеньев, 132) < р. айны.

АЙНЫ: 1952 айны ‘айны’ (Иванов, 120) < р. айны (см. айнаос).

АЙПОД: 2011 айпод ’айпод’ (телефон) (УД. 19.10; УД 16.11); айпад 2012 (УД 24.10) < р. айпод.
АЙСБЕРГ: 1938 айсберг ‘айсберг’ (Амунд., 67); 1947 (РКыл II, 186);  1952 (Иванов, 155); 1983 (УРС, 25); 1991 (кенеш, № 10, 29); 1995 (Шузи, 210) < р. айсберг. [англ. iceberg из сканд.]

АЙТИШНИК: 2012 айтишник ’айтишник’ (так называют себя программисты и компьютерщики) (УД 26.09) < р. айтишник.
АЙФОН: 2011 айфон ’айфон’ (телефон) (УД. 19.10; УД 16.11) < р. айфон.
АКАДЕМ 1: 2011  академ ’академ’ (об академическом отпуске) (УД 21.12) < р. академ.

АКАДЕМ 2: 1927 академ ‘академический’, ~ комиссия ‘академическая комиссия’ (Г 15.04) < р. академический.

АКАДЕМГОРОДОК: 1986 академгородок ‘академгородок’ (Молот, № 12, 20); 1987 (СУ 7.08) < р. академгородок.

АКАДЕМИ: 2004 академи ’академический’, ~ театр ’академический театр’ (Яратонэ, 326) < р. академический.

АКАДЕМИК: 1925 академик ‘академик’ (Г 24.09); 1926 (Г 10.01);  1927 (Г 23.09); 1928 (Г 22.07); 1929 (Вигал., 60; Г 7.08); 1930 (Кенеш, № 1, 14); 1931 (УК 16.01); 1933 (ГорьЛен., 36); 1934 (Физ., 137; Хим., 119); 1935 (Зоол., 109; Ордж., 11); 1936 (Жуйков, 6; УК 16.01; Лапин, 18); красной армилэн академикъёсыз ‘академики красной армии’ 1938 (ВКП(б), 369), академик  (СталАк., 1; УК 15.01); 1939 (Келлер, 1); 1941 (СССР, 66); 1942 (РУСл., 2); УП 15.01); 1944 (СУ 16.01); 1946 (СУ 15.01); 1947 (СУ 17.01); 1948 (Вакчияк, 152); 1949 (СУ 15.01); 1950 (СУ 15.01; Чехов, 21; Шалаев, 53); 1952 (Виткович, 45; СУ 18.01; Полевой, 132); 1953 (СУ 16.01); 1955 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 19; Основа, 31; Мар вал, 6); 1957 (Аран, 65); 1959 (Ботан., 129; Орф., 38); 1960 (КПСС, 2, 465); 1962 (Аэлита, 22; Яшин, 55); 1963 (Шудо, 27); 1971 (Кошкисез, 135); 1977 (СУ 10.08; СУ 10. 08); 1979 (Яшин, 131); 1983 (УРС, 26); 1984 (Орф., 58); 1986 (СУ 15.06; Молот, № 7, 27; № 11, 24; № 12, 39); 1987 (СУ 15.01; Молот, № 1, 44; № 3, 32; № 4, 37; № 5, 22; № 6, 49; № 7, 46; № 8, 7; № 10, 51; № 12, 18); 1988 (СУ 15.01; Молот, № 1, 47; № 2, 23; № 4, 49; № 7, 52; № 9, 30; № 10, 4); 1989 (Симф., 146; Молот, № 3, 9; № 8, 61); 1990 (Кенеш, № 8, 37; № 9, 26; № 12, 19); 1991 (СУ 16.01; Кенеш, № 3, 45; № 5, 36; № 6, 22; № 7, 42; № 8, 24); 1992 (Зуева, 12; 166); 1994 (Атам., 66); 1996 (Инв., № 2, 41); 1998 (УД 20.01; Егит дыр, 110); 1999 (УД 13.07); 2000 (УД 27.10), (Театр, 200); 2003 (УКыл, 157); 2004 (УД 3, 17.12); 2008 (ЕрмПозд., 91; УЛ08, 9); 2010 (Оскон, 93;
УД 2.04.); 2011 (УД. 15.07) < р. академик.
АКАДЕМИК-ВЫПУСКНИК: 1940 академик-выпускник ‘академик-выпускник’ (СталЛен., 1) < р. академик-выпускник.

АКАДЕМИК-ПОЭТ: 1946 академик-поэт ‘академик-поэт’ (СУ 18.01) < р. академик-поэт.

АКАДЕМИК-СЕКРЕТАРЬ: 1988 академик-секретарь ‘академик-секретарь’ (Молот, № 10, 35) < р. академик-секретарь.

АКАДЕМИК-ФОЛЬКЛОРИСТ: 1988 академик-фольклорист ‘академик-фольклорист’ (Молот, № 1, 48) < р. академик-фольклорист.

АКАДЕМИЧЕСКИ: 1950 академически ‘академически’ (СталЛен., 22) < р. академический.

АКАДЕМИЧЕСКОЙ 1: академической ‘академический’ 1924 (Г 702; Г 9.03); 1926 (Г 20.06); 1927 (Г 6.01; Г 2.10); 1928 (Г 17.06); 1929 (Вигал., 39; Г 18.09); 1930 (Кенеш, № 9-10, 51); 1942 (УП 15.01); 1950 (СталМарк., 22; СУ 15.01);1952 (Бульба, 35); 1954 (Герой, 66);1957 (СУ 16.01);1983 (СУ 15.07); 1985 (СУ 14.07); 1989 (Молот,№ 3, 59); 1997 (УД 15.07);  1999 (УД 13.07); 2000 (УД 27.10); 2001 (УД 16.01); ~ издание ‘академическое издание’ 2008 (ЕрмПозд., 4); 2010 (УД 21.04.) < р. академический.

       ~ ансамбль ‘академический ансамбль’ 1998 (Егит дыр, 193) < р. академический ансамбль.

      ~ ар ‘академический год’ 1987 (Молот, № 2, 24) < р. академический год.

      ~ Бадњым театр ‘Академический Большой театр’ 1951 (СУ 19.01) < р. Академический Большой театр. 

      ~ вай ‘академическая ветвь’ 1989 (Молот, № 10, 59) < р. академическая ветвь.

      ~ драматической театр‘академический драматический театр’ 2000 (Театр, 5) < р. академический драматический театр.
      ~ дышетскон ‘академическое образование’ 1989 (Молот, №№ 11, 51) < р. академическое образование.

      ~ журнал ‘академический журнал’ (Молот, № 4, 53) < р. академический журнал.

      ~ институт ‘академический институт’  1966 (XXIII, 75); 1976 (КПСС XXV, 53) < р. академический институт.

      ~ инъет ‘академическая основа’ 2011 (УД 11.02) < р. академическая основа.

       ~ история ‘академическая история’ 1989 (Молот, № 3, 59) < р. академическая история.

       ~ кадръёс ‘академические кадры’ 1989 (Молот, № 10, 59) < р. академические кадры.

       ~ литературоведение ‘академическое литературоведение’ 1989 (Молот, № 10, 59) < р. академическое литературоведение.

       ~ наука ‘академическая наука’ 1989 (Молот, № 10, 59) < р. академическая наука.

       ~ образование ‘академическое образование’ 1989 (Молот, № 10, 59) < р. академическое образование.

       ~ отпуск ‘академический отпуск’ 1988 (Молот, № 4, 8); 1990 (Кенеш, № 11, 7) < р. академический отпуск.

       ~ симфонический оркестр ‘академический симфонический оркестр’ 1986 (Молот, № 7, вкладыш с.2) < р. академический симфонический оркестр.

       ~ симфонический оркестр 2012 (УД 20.04) < р. симфонический оркестр.
       ~ словарь ‘академический словарь’ 1990 (Кенеш, № 10, 22) < р. академический словарь.

      ~ театр ‘академический театр’ 1977 (СУ 13.08); 1987 (Молот, № 12, 35) < р. академический театр.

       ~ типъем книга ‘книга академического типа’ 1989 (Молот, № 10, 59) < р. книга академического типа.

       ~ тодонъёс ‘академические знания’ 1989 (Кенеш, № 10, 60) < р. академические знания.

       ~ уж ‘академический труд’ 1991 (Кенеш, № 10, 46) < р. академический труд.

       ~ устав ‘академический устав’ 1956 (РУС, 19) < р. академический устав.

       ~ учреждение ‘академическое учреждение’ 1987 (СУ 8.08) < р. академическое учреждение.

       ~ центр ‘академический центр ‘ 1923 (Г 18.11); 1990 (Кенеш, № 8, 27) < р. академический центр.

       ~ экспедиция ‘академическая экспедиция’ 1988 (Молот, № 5, 61) < р. академическая экспедиция.

       ~конкурс ‘академический конкурс’ 1987 (Молот, № 2, 24) < р. академический конкурс.

АКАДЕМИЧЕСКОЙ 2: 1987 академической ‘академический’, ~ полысан ‘академическая гребля’ (СУ 8.08) < р. академический.

АКАДЕМИЧНОЙ: 1956 академичной ‘академичный’ (РУС, 19) < р. академичный.

А КАК ЖЕ: 1940 а как же ‘а как же’ (Нянь, 78) < р. а как же.

АКАПЕЛЛА: 2011 акапелла ’акапелла’ (УД 21.12) < р. акапелла.

АКАР: 1952 акар ‘акар’ (Полевой, 10) < р. акар.

АКАРАПИДОЗ: 2010 акарапидоз ’акарапидоз’ (болезнь пчел) (УД 3.08.) < р. акарапидоз.
АКАРИЦИД: 1997 акарицид ‘акарицид’ (удобрение) (УД 15.07) < р. акарицид.

АКАРОЗ: 1994 акароз ‘акароз’ (болезнь пчел) (СБТ, 59) < р. акароз.

АКАЯННОЙ: 1940 акаянной ‘окаянный’ ~кузё ‘акаянный хозяин’ (Улэм потэ, 57) < р. окаянный.

АКВА ВИТА: 1991 аква вита ‘аква вита’ (Кенеш, № 2, 60) < р. аква вита.

АКВАКОМПЛЕКС: 2002 аквакомплекс ‘аквакомплекс’  2002 (ХимТер., 13) < р. аквакомплекс. 

АКВАЛАНГ: 1983 акваланг ‘акваланг’ (УРС, 26) < р. акваланг. [англ. aqualung от лат. aqua–вода и англ. lung–лёгкое]

АКВАМАРИН: 1991 аквамарин ‘аквамарин’ (камень) (Кенеш, № 5, 53): 2002 (ХимТер., 13) < р. аквамарин. [от лат. aqua marina–морская вода]

АКВАМАРИНЧИК: 1954 аквамаринчик ‘аквамаринчик’ (Бажов, 10) < р. аквамаринчик.

АКВАРЕЛЬ 1: 1942 акварель ‘акварель’ (УП 15.01); 1951 (Тургенев, 250); 1956 (РУС, 19); 1956 (Орф., 38); 1983 (УРС, 26); 1987 (Молот, № 8, 57); 1988 (Молот, № 2, 44; № 4, 35); 1990 (Кенеш, № 7, 24); 1991 (Кенеш, № 3, 11); 1993 (УД 15.07); 1997 (Финл., 93); 1998 (Егит дыр, 115); 2000 (ВК, № 3, 6); 2002 (ХимТер., 13); 2005 (УД 18.03; Уйбыртон, 94) < р. акварель. [итал. acquarello]

АКВАРЕЛЬ 2: 2009 акварель ’акварель’ (рисунок) (Эрик, 315) < р. аквилегия.

АКВАРЕЛЬ 3: 1986 акварель ‘акварельный’, ~ амал ‘акварельный способ’ (Молот, № 9, 24); ~ буёл ‘акварельная краска’ (Молот, № 2, 54); 1987 (Молот, № 2, 23); 1990 (Кенеш, № 12, 13) < р. акварельный. 

АКВАРЕЛЬНОЙ: 1956 акварельной ‘акварельный’, ~ краскаос ‘акварельные краски (РУС, 19); 2001 (УД 17.07) < р. акварельный.

АКВАРИУМ 1: 1935 аквариум ‘аквариум’ (Зоол., 53);  1936 (Жуйков, 7); 1942 (РУС, 2); 1948 (Скаткин, 26); 1950 (Шалаев, 57); 1956 (РУС, 19); 1959 (Ботан., 170; Орф., 38); 1983 (УРС, 26); 1986 (Молот, № 9, 15); 1997 (Уваров, 225; Молот, № 8, 22); 2005 (Кылбуранъёс, 12); 2012 (УД 20.04) < р. аквариум. [лат. aquarium]
аквариум 2: 2005 аквариум ‘аквариумный’, ~ чорыгъёс ’аквариумные рыбы’ (Уйбыртон, 12) < р. аквариумный.

АКВАТОРИЯ: 1977 акватория ‘акватория’, океанлэн ~ез ‘акватория океана’ (СУ 10.08); 1984 (СУ 15.07) < р. акватория. [лат. aquatorium]

АКВЕДУК: 1962 акведук ‘акведук’ (мостовое сооружение) (Аэлита, 50); 1993 (УД 16.01) < р. акведук. [от лат. aquaeductus–водопровод]

АКВИЛЕГИЯ: 2010 аквилегия ’аквилегия’ (растение) (УД 14.07.) < р. аквилегия.

АКИМОВЩИНА: 1941 акимовщина ‘акимовщина’ (Вамыш, 239) < р. акимовщина.

АКИНАК: 1995 акинак, кинак ‘акинак’ (короткий меч у скифов) (Иники, 40) < р. акинак. 

АКИНИТ: 1921 акинит ‘акинит’ (Г 11.07) < р. акинит.

АККАД: 2002 аккад ‘аккадский’, ~ кыл ‘аккадский язык’ (УД 15.11) < р. аккадский.

АККАУНТ: 2011 аккаунт ’аккаунт’ (И-нет) (УД. 20.04) < р. аккаунт.

АККЛИМАТИЗАЦИЯ: 1934 акклиматизация ‘акклиматизация’ (СНА, 260); 1949 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 19); 1994 (СБТ, 59) < р. акклиматизация.

АККЛИМАТИЗИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1949 акклиматизировать карыны ‘акклиматизировать’ (СУ 15.01); 1956  (РУС, 19); 1959 (Орф., 38) < р. акклиматизировать.

АККОМОДАЦИЯ: 1994 аккомодация ‘аккомодация’ (СБТ, 59) < р. аккомодация. [лат. accomodatio]

АККОМПАНЕМЕНТ: 1956 аккомпанемент ‘аккомпанемент’ (РУСл., 20); 1959 (Орф., 38); 1991 (Кенеш, № 1, 56) < р. аккомпанемент. [итал. accompagnamento]

АККОМПАНИАТОР: 1956 аккомпаниатор ‘аккомпаниатор’ (музыкант–исполнитель партии аккомпанемента (пианист, аккордеонист, гитарист) (РУСл., 20); 1988 (СУ 15.07); 1989 (Молот, № 12, 23); 1990 (Кенеш, № 1, 64); 2006 (УД 27. 10); 2011 (УД. 21.09) < р. аккомпаниатор.

АККОМПАНИРОВАТЬ КАРИСЬ: 1989 аккомпанировать карись ‘аккомпаниатор’ (Молот, № 8, 40) < р. аккомпаниатор.

АККОМПАНИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1956 аккомпанировать карыны ‘аккомпанировать’ (РУСл., 20); 1984 (Орф., 58); 1987 (Молот, № 1, 54); 1989 (Молот, № 12, 13) < р. аккомпанировать.

АККОРД: 1931 аккорд ‘аккорд’ (муз. термин) (ГердДА, 26); 1933 (Нэнэ, 152); 1935 (Конв., 292); 1939 (ОстрСильт., 282); 1956 (РУС, 20; Фадеев, 216; Вуж юрт, 66); 1959 (Орф., 38); 1966 (УЛ, 229); 1975 (УдЛ., 26); 1983 (УРС, 26); 1986 (Молот, № 6, 39); 1989 (Молот, № 1, 39; № 2, 35); 1990 (Кенеш, № 4, 32; № 7, 9); 1995 (УД 13.01); оркестрын ~лы тырмисьтэм куара 2000 (Театр, 46); 2008 (ЕрмПозд., 231); кужмо ~ выллем чузъяське ’звучит подобно сильному аккорду’ (в произведении) (УЛ08, 89); 2011 (УД. 20.04); (у гитары) 2012 (УД. 29.02) < р. аккорд. [итал. accordo]

АККОРДЕОН: 1956 аккордеон ‘аккордеон’ (общее наименование муз. инструмента с готовыми аккордами для левой руки) (РУСл., 20);  1959 (Орф., 38); 1960 (Тонэн, 11); 1983 (УРС, 26); 1984 (Орф., 58); 1987 (Молот, № 10, 64); 1989 (Симф., 172); 1996 (Инв., № 2, 48); 1997 (ВК № 2, 7); 1998 (Егит дыр, 186); 2012 (УД. 27.06) < р. аккордеон. [франц. accordéon]

АККОРДЕОНИСТ: 1989 аккордеонист ‘аккордеонист’ (Симф., 136) < р. аккордеонист.

АККОРД-НАРЯД: 1986 аккорд-наряд ‘аккорд-наряд’ (СУ 15.07) < р. аккорд-наряд.

АККОРДНО: 1927 аккордно ‘аккордно’, сдельщикъёс уждун аккордно басьто ‘сдельщики аккордно получают зарплату’(Молот, № 10, 45) < р. аккордно.

АККОРДНОЙ: 1927 аккордной ‘аккордный’, ~ дун ‘аккордная цена’ (Г 27.03) ; 1956 (РУС, 20); 1963 (КПСС, 94) ~ уж ‘аккордная работа’ 1983 (УРС, 26); ~ амал ‘аккордный способ’ 1987 (Молот, № 10, 48) < р. аккордный. [от итал. accordo–соглашение, договор]

АККОРДНО-ПРЕМИАЛЬНОЙ: 1982 аккордно-премиальной ‘аккордно-премиальной, ~ ‘амал ‘аккордно-премиальный способ’ (СУ 15.07); ~ система ‘акордно-премиальная система’ (Молот, № 8, 34); ~ расценкаос ‘аккордно-премиальные расценки’  1989 (СУ 9.08) < р. аккордно-премиальный.

АККРЕДИТ: 1926 аккредит ‘аккредит’ (Г 28.05) < р. аккредит.

АККРЕДИТАЦИЯ: 2005 аккредитация ‘аккредитация’ (УД 18.03); 2006 (УД 3.02; УД 19.05); 2010 (УД 20.08.) < р. аккредитация.

АККРЕДИТИВ: 1925 аккредитив ‘аккредитив’ (Бускель, 14); 1927 (Г 1.04; Г 7.10); 1929 (Г 10.07); 1936 (Жуйков, 7); 1956 (РУС, 20); 1959 (Орф., 38); 1983 (УРС, 26); 1988 (СУ 15.01) < р. аккредитив.

АККРЕДИТОВАТЬ КАРЫНЫ: 1955 аккредитовать карыны ‘аккредитовать’ (СУ 18.01); 1956 (РУСл., 20; СУ 13.01);1957 (СУ 13.01);  1958 (СУ 12.01); 1983 (СУ 15.07; УРС, 26) < р. аккредитовать. [от лат. accredere–доверять]

АККУЛЬТУРАЦИЯ: 1991 аккультурация ‘аккультурация’ (Кенеш, № 10, 47) < р. аккультурация.

АККУМУЛИРОВАТЬ КАРЫЛЫНЫ: 1936 аккумулировать карылыны ‘аккумулировать’ (Уэллс, 14) < р. аккумулировать.
АККУМУЛЯТОР 1: 1926 аккумулятор ‘аккумулятор’ (Г 14.01); 1932 (Кылб., № 6, 31); 1934 (СНА, 260; Физ., 33); 1937 (Абр., 8); 1939 (Остр., 199); 1951 (СУ 17.01); 1954 (СУ 20.01); 1956 (РУС, 20); 1957 (СУ 13.01); 1959 (Орф., 38); 1961 (Адями но нянь, 8); 1986 (Молот, № 1, 34); 1987 (СУ 11.08); 1988 (СУ 15.01); 1993 (УД 16.01); 2010 (УД 21.04.) < р. аккумулятор.

АККУМУЛЯТОР 2: 1929 аккумулятор ‘аккумуляторный’, ~ завод ‘аккумуляторный завод’ (Г 8.12); 1942 (Яглинг, 14); 1957 (СУ 13.01); 1986 (Молот, № 1, 34) < р. аккумуляторный.

АККУМУЛЯТОРНОЙ: 1956 аккумуляторной ‘аккумуляторный’, ~ батарея ‘аккумуляторная батарея’ (РУС, 20);1988 (СУ 15.01);  1993 (УД 16.01) < р. аккумуляторный.

АККУРАТНО: 1933 аккуратно ‘аккуратно’ (Нэнэ, 113);  1935 (ЕБ 8.01); 1936 (Жуйков, 7; Лапин, 217); каждой нуналэ ~ школае ветлыл_з ‘каждый день аккуратно ходил в школу’ 1938 (Амунд. 21); 1941 (Вамыш, 263); 1942 (РУСл., 2); 1956 (РУС, 20) <р. аккуратно.

АККУРАТНОЙ: 1929 аккуратной ‘аккуратный’ (Г 21.09); 1933 (Питер, 7); 1942 (РУСл., 2); 1956 (РУС, 20); 1959 (Орф., 38) < р. аккуратный. [лат. accuratus]

АКМЕИСТ: 1990 акмеист ‘акмеист’ (Кенеш, № 4, 57); 1992 (Зуева, 37) < р. акмеист.

АКР: акр ‘акр’ 1 акр равняется примерно 2/5 га) (Гук., 20; Карпин., 67) < р. акр. [англ. acre]

АКРИДИН: 2002 акридин ‘акридин’ (ХимТер., 13) < р. акридин 
АКРИХИН: 1947 акрихин ‘акрихин’ (название лекарства) (СУ 17.01); 1959 (Орф., 38) < р. акрихин. [от лат. acer (acris)–сильный и сл. хинин]

АКРОБАТ 1: 1935 акробат ‘акробат’ (артист, выступающий в специальном жанре циркового искусства) (Конв., 36);  1936 (Жуйков, 7); 1937 (Абр., 56); 1942 (РУСл., 2); 1956 (РУС, 20); 1958 (СУ 14.01); 1959 (Орф., 38); 1961 (Адями но нянь, 9); 1963 (Архипов, 16); 1964 (Пекелис, 45); 1983 (УРС, 26); 1987 (СУ 15.01); 1999 (УД 18.11); 2006 (УД 29.09; УД 22.09); 2012 (УД 25.07) < р. акробат. 

АКРОБАТ 2: 1933 акробат ‘акробатический’, ~ кескичлык ‘акробатическая хитрость’ (ГорьЛен., 30) < р. акробат.

АКРОБАТИКА: 1956 акробатика ‘акробатика’ (РУС, 20); 1959 (Орф., 38); 1983 (УРС, 26); 2012 (УД 25.07) < р. акробатика. [от греч. akrobatéō–поднимаюсь вверх]

АКРОБАТИЧЕСКОЙ: 1956 акробатической ‘акробатической’, ~ упражнениос ‘акробатические упражнения’ (РУС, 20); 1983 (УРС, 26) < р. акробатической.

АКРОБАТКА: 1956 акробатка ‘акробатка’ (РУС, 20); 1959 (Орф., 38); 1983 (УРС, 26) < р. акробатка.

АКРОЛЕНИН: 2002 акролеин ‘акролеин’ (ХимТер., 13) < р. акролеин.
АКРОПОЛЬ: 1943 акрополь ‘акрополь’ (кремль) (Вашк. ист., 81) < р. акрополь < греч. [греч. akrópolis]

АКРОСОНЕТ: 1991 акросонет ‘акросонет’  (Кенеш, № 4, 51); 2003 (УД 30.09); 2005 (УД 12.08); 2008 (УЛ08, 335) < р. акросонет.

АКРОСТИХ: 1984 акростих ‘акростих’ (Ермол., 196); 1989 (Молот, № 9, 40); 1990 (Кенеш, № 3, 20); 2008 (ЕрмПозд., 35) < р. акростих. [греч. akrostichís–край стиха]

АКРОЧУР: литер. 2008 (УЛ08, 335)

АКСАКАЛ 1: 1986 аксакал ‘аксакал’ (Молот, № 9, 12); 1988 (Молот, № 8, 41); 1990 (Кенеш, № 12, 44); 1998 (Егит дыр, 188); 2000 (Театр, 130); 2010 (УД 10.09.) < р. аксакал.

АКСАКАЛ 2: 2012 «аксакал» ’аксакал’ (про долгожителей в музык. сфере) (УД. 28.03) < р. «аксакал».
АКСЕЛЕРАТОР: 1989 акселератор ‘акселератор’ (Молот, № 12, 44) < р. акселератор. [от лат. accelerare–ускорять]

АКСЕЛЕРАЦИЯ: 1983 акселерация ‘акселерация’ (УРС, 26); 1994 (СБТ, 59); 2006 (УД 24.05) < р. акселерация. [от лат. acceleratio–ускорение]

АКСЕЛЬБАНТ: 1926 аксельбант ‘аксельбант’ (Остр., 122); 1957 (Мурат, 19); 19 < р. аксельбант. [нем. Achselband]

АКСЕЛЬРОДО-МАРТОВСКОЙ: 1941 аксельродо-мартовской ‘аксельродо-мартовский’, ~ кырњан ‘аксельродо-мартовская песня’ (Вамыш, 65) < р. аксельродо-мартовский.

АКСЕССУАР: 1936 аксесуар ‘аксессуар’ (Жуйков, 7); 2012 (УД. 30.05) < р. аксессуар. [от франц. accessoire–дополнительный, вспомогательный]

АКСИОЛОГИЯ: 1986 аксиология ‘аксиология’ (Молот, № 8, 49) < р. аксиология. [от греч. áxios–ценный и lógos–учение]

АКСИОМА: 1932 аксиома ‘аксиома’ (СталБольш., 4); 1934 (СНА, 260); 1935 (Конв., 304); 1936 (Жуйков, 7); 1939 (СталДокл., 48; ОстрСильт., 163); 1940 (СталЛен., 350); 1941 (Вамыш, 210); 1943 (Вашк. ист.,160); 1948 (Вакчияк, 175); 1956 (РУС, 20); 1959 (Орф., 38); 1983 (УРС, 26); 1995 (Шузи, 127; Чулпан, 17) < р. аксиома < греч. [греч. axíōma]

АКТ 1: 1936 акт ‘акт’ (часть представления в спектакле) (Остр., 261); 1954 (Мусатов, 36); 1956 (РУС, 20); 1957 (Мусат., 55; Аран, 60); 1959 (Орф., 38; СУ 13.01); 1960 (КПСС, 199); 1963 (Архипов, 114); 1966 (УЛ 97); 1983 (УРС, 26); 1984 (Орф., 58); 1986 (СУ 15.01); 1988 (Молот, № 6, 47); 1989 (Молот, № 12, 43); кыкетћ ( 2000 (Театр, 14) < р. акт. [лат. actus]

АКТ 2: 1921 акт ‘акт’ обвинительной акт ‘обвинительный акт’ (Г 1.05); 1922 (Г 9.08); 1923 (Г 30.01); 1925 (Кодекс, 34; Индылон, 13); 1926 (Кыл, 7); 1930 (Кенеш, № 5-6, 21); ~ составить каризы ‘составили акт’ 1931 (Вормомы, 88); 1932 (Бор., 11); 1933 (Гук., 170; Кылб, № 3, 41); акт гожт_зы ‘написали (составили) акт’ 1934 (Выльвыл, 40; Кылб., № 6, 18; Пант., 71; СНА, 260); 1936 (СталКонст., 47); 1937 (СталДвур., 6); 1939 (СталДокл., 54); 1940 (СталЛен., 158); 1942 (РУСл., 2); обвинительной акт ‘обвинительный акт’ 1947 (СУ 15.01); 1948 (Вакчияк, 222); 1949 (ПушкПов., 102); 1950 (СУ 15.01; Чехов, 64); 1952 (Бабаевск. I, 303); 1954 (Мусатов, 36; Бабаевск. II, 66); 1956 (РУС, 20; Основа, 228); 1957 (СУ 13.01); 1959 (Орф., 38); 1960 (Тонэн, 26); совещанилэн Заключительной актэз ‘Заключительной акт совещания’ 1976 (КПСС XXV, 20); 1977 (СУ 7.08); 1979 (Дыдык, 59); 1983 (УРС, 26); 1984 (Орф., 58); 1987 (Молот, № 8, 14; № 10, 46; № 12; 29); 1988 (СУ 15.07; 10.08; Молот, № 8, 9; № 11, 17); 1989 (СУ 6.08; Молот, № 8, 20); 1990 (Кенеш, № 3, 64; № 10, 31; № 11, 3); 1991 (СУ 16.07; Кенеш, № 8, 26); 1992 (УД 15.01); 1994 (Куака, 64); 1995 (УД 13.01); законодательной ~ ‘законодательный акт’ 2008 (Диктант, 188); 2010 (УД 3.09.) < р. акт. [лат. actus]

АКТ 3: 1938 акт ‘акт’, диверсионной ~ ‘диверсионный акт’ (ВКП(б), 357); революционной ~ ‘революционный акт’ 1940 (СталЛен., 28); нюръяськонлэн берпум ~эз ‘заключительный акт борьбы’  1941 (Вамыш, 152); Социалистической революция ... одиг акт гинэ уг луы ‘Социалистической революция ... не происходит только одним актом’ 1966 (ССКПИ, 199);1983 (УРС, 26); 1984 (Орф., 58) < р. акт. [лат. actus]

АКТ 4: 1937 акт ‘акт’, половой акт ‘половой акт’ (Ефр., 119); 2005 (Уйбыртон, 210) < р. акт. [лат. actus]

АКТЁР 1: актёр ‘актёр’ 1928 (Г 10.06); 1933 (Дорохов, 31); актер 1936 (Жуйков, 7; Вить, 9); 1938 (УК 18.01); 1940 (Нянь, 24); 1942 (РУСл., 2; Яглинг, 15); 1943 (Вашк. ист., 138); 1944 (СУ 16.01); 1947 (СУ 15.01); 1950 (Чехов, 6); 1951 (Тургенев, 75); 1953 (Лин, 309); 1956 (Калыкын, 137; РУС, 20); 1959 (Орф., 38; СУ 15.01); 1977 (СУ 8.08); 1983 (УРС, 26); 1984 (Орф., 58; Ермол., 74); 1986 (Молот, № 2, 46; № 6, 48); 1987 (СУ 8.08; Молот, № 3, 24; № 6, 23; № 7, 24; № 10, 41); 1988 (Молот, № 1, 45; № 12, 28); 1989 (Молот, № 5, 50; № 8, 24; № 10, 62); 1990 (Кенеш, № 4, 22; № 8, 45; № 12, 24); 1991 (Кенеш, № 5, 53; № 7, 36); 1992 (ВК № 2, 44); 1994 (ВК № 4, 10); 1995 (Шузи, 194); 1996 (Инв., № 11-12, 6); 1998 (УД 20.01); 1999 (УД 12.03); 2000 (УД 26.09), (Театр, 4); 2003 (УД 15.01); 2004 (Яратонэ, 76); 2005 (Некрасов, 181; Уйбыртон, 110); 2008 (Диктант, 178; ЕрмПозд., 148); 2009 (Эрик, 372); 2010 (УД 20.01.); 2012 (УД. 25.01; УД. 29.02; УД 25.07; УД 22.08; УД 28.11; УД. 26.12) < р. актёр. [франц. acteur]
АКТЁР 2: 2000 актёр ’актёрский’, ~ уж ‘актёрская работа’ (Театр, 4); ~ талант ’актёрский талант’ 2012 (УД. 30.05) < р. актёрский.
АКТЁР-ЖУРНАЛИСТ: 2012 актёр-журналист ’актёр-журналист’ (УД 28.11; УД. 26.12) < р. актёр-журналист.
АКТЁРКА: 1938 актёрка ‘актёрка’ (Антирел., 125) < р. актёрка.

АКТЁРСКОЙ: 1936 актёрской ‘актёрский’ (Вить, 2), ~ мастерство ‘актерской мастерство’ (ЕгБоль., 8.01); 1956 (РУС, 20); ~ урок 1963 (Шудо, 35, 40);  ~ отделение ‘актёрской отделение’ 1977 (СУ 9.08);~ темперамент ‘актёрский темперамент’ 1987 (Молот, № 3, 25);~ факул ьтет ‘актёрский факультет’ (Молот, № 6, 22); 1995 (Инв., № 1); ( мастерство 2000 (Театр, 9) < р. актёрский.

АКТИВ: 1924 актив ‘актив’ (Г 8.06); 1925 (Г 22.04; Г 1.05; Г 21.06; Г 25.09); 1926 (Г 5.01; Кенеш, № 3-4, 17; Кыл, 7); 1927 (Г 6.01); 1928 (Г 6.01;  Кенеш, № 18, 2); актив курс ‘курс актива’ 1929 (Г 20.06;  Кенеш, № 3-4, 6; Рабселькор, 35); 1930 ( Кенеш, № 5-6, 102; СталОтч., 62); 1931 (Колхозниклы, 18; Корол., 61; УК 15.01; Дайри, 36); 1932 (Бор., 12; Гурт., 6; Колх. юнм., 5; Парти, 3; 14 партк., 11; УК 15.01); 1933 (Карпин., 4; Оргпарт., 7; СталУдарн., 21); актив ‘партактив’ 1934 (Выльвыл, 17; Кылб., № 4-5, 3; СНА, 260; СталКолхоз, 28), кулак актив ‘кулацкий актив’ (Выльвыл, 96); 1935 (Кореп., 60); 1936 (Жуйков, 7; Вить, 43; УК 15.01); 1937 (СталДвур., 45; УК 10.01); ~ колхозной  ‘колхозный актив’ 1938 (ВКП(б), 346), актив (УК 15.01); 1940 (СталЛен., 211; Улэм потэ, 166); 1942 (РУСл., 2); 1943 (УП 15.01); 1948 (Вакчияк, 102; СУ 16.01); 1949 (СУ 16.01); 1950 (Калин., 17; СУ 15.01); 1952 (СУ 18.01); 1953 (Лин, 30; СУ 16.01; Огш. нунал, 15); 1954 (Бабаевск. II, 116); 1955 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 20; Основа, 82); 1957 (СУ 13.01); 1958 (СУ 14.01); 1959 (Орф., 38); 1960 (КПСС, 415); 1962 (Тќл сяська, 83); 1963 (Архипов, 225); 1965 (Арлэн кут., 160); писательёслэн ~-зылэн собраниез ‘собрание актива писателей’ 1966 (УЛ 72); 1975 (УдЛ., 88); 1977 (СУ 10.08; СУ 12.08); писательской ~ 1978 (Кылисько, 225); актив 1979 (Дыдык, 36); 1983 (УРС, 26); 1984 (Орф., 59); 1985 (СУ 14.07); 1986 (СУ 15.01; Молот, № 2, 5; № 6, 25; № 7, 32; № 8, 36); 1987 (СУ 9.08; Молот, № 3, 27; № 4, 57; № 6, цв. вкл. с. 2; № 10, 39); 1988 (СУ 15.07; Молот, № 3, 4; № 4, 54; № 5, обл. с. 2; № 9, 5; № 10, 32; № 12, 50); 1989 (СУ 15.07; 8.088 № 6, 33; № 8, 15); 1990 (СУ 14.01; Кенеш, № 7, 34); 1991 (Кенеш, № 9, 22); 1993 (УД 16.01); 1995 (Шузи, 180); колхоз ~ 1997 (Арек., 3); 1998 (Молот, № 1, 3); (в колхозе) 2008 (ЕрмПозд., 220); 2010 (УД 9.07.); 2011 (УД. 21.09) < р. актив. [от лат. activus–деятельный]

АКТИВИЗАЦИЯ: 1956 активизация ‘активизация’ (РУС, 20)< р. активизация.

АКТИВИЗИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1938 активизировать карыны ‘активизировать’, массаосты ~  ‘активизировать массы’ (ВКП(б), 382); 1942  активизировать карыны (РУСл., 2); 1956 (РУС, 20); 1959 (Орф., 38); 1960 (КПСС, 427); 1994 (ВК № 4, 9) < р. активизировать.

АКТИВИЗИРОВАТЬСЯ КАРИСЬКЫНЫ: 1960 активизироваться кариськыны ‘активизироваться’ 1960 (КПСС, 389) < р. активизироваться.

АКТИВИРОВАННОЙ ЭГЫР: 1931 активированной эгыр ‘активированный уголь’ (Хим., 31) < р. активированный уголь.

АКТИВИРОВАННОЙ ЭГЫР: 1931 активированной эгыр ‘активированный уголь’ (Хим., 31) < р. активированный уголь.

АКТИВИСТ 1: 1925 активист ‘активист’ (Г 1.05; Г 25.09; Г 19.11; Г 13.12); 1926 (Г 21.02; Кыл, 8); 1927 (Г 18.01); 1928 (Г 19.02); 1929 (Г 3.07; Кенеш, № 3-4, 6); 1930 (Г 17.01; Забой, 41; Кенеш, № 4, 26); 1931 (Вормомы, 55; Корол., 35; УК 18.01; Дайри, 39); 1932 (Гурт., 104; Общ., 60; УК 15.01);1934 (Выльвыл, 149; Кылб., № 6, 14; УК 17.01); 1936 (Жуйков, 7; Остр., 195; УдмКК, 47); 1937 (Арестант, 64); 1942 (РУСл., 2); 1943 (УП 16.01); 1946 (СУ 15.01); 1947 (СУ 17.01); 1948 (СУ 16.01); 1950 (СУ 15.01); 1953 (Лин, 24; СУ 17.01); 1954 (СУ 21.01; Бабаевск. II, 251); 1956 (РУС, 20; Фадеев, 414); 1959 (Орф., 38; СУ 14.01); 1960 (КПСС, 234); 1962 (Тќл сяська, 62); 1966 (УЛ 130); 1975 (УдЛ., 83); 1976 (КПСС XXV, 82); 1977 (СУ 9.08; СУ 10.08; СУ 11.08; СУ 13.08); 1982 (Самсонов, 205); 1983 (УРС, 26); 1984 (Орф., 59; Ермол., 138); 1986 (СУ 15.07; Молот, № 2, 64; № 4, 44; № 5, 23; № 6, 45; № 6, 45); 1987 (СУ 11, 13.08; Молот, № 6, 32; № 12, 14); 1988 (СУ 15.07; 9.08; Молот, № 6, 33; № 9, 11; № 11, 7); 1989 (Симф., 68; Молот, № 4, 13; № 9, 24; № 10, 18; № 11, 60); 1990 (Кенеш, № 4, 17; № 7, 53; № 9, 24; № 11, 27; № 12, 34); 1991 (СУ 16.01; Кенеш, № 2, 59); 1995 (Инв., № 10, 42); 2008 (ЕрмПозд., 43); 2010 (УД 26.09); 2011 (УД 16.11) < р. активист.
АКТИВИСТ 2: 1929 активист ‘активистский’, ~ курс ‘активистский курс, курс активисов’ (Г 26.07) < р. активистский.

АКТИВИСТ-ДЕТКОР: 1966 активист-деткор ‘активист-деткор’ (УЛ 126) < р. активист-деткор.

АКТИВИСТКА: 1925 активистка ‘активистка’ (Г 29.03; Г 19.07; Г 16.08; Г 4.12); 1947 (СУ 15.01); 1953 (Лин, 33); 1956 (РУС, 20; Фадеев, 219); 1959 (Орф., 38); 1983 (УРС, 26); 1986 (Молот, № 8, 20); 1989 (Молот, № 10, 57) < р. активистка.

АКТИВИСТ-КОЛХОЗНИК: 1932 активист-колхозник ‘активист-колхозник’ (Гуртысь, 113) < р. активист-колхозник.

АКТИВИСТ-КОМСОМОЛЕЦ: 1946 активист-комсомолец ‘активист-комсомолец’ (СУ 15.01) < р. активист-комсомолец.

АКТИВИСТ-СЕРЕДНЯК: 1960 активист-середняк ‘активист-середняк’ (КПСС, 435) < р. активист-середняк.

АКТИВНО: 1924 активно ‘активно’ (Г 29.06; ГердГд37); 1925 (Г 30.06); 1929 (Г 18.10); 1930 (Г 22.01); 1934 (Выльвыл, 349); 1936 (Дизент., 22); 1937 (УК 11.01); 1938 (Антирел., 10); уже активно пыриськыны ‘активно участвовать в работе’ 1940 (Нянь, 37); 1941 (Вамыш, 53); 1948 (Вакчияк, 34);  1942 (УП 17.01); 1943 (УП 15.01); 1946 (СУ 15.01); 1949 (СУ 16.01); 1950 (СУ 15.01); 1952 (СУ 15.01; Иванов, 114); 1953 (СУ 16.01); 1954 (СУ 20.01); 1955 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 20; СУ 15.01); 1957 (СУ 13.01); 1958 (СУ 12.01); 1960 (КПСС, 41; СУ 13.01); 1961 (КПССПрогр., 39) < р. активно.

АКТИВНОЙ: 1924 активной ‘активный’, ~ член ‘активный член’ (Г 2.02); 1925 (Г 29.11); ~ пионер ‘активный пионер’ 1926 (Г 24.01; Г 26.08); 1928 (Г 5.02; Г 14.10; Г 11.12); ~ белогвардеец ‘активный белогвардеец’ 1934 (Выльвыл, 216); ~ юрттон ‘активная помощь’ 1936 (Уэллс, 17); активной 1937 (УК 17.01); ~ геройёс ‘активные герои’; ~ гражданин ‘активный гражданин’ 1938 (ВКП(б), 13, 384); активной (УК 18.01); 1942 (УП 15.01); 1947 (СУ 15.01); 1948 (Вакчияк, 57; СУ 16.01); 1952 (СУ 15.01); 1953 (СУ 16.01); 1955 (СУ 15.01); ~ кужым ‘активная сила’ 1933 (ГорьЛен., 35); ~ белогвардеец ‘активный белогвардеец’ 1934 (Выльвыл,); ~ организация ‘активная организация’ 1941 (Вамыш, 63); 1942 (РУС, 3); ~ член ‘активный член’ 1948 (Вакчияк, 57); 1953 (Лин, 21); 1956 (РУС, 20); 1957 (СУ 15.01); ~ стенкор 1959 (СУ 14.01); ~ оборона ‘активная оборона 1960 (КПСС, 18; СУ 13.01); ~ селькор ‘активный селькор’ 1966 (УЛ 72; XXIII, 80); ~ словарь ‘активный словарь’ 1971 (Лексика, 66); 1975 (УдЛ., 23); партилэн активной борецез ‘активный борец партии’ 1976 (КПСС XXV, 70); 1983 (УРС, 26); 1984 (Орф., 59); ~ вентилирование 1985 (СУ 14.07); 1987 (Молот, № 9, 52; № 11, 11); ~ позиция ‘активная позиция’ (Молот, № 11, обл. с. 2); ~ арсенал ‘активный арсенал’ 1988 (Молот, № 2, 63);~ уж ‘активная работа’ (Молот, № 8, 9); ~ член ‘активный член’ (Молот, № 11, 10); 1989 (СУ 8.08); ~ поэзия ‘активная поэзия’ (Молот, № 10, 26); ~ коллектив ’активный коллектив’ 2008 (УЛ08, 194); ~ избирательной право ’активное избирательное право’ 2010 (УД 3.09.); 2011 (УД. 19.10) < р. активный.
АКТИВНОЙ МОЛЕКУЛАОС: 2002 активной молекулаос ‘активные молекулы’ (ХимТер., 14) < р. активные молекулы.

АКТИВНОСТЬ: 1926 активность ‘активность’ (Г 17.01; Г 5.12); 1928 (Г 16.09); активнось 1929 (Г 29.06; Рабселькор, 4), активность (Г 21.08); 1930 (Г 25.01); 1933 (Общ., 87); 1934 (УК 15.01); 1935 (ЕБ 12.01); 1936 (УК 16.01); 1937 (УК 11.01); 1938 (ВКП(б), 14; УК 18.01);  ~ будэ ‘активность растет’ 1940 (Нянь, 221); 1942 (РУСл., 2); 1946 (СУ 16.01); 1947 (СУ 15.01); 1948 (СУ 18.01); 1949 (СУ 16.01); 1950 (СУ 15.01); 1951 (СУ 16.01); 1953 (СУ 16.01); 1954 (СУ 20.01); 1955 (СУ 15.01); 1956 (СУ 13.01; Основа, 36); 1957 (СУ 13.01); 1958 (СУ 14.01); 1959 (Орф., 38; СУ 15.01); 1960 (КПСС, 18); 1961 (КПССПрогр., 103); 1966 (XXIII, 86); 1976 (КПСС XXV, 4);  1977 (СУ 10.08); 1983 (СУ 15.07; УРС, 26); 1986 (Молот, № 2, 5; СУ 15.01); 1987 (СУ 7, 11.08); 1988 (СУ 15.01; 11.08); 1989 (СУ 6.08; Молот, № 9, 43); 1990 (СУ 14.01); 1991 (Кенеш, № 10, 3); 2002 (УД 15.01) < р. активность.

АКТОВОЙ: 1951 актовой ‘актовый’, ~ зал ‘актовый зал’ (СУ 17.01); 1956 (РУС, 20; Вуж юрт, 67); 1977 (СУ 10.08; СУ 13.08); 1983 (УРС, 26); 1984 (Орф., 59); 1986 (Молот, № 6, 28); 1987 (СУ 8.08; Молот, № 2, 25; № 10, 22); 1988 (Молот, № 12, 28); 1989 (Молот, № 1, 43); 1991 (Кенеш, № 2, 22); 1998 (Егит дыр, 241); 2003 (ВК № 1, 80); ~ зал ’актовый зал’ 2004 (УД 3.12; Яратонэ, 179); 2004 (Диктант, 160); 2012 (УД. 29.02; УД 26.09; УД 24.10) < р. актовый.

АКТРИСА: 1942 актриса ‘актриса’ (РУСл.1942, 3); 1952 (Полевой, 309); 1956 (Горький, 7; Калыкын, 7; РУС, 20); 1958 (Ворд. пал., 1, 53); 1959 (Орф., 38); 1965 (Арлэн кут., 29); 1975 (УдЛ., 137); 1983 (УРС, 26); 1984 (Орф., 59); 1986 (Молот, № 10, вкл. с. 1); 1987 (Молот, № 3, 24; № 4, 50; № 6, 22); 1988 (Молот, № 2, 10); 1989 (Молот, № 1, 32); 1990 (Кенеш, № 10, 35); 1991 (Кенеш, № 2, 32; № 5, 35); 1996 (Инв., № 1, 13); 2000 (УД 17.02), (Театр, 17); 2003 (УД 15.07); 2004 (Яратонэ, 69); 2008 (ЕрмПозд., 106); 2009 (Эрик, 342); 2010 (УД 20.08.); 2011 (УД. 20.04); 2012 (УД 25.07) < р. актриса.

АКТУАЛЬНОЙ: 1929 актуальной ‘актуальный’, ~ тема ‘актуальная тема’ (Г 11.10); 1938 (УК 15.01); 1942 (РУСл42, 2); 1956 (РУС, 21); 1983 (УРС, 26); ( пьеса 2000 (Театр, 179); 2012 (УД 28.11) < р. актуальный. [лат. actualis]

АКТУАЛЬНОСТЬ: 1956 актуальность ‘актуальность’ (РУС, 21) < р. актуальность. 

АКУЛА 1: 1920 акул ‘акула’ (Сюрло, 17.07); 1924 (ГердПТ, 61); акула 1931 (Вормомы, 72); 1933 (ГорьЛен., 57); 1942 (РУС, 3);1947 (РКыл. II, 181); 1950 (Шалаев, 120);  1951 (Тургенев, 51); 1954 (Мусатов, 118); 1956 (РУС, 21); 1959 (Орф., 38); 1971 (Йырт., 47); 1983 (УРС, 26); 1984 (Орф., 59); 1986 (Молот, № 10, 50; № 11, 51); 1989 (СУ 15.01); 1994 (СБТ, 59); 1995 (Инв., № 1); 1997 (Уваров, 199) < р. акула. [от др.-норв. hakall]

АКУЛА 2: 1938 акула ‘акула (про империалистов)’ (ВКП(б), 303) < р. акула.

АКУСТИК: 2000 акустик ‘акустик’ (специалист по акустике) (УД 31.10 < р. акустик.1959 (Орф., 38); 1982 (Самсонов, 373); 1991 (Кенеш, № 10, 59) < акустика. 

АКУСТИКА: 1936 акустика ‘акустика’ (Жуйков, 7); 1956 (РУС, 21); 1959 (Орф., 38); 1982 (Самсонов, 373); 1987 (Молот, № 12, 35); 2011 (УД. 20.04; УД 21.12); 2012 (УД. 26.12) < акустика. [от греч. akoustikōs]

АКУСТИЧЕСКОЙ: 1956 акустической ‘акустический’, ~ рифма ‘акустическая рифма’ (РУС, 21); 1986 (Молот, № 7, 44); ~ мина ‘акустическая мина’ 1991 (Кенеш, № 10, 59) < акустический. 

АКУШЕР 1: 1925 акушёр ‘акушер’ (Г 11.08); 1983 (УРС, 26); акушер 1984 (Орф., 59); 1986 (Молот, № 7, 54); 1990 (Кенеш, № 11, 39); 2012 (Мед.Терм., 86) < р. акушер. [франц. accoucheur]

АКУШЕР 2: 1926 акушер ‘акушерский’, ~ техникум ‘акушерский техникум’ (Г 27.02; Г 13.04) < р. акушерский.

АКУШЕР-ГИНЕКОЛОГ: 2000 акушер-гинеколог ‘акушер-гинеколог’ (УД 27.10, 26.12); 2005 (УД 15.07); 2010 (УД 3.09.) < р. акушер-гинеколог.

АКУШЕРСКОЙ: 1924 акушерской ‘акушерский’, ~ курс ‘акушерские курсы’ (Г 5.10); 1925 (Г 4.01; Г 21.07); 1926 (Г 18.02; Г 6.07; Г 1.10); 1927 (Г 6.03); 1928 (Г 21.03; Г 6.07); 1929 (Г 27.07); ~ уж ‘акушерское дело’ 1950 (Чехов, 96); 1956 (РУС, 21); ~ учреждение ‘акушерское учреждение’ 1991 (Кенеш, № 3, 44) < р. акушерский.

АКУШЕРСКО-ФЕЛЬДШЕРСКОЙ: 1936 акушерско-фельдшерской ‘акушерско-фельдшерский’, ~ школа ‘акушерско-фельдшерская школа’ (Г 17.01); 1991 (Кенеш, № 7, 53) < р. акушерско-фельдшерский.

АКУШЕРСТВО: 1956 акушерство ‘акушерство’ (РУС, 21;1990 (Кенеш, № 7, 47); 1999 (УД 14.01)) < р. акушерство. [франц. accoucheur–принимать роды]
АКЦЕНТ: 1924 акцент ‘акцент’ (Г 6.03); 1950 (СталЯз., 15); 1956 (РУС, 21); 1957 (Мурат, 20); 1959 (Орф., 38); 1975 (УдЛ., 268); 1983 (УРС, 26); 1986 (Молот, № 9, 11); 1988 (Молот, № 9, 42); 1989 (Молот, № 11, 56); 1993 (ВК № 2, 70); 1998 (Егит дыр, 169); (лингв.) 2000 (Театр, 178); 2002 (УД 16.07); 2004 (УД 3.12; Яратонэ, 370); 2005 (Уйбыртон, 109); 2006 (УД 6.10); ~эн вераське ‘разговаривает с акцентом’ 2008 (ЕрмПозд., 246); 2009 (Эрик, 382); 2010 (УД 3.09.); 2011 (УД. 19.10); 2012 (УД 25.07; УД 24.10; УД. 26.12) < р. акцент. [лат. accentus]

АКЦЕНТИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1956 акцентировать карыны ‘акцентировать’ (РУС, 21) < р. акцентировать.

АКЦЕНТР: 1923 акцентр ‘акцентр (академический центр)’ (Г 4.12); 1924 (Г 2.02; Г 6.03; Г .04; Г 21.08; Г 23.09); 1926 (Кыл , 8); 1929 (Г 12.12) < р. акцентр.

АКЦИОНЕР 1: 1918 акционер ‘акционер’ (Чонари, 5); 1929 (Г 26.06; Г 22.08); 1933 (Гук., 155); 1935 (Конв., 196); 1959 (Орф., 38); 1995 (Кенеш 2, 6–1; 1996 (Кенеш 1, 26–1); 1998 (Кенеш 7, 44–1; УД 16.07); 1999 (ВК № 9, 20; Кенеш 11–12, 74–1); УД (14.01); 2000 (Кенеш 1, 25–2; УД 26.12); 2001 (Кенеш 1, 45–1); УД 16.01); 2002 (Кенеш 3, 18); УД 16.07); 2003 (Кенеш 10, 42–2); 2004 (Кенеш 5–6, 31–2); 2005 (Кенеш 7, 75–1); 2006 (Кенеш 4, 59–1); 2007 (Кенеш 5–6, 63–2; Инвожо 9–10, 26–1);  < р. акционер.

АКЦИОНЕР 2: 1933 акционер ‘акционерный’, ~ компани ‘акционерная компания’ (Гук., 155); ~ огазеяськон ‘акционерное объединение’ 2000 (УД 17.02, 22.09); 2001 (УД 14.12); 2004 (УД 3.12); ~ общество ’акционерное общество’ 2010 (УД 19.01.) < р. акционерный.

АКЦИОНЕРНОЙ: 1922 акционерной ‘акционерный’, ~ эштос ‘акционерное товарищество’ (Г 28.09); 1924 (Г 26.10); 1925 (Г 12.04; Г 30.07; Г 15.10); ~ общество ‘акционерное общество’ 1926 (Г 20.05; Г 17.09); 1927 (Г 27.05; Г 5.06); 1928 (Г 11.01; Г 6.05);1929 (Г 28.09; Г 12.12); ~ капитал ‘акционерный капитал’ 1930 (СталОтч., 17);  1931 (УК 15.01); 1932 (Иванов, 31); 1937 (СталДвур., 17); ~ общество 1938 (ВКП(б), 284); акционерной 1940 (СталЛен., 423); 1956 (РУС, 21; Фадеев, 229); 1960 (КПСС, 157); 1983 (УРС, 26); ~ общество ‘акционерное общество’ 1987 (Молот, № 11, 61); ~ предприятие ‘акционерное предприятие’ 1988 (Молот, № 6, 28);  ~ организация ‘акционерная организация’ 1989 (СУ 8.08);1991(Кенеш, № 8, 43); 1992 (УД 15.01); 1993 (УД 16.01); 1994 (УД 15.07) < р. акционер.

АКЦИЯ 1: 1999 акция ’акция’ (ценная бумага) (УД 12.03.); 2007 (УД 30.01)< р. акция. [от лат. аctio–действие]
АКЦИЯ 2: 2010 акция ’акция’ (мероприятие) (УД 19.01.); 2011 (УД. 20.04; УД. 15.07; УД 20.07; УД. 17.08); 2012 (УД. 25.01; УД. 29.02; УД. 25.07; УД 22.08) < р. акция. [от лат. аctio–действие]
АКЫН: 1956 акын ‘акын’ (РУС, 21); 1959 (Орф., 38); 1998 (Егит дыр, 188) < р. акын. [казах.]

АЛАН 1: 1988 алан ‘алан’ (этноним) (Молот, № 1, 61); 1991 (Кенеш, № 3, 53); 2003 (УКыл, 146); алан, аланъёс 2008 (Тангыра, 11, 90)< р. алан.
АЛАН 2: 1995 алан ‘аланский’, ~ ожгаръёс ‘аланские воины’ (Иники, 44); ~выжы «аланское племя» (иранцы) (2008 (Тангыра, 274) < р. аланский. 
АЛАНГАСАР: 1987 алангасар ‘алангасар’ (Молот, № 3, 50) < р. алангасар. 

АЛАМОФ: 1999 аламоф ‘аламоф’ (Псалтирь, 63) < р. аламоф.

АЛАНЪЁС: 1976 аланъёс ‘аланы’ (Яшин, 69); 1987 (Яшин, 9); 1997 (Даур, 6) < р. аланы.

АЛБАН 1: 1984 албан ‘албанец’ (Орф., 59) < р. албанец.

АЛБАН 2: 1952 албан ‘албанский’, ~ калык ‘албанский народ’ (Иванов, 53); 1984 (Орф., 59) ~ кыл ‘албанский язык’ 1987 (Молот, № 10, 53) < р. албанский.

АЛБАНЕЦ: 1952 албанец ‘албанец’ (Иванов, 54); 1956 (РУС, 21); 1959 (Орф., 38); 1984 (Орф., 59); 2004 (Яратонэ, 144) < р. албанец.

АЛБАНКА: 1956 албанка ‘албанка’ (РУС, 21); 1959 (Орф., 38); 1984 (Орф., 59) < р. албанка.

АЛБАНСКОЙ: 1924 албанской ‘албанский’, ~ город ‘албанский город’ (Г 16.12); 1947 (СУ 18.01); ~ Народной Республика ‘Албанская Народная Республика’ 1949 (СУ 15.01); 1950 (СУ 15.01); 1952 (Иванов, 53); 1956 (РУС, 21; СУ 15.01); 1958 (СУ 14.01); 1960 (КПСС, 715); ~ партия труда ‘албанская партия труда’ 1966 (XXIII, 10) < р. Албанскй. Народно-освободительной армия ‘Албанская Народно-освободительная армия‘ (ССКПИ 603);1985 (СУ 14.07); ~ партия  1986 (СУ 15.01); ~ литература ‘албанская литература’ (Молот, № 10, 53) < р. албанский.

АЛБАНЪЁС: 2004 албанъёс ‘албанцы’ (УД 17.12) < р. албанцы. 

АЛГЕБРА: 1920 алгебра ‘алгебра’ (Г 28.04); 1924 (Г 29.05; Г 23.12); 1925 (Г 18.10); 1926 (Г 28.01; Г 27.07); 1928 (Г 3.02); 1934 (СНА, 261); 1936 (Жуйков, 7; Остр., 70); 1942 (РУСл42, 3); 1950 (СУ 15.01); 1952 (Полевой, 233); 1954 (Мусатов, 137); 1956 (РУС, 21); 1958 (Ворд. пал., 1, 61); 1959 (Орф., 38); 1983 (УРС, 26); 1984 (Орф., 59); 1988 (Молот, № 7, 19); 1989 (Молот, № 1, 37; № 6, 31); 1993 (УД 15.07); 1995 (Инв., № 9, 3); 2004 (УД 3.12); 2008 (Диктант, 160) < р. алгебра. [лат. algebra из араб.]

АЛГЕБРАИЧЕСКОЙ: 1941 алгебраической ‘алгебраический’,~ знак ‘алгебраический знак’ (Вамыш, 214); ~ задача ‘алгебраическая задача’ 1942 (РУС, 3 ); 1956 (РУС, 21); 1983 (УРС, 26) < р. алгебра.

АЛЁ-АЛЁ: 2010 алё-алё ’алё-алё’ (УД 17.09.) < р. але-алё.
АЛЕБАРДА: 1938 алебарда ‘алебарда’ (архитектурный термин) (Антирел., 51); 1952 (Бульба, 72);< р. алебарда [франц. hallebarde из итал.]

АЛЕБАСТР: 1924 алебастр ‘алебастр’ (Г 17.08); 1925 (Г 8.05);  1927 (Г 5.05); 1929 (Г 15.09); 1932 (Общ., 35); 1934 (Хим., 75);  1936 (Жуйков, 7); 1956 (РУС, 21; Фадеев, 7); 1957 (СУ 13.01); 1959 (Орф., 38); 1984 (Орф., 59); 2010 (УД 8.09.) < р. алебастр. [греч. alábastros]

АЛЕБАСТРОВОЙ: 1956 алебастровой ‘алебастровый’ (РУС, 21) < р. алебастровый.

АЛЕЙРОНОВОЙ: 1936 алейроновой слой ‘алейроновый слой’ (Лапин, 140) < р. алейроновый слой. 

АЛЕКСАНДРИЙСКОЙ: 1935 александрийской ‘александрийский’, ~ бумага ‘александрийская бумага’ (Сь_дэн, 70); ~ епископ ‘александрийский епископ’ 1956 (Горький, 204; Калыкын, 204) < р. александрийский.

АЛЕУТ: 1926 алеут ‘алеут’ (Г 5.09); 1941 (Чефр., 132); 1954 (Арсеньев, 6) < р. алеут.

АЛЖИР: 2010 алжир ‘алжирский’, ~ демонстрация ‘алжирская демонстрация’, ~ калык ‘алжирский народ’ (УД 29.09) < р. алжирский.

АЛЖИРЕЦ: 1952 алжирец ‘алжирец’ (Иванов, 145); 1959 (Орф., 38) < р. алжирец.

АЛЖИРКА: 1959 алжирка ‘алжирка’ (Орф., 38) < р. алжирка.

АЛЖИРСКОЙ: 1956 алжирской ‘алжирской’, ~ калык ‘алжирский народ’ (СУ 13.01) < р. алжирский.

АЛИЗАРИН: 1938 ализарин ‘ализарин (синтетический краситель тканей в красный, фиолетовый и розовый цвет; ранее добывался из корней марены)’  (ВКП(б), 123); 1940 (СталЛен., 539); 1956 (РУС, 21); 1959 (Орф., 38); 1983 (УРС, 28) < р. ализарин. [франц. аlizarine из араб.]

АЛИМЕНТ: 1926 алимент ‘алименты’ (Г 26.06; Г 15.12; Кыл, 8); 1927 (Г 8.01; Г 15.05; Г 29.06); 1928 (Г 23.03); 1929 (Г 25.07); 1930 (Кенеш, № 5-6, 71); 1934 (СНА, 261); 1942 (РУСл42, 3); 1950 (СУ 15.01); ~ тырыны ‘платить алименты’ 1956 (РУС, 21); 1959 (Орф., 38); 1963 (Архипов, 215); 1977 (СУ 12.08); 1983 (УРС, 28); 1984 (Гужем, 70); 1986 (Молот, № 1, 49; № 9, 7; № 11, 60); 1989 (Молот, № 9, 40); элемент ‘алимент’ 1990 (Кенеш, № 6, 57); 1991 (Кенеш, № 4, 54); 1995 (Инв., № 4, 9); 1999 (УД 12.03); 2000 (Театр, 142); 2001 (УД 7.09); 2006 (УД 17.03); 2010 (УД 3.08.) < р. алименты. [от лат. alimentum–пища, иждивение]
АЛИФВЌЙ: 1929 алифв_й ‘олифковое масло(полукалька)’ (Г 9.10) < р. олифковое масло. 

АЛИХАН: 1995 алихан ‘алихан’ (хан, ставник бога) (Леонть., 21)< р. алихан. 

АЛКАЛОИД: 1923 алкалоид ‘алкалоид’ (Г 24.09); 1936 (Лапин, 231); 1939 (Келлер, 36) < р. алкалоид. [от араб. al-qili–щёлочь, зола и греч. eîdos–вид]

АЛКАШ: 1988 алкаш ‘алкаш’ (Молот, № 1, 15); 1989 (Молот, № 1, 11); 1990 (Кенеш, № 7, 26); 2010 (УД 3.08.) < р. алкаш.

АЛКОГОЛИЗМ: 1926 алкоголизм ‘алкоголизм’ (Кыл, 8); 1928 (Векш., 16; Г 7.09); 1942 (РУС, 3); 1956 (РУС, 21); 1959 (Орф., 38); 1983 (УРС, 28); 1986 (Молот, № 6, 42; № 9, 6;  СУ 15.01); 1987 (СУ 8, 13.08); 1988 (СУ 15.01); 1993 (УД 15.07); 2001 (УД 28.12); 2006 (УД 28.03); 2010 (УД 20.01.)  < р. алкоголизм.

АЛКОГОЛИК: 1924 алкоголик ‘алкоголик’ (Г 18.03); 1942 (РУС, 3); 1956 (РУС, 21); 1962 (Аэлита, 96); 1983 (УРС, 28); 1984 (Гежем, 31; 189); 1986 (Молот, № 1, 40; № 9, 20); 1987 (№ 8, 63); 1989 (Молот, № 1, 7; № 8, 59); 1990 (Кенеш, № 5, 628 № 8, 24); 1995 (Грэм., 126); 1998 (Егит дыр, 344); 2001 (ВК № 10-11, 90); < р. алкоголик.

АЛКОГОЛЬ: 1920 алкоголь ‘алкоголь’(Г 11.03); 1924  (Г 23.03); 1925 (Г 31.07; Г 15.10); 1927 (Г 15.01); 1928 (Г 23.02); 1937 (Арестант, 56); 1955 (СУ 16.01); 1942 (РУСл42, 3); 1956 (РУС, 21); 1983 (УРС, 28); 1986 (СУ 15.07); 1989 (Молот, № 8, 58); 1991 (Кенеш, № 10, 59); 1995 (Инв., № 4, 49; Шузи, 107); 2003 (УД 5.08); 2006 (УД 21.07) < р. алкоголь. [нем. Alkohol из араб.]

АЛКОГОЛЬНОЙ: 1956 алкогольной ‘алкогольный’ (РУС, 21) < р. алкогольный.

АЛКОТРОПИЧЕСКОЙ: 1934 алкотропической ‘алкотропический’ , ~ воштћськемъёс ‘алкотропические изменения’ (Хим., 56 ) < р. алкотропический.

АЛЛАХ: 1924 аллах ‘аллах’ (Г 1.05); 1930 (Кенеш, № 12, 44); 1933 (Гук., 50); 1938 (Антирел., 61); 1986 (Молот, № 9, 12); 1989 (Молот, № 4, 31); 1990 (Кенеш, № 2, 49); 1991 (Кенеш,№ 6, 57); 1993 (УД 16.01); 1995 (Леонтьев, 15); 1999 (УД 14.01); 1997 (Уваров, 16); 2000 (Театр, 130) < р. аллах. [араб. Allah]

АЛЛЕ ХОП: 2000 алле хоп ‘алле хоп’, Дрессировщик: ~! Ваньды султэ!(ВК № 3, 21) [от франц. allez–идите]

АЛЛЕГОРИЧЕСКОЙ: 1956 аллегорической ‘аллегорический’ (РУС, 21); ~ тусбуй ‘аллегорический облик’; 1966 (УЛ 23); ~ кылбур ‘аллегорический стих’, ~ форма ‘аллегорическая форма’, ~ амал ‘аллегорический способ’ 1975 (УдЛ., 22,133,  191); ( суред 2000 (Театр, 203); 2008 (ЕрмПозд., 103) < р. аллегорический.

АЛЛЕГОРИЯ: 1936 аллегория ‘аллегория’ (УдмКК, 9); 1938 (Антирел., 21); 1942 (РУСл., 3); 1956 (РУС, 21); 1959 (Орф., 38); 1962 (Яшин, 32); 1966 (УЛ 24); 1976 (Яшин, 53); 1987 (Яшин, 57; Молот, № 3, 48); 1989 (Молот, № 5, 56); 1990 (Кенеш, № 4, 54); 1992 (Зуева, 25); 1993 (ВК № 2, 33); 1997 (ВК № 4, 12); 2003 (УКыл, 190) < р. аллегория. [греч. allēgoría–иносказание]
АЛЛЕЙКА: 1949 аллейка ‘аллейка’ (Казак., 13) < р. аллейка.

АЛЛЕРГИЯ: 1988 аллергия ‘аллергия’ (Молот, № 5, 40); 1995 (Ураковв, 26); 
2001 (УД 28.12); 2003 (УД 30.09); 2006 (УД 16.06); 2010 (УД 14.07); 2010 (УД 14.07.); 2011 (УД 10.08) < р. аллергия. [от греч. állos–другой и érgon–действие]

АЛЛЕРГОЛОГ: 2012 аллерголог ‘аллерголог’ (УД 20.04) < р. аллерголог.

АЛЛЕРГОЛОГИЯ: 2012 аллергология ‘аллергология’ (УД 20.04) < р. аллергология.
АЛЛЕЯ: 1934 аллея ‘аллея’ (Кылб., № 8, 3); 1935 (Конв., 162); 1939 (ОстрСильт., 32); 1942 (РУСл., 3); 1943 (Вашк. ист.,160); 1949 (Казак., 13); 1951 (Тургенев, 48); 1950 (Чехов, 154); 1952 (Бабаевск.I, 133; Иванов, 35; Полевой, 221); 1954 (Мусатов, 48); 1959 (Орф., 38; Вордл. пал., 2, 195); 1982 (С.Самсонов, 411); 1983 (УРС, 28); 1986 (Молот, № 5, 37); 1987 (Молот, № 7, 22); 1988 (СУ 9.08); 1989 (СУ 15.01; Молот, № 1, 41); 1991 (Кенеш, № 9, 9); 1994 (СБТ, 59); 2001 (ВК № 3, 77); 2004 (Яратонэ, 279); 2008 (Диктант, 160) < р. аллея. [франц. allée]

АЛЛИТЕРАЦИЯ: 1962 аллитерация ‘аллитерация’ (Яшин, 23); 1966 (УЛ 306); 1975 (УдЛ., 45); 1976 (Яшин, 23); 1987 (Яшин, 27); 1989 (Молот, № 7, 61); 1992(ВК № 5, 23); 2000 (УД 7.12); 2005 (УД 13.09); (литературный приём) 2008 (ЕрмПозд., 120); ~ но ассонанс ’аллитерация и ассонанс’ (УЛ08, 312) < р. аллитерация. [лат. alliteratio]

АЛЛО: 1928 алло ‘алло’ (возглас в значении "слушаю", "слушаете")  (Г 23.03; Г 27.04); 1931 (ГердЛ, 160); 1982 (С.Самсонов, 159); 1984 (Гужем, 257); 1986 (Молот, № 8, 61); 1987 (Молот, № 7, 31); 1988 (Молот, № 11, 13); 1989 (Молот, № 8, 41); алё-алё! (Молот, № 12, 18); 1990 (Кенеш, № 8, 20); алльо, алльо! (Кенеш, № 10, 13); алло 1991 (Кенеш, № 8, 36); 1996 (Ваёбыж, 154); 1997 (УД 14.01); 2006 (УД 4.07); < р. алло. [англ. hallo–здравствуйте]

АЛЛЮР: 1956 аллюр ‘аллюр’ (вид движения лошади (напр., шаг, рысь, галоп) (РУСл., 21) < р. аллюр. [франц. allure]

АЛМАЗ 2: 1936 алмаз ‘алмазный’, ~ форма ‘алмазная форма’ (Лапин, 4); ~ пырыос ‘алмазные крохи’ 1954 (Арсеньев, 13); 1989 (Молот, № 5, 12) < р. алмазный.

АЛМАЗНОЙ: 1958 алмазной ‘алмазный’ (СУ 15.01); 1984 (Орф., 59) < р. алмазный.

АЛНАШЪЁС: 1987 алнашъёс ‘алнашцы’ (Молот, № 3, 35; № 9, 3; № 12, 64) < р. алнашцы. 

АЛОЙ: 1921 алой ‘алый’ (алый цвет) (Шудон, 34), 1999 (Псалтирь, 62); 2009 (Псалтирь, 96) < р. алой.
АЛПАУТ: 1918 алпаут ‘алпаут (помещик во Франции)’ (Г 31.10; Г 15.11); 1924 (Г 18.03; Г 3.06; Г 27.07) < р. алпаут.

АЛТАЕЦ: 1941 алтаец ‘алтаец’ (Чефр., 103); 1959 (Орф., 38) < р. алтаец.

АЛТАЙ: 1927 алтай  ‘алтайский’, ~ выжы калык ‘народ алтайского племени’ (Г 12.10); ~ делегация ‘алтайская делегация’ 1986 (Молот №  11, 28); ~ писатель, поэзия ‘алтайский писатель, поэзия’ (Молот, № 11, 27); ~ кылёс ‘алтайские языки’ 1987 (Молот, № 6, 49); ~ нылпиос ‘алтайские дети’ 1988 (Молот, №  3, 43); 2002 (УД 15.11); 2005 (Чибориё, 97) < р. алтайский.

АЛТАЙКА: 1959 алтайка ‘алтайка’ (Орф., 38) < р. алтайка.

АЛТАЙСКОЙ: 1956 Алтайской ‘Алтайский’, ~ край ‘Алтайский край’ (Основа, 5) < р. Алтайский. 

АЛТАРНИК: 1994 алтарник ‘алатарник’ (Атам., 11); алтарьник 2009 (Псалтирь, 14) < р. алатарник.

АЛФАВИТ: 1924 алфавит ‘алфавит’ (Г 25.03); 1926 (Г 31.10); 1927 (Г 8.04; Г 7.11); 1928 (Г 24.06); 1929 (Г 20.06); 1933 (Общ., 121); 1934 (СНА, 261);  1936 (Жуйков, 8); 1941 (СССР, 187); 1942 (РУС, 3) ; 1943 (Вашк. ист.,160); 1945 (Лямин, 70); 1952 (Бабаевск.I, 81; Иванов, 111); 1956 (РУС, 21); 1957 (СУ 15.01); 1959 (Орф., 38); 1962 (Метод., 23); 1979 (Яшин, 7); 1982 (С. Самсонов, 362); 1983 (УРС, 28); 1984 (Орф., 59); 1987 (Молот, № 3, 54; № 5, 54; № 6, 27; № 8, 9); 1988 (Молот, № 8, 14; № 9, 43; № 12, 53); 1989 (Молот, № 9, 55); 1990 (Кенеш, № 2, 48; № 4, 42); 1991 (Кенеш, № 6, 36); 1992 (УД 15.01); 1993 (УД 16.01); 1994 (Югд., 6); 1998 (УД 16.07; ВК № 4, 20); 2001(№ 9, 48); 2002(ВК № 8-9, 4); 2003 (УД 15.01; ВК № 4, 22; УКыл, 211); 2005 (Уйбыртон, 198); (УД 2.04.); 2008 (Диктант, 160); 2011 (УД. 21.09); 2012 (УД. 25.01; УД. 25.07) < р. алфавит. [греч. alphábētos]

АЛХИМИК: 1958 алхимик ‘алхимик’ (СУ 12.01); 1991 (Кенеш, № 2, 60) < р. алхимик.

АЛХИМИЯ: 1950 алхимия ‘алхимия’ (Шор даур.,122; Чехов, 103) < р. алхимия. [лат. alchimia из араб.]

АЛЧНОЙ: 1927 алчный ‘алчный’ (Г 24.04); 1956 (РУС, 21); алышной 1997 (Уваров, 420) < р. алчный.

АЛЫШНОЙ: 1986 алышной ‘алчный’, ~ адями ‘алчный человек’  (Молот, № 6, 55); ~ синъёс ‘алчные глаза’ 1988 (Молот, № 12, 16) < р. алчный. 

АЛЬБИНИЗМ: 1994 альбинизм ‘альбинизм’ (СБТ, 59) < р. альбинизм. [от лат. albus–белый]

АЛЬБИНОС: 1938 альбинос ‘альбинос’ (Полик., 85) < р. альбинос.

АЛЬБИНОСКА: 1938 альбиноска ‘альбиноска’ (женщина без пигментов) (Полик., 85) < р. альбиноска.

АЛЬБОМ 1: 1930 альбом ‘альбом’ (Пичи, № 5, 55);  1931 (ГердЛ, 93); 1933(Вурысо, 148); 1936 (Жуйков, 8); 1948 (CУ 18.01); 1950 (СУ18.01); 1951 (Корол., 71; Тургенев, 172); 1952 (СУ 16.01); 1953 (СУ 17.01); 1954 (Мусатов, 71; СУ 21.01); 1956 (РУС, 22); 1958 (СУ 15.01); 1959 (Ботан., 13; Орф., 38; Ворд. пал., 2, 208); 1960 (СУ 13.01); 1962 (Флор, 603); 1983 (УРС, 28); 1984 (Орф., 59; СУ 15.07); 1986 (Молот, № 3, 23); 1987 (Молот, № 2, 48; № 4, 55; № 7, 42; № 8, 9; № 9, 3; № 11, 52); 1988 (Молот, № 3, 28; № 10, 41; № 11, 40); 1989 (Симф., 222; Молот, № 2, 49; № 6, 55; № 9, 25; № 10, 5; № 12, 58); 1989 (Сим., 222; СУ 8.08); 1990 (Кенеш, № 2, 4; № 8, 42); 1991 (Кенеш, № 3, 9; № 5, 11; № 8, 27); 1993 (УД 16.01); 1995 (Шузи, 186; Флор, 603); 1996 (Инв., № 3, 45); 1997 (УД 14.01; ВК № 2, 20); 1998 (Егит дыр, 82);  2000 (ВК № 4, 9УД 18.02; ВК № 6, 31); 2001(ВК № 1-2, 5; УД 28.04); 2003 (ВК № 8, 16; Туриос, 92); (фотоальбом) 2004 (Яратонэ, 7); 2005 (УД 3.11); 2006 (УД 29.09); 2008 (Диктант, 160); 2009 (УД 18.03; Эрик, 20); 2010 (УД 19.01.) < р. альбом. [франц. album]

АЛЬБОМ 2: 2008 альбом ‘альбом’ (у писателей) (ЕрмПозд., 4); «Ашальчи Оки. Улэмез но творчествоез» ~ ’альбом «Ашальчи Оки. Жизнь и творчество»’ (УЛ08, 70); (у литературного кружка) 2009 (Эрик, 352) < р. альбом. [франц. album]

АЛЬБОМ 3: 2009 альбом ’альбом’, кырњан ~ ’песенный альбом’ (Эрик, 306); 2010 (УД 2.04.); 2011 (УД. 20.04; УД 25.05; УД. 21.09; УД. 16.11; УД. 21.12); 2012 (УД. 25.01; УД. 28.03; УД. 25.04; УД. 27.06; УД. 25.07; УД 22.08; УД 28.11; УД. 26.12) < р. альбом. [франц. album]
АЛЬБОМ-КНИГА: 1988 альбом-книга ‘альбом-книга’ (Молот, № 7, 25); 1989 (Молот, № 12, 55) < р. альбом-книга.

АЛЬБОМ-МОНОГРАФИЯ: 1989 альбом-монография ‘альбом-монография’ (Молот, № 6, 55) < р. альбом-монография.  

АЛЬБОМ-ПОСОБИЕ: 1999 альбом-пособие ‘альбом-пособие’ (ВК № 9, 12) < р. альбом-пособие.

АЛЬБОМ-ПУТЕВОДИТЕЛЬ: 1948 альбом-путеводитель ‘альбом-путеводитель’ (CУ 16.01) < р. альбом-путеводитель.

АЛЬБУЦИД: 1995 альбуцид ‘альбуцид’ (лекарство для лечения глаз) (Ураков, 15) < р. альбуцид.

АЛЬВЕОЛАОС: 1994 альвеолаос ‘альвеолы’ (СБТ, 59) < р. альвеолы. [от лат. alveolus–желобок, выемка]

АЛЬГАРРОБО: 1991 альгарробо ‘альгарробо’ (дерево) (Кенеш, № 2, 38); 1998 (ВК № 2, 45) < р. альгарробо.

АЛЬГОЛОГИЯ: 1994 альгология ‘альгология’ (наука о водорослях) (СБТ, 59) < р. альгология.

АЛЬГОФЛОРА: 2010 альгофлора ‘альгофлора’ (наземная водоросль) (Ошмес, 3.06) < р. альгофлора.

АЛЬМАГЕЛЬ: 1991 альмагель ‘альмагель’ (Кенеш, № 4, 17) < р. альмагель.

АЛЬМАНАХ: 1928 альманах ‘альманах’ (Г 18.07); 1931 (Вормомы, 10); 1934 (СНА, 261); 1936 (Жуйков, 8); 1948 (СУ 17.01); 1942 (РУС, 3); 1954 (СУ 21.01); 1956 (РУС, 22); 1959 (Орф., 38); 1966 (УЛ 218); 1975 (УдЛ., 35); 1977 (СУ 13.08); 1983 (УРС, 28); 1986 (Молот, № 1, 6; № 2, 38; № 9, 46; № 10, 34); 1987 (Молот, № 2, 64; № 9, 56; № 10 42; № 11, 59); 1988 (Молот, № 8, 40); 1989 (Молот, № 2, 27; № 3, 42; № 5, 31; № 7, 64; № 8, 35); 1990 (СУ 14.01; СУ 15.07; Кенеш, № 1, 27; № 5, 50); 1991 (Кенеш, № 2, 56); 1992 (ВК № 2, 7); 1995 (Инв., № 9, 50); 2004 (УД 17.12); 2005 (УД 3.08); 2008 (ЕрмПозд., 203) < р. альманах. [от араб. al-manah–календарь]

АЛЬМАНДОН: 1929 альмандон ‘альмадин’ (драгоценный камень) (Зћбет, 193) < р. альмадин.
АЛЬПА: 1989 Альпа ‘альпийский’, ~ гурезьёс ‘альпийские горы’ (Симфон., 7) < р. альпийский. 

АЛЬПИЙСКОЙ: 1936 альпийской ‘альпийский’, ~ стрелок ‘альпийский стрелок’ (УК 16.01); ~ _ег ‘альпийская рожь’ (Лапин, 165); ~ будос ‘альпийское растение’ 1941 (Чефр., 56); 1952 (Иванов, 58); ~ роза ‘альпийская роза’, ~ ледник ‘альпийский ледник’, ~ шур ‘альпийская река’ (Иванов, 22, 58, 85); ~ возьёс ‘альпийские луга’ 1956 (РУС, 22); ~ тылобурдоос ’альпийские птицы’ (Мар вал, 61); ~ республика ‘альпийская республика’ 1977 (СУ 12.08) < р. альпийский.

АЛЬПИНАРИЙ: 2010 альпинарий ‘альпинарий’ (УД 14.07) < р. альпинарий.

АЛЬПИНИЗМ: 1956 альпинизм ‘альпинизм’ (РУС, 22); 1983 (УРС, 28); 2010 (УД 19.01.); 2011 (УД. 21.09) < р. альпинизм.

АЛЬПИНИСТ: 1942 альпинист ‘альпинист’ (РУС, 3; УП 16.01); 1952 (Иванов, 91); 1956 (РУС, 22); 1959 (Орф., 38); 1962 (Тќл сяська, 220); 1982 (С.Самсонов, 382); 1983 (УРС, 28); 1988 (Молот, № 6, 16); 1989 (Молот, № 12, 37); 1991 (Кенеш, № 9, 11); 1996 (УД 16.07); 2001 (УД 21.04); 2006 (УД 24.05); 2012 (УД. 25.01; УД. 25.04) < р. альпинист.

АЛЬПИНИСТКА: 1959 альпинистка ‘альпинистка’ (Орф., 38); 1983 (УРС, 28) < р. альпинистка.

АЛЬТ: 1997 альт ‘альт’ (музык. инструмент) (УД 15.07); 2011 (УД 11.02)
< р. альт. [итал. alto]

АЛЬТЕРНАТИВ: 2011 альтернатив ’альтернативный’, ~ группаос ’альтернативные группы’ (УД 16.11) < р. альтернативный.

АЛЬТЕРНАТИВА: 1934 альтернатива ‘альтернатива’ (необходимость выбора между взаимоисключающими возможностями); (СНА, 261); 1940 (СталЛен., 62); 1991 (Кенеш, № 6, 23); 2011 (УД. 20.04; УД 25.05) < р. альтернатива. [франц. alternative]

АЛЬТЕРНАТИВНОЙ: 1990 альтернативной ‘альтернативный’, ~ амалэн армиын служить карыны ‘служить в армии ‘альтернативным способом (СУ 15.07); 1999 (УД 1.06); 2000 (УД 1.06); ~ крезьгур ’альтернативная музыка’ 2011 (УД 16.11) < р. альтернативный.

АЛЬТРУИЗМ: 1956 альтруизм ‘альтруизм’ (РУС, 22) < р. альтруизм. [франц. altruisme]

АЛЬФА: 1934 альфа ‘альфа’ (название первой буквы греческого алфавита)  (СНА, 261); 1956 (РУС, 22) < р. альфа. [греч. álpha]

Альфа-Пла(цента) система: 2005 альфа-пла(цента) система ‘альфа-пла(цента) система’, ~ доры гылње ‘скатывается в сторону системы альфа-пла(цента)’ (Уйбыртон, 122) < р. альфа-пла(цента) система.

АЛЬФА-ЧАСТИЦА: 2011 альфа частица ‘альфа-частица’ (УД 11.11) < р. альфа-частица.
АЛЬЯНС: 1977 альянс ‘альянс’, Пакистанской народной альянс ‘Пакистанский народный альянс’ (СУ 7.08; СУ 11.08); 1987 (Молот, № 8, 13) < р. альянс. [франц. alliance]

АЛЮМЕНЬ: 1983 алюмень ‘алюминий’ (УРС, 29) < р. алюминий. [от лат. alumen (aluminis)–квасцы]

АЛЮМИНИЕВОЙ: 1929 алюминиевой ‘алюминиевой’, ~ посуда ‘алюминиевая посуда’ (Г 7.08); ~ промышленность ‘алюминиевая прмышленность’ 1941 (Чефр., 20, 49); 1947 (Катаев, 26); ~ завод ‘алюминиевый завод’ 1948 (Вакчияк, 214); ~ кружка ‘алюминиевая кружка’ 1950 (Чехов, 92); 1952 (Бабаевский I, 6, 292); 1954 (Арсеньев, 50); ~ шина ‘алюминиевая шина’ (Бабаевск. II, 100); ~ посуда 1956 (РУС, 22; СУ 14.01; Фадеев, 159; Вужюрт, 128); ~ соединение ‘алюминиевое соединение’ (Основа, 47); 1960 (КПСС, 576; Тонэн, 83); 1987 (СУ 12.8) < р. алюминиевой.

АЛЮМИНИЙ 1: 1925 алюминий ‘алюминий’ (металл) (Г 28.08); 1927 (Г 28.08; Г 30.12); 1929 (Г 17.11), алюмень (Г 14.11); 1933 (Эш, 37); 1934 (СНА, 261); 1941 (Чефр., 49); 1942 (РУС, 3); 1947 (Катаев, 100); 1948 (Скаткин, 84); 1951 (СУ 17.01); 1952 (Иванов, 43; Полевой, 71); 1956 (РУС, 22; СУ 14.01; Основа, 37); 1959 (Орф., 38); 1983 (УРС, 29); 1961 (КПССПрогр., 69); 1984 (Орф., 60); 1986 (Молот, № 3, 54); 1987 (СУ 12.8; Молот, № 12, 43); 1989 (Симф., 207); 1990 (Кенеш, № 10, 29); 1991 (СУ 15.03); 1994 (ВК № 2, 12); 1999 (УД 13.07); 2005 (Уйбыртон ,133) < р. алюминий. [от лат. alumen (aluminis)–квасцы]
АЛЮМИНИЙ 2: 1926 алюминий ‘алюминиевый’, ~ таз ‘алюминиевый таз’ (Г 17.08); 1927 (Г 30.12); ~ люк ‘алюминиевый люк’ 1952 (Полевой, 338); 1989 (Симф., 207); ~ чайник ‘алюминиевый чайник’ (Молот, № 10, 29); 1991 (СУ 15.03); ~ езъёс ‘алюминиевые провода’ 2005 (Уйбыртон, 133) < р. алюминиевый.

АЛЮМИНЬ: 1952 алюминь ‘алюминиевый’, ~ тусьты ‘алюминиевая посуда’ (Бабаевск. I, 47); ~ ез керттэт ‘алюминиевый каток’ 1954 (Бабаевск. II, 286); ~ дуры ‘алюминиевая поварёшка’ 1979 (Можай, 75), ~ тэркы ‘алюминиевая тарелка’ (Можай, 66); ~ кружка ‘алюминиевая кружка’ 1988 (Молот, № 11, 19); ~ пуньы ’алюминиевая ложка’ 2004 (Яратонэ, 317); 2006 (УД 28.03); 2010 (УД 18.06.) < р. алюминиевый.

АЛЯСКА: 1936 аляска ‘аляска’ (сорт гороха) (Лапин, 229) < р. аляска.

АМАЗОН: 1954 амазон ‘амазон’ (Бажов, 21); < р. амазон.

АМАЗОНКА 1: 1950 амазонка ‘амазонка’ (одежда) (Чехов, 141); 1954  (Герой, 84) < р. амазонка. [от греч. a-–без- и mazós–грудь]

АМАЗОНКА 2: 1995 амазонка ‘амазонка’ (жёны-~ - вины сарматов) (Иники, 44) < р. амазонка. [от греч. a-–без- и mazós–грудь]
АМАЗОНКА 3: 2008 амазонка ’амазонка’ (про девушек) (Дорвыжы, 136) < р. амазонка. [от греч. a-–без- и mazós–грудь]
АМАЗОНСКОЙ: 1927 амазон ‘амазонский’, ~ выжы калык ‘народ амазонского племени’ < р. амазонский.

АМАЛИК КАЛЫК: 2006 амалик калык ‘амаликитяне’ (ЭксКнига, 40), ~ муртъёс ‘амаликитяне’ 2009 (Псалтирь, 120) < р. амаликитяне.

АМАЛЬГАМА: 1934 амальгама ‘амальгама’ (хим. сплав ртути с другими металлами) (Физ., 6) < р. амальгама. [франц. amalgame из араб.]

АМАНАТ: 1957 аманат ‘аманат’ (заложник) (Мурат., 58) < р. аманат. [араб. amanat]

АМАРИЛЛИС: 1994 амариллис ‘амариллис’ (комнатный цветок) (СБТ, 59) < р. амариллис. [греч. amarýllis]

АМАСИЯ АДЯМИОС: 2006 амасия адямиос ‘амасийские люди’ (ЭксКнига, 293) < р. амасийские люди.
АМБ: 1956 АМБ ‘АМБ’ (препарат) (Основа, 195) < р. АМБ.

АМБА: 1931 амба ‘амба’ (Вормомы, 17); 1990 (Кенеш, № 9, 13) < р. амба.

АМБАЛ: 1996 амбал ‘амбал’ (Инв., № 2, 24) < р. амбал.

АМБАРНОЙ ДОЛГОНОСИК: 1936 амбарной долгоносик ‘амбарный долгоносик’ (вредитель)  (лапин, 219) < р. амбарный долгоносик.

АМБАРНОЙ: 1956 амбарной ‘амбарный’, ~ клещ ‘амбарный клещ’,  ~ вредитель ‘амбарный вредитель’ (Основа, 209,  228) < р. амбарный. 

АМБИЦИЯ: 1926 амбиция ‘амбиция’ (Кыл., 8); 1934 (СНА, 261); 1936 (СталКонст., 34); 1940 (СталЛен., 459); 2011 (УД. 19.10) < р. амбиция. [лат. ambitio]

АМБРА: 1935 амбра ‘амбра’ (воскоподобное вещество, образующееся в пищевом тракте кашалота; употр. в парфюмерии для придания стойкости запаху духов) (Зоол., 213) < р. амбра. [франц. ambre]

АМБРАЗУРА: 1944 амбразура ‘амбразура’ (воен. открытое или снабженное заслонкой отверстие в оборонительных сооружениях для ведения огня из орудий и пулеметов) (СУ 15.01); 1947 (Катаев, 17); 1949 (Матр., 37); 1950 (Калин., 277); 1952 (Бабаев. II, 83); 1956 (РУС, 22); 1960 (КПСС, 584); 1983 (УРС, 29); 1984 (Орф., 60); 1988 (СУ 15.01; Молот, № 7, 6); 1989 (Молот, № 2, 43; № 4, 26); 1990 (Кенеш, № 6, 22; № 8, 23); (у дзота) 2003 (Туриос, 78); 2008 (Диктант, 160) < р. амбразура. [франц. embrasure]

АМБРОЗИЯ: 1956 амброзия ‘амброзия’ (растение) (Основа, 308); 1994  (СБТ, 59); 2006 (УД 21.07) < р. амброзия. [греч. ambrosía]

АМБУЛАТОРИЯ: 1923 амбулатория ‘амбулатория’ (лечебное учреждение) (Г 28.02); 1924 (Г 7.02; Г 1.03; Г 13.07; Г 31.08; Г 28.09); 1925 (Г 19.02); 1926 (Г 18.02); 1927 (Г 18.01); 1928 (Г 1.01); 1929 (Г 21.06); 1931 (ГердЛ, 49; Л, 49); 1934 (СНА, 261); 1936 (Жуйков, 8; Дизент., 18); 1942 (РУСл42, 3; УП 15.01); 1946 (СУ 16.01); 1947 (СУ 18.01); 1951 (СУ 16.01); 1953 (СУ 18.01); 1954 (Мусатов, 149); 1956 (РУС, 22); 1957 (СУ 13.01); 1959 (Ворд. пал., 2, 284; Орф., 39); 1960 (Тонэн, 267); 1962 (Тќл сяська, 209); 1965 (Арлэн кут., 7); 1983 (УРС, 29); 1984 (Орф., 60); 1986 (Молот, № 3, 18); 1989 (Молот, № 8, 15); 1990 (Кенеш, № 3, 14); 2006 (УД 15.03); 2009 (УД 29.12); 2010 (УД 18.06); 2012 (Мед.Терм., 86) < р. амбулатория. [от лат. ambulatorius–подвижной, ходячий]
АМБУЛАТОРНО: 1927 амбулаторно ‘амбулаторно’, ~ эмъяськыны ‘лечиться амбулаторно’ (Г 20.05) < р. амбулаторно.

АМБУЛАТОРНОЙ: 1950 амбулаторной ‘амбулаторный’, ~ висись ‘амбулаторный больной’ (Чехов, 97); 1956  (РУС, 22); 1984 (Орф., 60) < р. амбулаторный.

АМЁБА: 1929 амёба ‘амёба’ 1929 (Г 14.07; Г 27.09); 1934 (СНА, 261); 1942 (УП 16.01); 1950 (Шалаев, 27); 1956 (РУС, 22; Фадеев, 332); 1994 (СБТ, 59) < р. амёба. [от греч. amoibḗ–изменение]
АМЕБНОЙ: 1936 амебной ‘амёбный’, ~ дизентерия ‘амёбная дизентерия’ (Дизент., 3) < р. амёбный. 

АМЕРИК: 1919 америк ‘американский’, ~ солдат ‘американский солдат’ (ГСалдат, 8.05); 1923 (Г 5.12); 1924  (ГердПТ, 101); ~ фильм ‘американский фильм’ 1929 (Г 6.12); 1931 (ГердЛ, 49); 2002 (УД 16.07) < р. американский.

АМЕРИКА: 1925 америка ‘американский’, ~ правительство ‘американское правительство’ (Г 3.07); 1929 (20.10); ~ литература 1998 (Егит дыр, 375) < р. американский.

АМЕРИКАЁС: 1924 америкаёс ‘американцы’ (Г 11.03) < р. американцы.

АМЕРИКАН КАЛЫК: 1984 американ калык ‘американкий народ’ 1984 (Орф., 60) < р. американкий народ.

АМЕРИКАН: 1918 американ ‘американский’, ~ кузё ‘американский хозяин’ (МГожт. 17); 1924 (Г 12.09); 1929 (Г 10.09); 1983 (УРС, 29); ~ солдат 1997 (УД 15.07); 2010 (УД 28.04); ~ басма ’американская ткань’ (УД. 25.07); ~ тулкым ’американская волна’ 2012 (УД. 28.11) < р. американский.

АМЕРИКАН: 1924 американ ‘американец’ (Г 12.08; Г 12.09) < р. американец.

АМЕРИКАНЕЦ: 2005 американец ’американец’ (Уйбыртон, 107); 2010 (УД 28.04.); 2012 (УД. 25.01) < р. американец.

АМЕРИКАНЕЦЪЁС: 1936 американецъёс ’американцы’ (Уэллс, 4); 1999 (УД 12.03) < р. американцы.
АМЕРИКАНИЗАЦИЯ: 2000 американизация ‘американизация’, ~ кутске ‘начинается американизация’ (УД 14.09) < р. американизация.

АМЕРИКАНКА 1: 1926 американка ‘американка’ (гражданка США)  (Г 14.02); 1956 (РУС, 22); 1959 (Орф., 39); 1983 (УРС, 29); 1984 (Орф., 60) < р. американка.

АМЕРИКАНКА 2: 1929 американка ‘американкий’, ~ выжы картовка ‘американкий сорт картофеля’  (Г 14.02) < р. американкий.

АМЕРИКАНО-АНГЛИЙСКОЙ: 1951 американо-английской ‘американо-английской’, ~ империалистъёс ‘американо-английское империалистъёс’ (СУ 16.01); 1952  (СУ 15.01); 1953 (СУ 16.01); 1955 (СУ 18.01); 1960 (КПСС, 592) < р. американо-английской.

АМЕРИКАНО-ГРЕЧЕСКОЙ: 1948 американо-греческой ‘американо-греческий (СУ 18.01) < р. американо-греческой .

АМЕРИКАНО-ЕГИПЕТСКОЙ: 1977 американо-египетской ‘американо-египетский’, ~ _ектон ‘американо-египетское предложение’ (СУ 10.08) < р. американо-египетский.

АМЕРИКАНО-ЗАПАДНОГЕРМАНСКОЙ: 1961 американо-западногерманской ‘американо-западногерманский’; ~ противоречиос ‘американо-западногерманские противоречия’ (КПССПрогр., 32) < р. американо-западногерманский.

АМЕРИКАНО-ИРАНСКОЙ: 1977 американо-иранской ‘американо-иранский’, ~ вераськонъёс ‘американо-иранские переговоры’ (СУ 13.08) < р. американо-иранский.

АМЕРИКАНО-КИТАЙСКОЙ: 1943 американо-китайской ‘американо-китайский’ (УП 16.01) < р. американо-китайский.

АМЕРИКАНО-РУССКОЙ: 1929 американо-русской ‘американо-русский’, ~ торговой палата ‘американо-русская торговая палата’ (Г 5.11) < р. американо-русский.

АМЕРИКАНО-САМОЛИЙСКОЙ: американо-самолийской ‘американо-самолийский’, ~ манёвр ‘американо-самолийский манёвр’ 1987 (СУ 9.08) < р. американо-самолийский.

АМЕРИКАНО-СОВЕТСКОЙ: 1977 американо-советской ‘американо-советский’, ~ эшъяськон ‘американо-советская дружба’ (СУ 11.08); ~ вераськонъёс ‘американо-советские переговоры’ 1987 (СУ 13.08); ~ кусыпъёс ‘американо-советские отношения’ 1989 (Молот, № 2, 41) < р. американо-советский.

АМЕРИКАНО-ФРАНЦУЗСКОЙ: 1961 американо-французской ‘американо-французский’; ~ противоречиос ‘американо-французские противоречия’ (КПССПрогр., 32) < р. американо-французский.

АМЕРИКАНСКОЙ: 1919 американской ‘американский’ (ЮС 25.03); 1922 (Г 1.08); 1923 (Г 31.05); 1924  (Г 1.04; Г 15.05; Г 14.09; Г 17.10; Г 18.11);  1926 (Г 7.01); 1927 (Г 27.02); 1929 (12.09); 1931 (УК 15.01); 1931 (УК 15.01); 1933 (Эш, 3); 1934 (УК 17.01); 1943 (УП 15.01);  ~ пресса ‘американская пресса’ 1938 (ВКП(б), 267); американской 1944 (УП 16.01); 1947 (Катаев, 49; СУ 15.01); 1948 (Скаткин, 84), 1949 (СУ 16.01); 1950 (СУ 15.01); 1951 (СУ 16.01);  1952 (СУ 18.01); 1953 (Лин, 5; СУ 16.01);   1955 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 22; СУ 13.01); 1957 (СУ 15.01); 1959 (СУ 15.01); ~ империализм ‘американский империализм’ 1961 (КПССПрогр., 31); 1962 (Аэлита, 3); 1982 (СУ 15.07); 1983 (УРС, 29); 1984 (Орф., 60; СУ 15.07);  ~ пресса ‘американская пресса’ 1986 (Молот, № 10, 37), ~ диктор ‘американский диктор’ (Молот, № 11, 59), американской (СУ 15.01); 1988 (СУ 15.01; СУ 15.07; 7, 9.08); 1989 (СУ 15.01); 1991 (СУ 16.01; Шузи, 192); 1992 (УД 15.01); 1995 (Инв., № 4, 13); 2009 (Эрик, 305) < р. американский.

~агресия ‘американская агрессия’ 1966 (XXIII, 21) < р. американская агрессия.

      ~ армия ‘американская армия’ 1989 (Молот, № 2, 39)< р. американская армия.

      ~ бадяр ‘американский клён’ 1965 (Арлэн кут., 79) < р. американский клён.

      ~ база ‘американская база’ 1987 (СУ 9, 11, 12, 13.08) < р. американская база.

      ~ власть ‘американская власть’ 1952 (Иванов, 55) < р. американская власть.

      ~ военнопленной ‘американский военнопленный’ 1954 (СУ 20.01) < р. американский военнопленный.

      ~ войско ‘американское войско’ 1952 (Иванов, 114) < р. американское войско.

      ~ вузкарись ‘американский продавец’ 1952 (Иванов, 163)< р. американский продавец.

~ военщина ‘американская военщина’1977 (СУ 7.08; СУ 9.08; СУ 10.08; СУ 11.08; СУ 12.08; СУ 13.08) < р. американская военщина.

~ горкаос ’американские горки’ (УД. 28.11) < р. американские горки.

      ~ город ‘американский город’ 1954 (Бабаевск. II, 169) < р. американский город.

      ~ гражданъёс ‘американские граждане’ 1989 (Молот, № 2, 37)< р. американские  граждане.

      ~ егитъёс ‘американская молодёжь’ 1987 (СУ 9, 11, 12, 13.08) < р. американская молодёжь.

      ~ животнойёс ‘американские животные’ 1952 (Иванов, 161)< р. американские животные.

      ~ журнал ‘американский журнал’ 1988 (Молот, №10, 34); 1990 (Кенеш, № 7, 10) < р. американский журнал.

      ~ зона ‘американская зона’ 1952 (Иванов, 55)< р. американская зона.

      ~ ивортон ‘американское сообщение’ 1942 (УП 15.01) < р. американскре сообщение.

      ~ издательство ‘американское издательство’ 1988 (Молот, № 10, 35)< р. американское издательство.

      ~ империалист ‘американский империалист’ 1952 (Иванов, 114);  1960 (КПСС, 81; СУ 14.01); 1966 (XXIII, 9); 1986 (Молот, № 9, 37) < р. американский империалист.

      ~ инспектор ‘американский инспектор’ 1990 (Кенеш, № 7, 23) < р. американский инспектор.

      ~ истребитель ‘американский истребитель’ 1987 (СУ 9, 11, 12, 13.08) < р. американский истребитель.

      ~ капитал ‘американский капитал’ 1952 (Иванов, 82) < р. американский капитал.

      ~ капитализм ‘американский капитализм’ (СУ16.01); (СУ16.01) < р. американский капитализм.

      ~ капиталист ‘американский капиталист’ 1952 (Иванов, 174) < р. американский капиталист.

      ~ каучковой писпу ‘американское каучковое дерево’ 1952 (иванов, 143) < р. американское каучковое дерево.

      ~ коньдон ‘американские деньги’ 1952 (Иванов, 61) < р. американские деньги.

      ~ корреспондент ‘американский корреспондент’ 1986 (Молот, № 11, 49) < р. американский корреспондент.

      ~ космонавтика ‘американская космонавтика’ 1986 (Молот, № 11, 42) < р. американская космонавтика.

      ~ культура ‘американская культура’ 1989 (Молот, № 2, 38) < р. американская культура.

      ~ легион ‘американский легион’ 1986 (Молот, № 10, 53) < р. американский легион.

      ~ литература ‘американская литература’ 1987 (Молот, № 10, 53) < р. американская литература.

      ~ люкет ‘американская часть’ 1952 (иванов, 55) < р. американская часть.

      ~ магазин ‘американский магазин’ 1989 (Молот, № 2, 40) < р. американский магазин.

      ~ нация ‘американская нация’ 1952 (Иванов, 171); 1986 (Молот, № 11, 43) < р. американская нация.

      ~ обвинитель ‘американский обвинитель’ 1946 (РКыл, 59; СУ 18.01) < р. американский обвинитель.

      ~ оккупант ‘американский оккупант’ 1952 (Иванов, 114) < р. американский оккупант.

       ~ оружие ‘американское оружие’ 1977 (СУ 7.08; СУ 9.08; СУ 10.08; СУ 11.08; СУ 12.08; СУ 13.08) < р. американское оружие.

       ~ печать ‘американская печать’ 1977 (СУ 7.08; СУ 9.08; СУ 10.08; СУ 11.08; СУ 12.08; СУ 13.08) < р. американская печать.

      ~ пила ‘американская пила’ 1936 (УК 17.01) < р. американская пила.

      ~ писатель ‘американский писатель’ 1962 (Арлэн кут., 129); 1986 (Молот, № 11, 38) < р. американский писатель.

      ~ плантатор ‘американский плантатор’ 1952 (Иванов, 163) < р. американский плантатор.

      ~ портон ‘американский бур’ 1925 (Г 4.01; Староста, 30) < р. американский бур.

      ~ посольство ‘американское посольство’ 1987 (СУ 9, 11, 12, 13.08) < р. американсое посольство.

      ~ правительство ‘американское правительство’ 1941 (СССР ,73); 1989 (Молот, № 2, 39) < р. американское правительство.

      ~ пресса ‘американская пресса’ 1986 (Молот, № 10, 37) < р. американская пресса.

      ~ пушнер туг ‘американский крапивный венок’ 1956 (Основа, 316) < р. американский крапивный венок.

      ~ радио ‘американское радио’ 1986 (Молот, № 11, 59) < р. американское радио.

      ~ ракета ‘американская ракета’ 1988 (Молот, № 1, 6) < р. американская ракета.

      ~ реакционер ‘американский реакционер’ 1952 (иванов, 171) < р. американский реакционер.

      ~ специалист ‘американский специалист’ 1989 (Молот, № 2, 38) < р. американский специалист.

      ~ судно ‘американское судно’ 1952 (Иванов, 194) < р. американское судно.

      ~ ткань ‘американская ткань’ 1952 (иванов, 122) < р. американская ткань.

      ~ тодмомы ‘американский  знакомый’ 1989 (Молот, № 2, 39) < р. американский знакомый.

      ~ тундра ‘американская тундра’ 1952 (Иванов, 161) < р. американская тундра.

      ~ тыос ‘американские озёра’ 1952 (Иванов, 157) < р. американские озёра.

      ~ фильм ‘американский фильм’ 1991 (Кенеш, № 9, 10) < р. американский фильм.

      ~ фирма ‘американская фирма’ 1999 (УД 14.01; УД 13.07) < р. американская фирма.

      ~ школа ‘американская школа’ 1986 (Молот, № 4, 55) < р. американская школа.

      ~ ядерной реактор ‘американский ядерный реактор’ 1977 (СУ 7.08; СУ 9.08; СУ 10.08; СУ 11.08; СУ 12.08; СУ 13.08) < р. американский ядерный реактор.

      ~ учёной ‘американский учёный’ 1991 (Кенеш, № 3, 58) < р. американский учёный.

      1989 (Молот, № 2, 39); 1990 (Кенеш, № 12, 31) < р. американское посольство.

АМЕРИКАНЪЁС: 1918 американъёс ‘американцы’ (II Гожт.,3,  47); 1919 (ГСалдат, 9.05; Г 22.11); 1921 (Г 22.10) < р. американцы.

АМЕРИКАОС: 2011 америкаос ’американцы’ (УД. 19.10) < р. американцы.

АМЕТИН: 1995 амметин ‘амметин’ (Уракова, 27) < р. амметин.

АМЕТИСТ: 1928 аметист ‘аметист’ (Г 27.02); 1929 (Зћбет, 193); 1941 (Чефр., 89); 1954 (Бажов, 10); 1991 (Кенеш, № 5, 53); 1997 (Сћзён, 759) < р. аметист. [греч. améthystos]

АМИКСИН: 2000 амиксин ‘амиксин’ (антигриппозный препарат) (УД 21.01); 2001 (УД 21.01) < р. амиксин.

АМИНОКИСЛОТАОС: 1994 аминокислотаос ‘аминокислоты’ 1994 (СБТ, 59) < р. аминокислоты.

АММИАК 1: 1924 аммиак ‘аммиак’ (Г 4.12); 1925 (Г 2.06); 1934 (СНА, 261); 1936 (Лапин, 22); 1956 (РУС, 22; СУ 15.01; Основа, 161); 1959 (Орф., 39); 1983 (УРС, 29); 1989 (Молот, № 11, 12); 1991 (Кенеш, № 7, 5); 1994 (СБТ, 59) < р. аммиак. [франц. ammoniaque]

АММИАК 2: 1956 аммиак ‘аммиачный’, ~ зын ‘аммиачный запах’ (Основа, 191); ~ ву ‘аммиачная вода’ 1977 (Пукроков, 43); 1988 (СУ 7.08); ~ селитра ‘аммиачная селитра’ (УД 21.03); ~ селитра ’аммиачная селитра’ 2010 (УД 30.07.) < р. аммиачный.

АММИАЧНОЙ: 1936 аммиачной ‘аммиачный’, ~ азот ‘аммиачный  азот’  (Лапин, 73); 1956 (РУС, 22; Основа, 164); ~ селитра ‘аммиачная селитра’ (Основа, 161); ~ удобрение ‘аммиачное удобреие’ (Основа, 191); 1960 (СУ 14.01);  ~ сылал  ‘аммиачная соль’ 1962 (Аэлита, 25); ~ ву ‘аммиачная вода’ 1982 (СУ 15.07); 1986 (Молот, № 5, 11); ~ кран ‘аммиачный кран’ (Молот, № 7, 12); 1987 (Молот, № 3, 35); 1989 (Симф., 218); 2004 (УД 20.08) < р. аммиачный.

АММОНАЛ: 1929 аманал ‘аммонал’ (взрывчатое вещество) (Г 17.12); 1956 (РУС, 22); 1959 (Орф., 39) < р. аммонал

АММОНИЙ: 1928 амани ‘аммоний’, серно-кислой ~ ‘серно-кислый аммоний’ (Г 13.04; Г 22.08; Г 16.11); ~ пересульфат ‘пересульфат аммония’ 1934 (УК 15.01); 1936 (Лапин, 73); 1956 (РУС, 22) < р. аммоний. [от англ. аmmonium; см. аммиак]

АММОНИФИКАЦИЯ: 1936 аммонификация ‘аммонификация’ (Лапин, 22) < р. аммонификация.

АММОФОС: 1936 аммофос ‘аммофос’ (Лапин, 77) < р. аммофос.

АМНИСТИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1956 амнистировать карыны ‘амнистировать’ (РУС, 22); 1983 (УРС, 29); 1984 (Орф., 60) < р. амнистировать.

АМНИСТИЯ: 1921 амнисти ‘амнистия’ (Г 4.03); 1923 (Г 21.08; Г 27.09); 1924 (Г 6.03; Г 18.04; Г 6.05; Г 5.06), амнистия (Г 20.07); 1926 (Г 21.02); 1927 (Г 13.01); 1928 (Г 12.05; Г 25.07); амнисти 1929 (Г 16.10); 1934 (УК 16.01); 1936 (Жуйков, 8; УК 16.01); амнистия 1938 (ВКП(б), 85); 1942 (РУСл., 3); 1956 (РУС, 22); 1959 (Орф., 39); 1960 (КПСС, 83); 1987 (СУ 11.08); 1989 (Симф., 218; СУ 15.01; Молот, № 9, 9); 1990 (Кенеш,№ 9, 34; № 10, 33); 1993 (УД 16.01); 1995 (Инв., № 4, 20); 1997 (Финл., 57); 2000 (УД 23.11); 2002 (УД 5.11); 2003 (Туриос, 71); 2005 (УД 12.04); 2006 (УД 17.03) < р. амнистия. [от греч. amnēstía–прощение, забвение]
АМОР: 1995 амор ‘амор’, ~ выллем, диван пасьтана вќлдћськиз (Шузи, 66) < р. амор. 

АМОРАЛКА: 2004 «аморалка» ’аморалка’ (Яратонэ, 26) < р. аморалка.

АМОРАЛЬНОЙ: 1956 аморальной ‘аморальный’ (РУС, 22); 1959 (Орф., 39); 1989 (Симф., 263) < р. аморальный.

АМОРРЕЙЁС: 2006 аморрейёс ’аморреи’ 2006 (ЭксКнига, 19); аморрей калык (ЭксКнига, 150) < р. аморрей.

АМОРТИЗАТОР: 1952 амортизатор ‘амортизатор ‘ (Полевой, 85); 1956(РУС, 22); 1959 (Орф., 39); 1963 (Ворд. пал., 3, 28); 1987 (Молот, № 4, 18); 1999 (УД 13.07) < р. амортизатор.

АМОРТИЗАЦИОННОЙ: 1956 амортизационной "амортизационной" (РУСл., 21) < р. амортизационный. 

АМОРТИЗАЦИЯ: 1925 амортизация ‘амортизация’ (Г 13.10); 1926 (Г 16.04; Г 3.11); амортизаци 1934 (СНА, 261); 1956 (РУС, 22); 1959 (Орф., 39); 1987 (СУ 11.08; Молот, № 11, 14); 1991 (Кенеш, № 15) < р. амортизация. [от франц. amortir–ослаблять, смягчать]

АМОРТИЗИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1956 амортизировать карыны ‘амортизировать’ (РУСл., 22) < р. амортизировать.

АМОРФНОЙ: 1941 аморфной ‘аморфный’, ~ масса аморфная масса’ (Вамыш, 65); 1956  (РУСл., 22) < р. аморфный. [от греч. ámorphos–бесформенный]

АМПЕР: 1934 ампер ‘ампер’ (единица измерения электричества) (Физ., 39, 138); 1956 (РУСл., 22); 1959 (Орф., 39); 1960 (СУ 14.01); 1989 (Молот, № 4, 33) < р. ампер.
АМПЕРМЕТР: 1934 амперметр ‘амперметр’ (прибор для измерения силы электрического тока) (Физ., 40); 1956  (РУСл., 22); 1959 (Орф., 39) < р. амперметр. [от сл. ампер и греч. métron–мера]
АМПИР: 1995 ампир ‘ампир’ (стиль в архитектуре и в декоративном искусстве) (Шузи, 135) < р. ампир. [франц. empire–империя]

АМПИЦИЛЛИН: 2000 ампициллин ‘ампициллин’ (антигриппозный препарат) (УД 21.01) < р. ампициллин.

АМПЛУА: 1959 амплуа ‘амплуа’ (Орф., 39); 1987 (Молот, № 3, 26); 1996 (Инв., № 3, 4); 2000 (Театр, 199); (у артиста) 2004 (Яратонэ, 202) < р. амплуа. [франц. emploi]

АМПУЛА: 1955 ампула ‘ампула’ (СУ 16.01); 1956 (РУС, 22); 1959 (Орф., 39); 1986 (Молот, № 10, 48) < р. ампула. [лат. ampulla]

АМПУТАНТ: 2010 ампутант ’ампутант’ (УД 10.09.) < р. ампутант.
АМПУТАЦИЯ: 1952 ампутация ‘ампутация’ (Полевой, 107); 1956 (РУС, 22) < р. ампутация. [лат. amputatio]

АМПУТИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1956 ампутировать карыны ‘ампутировать’ (РУС, 22); 1989 (Симф., 125) < р. ампутировать.

АМТОРГ: 1928 амторг ‘амторг’ (американский торг) (Г 21.10); 1929 (Г 3.10) < р. амторг.

АМУЛЕТ: 1933 амулет ‘амулет’ (Ант. дунне, 49); 1999 (УД 13.07); 2010 (УД 16.07.) < р. амулет. [лат. amuletum]

АМУНИЦИЯ: 1920 амуниция ‘амуниция’ (Г 5.08); 1923 (Г 13.04); 1929 (Г 19.11); 1938 (ВКП(б), 266); 1952 (Иванов, 175); 1959 (Орф., 39); 2005 (Некрасов, 202) < р. амуниция. [от франц. amunitionner–снаряжать]

АМУР 1: 1987 амур ‘амур’ (рыба) (СУ 12.08); 1999 (УД 24.12) < р. амур. 

АМУР 2: 1988 амур ‘амур’ (СУ 11.08) < р. амур. [франц. Amour от лат. Amor]

АМУРОБЛСУД: 1990 Амуроблсуд  ‘Амуроблсуд’ (Кенеш, № 10, 32) < р. Амуроблсуд.

АМУРСКОЙ: 1941 амурской ‘амурский’, ~ бархат ‘амурский бархат’ (дерево) (Чефр., 127); ~ соя ‘амурская соя’ 1954 (Мусатов, 24); Амурской облась 1929 ‘Амурская область’ (Зћбет, 6) < р. амурский. 
АМФЕТАМИН: 2005 амфетамин ‘амфетамин’ (лекарство) (УД 5.08); 2006 (УД 10.03); 2011 (УД 25.05) < р. амфетамин.

АМФИБИЯ: 1956 амфибия ‘амфибия’, самолёт-амфибия, танк-амфибия (РУС, 22) < р. амфибия. [от греч. amphíbios–ведущий двойной образ жизни]

АМФИБИЯ: биол. 1956 амфибия ‘амфибия’, (Мар вал, 30) < р. амфибия. [от греч. amphíbios–ведущий двойной образ жизни]

АМФИБРАХИЙ: 1928 амфибрахий ‘амфибрахий’ (размер стиха)      (Г 10.02); 1959 (Орф., 39); 1960 (Тонэн, 19); 1962 (Яшин, 123); (УЛ 252); 1975 (УдЛ., 14); 1976 (Яшин, 22); 1984 (Ермол., 87); 1987 (Яшин, 25); 1988 (Молот, № 2, 56); 1993 (ВК № 6, 73); 1999 (ВК № 10-11, 29); 2003 (ВК № 9, 86); 2008 (ЕрмПозд., 137) < р. амфибрахий. [от греч. amphíbrachys–с обеих сторон краткий]

АМФИПИТЕК: сущ. первобытн. жив. 1956 амфипитек ’амфипитек’ (Мар вал, 46) < р. амфипитек.

АМФИТЕАТР: 1940 амфитеатр ‘амфитеатр’ (Нянь, 9); 2009 (Эрик, 47); 2010 (УД 29.09) < р. амфитеатр. [греч. amphithéatron]

АМФИТЕРИЙ: сущ. первобытн. жив. 1956 амфитерий ’амфитерий’ (Мар вал, 41) < р. амфитерий.

АМФОРА: 1962 амфора ‘амфора’ (сосуд с двумя ручками)(Аэлита, 37); 1995 (Иники, 34) < р. амфора. [лат. amphora из греч.]

АНАБАЗИН: 1956 анабазин ‘анабазин’ (растительный яд) (Основа, 352) < р. анабазин.

АНАБАЗИН-СУЛЬФАТ: 1956 анабазин-сульфат ‘анабазин-сульфат’ (Основа, 354) < р. анабазин-сульфат.

АНАБОЛИК: анаболик ‘анаболик’ (химический препарат, влияющий на рост мышц) (УД 10.03) < р. анаболик.

АНАГРАММА: 1971 анаграмма ‘анаграмма’ (Йырт.,8); 1979 (Яшина, 17) < р. анаграмма. [франц. anagramme]

АНАЙ-РОДИНА: 1986 Анай-Родина ‘Мать-Родина’ (Молот, № 7, 34) < р. Мать-Родина.

АНАПЛАЗМОС: 2011 анаплазмос ‘анаплазмос’ (болезнь) (УД 18.05) < р. анаплазмос.
АНАЛИЗ 1: 1926 анализ ‘анализ’ (научный) (Кыл., 9); 1928 (Г 11.07); 1929 (Кенеш, № 10-11, 3); 1934 (СНА, 261; УК 15.01); 1936 (Жуйков, 9; УК 16.01); 1941 (Вамыш, 4); 1942 (РУСл., 3; Яглинг, 18); 1948 (Вакчияк, 39);  1954 (СУ 22.01); 1956 (РУС, 22; СУ 13.01); 1959 (Орф., 39; СУ 13.01); 1960 (КПСС, 25); 1961 (КПССПрогр., 7); 1962 (Яшин, 35; Метод., 18); 1965 (Арлэн кут., 19); 1976 (Яшин, 60); 1977 (Пукроков, 29); 1981 (СУ 15.07); 1984 (Орф., 60); 1986 (Молот, № 2, 54; № 5, 15; № 11, 51); 1987 (СУ 8, 11.08; Молот, № 12, 29); 1988 (СУ 13.08; Молот, № 8, 30); 1989 (СУ 8.08; Молот, № 3, 59;№ 9, 58; № 10, 59; № 11, 47); 1991 (Кенеш, № 7, 51); 1995 (Инв., № 1; Шузи, 66); 1998 (Егит дыр, 254); 1999 (УД 18.06; ВК № 1, 12); улонлы ~’анализ жизни’ 2004 (Яратонэ, 206); 2005 (УД 16.08); 2006 (УД 10.03); автор психологической ~ пыр суреда ’автор изображает через психологический анализ’ 2008 (УЛ08, 197); 2010 (УД 28.04.) < р. анализ. [от греч. análysis–разложение, расчление]

АНАЛИЗ 2: 1988 анализ ‘анализ’ (медиц.) (СУ 7.08); 1989 (СУ 8.08); вирлы ~ лэсьтыны ‘сделать анализ крови’ 1991 (Кенеш, № 2, 10); 1994 (Куака, 90) анализъёс 2010 (УД 2.07); 2012 (Мед.Терм., 86) < р. анализ. [от греч. análysis–разложение, расчление]
АНАЛИЗ 3: 1936 анализ ‘анализ’ (агрономический), известковой удобрениослы ~ лэсьтыны ‘сделать анализ известковым удобрениям’  (Лапин, 4); 1956 (Основа, 191); 1988 (Молот, № 11, 21) < р. анализ. [от греч. análysis–разложение, расчление]
АНАЛИЗАТОР: 2005 анализатор ‘анализатор’ (УД 29.04) < р. анализатор. 

АНАЛИЗИРОВАТЬ КАРЕМ: 1941 анализировать карем ‘анализированный’ (Вамыш, 4) < р. анализированный.

АНАЛИЗИРОВАТЬ КАРОН: 1941 анализировать карон ‘анализирование’ (Вамыш, 69); 1989 (Молот, № 9. 60) < р. анализирование.

АНАЛИЗИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1938 анализировать карыны ‘анализировать’ (ВКП(б), 56); 1940 (СталЛен., 80); 1956 (РУС, 22; СУ 14.01) < р. анализировать.

АНАЛИЗИРЪЯНЫ: 1924 анализиръяны ‘анализировать’ (Г 14.02) < р. анализировать.

АНАЛИТИК: 1956 аналитик ‘аналитик’ (РУС, 23); 2000 (УД 5.09, 29.12); 2011 (УД 16.11) < р. аналитик.

АНАЛИТИЧЕСКОЙ: 1936 аналитической ‘аналитический’, ~ амал ‘аналитический спопоб’ (Лапин, 149); ~ геометрия  ‘аналитическая геометрия’1956 (РУС, 23); 1983 (УРС, 30); 1986 (Молот, № 11, 33); ~ форма ‘аналитическая форма’ 1989 (Молот, № 11, 54); 1995 (Инв., № 9, 49); ~ шудон ‘аналитическая игра’ 2003 (ВК № 1, 37); ~ справка ’аналитическая справка’ 2010 (УД 4.08.) < р. аналитический.

АНАЛИТИЧНОСТЬ: 1989 аналитичность ‘аналитичность’ (СУ 8.08) < р. аналитичность. 

АНАЛОГИЧНОЙ: 1956 аналогичной ‘аналогичный’ (РУС, 23) < р. аналогичный.

АНАЛОГИЯ 1: 1934 аналоги ‘аналогия’ (СНА, 261); аналогия 1942 (РУС, 3); 1956 (РУС, 23); 1959 (Орф., 39); 1987 (Молот, № 6, 49) < р. аналогия. [от греч. analogía–соответствие, сходство]

АНАЛОГИЯ 2: 1987 аналогия ‘аналогичный’, ~ амал ‘аналогичный способ’ (Молот, № 6, 49) < р. аналогичный

АНАЛЬГИН: 1991 анальгин ‘анальгин’ (Кенеш, № 4, 17); 1995 (Ураков, 8) < р. анальгин. [от греч. analgḗs–безболезненный, обезболенный]
АНАНАС: 1942 ананас ‘ананас’ (РУСл., 3); 1956 (РУС, 23); 1959 (Орф., 39); 1983 (УРС,  30); 1984 (Орф., 60); 1986 (Молот, № 10, 56); 1994 (СБТ, 59) 2006 (УД 17.05); 2010 (УД 14.07.); 2012 (УД. 25.01) < р. ананас. [исп. ananas]

АНАНАСНОЙ: 1956 ананасной ‘ананасный’ (РУС, 23) < р. ананасный.

АНАНАСОВОЙ: 1956 ананасовой ‘ананасовый’ (РУС, 23) < р. ананасовый.

АНАНЬИН: 1990 ананьин ‘ананьинский’, ~ выжы ‘ананинские племена 

АНАНЬИНСКОЙ: 1971 ананьинской ‘ананьинской’, ~ культура ‘ананьинская культура’ (Лексика, 8); 1991 (кенеш, № 8, 53); 1997 (Даур, 7); 2000 (УД 12.05) < р. ананьинский.

АНАПЕСТ: 1928 анапест ‘анапест’ (размер стиха) (Г 10.02); 1959 (Орф., 39); 1960 (Тонэн, 19); 1962 (Яшин, 12); 1966 (УЛ, 196); 1975 (УдЛ., 14); 1976 (Яшин, 22); 1984 (Ермол., 87); 1987 (Яшин, 25); 1989 (Молот, № 7, 59); вакчиятэм ~ ‘усечённый анапест’, кузятэм ~ ‘удлинённый анапест’  1993 (ВК, № 6, 73); 1998 (ВК № 5, 14; № 4, 59 ); 1999 (№ 5-6, 46); 2000 (УД 7.12); 2003 (ВК № 9, 86); 2008 (ЕрмПозд., 78; УЛ08, 67) < р. анапест. [греч. anápaiston–отражённый назад (обратный дактилю)]

АНАРХИЗМ: 1929 анархизм ‘анархизм ‘ (Г 10.10); 1933 (ГорьЛен., 35); 1938 (ВКП(б), 55); 1940 (Нянь, 118); 1941 (Вамыш, 69); 1942 (РУС, 3); 1956 (РУС, 23); 1959 (Орф., 39); 1983 (УРС,  30); 1987 (Молот, № 8, 17) < р. анархизм.

АНАРХИСТ1: 1938 анархист ‘анархист’ (ВКП(б), 3), ~ махновец ‘анархист махновец’ (ВКП(б), 266); 2005 (Уйбыртон, 69); 2008 (УЛ08, 33) < р. анархист.

АНАРХИСТ2: 1988 анархист ‘анархистский’, ~ матрос ‘анархистский матрос’ (Молот, № 11, 11) < р. анархистский.

АНАРХИСТКА: 1959 анархистка ‘анархистка’ (Орф., 39) < р. анархистка.

АНАРХИСТ-КРОПОТКИНЕЦ: 1948 анархист-кропоткинец ‘анархист-кропоткинец’ (Вакчияк, 40) < р. анархист-кропоткинец.

АНАРХИСТСКОЙ: 1940 анархистской ‘анархистский’ (Нянь, 149); 1956 (РУС, 23); 1960 (КПСС, 356) < р. анархистский.

АНАРХИЧЕСКОЙ: 1938  анархической ‘анархический’  (ВКП(б), 50); 1956 (РУС, 23); 1960 (КПСС, 72); 1962 (Аэлита, 93) < р. анархический.

      ~ буш ‘анархическая пустота’ 1941 (Вамыш, 5) < р. анархическая пустота.

      ~ индивидуалист ‘анархический индивидуалист’ 1941 (Вамыш, 214) < р. анархический индивидуалист.

      ~ конкурировать карон ‘анархическое конкурирование’ 1941 (Вамыш, 274) < р. анархическое конкурирование.

      ~ концепция ‘анархическая концепция’ 1941 (Вамыш, 91) < р. анархическая концепция.

      ~ малпаськон ‘анархическое мышление’ 1941 (Вамыш, 247) < р. анархическое мышление.

      ~ отрицать карон ‘анархическое отрицание’ 1941 (Вамыш, 212) < р. анархическое отрицание.

      ~ принцип ‘анархический принцип’ 1941 (Вамыш, 71) < р. анархический принцип.

      ~ супыльтон ‘анархическая болтовня’ 1941 (Вамыш, 219) < р. анархическая болтовня.

      ~ турттэмъёс ‘анархические стремления’ 1941 (Вамыш, 68) < р. анархические стремления.

      ~ уж ‘анархическая работа’ 1941 (Вамыш, 68); 1987 (Молот, № 7, 37) < р. анархическая работа.

      ~ улон ‘анархическая жизнь’ 1938 (ВКП(б), 50) < р. анархическая жизнь.

      ~ фраза ‘анархическая фраза’ 1941 (Вамыш, 236) < р. анархическая фраза.

АНАРХИЯ: 1936 анархия ‘анархия’ (Уэллс, 5); 1961 (КПССПрогр., 8) < р. анархия.

АНАРХ-КОММУНИСТ: 2011 анарх-коммунист ’анархо-коммунистический’, ~ огазеяськон ’анархо-коммунистическое объединение’ (УД 20.07) < р. анархо-коммунистический.

АНАРХОСИНДИКАЛИЗМ: 1929 анархосиндикализм ‘анархосиндикализм’ (Г 29.09); 1959 (Орф., 39); 1960 (КПСС, 347) < р. анархосиндикализм.

АНАРХОСИНДИКАЛИСТ: 1960 анархосиндикалист ‘анархосиндикалист’ (КПСС, 347) < р. анархосиндикалист.

АНАРХО-СИНДИКАЛИСТСКОЙ: 1938 анархос-индикалистской ‘анархосиндикалистский’, ~  группа ‘анархосиндикалистская группа’ (ВКП(б), 277); ~ элемент 1948  (Вакчияк, 39); 1960 (КПСС, 347) < р. анархосиндикалистский.

АНАСТЕЗИОЛОГ: 2010 анастезиолог ‘анастезиолог‘ (УД 3.09) < р. анастезиолог.

АНАТОЛИЙСКОЙ: 1952 анатотолийской ‘анатолийский’, ~ ярдуръёс ‘анатолийские берега’ (Бульба, 104) < р. анатолийский.

АНАТОМ: 1956 анатом ‘анатом’ (специалист по анатомии)  (РУС, 23) 1978 (Кылисько, 176) < р. анатом.

АНАТОМИК: 1954 анатомик ‘анатомик’ (Герой, 73) < р. анатомик.

АНАТОМИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1928 анатомировать карыны ‘анатомировать’ (Г 8.08; Г 17.10); 1942 (РУС, 3); 1956 (РУС, 23); 1983 (УРС,  30); 2012 (Мед.Терм., 87) < р. анатомировать.

АНАТОМИЧЕСКОЙ: 1952 анатомической ‘анатомический’, ~ музей ‘анатомический музей’ (Полевой, 180; Бульба, 104); ~ кабинет ‘анатомический кабинет’ 1956  (РУС, 23); 1983 (УРС, 30) < р. анатомический.

АНАТОМИЯ: 1924 анатомия ‘анатомия’ (Г 29.05); 1934 анатоми (СНА, 261); 1942 (РУС, 3); 1956 (РУС, 23); 1959 (Орф., 39); 1978 (Кылисько, 178); 1983 (УРС, 30); 1984 (Орф., 60); 1987 (Молот, № 4, 24); 1994 (СБТ, 59); 2005 (Уйбыртон, 24); 2012 (Мед.Терм., 87) < р. анатомия. [от греч. anatomḗ–рассечение]
АНАФЕМА 1: 1941 анафема ‘анафема’ (Вамыш, 255); 1950 (Чехов, 48); 1956 (Калыкын, 192); 1982 (Самсонов, 83); 1997 (Сћзён, 555) < р. анафема.[греч. anáthema]

АНАФЕМА 2: 1951 анафема ‘анафемный’, ~ люгы ‘анафемный репей’ (Тургенев, 244) < р. анафемный.

АНАФОРА: 1987 анафора ‘анафора’ (Яшин, 25); 1992 (ВК № 5, 24; Зуева, 29, 64); 2000 (УД 7.12); 2003 (УКыл, 192); 2008 (УЛ08, 383)< р. анафора. [греч. anaphorá]

АНАФОРИЧЕСКОЙ: 1988 анафорической ‘анафорический’, ~ рифма ‘анафорическая рифма’ (Молот, № 11, 41) < р. анафорический.

АНАХОРЕТ: 2000 анахорет ‘анахорет’ (отшельник) (Театр, 228) < р. анахорет.
АНАХРОНИЗМ: 1956 анахронизм ‘анахронизм’ (РУС, 23); 1975 (УдЛ., 222); 2008 (ЕрмПозд., 253) < р. анахронизм. [от греч. ana- назад, против и chrónos–время]

АНАША: 1986 анаша ‘анаша’ (наркотическое вещество) (Молот, № 9, 13); 2006 (УД 28.03) < р. анаша.

АНАЭРОБНОЙ: 1936 анаробной ‘анаэробный’, ~ бактериос ‘анаэробные бактерии’, ~ процсесс’анаэробный процесс’  (Лапин, 22, 23); ~ микроб ‘анаэробный микроб’ 1956 (Осноыва, 36) < р. анаэробный. 

АНАЭРОБЪЁС: 1994 анаэробъёс ‘анаэробы’ (бактерии, способные жить в бескислородной среде) (СБТ, 59) < р. анаэробы.

АНГАР: 1938 ангар ‘ангар’ (сооружение в виде комплекса спец. помещений и технических средств для обеспечения хранения, технического обслуживания и текущего ремонта самолетов, вертолетов и т.д.) (Амунд., 154) ; 1942 (РУС, 3); 1956 (РУС, 23); 1959 (Орф., 39); 1962 (Аэлита, 89); 1983 (УРС, 30); 2012 (УД 22.08) < р. ангар. [франц. hangar]

АНГАРСКОЙ: 1952 ангарской ‘ангарский’, ~ кечгон ‘ангарский козий пух’ (Полевой, 20) < р. ангарский.

АНГЕЛ-УТИСЬ: 1994 ангел-утись ‘ангел-хранитель’ (Атам., 12) < р. ангел-хранитель.

АНГЕЛЬСКОЙ: 1956 ангельской ‘ангельский’ (РУС, 23) < р. ангельский.

АНГЕМИТОНИКА: 2012 ангемитоника ’ангемитоника’, куинь нотаен ~ ’ангемитоника из трех нот’ (муз. термин) (УД. 25.01) < р. ангемитоника.
АНГИНА: 1925 ангина ‘ангина’ (Г 1.01); 1929 (Г 1.01); 1942 (РУС, 3); 1956 (РУС, 23); 1958 (СУ 12.01); 1959 (Орф., 39); 1962 (Ож, 56); 1965 (Арлэн кут., 145); 1983 (УРС,  30); 1987 (Молот, № 10, 46); 1989 (Молот, № 4, 34; № 8, 34); 1990 (Кенеш, № 3, 28); 1995 (Чулпон., 156); 1999 (УД 14.09); 2011 (УД 10.08); 2012 (Мед.Терм., 87) < р. ангина. [лат. angina–удушье]

АНГЛИ: 1919 англи ‘английский’, ~ правительство ‘английское правительство’ (ГСалдат, 7.05); 1924 (Г 21.12); 1925 (Г 26.07); 1928 (Г 12.05); 1929 (Г 23.07; Г 15.08);  1930 (Парсь., 9); ~ нылкышно ‘английская девушка’ 1993 (УД 15.07); 1994 (УД 15.07; Атам., 26); 1995 (УД 13.01); ~ выжыкыл (Уваров, 444); 1998 (УД 16.07; Егит дыр, 181); ~ сямен (Егит дыр, 3); 2000 (УД 7.12); 2001 (УД 17.07); ~ культура 2010 (УД 28.05) < р. английский.

АНГЛИЗАЦИЯ: 2005 англизация ‘англизация’ (УД 2.12) < р. англизация.

АНГЛИЙСКОЙ КЫЛ: 1934 английской кыл ‘английский язык’ (Выльвыл, 297); 1938 (Амундсен, 35); 1971 (Йырт., 30); 1996 (Ваёбыж, 71); 2005 (Уйбыртон, 63) < р. английский язык.

АНГЛИЙСКОЙ: 1936 английской ‘английский’, ~ научной общество ‘английское научное общество’ (Уэллс, 19); ~ писатель ‘английский писатель’ (Уэллс, 1) < р. английский язык.
АНГЛИЦИЗМ: 1941 англицизм ‘англицизм’ (Вамыш, 253) < р. англицизм. [франц. anglicisme]

АНГЛИЧАНЕЦ: 1929 англичанец ‘англичанин’ (Г 25.09) < р. англичан.

АНГЛИЧАНКА: 1926 англичанка ‘англичанка’ (Г 14.02; 11.04); 1949 (Пушк., 67); 1956 (РУС, 23); 1959 (Орф., 39); 1983 (УРС,  30); 1984 (Орф., 60)8 1991 (Кенеш, № 3, 58) < р. англичанка.

АНГЛИЧАНЪЁС: 2010 англичанъёс ‘англичане’ (УД 22.01) < р. англичане.
АНГЛИЯ: 1920 англия ‘английский’, ~ пуныос ‘английские собаки’ (Г 26.11); 1925 (Г 8.07; Г 2. 08) < р. английский.

АНГЛИЯ: 1936 Англия ‘Англия’ (Уэллс, 17) < р. Англия.
АНГЛО-АМЕРИКАНЕЦ: 1948 англо-америкец ‘англо-американец’ (СУ 18.01) < р. англо-американец.

АНГЛО-АМЕРИКАНСКОЙ: 1924 англо-американской ‘англо-американский’, ~ капиталъёс  ‘англо-американские капиталы’ (Г 11.09; Г 12.12); 1925 (Г 6.01); 1943 (УП 16.01); 1947 (СУ 18.01); 1948 (СУ 18.01); 1951 (СУ 16.01); 1952 (СУ 16.01); ~ ипериалистъёс ‘англо-американские  империалисты’ (Иванов, 55); 1956 (РУС, 23); 1959 (Орф., 39); ~ войско ‘англо-американское войско’ 1960 (КПСС, 305); ~ противоречиос ‘англо-американские противоречия’ 1961 (КПССПрогр., 32) < р. англо-американский.

АНГЛО-ЗАПАДНОГЕРМАНСКОЙ: 1961 англо-западногерманской ‘англо-западногерманский’; ~ противоречиос ‘англо-западногерманские противоречия’ (КПССПрогр., 32) < р. англо-западногерманский.

АНГЛО-ИНДИЙСКОЙ: 1928 англо-индийской ‘англо-индийский’, ~ шуон войско ‘англо-индийское войско’ (Г 17.02); ~ правительство ‘англо-индийское  правительство’ 1929 (Г 16.08; Г 12.10) < р. англо-индийский.

АНГЛО-ИТАЛЬЯНСКОЙ: 1987 англо-итальянской ‘англо-итальянский’, ~ вертолёт ‘англо-итальянский вертолёт’ (СУ 9.08) < р. англо-итальянский.

АНГЛО-ЙЕМЕНСКОЙ: 1957 англо-йеменской ‘англо-йеменской, ~ договор (СУ 16.01) < р. англо-йеменский.

АНГЛО-КАБАРДИНСКОЙ: 1952 англо-кабардинской ‘англо-китайский’, ~ выжы ‘англо-кабардинское племя’ (Бабаевск. I, 106);  < р. англо-кабардинский.

АНГЛО-КИТАЙСКОЙ: 1943 англо-китайской ‘англо-китайский’ (УП 16.01) < р. англо-китайский.

АНГЛОМАНИЯ: 1949 англомания ‘англомания’; 1949 (Пушк., 67) < р. англомания. [от сл. английский и греч. manía–страсть]

АНГЛО-ПОРТУГАЛЬСКОЙ: 1925 англо-португальской ‘англо-португальский’, ~ банк ‘англо-португальский банк’ (Г 15.12) < р. англо-португальский.

АНГЛО-РУССКОЙ: 1920 англо-русской ‘англо-русский’, ~ комитет ‘англо-русский комитет’ (Вигал, 13); 1926 (Г 17.12); 1929 (Г 8.10) < р. англо-русский.

АНГЛОСАКС: 2005 англосакс ‘англосакс’ (Некрасов, 222) < р. англосакс.

АНГЛО-САКСОН: 2005 англо-саксон ‘англо-санксонский’, ~ калыкъёс ‘англо-саксонские народы’ (УД 2.02) < р. англо-саксонский. 

АНГЛО-САКСОНЕЦ: 1995 англо-саксонец ‘англо-саксонец’ (Грэм., 149) < р. англо-саксонец.

АНГЛО-САКСОНСКОЙ: 1936 англо-саксонской ‘англо-саксонской’, ~ мир ‘англо-саксонский мир’ (Уэллс, 7); англо-саксонской 1940 (СталЛен., 32) < р. англо-саксонский.

АНГЛО-САКССКОЙ: 1936 англо-саксской ‘англо-саксский’, ~ кунъёс ‘англо-саксские государства’ 1936 (Уэллс, 15) < р. англо-саксский.

АНГЛО-САКСЪЁС: 1933 англо-саксъёс ‘англо-саксы’ (германское племя) (Гук., 13); 1942 (Яглинг, 7) < р. англо-саксы.

АНГЛО-СОВЕТСКО-АМЕРИКАНСКОЙ: 1948 англо-советско-американской ‘англо-советско-американский’, ~ коалиция ‘англо-советско-американская коалиция’ (Вакчияк, 189) < р. англо-советско-американский.

АНГЛО-СОВЕТСКОЙ: 1924 англо-советской ‘англо-советской’, ~ конференция ‘англо-советская конференция’ (Г 19.08; Г 11.09); 1929 (Г 12.09; Г 4.10); 1942 Г 17.1); 1959 (Орф., 39); 1960 (КПСС, 368) < р. англо-советский.

АНГЛО-ФРАНКО-АМЕРИКАНСКОЙ: 1953 англо-франко-американской ‘англо-франко-американский’, ~ блок ‘англо-франко-американский блок’ (СталЭк., 37) < р. англо-франко-американский.

АНГЛО-ФРАНКО-ИРАНСКОЙ: 1957 англо-франко-иранской ‘англо-франко-иранской’, ~ агрессия (СУ 13.01) < р. англо-франко-иранский.

АНГЛО-ФРАНКО-СОВЕТСКОЙ: 1960 англо-франко-советской ‘англо-франко-советский’ (КПСС, 523) < р. англо-франко-советский.  

АНГЛО-ФРАНКО-ЯПОНО-АМЕРИКАНЕЦЪЁС: 1938 англо-франко-японо-американецъёс ‘англо-франко-японо-американцы’, ~лэн блоксы ‘ блок англо-франко-японо-американцев’ (ВКП(б), 250) < р. англо-франко-японо-американцы.

АНГЛО-ФРАНКО-ЯПОНО-ПОЛЬСКОЙ: 1938 англо-франко-японо-полськой ‘англо-франко-японо-польский’, ~ интервенция ‘англо-франко-японо-польская интервенция’ (ВКП(б), 267) < р. англо-франко-японо-польский.

АНГЛО-ФРАНЦУЗ: 1918 англо-француз ‘англо-французский’, ~ антанта ‘англо-французская антанта’ (Г 5.12); 1919 (Г 2.01; Г 15.02); 1929 (Г 13.09) < р. англо-французский.

АНГЛО-ФРАНЦУЗСКОЙ: 1926 англо-французской ‘англо-французский’, ~ солдатъёс ‘англо-французские солдаты’ (Г 16.09); 1932 (Иванов, 127); 1935 (Конв., 139); 1937 (СталДвур., 12); ~ капиталистъёс ‘англо-французские капиталисты’ 1938 (ВКП(б), 108); англо-французской 1939 (СталДокл., 14); 1940 (Нянь, 22), ~ фронт ‘англо-французский фронт’ (СталРадио, 6); 1947 (СУ 18.01); ~ империалист 1948 (Вакчияк, 69); 1952 (Иванов, 146); 1953 (СталЭк., 35); ~ композитор 1957 (СУ 15.01); 1960 (КПСС, 204) < р. англо-французский.

АНГЛО-ФРАНЦУЗЪЁС: 1938 англо-французъёс ‘англо-французы’ (ВКП(б), 249); 1989 (Молот, № 2, 29) < р. англо-французы.

АНГЛО-ЯПОНСКОЙ: 1950 англо-японской ‘англо-японский’ (СУ 18.01) < р. англо-японский.

АНГЛЪЁС 1: 1924 англъёс ‘англичане’ (Г  18.05;  Г 8.08) < р. Англия.

АНГЛЪЁС 2: 1933 англъёс ‘англы’ (германское племя) (Гук., 13) < р. англы.

АНГОР: 1996 ангор ‘ангорский’, ~ кеч ‘ангорская коза’ (Ваёбыж, 146) < р. ангорский. 

АНГОРА: 1935 ангора ‘ангора’ (ангорская порода кроликов) (Зоол., 227) < р. ‘ангора.

АНГОРСКОЙ: 1935 ангорской ‘ангорский’, ~ кролик ‘ангорский кролик’ (Зоол., 194); 1950 (Шалаев, 20); 1952 (Полевой, 271);  ~ кеч ‘ангорская коза’ 1956 (РУС, 23) < р. ‘ангорский.

АНДАН ВАЛ: 1987 андан вал ‘стальной конь’  (СУ 13.08) < калька с русского, ср. р. стальной конь.

АНДАТРА: 1935 андатра ‘ондатра’ (Зоол., 228) < р. ондатра. [индейск.]

АНДЕГРАУНД: 2011 андеграунд ’андеграунд’ (УД. 20.04; УД. 21.09; УД 16.11); 2012 (УД. 25.01; УД. 26.12) < р. андеграунд. [от англ. under ground–подполье]

АНДРОИД: 2012 андроид ’андроид’ (телефон) (УД. 26.12) < р. андроид.
А НЕ: 1987 а не ‘а не’, тќлбер со, а не музъем-дунне (Молот, № 1, 42) < р. а не. 

АНЕКДОТ: 1928 анекдот ‘анекдот’ (краткий устный шуточный рассказ с остроумной концовкой) (Г 6.01); 1930 (Кенеш, № 13-14, 52); 1935 (Конв., 262); 1936 (Остр., 265); 1939 (ОстрСильт., 153); 1940 (Нянь, 16; СталЛен., 329); 1941 (Вамыш, 238); 1942 (РУСл., 3); 1949 (Пушк., 8); 1950 (Калин., 151; СталЯз., 14; СУ 15.01; Гоголь, 4); 1951 (Корол., 2808 Тургенев, 24); 1956 (РУС, 23); 1958 (Ворд. пал., 1, 64); 1959 (Орф., 39; Ворд. пал., 2, 92); 1962 (Яшин, 5); 1963 (Архипов, 60); 1975 (УдЛ., 6); 1976 (Яшин,  9); 1982 (Самсонов, 158); 1983 (УРС,  30); 1984 (Ермол., 186); 1986 (Молот, № 2, 37; № 5, 14; № 8, 43); 1987 (Яшин,  10; Молот, № 6, 8); 1988 (Молот, № 2, 5; № 6, 33; № 12, 60); 1989 (Молот, № 1, 39; № 2, 10; № 4, 47; № 6, 7; № 11, 32); 1990 (Кенеш, № 3, 12); № 4, 38; № 5, 38; № 8, 39; № 11, 40; № 12, 22); 1991 (Кенеш, № 2, 24; № 3, 56; № 7, 10; № 9, 7); 1992 (Зуева, 54); 1995 (Инв., № 4, 52; Шузи, 8); 1996 (Кирень, 210); 1998 (УД 20.01; Ваёбыж, 159; Егит дыр, 188); 1999 (УД 13.07); 2003 (Туриос, 97); 2004 (Яратонэ, 118); 2005 (Некрасов, 255); 2006 (УД 10.02); 2008 (ЕрмПозд., 31; УЛ08, 112); 2010 (УД 16.07.)  < р. анекдот. [от греч. anékdotos–неопубликованный]

АНЕКДОТИЧЕСКОЙ: 1956 анекдотической ‘анекдотический’, ~ учыр ‘анекдотический случай’ (РУС, 23); 1986 (Молот, № 11, 38) < р. анекдотический.

АНЕКДОТИЧНЫЙ: 1956 анекдотичной ‘анекдотичный’, ~ учыр ‘анекдотичный случай’ (РУС, 23) < р. анекдотичный.

АНЕМИЯ: 1994 анемия ‘анемия’ (уменьшение крови; уменьшение гемоглобина в крови) (СБТ, 60); 1995 (Ураков, 10); 2010 (УД 14.07.) анемия 2011 (УД 18.05) анеми 2012 (УД 20.04) < р. анемия. [от греч. a-–не-, без- и háîma–кровь]
АНЕМОМЕТР: 1953 анемометр ‘анемометр’ (прибор дл я измерения скорости ветра) (Куазь, 15) < р. анемометр. [от греч. ánemos–ветер и métron–мера]

АНЕМОФИЛИЯ: 1994 анемофилия ‘анемофилия’ (перенос семян воздушными течениями) (СБТ, 60) < р. анемофилия.

АНЕМОХОРИЯ: 1994 анемохория ‘анемохория’ (приспособленность растений к опылению с помощью ветра) (СБТ, 60) < р. анемохория.

АНЕРОИД: 1953 анероид ‘анероид’ (Куазь,  7); 1956  (РУС, 23) < р. анероид. [от греч. a-–не-, без-, nērós–влажный, жидкий и eîdos–вид]

АНЕСТЕЗИН: 1995 анестезин ‘анестезин’ (Ураков, 8) < р. анестезин.

АНЕСТЕЗИОЛОГ: 1996 анестезиолог ‘анестезиолог’ (Ваёбыж, 171); 2006 (УД 28.04); 2010 (УД 3.09.) < р. анестезиолог.

АНЕСТЕЗИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1956 анестезировать карыны ‘анестезировать’ (РУС, 23) < р. анестезировать.

АНЕСТЕЗИЯ: 1956 анестезия ‘анестезия’ (РУС, 24) < р. анестезия. [от греч. anaisthesía–нечувствительность]

АНИКА-ВОИН: 1934 аника-воин ‘аника-воин’ (Выльвыл, 363) < р. аника-воин.

АНИЛИН: 1934 анилин ‘анилин’ (СНА, 261) < р. анилин. [от араб. an-nil–индиго]

АНИМАЛИСТ: 1997 анималист ‘анималист’ (Финл., 92) < р. анималист.

АНИМАЛЬНОЙ: 1994 анимальной ‘анимальный’ (живорный, относящийся к животным) (СБТ, 60) < р. анимальный.

АНИМАТОР: 2012 аниматор ’аниматор’ (профессия в кино) (УД. 25.04) < р. аниматор.
АНИМАЦИЯ: 2011 анимация ’анимация’ (жанр кино) (УД. 15.07) < р. анимация. [от лат. anima–душа]
АНИМИЗМ: 1929 анимизм ‘анимизм’ (Г 28.12); 1959 (Орф., 39); 1962 (Яшин, 27); 1976 (Яшин, 48); 1987 (Яшин, 52); 2010 (Оскон, 5) < р. анимизм. [от лат. anima–душа]
АНИМИСТИЧЕСКОЙ: 1962 анимистической ‘анимимистической’ (Яшин, 26); 1976 (Яшин, 48); 1987 (Яшин, 51) < р. анимистический.

АНИС: 1924 анис ‘анисовый’, ~ тысь ‘анисовое семя’ (Г 27.05); 1925 (Г 26.05); ~ кидыс ‘анисовые семена 1029 (Кенеш, № 2, 44); 1942 (РУСл., 3); 1952 (Полевой, 162); 1983 (УРС,  30) < р. анисовый. [греч. ánison]

АНИСОВОЙ: 1925 анисовой ‘анисовый’, ~ капли ‘анисовые капли’ (ГердЛДК, 81); 1956 (Горький, 128; Калыкын, 128; РУС, 24) < р. анисовый.

АНКЕР: 1959 анкер ‘анкер’ (Орф., 39); 1990 (Кенеш, № 8, 17) < р. анкер. [нем. Anker]

АНКЕРНОЙ: 1956 анкерной ‘анкерный’, ~ сошник ‘анкерный сошник’  (РУСл., 24; Основа, 249) < р. анкерный.

АНКЕТА: 1921 анкета ‘анкета’ (Нылкышно кен. ,22); 1923 (Г 29.06); 1924 (Г 1.06; Г 12.08; Г 23.09); 1925 (Г 1.01); 1926 (Г 16.05; Кыл., 9); 1927 (Г 13.02); анкет 1928 (Векш., 159; Г 7.03);  анкета 1929 (Вигал., 50; Г 24.07; Кенеш, № 2, 4; Кенеш, № 10-11, 46; Рабселькор, 45), анкет (Кенеш, № 2, 44); 1930 (Дав, 5); 1932 (Бор., 16); 1934 (_жыт, 15; СНА, 261); 1935 (Конв., 5);  1936 (Жуйков, 9); 1937 (УК 17.01); 1942 (РУСл., 3; Яглинг, 22; Фашистъёс, 16); 1952 (Бабаевск. I, 310); 1956 (РУС, 24); 1959 (Орф., 39); 1960 (Тонэн, 169); 1963 (Архипов, 54); 1965 (Арлэн кут., 179); 1975 (УдЛ., 251); 1983 (УРС,  30); 1984 (Орф., 60; Ермол., 103); 1986 (Молот, № 4, 1; № 8, 1; № 11, 35); 1987 (СУ 7.08; Молот, № 3, 37; № 9, 31; № 10, 22; № 11, 52); 1988 (СУ 15.07; Молот, № 7, 35; № 8, 30; № 9, 39); 1991 (Кенеш, № 3, 58; № 6, 30; № 7, 35); 1992 (Зуева, 175); 1995 (Инв., № 9, 3); 1997 (ВК № 3, 5); 2003 (ВК № 10, 11); (на работу) 2004 (Яратонэ, 74); 2008 (ЕрмПозд., 16); чылкыт ~ен ик кошконо луэ ’с чистой анкетой был вынужден уйти’ (УЛ08, 204); 2010 (УД 17.08.); 2011 (УД. 20.04; УД 20.07; УД. 21.09); 2012 (УД 20.01)

< р. анкета. [франц. enquête]

АНКЕТНОЙ: 1956 анкетной ‘анкетный’ (РУСл., 24) < р. анкетный.

АНКОНОВОЙ: 1935 анконовой ‘анконовый’, ~ выжы ыж  ‘‘анконовая порода овец’ (Зоол., 194) < р. анконовый.

АННАМИТ: 1929 аннамит ‘аннамитский’, ~ выжы калык ‘народ аннамитского племени’ (Г 3.07) < р. аннамитский.

АННЕКСИОНИСТСКОЙ: 1940 аннексионистской ‘аннексионистский’, ~ мир ‘аннексионистский мир’ (Нянь, 17); 1960 (КПСС, 274) < р. аннексионистский.

АННЕКСИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1956 аннексировать карыны ‘аннексировать’ (РУС, 24) < р. аннексировать. 

АННЕКСИЯ: 1926 аннексия ‘аннексия’ (Кыл., 10); 1934 аннекси (СНА, 261); аннексия 1938 (ВКП(б), 183); 1940 (СталЛен., 46); 1942 (РУСл., 3); 1956 (РУС, 24); 1959 (Орф., 39); 1960 (КПСС, 221) < р. аннексия. [от лат. annexio–присоединение]

АННЕКТИРОВАНИЕ: 2003 аннектирование ‘аннектирование’  (ВК № 2, 4) < р. аннектирование.

АННЕКТИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1940 аннектировать карыны ‘аннектировать’ (СталЛен., 52) < р. аннектировать.

АННОТАЦИЯ: 1978 аннотация ‘аннотация’ (Кылисько, 229); 1993 (ВК № 2, 17); 2003 (ВК № 4, 18); повестьлэн ~ез ’аннотация повести’ 2008 (УЛ08, 191) < р. аннотация. [от лат. annotatio–замечание]

АННУЛИРОВАТЬ КАРЕМ: 1938 аннулировать карем ‘аннулированный’, ~ долгъёс ‘аннулированные долги’ (ВКП(б), 288) < р. аннулированный.

АННУЛИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1926 аннулировать карыны ‘аннулировать’ (Кыл, 10); анулировать карыны 1937 (СталДвур., 24); аннулировать карыны 1938 (ВКП(б), 235); 1956 (РУС, 24); 1960 (КПСС, 271) < р. аннулировать. [от лат. annulare–уничтожать]

АННУЛИРОВАТЬСЯ КАРИСЬКЫНЫ: 1942 анулироваться кариськыны ‘аннулироваться’ (УП 17.01) < р. аннулироваться.

АНОД 1: 1934 анод ‘анод’ (Физ., 28); 1956 (РУС, 24); 1959 (Орф., 39); 2001 (УД 19.10) < р. анод. [от греч. ánodos–подъём, восхождение]

АНОД 2: 1934 анод ‘анодный’, ~ пластинка ‘анодная пластинка  (Физ., 29)  < р. анодовый. 

АНОДНОЙ: 1934 анодной ‘анодный’, ~ жильы ‘анодная цепь  (Физ., 96)  < р. анодный. 

АНОМАЛИЯ: 1934 аномали ‘аномалия’ (СНА, 261; Физ., 58); 1941 (Чефр., 31); 1952 (Иванов, 11); магнитной ~ ‘магнитная аномалия’ 1956 (РУС, 24); 1959 (Орф., 39); аномалия (отклонение от нормального развития) 1994 (СБТ, 60) < р. аномалия. [греч. anōmalía]
АНОНИМКА: 1965 анонимка ‘анонимка’ (Арлэн кут., 108); 1979 (Дыдык, 30); 1984 (Гужем, 203); 1986 (Молот, № 7, 38; № 9, 42); 1987 (Молот, № 10, 37; № 11, 64); 1990 (Кенеш, № 12, 22); 1992 (Зуева, 83); 2008 (ЕрмПозд., 262) < р. анонимка.

АНОНИМНОЙ: 1956 анонимной ‘анонимный’, ~ гожтэт ‘анонимное письмо’ (РУС, 24); 1965 (Арлэн кут., 104); 1987 (Молот, № 10, 62); 1991 (Кенеш, № 7, 55); ~ 1990 (СУ 15.07) < р. анонимный.

АНОНИМНОСТЬ: 1926 анонимность ‘анонимность’ (Кыл,  10) < р. анонимность.

АНОНИМЩИК: 1986 анонимщик ‘анонимщик’ (Молот, № 9, 42); 2008 (ЕрмПозд., 261) < р. анонимщик.

АНОНС: 1937 анонс ‘анонс’ (предварительное краткое объявление о предстоящих гастролях, спектаклях, концертах и т.д.) (УК 11.01); 1956 (РУС, 24); 1959 (Орф., 39) < р. анонс. [франц. annonce]

АНОНСИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1956 анонсировать карыны ‘анонсировать’ (давать объявление, объявлять) (РУСл., 24) < р. анонсировать.

АНОФЕЛЕС: 1935 анофелес ‘анофелес’ (насекомое, являющееся переносчиком лихорадки) (Зоол., 27) < р. анофелес.

АНСАМБЛЬ: 1944 ансамбль ‘ансамбль’ (СУ 16.01); 1946 (СУ 16.01); 1952 (СУ 15.01); 1953 (СУ 18.01); 1954 (Мусатов, 186); 1955 (СУ 16.01); 1956 (РУС, 24); 1958 (СУ 14.01); 1959 (Орф., 39); 1960 (СУ 14.01); 1962 (Ож, 59); 1975 (УдЛ., 255); фольклорной (танцевальной, архитектурной) ~ ‘фольклорный (танцевальный, архитектурный) ансамбль’ 1977 (СУ 7.08; СУ 10.08; СУ 11.08; СУ 13.08); 1979 (Яшина, 109); 1983 (УРС, 31); 1984 (Орф., 61); 1986 (Молот, № 2, 50; № 5, 23; № 6, 9; № 10, 19; № 10, обл. с. 2; № 11, 24; № 12, 25); фольклорной ансамбль ‘фольклорный ансамбль’ 1987 (СУ 7, 12.088 Молот,№ 1, 34;  № 2, 25; № 4, 50; № 6, 24; № 8, 9; № 9, 64; № 10, 38; № 11, 6); 1988 (СУ 15.01; 7.08; Молот, № 1, 21; № 2, 10; № 3, обл. с. 2; № 4, 27; № 5, 41; № 9, 40; № 12, 61); 1989 (Симф., 244; СУ 8.08; Молот, № 1, 31; № 3, 64; № 4. 10; № 5, 29; № 6, 24; № 8, 22; № 12, 4); 1990 (СУ 14.01; Кенеш, № 5. 50; № 6, 45; № 7, 5; № 8, 3; № 9, 26; № 10, 5; № 11, 23); 1991 (Кенеш, № 6. 34; № 8, 38); 1995 (Инв., № 10, 50); 1996 (Инв., № 2, 24); 1997 (УД 14.01; ВК № 3, 7); 1998 (УД 20.01; Егит дыр, 88; ВК № 2, 13); 1999 (УД 14.01); фольклор ~ 2000 (УД 26.09; УД 17.02; УД 27.10; УД 29.12), ансамбль ‘ансамбль’песни и пляски (УД 27.10); кырњанъя но эктонъя удмурт государственной ~’удмуртский государственный ансамбль песни и пляски’ (Театр, 45); 2001 (УД 17.07; № 4, 9);  2002 (УД 16.07); 2003 (Туриос, 87; УД 15.01); эктонъя ~ ’ансамбль танца’ 2004 (Яратонэ, 104); 2005 (УД 12.04); (музыкальный) 2008 (Диктант, 160; ЕрмПозд., 236); кырњанъя но эктонъя кун ~ ’государственный ансамбль песни и пляски’ (УЛ08, 137); «Њардон» ~ ’ансамбль «Њардон»’ 2009 (УД 18.03.); 2010 (УД 20.01.); 2011 ((УД 25.05; УД. 15.07; УД. 17.08; УД. 21.09; УД 19.10; УД. 16.11; УД. 21.12); «Инвожо» ~ ’ансамбль «Инвожо»’ 2012 (УД. 25.01; УД. 28.03; УД. 25.04; УД. 30.05; УД. 27.06; УД 25.07; УД 22.08; УД 26.09; УД. 24.10; УД. 26.12) < р. ансамбль. [франц. ensemble]

АНТАГОНИЗМ: 1926 антагонизм ‘антагонизм’ (Кыл, 10); 1934 (СНА, 261); 1936 (Лапин, 21; Уэллс, 13, 15); 1940 (СталЛен., 217); 1941 (Вамыш, 156); 1942 (РУСл42, 3); 1950 (Калин., 80); 1953 (СУ 17.01); 1956 (РУС, 24); 1959 (Орф., 39); 1960 (КПСС, 677); 1961 (КПССПрогр., 23); 1983 (УРС,  31) < р. антагонизм. [от греч. antagṓnisma]
АНТАГОНИСТ: 1956 антагонист ‘антагонист’ (РУС, 24); 1959 (Орф., 39); 1994 (СБТ, 60) < р. антагонист.

АНТАГОНИСТИЧЕСКОЙ: 1936 антагонистической ‘антагонистический’  (СталКонст., 22); 1939 (СталДокл., 37); 1940 (СталЛен., 512); 1953 (СталЭк., 61; СУ 17.01); 1956 (РУС, 24); 1960 (КПСС, 217); 1983 (УРС,  31) < р. антагонистический.

АНТАНТА: 1919 Антанта ‘Антанта’ (ЮС 9.07); 1920 (Г 18.01; Г 7.02; Г 18.08); 1921 (Г 29.01); 1922 (Г 15.05; Г 7.07; Г 5.10); 1923 (Г 26.05); 1924 (Г 17.02; Г 15.05; Г 18.09; Г 30.11); 1925 (Брон., 24; Г 20.02); 1926 (Г 26.06; Кыл., 10); 1927 (Г 18.06); 1929 (Г 13.09); 1930 (Дав, 32); 1932 (Бор., 16); 1934 (СНА, 261; Пантелеев, 77); 1940 (Нянь, 163; СталЛен., 203); 1941 (СССР, 167); 1948 (Вакчияк, 76); 1959 (Орф., 39; СУ 15.01); 1960 (КПСС, 182) < р. Антанта. [франц. Entente–согласие]

АНТАНТАНОВСКОЙ: 1938 антантановской ‘антантановский’,  ~  интервентъёс ‘антантановские интервенты’ (ВКП(б), 259) < р. антантановский.

АНТАРКТИДА: 1959 Антарктида ‘Антарктида’ 1959 (Орф., 39) < р. Антарктида.

АНТАРКТИЧЕСКОЙ: 1952 антарктической ‘антарктической’,~ море ‘антарктическое море’ (Иванов, 193); ~ экспедиция 1986 (СУ 15.01) < р. антарктический.

АНТЕННА 1: 1934 антенна ‘антенна’ (Физ., 94); 1935 (Конв., 320); 1936 (Жуйков, 9; Остр., 283); 1938 (УК 18.01); 1947 (Катаев, 165); 1956 (РУС, 24; СУ 13.01); 1959 (Орф., 39); 1960 (Тонэн, 30); 1965 (Арлэн кутсконэз, 112); 1979 (Яшина, 71; Можай, 80); 1983 (УРС,  31); 1984 (Орф., 61; Гужем, 3); 1986 (Молот, № 11, 3);1988 (Молот, № 2, 9; № 9, 36); 1989 (Симф., 64); 1995 (Флор, 343); 1996 (ВК № 3, 34); 2001 (УД 17.07) < р. антенна. [от лат. antenna–мачта]
АНТЕННА 2: 1929 антенна ‘антенный’, ~ ез ‘антенная проволока’ (Г 7.12); 1960 (Тонэн, 30); 1965 (Арлэн кут., 112) < р. антенный.

АНТЕРИДИЙ: 1994 антеридий ‘антеридий’ ("мужской"  половой орган споровых растений) (СБТ, 60) < р. антеридий.

АНТИАЛКОГОЛЬНОЙ: 1938 антиалкогольной ‘антиалкогольный’, ~ съезд ‘антиалкогольный съезд’ (ВКП(б), 152); ~ средство ‘антиалкогольное средство’1956 (РУС, 24) < р. антиалкогольный.

АНТИАМЕРИКАНСКОЙ: 1955 антиамериканской ‘антиамериканский’, ~ мылкыд ‘американское настроение’ (СУ 18.01) < р. антиамериканский.

АНТИБАРД: 2011 антибард ’антибард’ (певец) (УД. 19.10) < р. антибард.

АНТИБИОТИК: 1990 антибиотик ‘антибиотик’(Кенеш, № 8, 37); 1994  (СБТ, 60); антибиотик 1959 (Орф., 39); 1961 (КПССПрогр., 122); 1992 (УД 15.07); 1995 (Ураков, 24); 1996 (Ваёбыж, 171); 2000 (УД 14.09); 2006 (УД  24.05); 2009 (УД 11.09); антибиотикъёс 2011 (УД 13.07) < р. антибиотик. [от греч. anti- против и bíos–жизнь]
АНТИБОЛЬШЕВИК: 1934 антибольшевик ‘антибольшевик’ (СталКолхоз, 33); 1940 (СталЛен., 363) < р. антибольшевистский.

АНТИБОЛЬШЕВИСТСКОЙ: 1929 антибольшевистской ‘антибольшевистский’ (Г 9.10; Г 12.11); ~ лозунгъёс ‘антибольшевистские лозунги’1938 (ВКП(б), 211); 1940 антибольшевистской (СталЛен., 359); 1952 (СУ 18.01); 1960 (КПСС, 174; УД 14.09) < р. антибольшевистский.

АНТИВИРУС: 1959 антивирус ‘антивирус’ (Орф., 39) < р. антивирус.

АНТИВОЕННОЙ: 1929 антивоенной ‘антивоенный’ (Г 23.10); 1942 (РУСл., 3); 1959 (Орф., 39); 1960 (КПСС, 184); ~ организация ‘антивоенная организация’ 1977 (СУ 13.08); 1984 (СУ 15.07); 1986 (СУ 15.07); ~ ассоциация 1987 (СУ 15.01; СУ 13.08) < р. антивоенный.

АНТИГЕРМАНСКОЙ: 1949 антигерманской ‘антигерманский’ (Казак. Киз., 86) < р. антигерманский.

АНТИГЕРОЙ: 1987 антигерой ‘антигерой’ (Молот, № 3, 50); 1990 (Кенеш, № 12, 24) < р. антигерой.

АНТИГИТЛЕРОВЕЦ: 1954 антигитлеровец ‘антигитлеровец’ (СУ 20.01) < р. антигитлеровец.

АНТИГИТЛЕРОВСКОЙ: 1948 антигитлеровской ‘антигитлеровский’, ~ коалиция ‘антигитлеровская коалиция’ (Вакчияк, 236); 1959 (Орф., 39); 1960 (КПСС, 6) < р. антигитлеровсий.

АНТИГОСУДАРСТВЕННОЙ: 1948 антигосударственной ‘антиггосударственной’, ~ уж ‘антиггосударственная деятельность’ (СУ 16.01); 1959 (Орф., 39) < р. антиггосударственный.

АНТИГРИЗУТНОЙ: 1934 антигризутной ‘антигризутной’, ~ аслык ‘антигризутное свойство’ (Хим., 96) < р. антигризутный

АНТИДЕМОКРАТИЧЕСКОЙ: 1938 антидемократической ‘антидемократический’, ~ практика ‘антидемократическая практика’ (ВКП(б), 382); ~ порядок ‘антидемократический порядок’ 1941 (Вамыш, 258); ‘~ лагерь ‘антидемократический лагерь 1953 (КПСС, 621; СУ 17.01) < р. антидемократический.

АНТИДОР: 2009 антидор ‘антидор’ (посуда) (Псалтирь, 1) < антидор.
АНТИИМПЕРИАЛИСТИЧЕСКОЙ: 1929 антиимпериалистической ‘антиимпериалистический’, ~ нунал ‘антиимпериалистический день’ (Г 20.07; 3.08; Г 7.09); 1940 (СталЛен., 15); 1952 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 24); 1959 (Орф., 39); 1960 (КПСС,  368); ~ движение  ‘антиимпериалистическое движение’ (КПСС XXV, 30); ~ революция ‘антиимпериалистическая революция’ 1961 (КПССПрогр., 38); 1966 (XXIII съезд, 19) < р. антиимпериалистический.

АНТИИСКРОВЕЦ: 1941 антиискровец ‘антиискровец’ (Вамыш, 13); 1960  (КПСС,  59) < р. антиискровец.

АНТИ-ИСКРОВСКОЙ: 1941 анти-искровской ‘антиискровский’ (Вамыш, 13) < р. антиискровский.

АНТИИСТОРИЧЕСКОЙ: 1959 антиисторической ‘антиисторический’  (Орф., 39) < р. антиисторический. 

АНТИКВАРИАТ: 1996 антиквариат ‘антиквариат’ (УД 16.07) < р. антиквариат.

АНТИКВУС: сущ. жив. (вашкала слонъёс) 1956 антиквус ’антиквус’ (Мар вал, 13) < р. антиквус.

АНТИКОЛОНИАЛЬНОЙ: 1959 антиколониальной ‘антиколониальный’  (Орф., 39; СУ 15.01) < р. антиколониальный.

АНТИКОЛОНИЗАТОРСКОЙ: 1957 антиколонизаторской ‘антиколонизаторской’, ~ политика (СУ 15.01) < р. антиколонизаторский.

АНТИКОМИНТЕРНОВСКОЙ: 1939 антикминтерновской ‘антикоминтерновской’ (СталДокл., 11) < р. ‘антикоминтерновской.

АНТИКОММУНИЗМ: 1961 антикоммунизм ‘антикоммунизм’ (КПССПрогр., 51); 1966 (XXIII съезд, 18); 1976 (КПСС XXV, 36) < р. антикоммунизм. 

АНТИКОММУНИСТИЧЕСКОЙ: 1938 антикоммунистической ‘антикоммунистической’, ~ блок ‘антикоммунистический блок’; антикоммунистической (ВКП(б), 366); антикоммунистической1948 (СУ 17.01); 1949 (СУ 15.01); 1960 (КПСС, 411); ~ законъёс ‘антикоммунистические законы’ 1961 (КПССПрогр., 36); ~ супыльтонъёс ‘антикоммунистические сплетни’ 1976 (КПСС XXV, 21); 1990 (Кенеш, № 12, 23) < р. антикоммунистический.

АНТИКРЕПОСТНИЧЕСКОЙ: 1959 антикрепостнической ‘антикрепостнический’  (Орф., 39) < р. антикрепостнический. 

АНТИКУЗЬЫМ: 2012 антикузьым ’антиподарок’ (УД. 25.01) < р. антиподарок.
АНТИКУЛАЦКОЙ: 1940 антикулацкой ‘антикулацкий’ (СталЛен., 274) < р. антикулацкий.

АНТИКУЛЬТУРА: 1990 антикультура ‘антикультура’ (Кенеш, № 2, 45) < р. антикультура.

АНТИЛЕНИНЕЦ: 1938 антиленинец ‘антиленинец’ (ВКП(б), 318) < р. антиленинец.

АНТИЛЕНИНСКОЙ: 1930 антиленинской ‘антиленинский’ (СталОтч., 121); 1934 (СталКолхоз, 8); 1937 (СталДвур., 14); ~ группаос (ВКП(б), 318); антиленинской 1948 (Вакч., 60); 1960 (КПСС, 411) < р. антиленинский.

АНТИЛОПА: 1924 антилопа ‘антилопа’ (ГердПТ, 94); 1933 (Ант. дунне, 13); антилоп 1935 (Зоол., 22), антилопа (Зоол., 214); антилопа 1939 (Потем., 66); 1943 (Вашк. ист., 12); 1947 (РКыл II, 175); 1950 (Шалаев, 229); 1952 (Иванов, 100); 1956 (Мар вал, 47; РУС, 24); 1959 (Орф., 39); 1983 (УРС, 31); 1984 (Орф., 61); 1994 (СБТ, 60); 1997 (Уваров, 131) < р. антилопа. [франц. antilope]

АНТИЛОПА-ДЖЕЙРАН: 1941 антилопа-джейран ‘антилопа-джейран’ (Чефр., 71); 1952 (Витк., 114) < р. антилопа-джейран.

АНТИЛОПА-ДЗЕР: 1941 антилопа-дзер ‘антилопа-дзер’ (Чефр.,101);  < р. антилопа-дзер.

АНТИЛОП-САЙГАК: 1941 антилоп-сайгак ‘антилопа-сайгак’ (Чефр., 141) < р. антилопа-сайгак.

АНТИМАРКСИСТКА: 1946 антимарксистка ‘антимарксистка’ (СУ 15.01) < р. антимарксистка.

АНТИМАРКСИСТСКОЙ: 1930 антимарксистской ‘антимарксистский’ (Кенеш, № 7-8, 70; СталОтч., 107); 1940 (СталЛен., 228); 1942 (РУСл., 3); 1948 (Вакчияк, 127); 1953 (СУ 16.01); 1956 (РУС, 24); 1960 (КПСС, 147) < р. антимарксистский.

АНТИМАТЕРИАЛИСТИЧЕСКОЙ: 1938 антиматериалистической ‘антиматериалистический’, ~ дышетонъёс ‘антиматериалистические учения’ (ВКП(б), 112); антиматериалистической 1956 (РУС, 24) < р. антиматериалистический.

АНТИМИЛИТАРИЗМ: 1956 антимилитаризм ‘антимилитаризм’ (РУС, 25); 1983 (УРС, 31) < р. антимилитаризм.

АНТИМИЛИТАРИСТ: 1956 антимилитарист ‘антимилитарист’ (РУС, 25) < р. антимилитарист.

АНТИМИЛИТАРИСТИЧЕСКОЙ: 1956 антимилитаристической ‘антимилитаристический’ (РУС, 25) < р. антимилитаристический.

АНТИМИЛИТАРИСТСКОЙ: 1959 антимилитаристской ‘антимилитаристский’ (Орф., 39) < р. антимилитаристский.

АНТИМИР: 1986 антимир ‘антимир’ (Молот, № 11, 57) < р. антимир.

АНТИМОНОПОЛИСТИЧЕСКОЙ: 1961 антимонополистической ‘антимонополистический’, ~ нюръяськон ‘антимонополистическая борьба’ (КПССПрогр., 37); ~ фронт ‘антимонополистический фронт’ 1966 (XXIII съезд, 14) < р. антимонополистический.

АНТИНАРОДНОЙ: 1937 антинародной ‘антинародный’ (СталДвур., 15); 1950 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 25); 1959 (Орф., 39); 1960 (КПСС, 242); ~ кужымъёс ‘антинародные силы’ 1961 (КПССПрогр., 39) < р. антинародный.

АНТИНАУЧНОЙ: 1940 антинаучной ‘антинаучный’ (СталЛен., 281); 1956 (РУС, 25); : ~ теория ’антинаучная теория’ (Мар вал, 72); 1959 (Орф., 39); 1960 (КПСС, 144) < р. антинаучный.

АНТИНАЦИОНАЛЬНОЙ: 1952 антинациональной ‘антинациональный’ (СУ 15.01) < р. антинациональный.

АНТИНАЦИСТСКОЙ: 1947 антинацистской ‘антинацистский’, ~ парти ‘антинацистская партия’ (СУ 17.01) < р. антинацистский.

АНТИНЕВРИТНОЙ: 1937 антиневритный ‘антиневритный’, ~ витамин ‘антиневритный витамин’ (Ефремов, 12) < р. антинаучный.

АНТИОКИСЛИТЕЛЬ: 2005 антиокислитель ‘антиокислитель’ (УД 30.11) < р. антиокислитель.

АНТИОХИЙСКОЙ: 1991 антиохийской ‘антиохийский’, ~ Мусейон ‘антиохийский Мусейон’ (Кенеш, № 5, 57) < р. антиохийский.

АНТИОБЩЕСТВЕННОЙ: 1934 антиобщественной ‘антиобщественный’ (Кылб., № 4-5, 82); 1942 (РУС, 3); 1956 (РУС, 25); 1959 (Орф., 39) < р. антиобщественный.

АНТИПАМФЛЕТ: 2012 антипамфлет ’антипамфлет’ (УД. 25.01) < р. антипамфлет.
АНТИПАРТИЙНОЙ: 1936 антипартийной ‘антипартийный’ (Остр., 233); 1937 (СталДвур., 5; СталЛен., 349); ~ организация  ‘антипартийная организация’ (ВКП(б), 49); ~ группа 1948 (Вакч., 119); 1949 (СУ 16.01); 1956 (РУС, 25); 1958 (СУ 15.01); 1959 (Орф., 39); 1960 (КПСС, 68); ~ линия ‘антипартийная линия’ 1966 (УЛ 277); 1983 (УРС, 31); ~ уж ‘антипартийная работа’ 1989 (СУ 15.07); ~ ќтён ‘антипартийное приглашение’ 1991 (Кенеш, № 3, 46); 2008 (ЕрмПозд., 9) < р. антипартийный.

АНТИПАТИЯ: 1926 антипатия ‘антипатия’ (Кыл, 10); 1956 (РУС, 25) < р. антипатия. [греч. antipátheia]

АНТИПАТРИОТИЗМ: 1960 антипатриотизм ‘антипатриотизм’ (КПСС, 243) < р. антипатриотизм.

АНТИПАТРИОТИЧЕСКОЙ: 1960 антипатриотической ‘антипатриотический’ (КПСС, 771) < р. антипатриотический.

АНТИПЕДАГОГИЧЕСКОЙ: 1989 антипедагогической ‘антипедагогический’, ~ уж ‘антипедагогическое дело’ (Молот, № 6, 33) < р. антипедагогческое дело. 

АНТИПОД: 1936 антипод ‘антипод’ (Уэллс, 9); 1940 (СталЛен., 19); 1956 (РУС, 25); 1998 (ВК № 1, 37); 2000 (Театр, 213) < р. антипод. [от греч. Antí –против и pús (podós) – нога (расположенный ногами к ногам)]
АНТИПРАВИТЕЛЬСТВЕННОЙ: 1986 антиправительственной ‘антиправительственный’, ~ статья ‘антиправительственная статья’ (Молот, № 4, 55); ~ группировка, забастовка1987  (СУ 9, 11.08) < р. антиправительственный.  

АНТИПРЕМИЯ: 2011 антипремия ’антипремия’ (УД 21.12); 2012 (УД. 25.01; УД. 25.04; УД. 26.12) < р. антипремия.
АНТИПРОЛЕТАРСКОЙ: 1937 антипролетарской ‘антипролетарский’ (СталинДвур., 15); ~ элементъёс ‘антипролетарские элементы’ (ВКП(б), 83); ~ течение ‘антипролетарское течение’ 1948 (Вакчияк, 39) < р. антипролетрский.

АНТИРАБОЧИЙ: 1961 антирабочий ‘антирабочий’; ~ законъёс ‘антирабочие законы’ (КПССПрогр., 36) < р. антирабочий

АНТИРАСИСТСКОЙ: 1987 антирасистской ‘антирасистский’ (СУ 12.08) < р. антирасистский. 

АНТИРАХИТНЫЙ: 1937 антирахитный ‘антирахитный’ (Ефремов, 12) < р. антирахитный.

АНТИРЕВЕНЬ: 1991 антиревень ‘антиревень’ (Кенеш, № 4, 53) < р. антиревень.

АНТИ-РЕВОЛЮЦИОННОЙ: 1941 анти-революционной ‘антиреволюционный’, ~ пуштрос ‘антиреволюционное содержание’ (Вамыш, 166); 1960 (КПСС, 94) < р. антиреволюционный.

АНТИРЕЛИГИОЗНИК: 1924 антирелигиозник ‘антирелигиозник’ (Г 21.12); 1929 (23.08; 26.09) < р. антирелигиозник.

АНТИРЕЛИГИОЗНОЙ: 1923 антирелигиозной ‘антирелигиозный’, ~ кружок ‘антирелигиозный кружок’ (Г13.11); 1924 (Г 15.07; Г 30.10; Г 6.11; Г 21.12); 1926 (Г 17.12); 1927 (Г 25.12);1928 (Г 8.07);1929 (Г 20.06); 1930 (Кенеш, № 11, 40; Пичи, № 2, 33); 1932 (УК 15.01); 1934 (_жыт, 43); 1936 (Остр., 219);  ~ пропоганда ‘антрелигиозная пропоганда’ (Антирел., 4); 1938 (ВКП(б), 378);1940 (СталЛен., 388); 1942 (РУС42, 3); 1955 (Г 16.01); 1956 (РУС, 25); 1959 (Орф., 39; СУ 15.01);1966 (УЛ 31); 1983 (УРС, 31); 1986 (Молот, № 5, 49) < р. антирелигиозный.

АНТИРОЖДЕСТВЕНСКОЙ: 1929 антирождественской ‘антирождественский’, ~ кампани ‘антирождественская кампания’ (Г 17.12) < р. антирождественский.

АНТИСАНИТАРНОЙ: 1937 антисанитарной ‘антисанитарный’, ~ условиос ‘антисанитарные условия’ (Ефр., 139); 1943 (УП 17.01); 1956 (РУС, 25); 1959 (Орф., 39) < р. антисанитарный.

АНТИСЕМИТ: 1929 антисемит ‘антисемит’ (Г 16.11; Г 18.12); 1956 (РУС, 25) < р. антисемит.

АНТИСЕМИТИЗМ: 1929 антисемитизм ‘антисемитизм’ (Г 22.08; Г 6.02; Г 16.11); 1942 (РУСл., 3); 1950 (СталЛен., 4); 1956 (РУС, 25); 1959 (Орф., 39); 1961 (КПССПрогр., 52); 1983 (УРС, 31); 2006 (УД 23.05) < р. антисемитизм.

АНТИСЕМИТСКОЙ: 1956 антисемитской ‘антисемитский’ (РУС, 25) < р. антисемитский.

АНТИСЕПТИК: 1995 антисептик ‘антисептик’ (Ураков, 15)< р. антисептик. [от греч. anti-–против и sēptikós–гнилостный, гнойный]
АНТИСКОРБУТНЫЙ: 1937 антискорбутный ‘антискорбутный’, ~ витамин ‘антискорбутный витамин’ (Ефр., 12) < р. антискорбутный.

АНТИСОВЕТИЗМ: 1976 антисоветизм ‘антисоветизм’ (КПСС XXV, 21) < р. антисоветизм.

АНТИСОВЕТСКОЙ: 1929 антисоветской ‘антисоветский’, ~ кампани ‘антисоветская кампания’ (Г 12.09; Г 9.10); 1930 (Г 31.01); 1932 (Иванов, 131; СталБольш., 20); 1934 (Кылб., № 4-5, 82; СталКолхоз, 75); 1936 (УК 31.01); ~ махинациос, ~ уж ‘антисоветские махинации’, ‘антисоветская работа’ (УдмКК, 7, 5); 1937 (СталДвур., 6; УК 17.01); ~ мятеж ‘антисоветский мятеж’ (ВКП(б), 230); антисоветской 1940 (СталЛен., 184); 1942 (Яглинг, 18); 1944 (СУ 18.01); 1950 (Калин., 3); 1956 (РУС, 25); ~ уж ‘антисоветская деятельность’ 1960 (КПСС, 290); 1987 (Молот, № 10, 24); 1988 (СУ 15.01); ~ вераськон ‘антисоветская беседа’ 1989 (Молот, № 10, 53; № 11, 47); 1990 (СУ 15.07; К № 5, 53; № 6, 43; № 12, 22); ~ агитация ‘антисоветская агитация’ (К № 7, 26); ~ мылкыд ‘антисоветское настроение’ 1991 (К № 3, 47; № 7, 25) < р. 

АНТИСОВЕТЧИК: 1989 антисоветчик ‘антисоветчик’ (Молот, № 7, 20); 1998 (Егит дыр, 246); 2004 (Яратонэ, 254) < р. антисоветчик.

АНТИСОЦИАЛИСТ: 1940 антисоциалист ‘антисоциалист’ (СталЛен., 227) < р. антисоциалист.

АНТИСОЦИАЛИСТИЧЕСКОЙ: 1929 антисоциалистической ‘антисоциалистический’, ~ политика ‘антисоциалистическая политика’ (Г 17.10); 1960 (КПСС, 238); ~ апрограмма 1989 (СУ 9.08) < р. антисоциалистический.

АНТИСОЦИАЛЬНОЙ: 2011 антисоциальной ’антисоциальный’, ~ шќмо ’антисоциального характера’ (УД 25.05) < р. антисоциальный.

АНТИСПОНСОР: 2012 антиспонсор ’антиспонсор’ (УД. 25.01) < р. антиспонсор.
АНТИСТЕРИАЛЬНЫЙ: 1937 антистериальный ‘антистериальный’, ~ витамин ‘антистериальный витамин’ (Ефр., 12) < р. антистериальный

АНТИТЕЗА 1: 1956 антитеза ‘антитеза’ (РУС, 25); 1966 (УЛ 107); 1975 (УдЛ., 173); 2000 (ВК № 2, 34); 2001 (ВК № 3, 12); 2008 (ЕрмПозд., 136) < р. антитеза.

АНТИТЕЗА 2: 1988 антитеза ‘антитезный’, ~ амал ‘антитезный способ’ (Молот, № 8, 38); 2003 (УКыл, 192); 2008 (УЛ08, 134) < р. антитезный. 

АНТИТЕЗИС: 1941 антитезис ‘антитезис’ (Вамыш, 270); 1956 (РУС, 25) < р. антитезис. [от греч. antithesis–противоположность]

АНТИТЕЛА: 1928 антитела ‘антитела’ (Кенеш, № 13, 37 107) < р. антитела.

АНТИУТОПИЯ: 1997 антиутопия ‘антиутопия’ (Арек., 8) < р. антиутопия.

АНТИФАШИСТ 1: 1936 антифашист ‘антифашист’ (УК 16.01); 1944 (СУ 16.01); 1947 (СУ 18.01); 1956 (РУС, 25); 1959 (Орф., 39); 1960 (СУ 13.01); 1983 (УРС, 31); 1987 (СУ 7.08, СУ 11.08); 2008 (УЛ08, 47) < антифашист.

АНТИФАШИСТ 2: 2005 антифашист ‘антифашистский’, ~ коалиция ‘антифашистская коалиция’ (УД 12.04) < р. антифашистский.

АНТИФАШИСТКА: 1959 антифашистка ‘антифашистка’ (Орф., 40) < антифашистка.

АНТИФАШИСТСКОЙ: 1929 антифашистской ‘антифашистский’ (Г 5.09; Г 17.10; Г 6.11; Г 4.12); 1936 (УК 16.01); 1937 (Арестант, 15); 1939 (Потемк., 81); 1944 (СУ 16.01); 1946 (СУ 16.01); 1953 (СУ 17.01); 1955 (СУ 16.01); 1956 (РУС, 25); ~ коалиция ‘антифашистская коалиция’ 1960 (КПСС, 526); 1983 (УРС, 31) < р. антифашистский.

АНТИФЕБРИН: 1924 антифебрин ‘антифебрин’ (Г  11.09) < антифебрин.

АНТИФЕОДАЛЬНОЙ: 1953 антифеодальной ‘антифеодальный’, ~ культура ‘антифеодальная культура’ (Лин, 7); ~ революция ‘антифеодальная революция’ 1961 (КПССПрогр., 48) < р. антифеодальный.

АНТИФРИЗ: 1991 антифриз ‘антифриз’ (Кенеш. № 9, 26) < р. антифриз. [англ. antifreeze (от freeze–замерзать)]

АНТИХУДОЖЕСТВЕННОЙ: 1956 антихудожественной ‘антихудожественный’ (РУС, 25); ~ пьеса ‘антихудожественная пьеса 1960 (КПСС, 526) < р. антихудожественный.

АНТИ-ЦЕНТРАЛИСТИЧЕСКОЙ: 1941 анти-централистической ‘антицентралистический’, ~ турттэмъёс ‘антицентралистические стремления’ (Вамыш, 118) < р. антицентралистический. 

АНТИЦИКЛОН: 1953 антициклон ‘антициклон’ (Куазь, 15); 1956 (РУС, 25); 1983 (УРС, 31) < р. антициклон.

АНТИЧНОЙ: 1933 античной ‘античной’, ~ театр ‘античный театр’ (Гук., 4; Карпин., 56);  1936 (Жуйков, 9); 1942 (РУС, 4; Яглинг, 7); ~  писатель ‘античный писатель’ 1950 (Шор даур., 189); 1956 (РУС, 25); 1959 (Орф., 40); ~ культура ‘античная культура’ 1983 (УРС, 31); 1987 (Молот, № 4, 49); ~ мифология, ~ поэма, ~ традициос 1992 (Зуева, 18, 19); 1995 (Шузи, 210) < р. античный. [от лат. antiquus–древний]

АНТИЯДЕРНОЙ: 1986 антиядерной ‘антиядерной’,~ эстафета (СУ 15.07); ~ движение 1991 (СУ 16.01) < р. антиядерный.

АНТИЯПОНСКОЙ: 1936 антияпонской ‘антияпонский’ (УК 16.01) < антияпонский.

АНТОЛОГИЯ: 1928 антология ‘антология’ (Кенеш, № 15 ,18); 1956 (РУС, 25); 1959 (Орф., 40); 1966 (УЛ 20); 1975 (УдЛ., 19); 1983 (УРС, 31); ~ бадњым ‘большая антология’ 1984 (Ермол., 9); 1986 (Молот, № 1, 8; № 2, 7; № 11, 64); 1987 (Молот, № 4, 46; № 6, 27; № 7, 41; № 10, 51; № 11, 50); 1988 (Молот, № 1, 48; № 4, 52; № 6, 4; № 7, 44; № 10, 6; № 12, 42); 1989 (Молот, № 6, 11; № 7, 50; № 8, 55; № 10, 1; № 12, 64); 1990 (Кенеш, № 2, 4; № 3, 4; № 5, 50; № 6, 48; № 11, 50); 1997 (Арек., 14); 2000 (УД 13.07); 2002’антология’ (Есенин, 35); 2004 (УД 17.12); 2008 (ЕрмПозд., 83); кылбуръёсыз ~е пыртэмын вал ’стихи вошли в антологию’ (УЛ08, 237); 2010 (УД 20.08.) < р. антология. [от греч. anthología–собрание цветов (название сборников избранных произведений древнегреческой поэзии)]

АНТОНИМ: 1934 антоним ‘антоним’ (СНА, 261); 1936 (Жуйков, 9); 1956 (РУС, 25); 1959 (Орф., 40); 1962 (Метод., 9); 1966 (ВК № 4, 32); 1971 (Лексика, 22); 1979 (Яшин, 27); 1983 (УРС, 31); 1987 (Яшин, 36); 1988 (Молот, № 4, 62); 1989 (Молот, № 9, 52); 1993 (ВК № 2, 31); 1996 (ВК № 4, 32); 1998 (ВК № 1, 4); 2002 (№ 2, 28); 2003 (УКыл, 5); 2008 (Диктант, 160) < р. антоним. [от греч. anti- – против и ónyma – имя, название]

АНТОНИМИЧНОЙ: 1962 антонимичной ‘антонимичный’, ~ предложение ‘антонимичное предложение’ (Метод., 9); ~ оборотъёс ’антонимичные обороты’ 2003 (УКыл, 104) < р. антонимичный.

АНТОНИМИЯ: антонимия ’антонимия’, поэтическая ~ ’поэтическая антонимия’ 2008 (УЛ08, 335) < р. антонимия.

АНТОНОВКА: 1954 антоновка ‘антоновка’ (сорт яблони) (Мусатов, 50); 1959 (Ботан., 146; Орф., 40); 1963 (Архипов, 165); 1983 (УРС, 31); 1984 (Орф., 61) < р. антоновка.

АНТОНОВСКОЙ: 1925 антоновской ‘антоновский’ (о сорте яблони) (ГердЛДК,  81); 1995 (Шузи, 193) < р. антоновский.

АНТОНОВЩИНА: 1938 антоновщина  ‘антоновщина (мятеж)’ (ВКП(б), 274) < р. антоновщина.

АНТОЦИАН: 1994 антоциан ‘антоциан’ (пигменты, дающие разные расцветки растениям и их цветам) (СБТ, 60) < р. антоциан.

АНТРАКНОЗ: 1934 антракноз ‘антракноз’ (болезнь льна) (Казанская, 60), антракноз ‘антракноз’ (болезни некоторых растений1994) (СБТ, 60); 1936 (Лапин, 228) < р. антракноз.

АНТРАКТ: 1936 антракт ‘антракт’ (Вить, 8; Жуйков, 9); 1942 (РУС, 4); 1956 (РУС, 25); 1958 (Ворд. пал., 1, 53); 1959 (Орф., 40; СУ 13.01); 1960 (СУ 13.01); 1963 (Шудо, 48); 1983 (УРС, 31); 1984 (Гужем, 153); 1987 (Молот, № 12, 31); 1989 (Симф., 215); 1995 (Инв., № 1, 53); 1999 (ВК № 5-6, 13); 2010 (УД 28.04.); 2011 (УД 30.12) < р. антракт. [франц. entracte]
АНТРАЦЕНОВОЙ: 1956 антраценовой ‘антраценовый’, ~ в_й ‘антраценовое масло’ (Основа, 356) < р. антраценовый. 

АНТРАЦИТ: 1922 антрацит ‘антрацит’ (Г 26.08); 1923 (Г 23.05); 1925 (Г 23.02; Г 20.11); 1929 (Г 20.11); 1934 (Тетюр., 85); 1936 (Остр., 158); 1939 (Гудок, 11; ОстрСильт., 90); 1948 (Скаткин, 120; СУ 18.01); 1956 (РУС, 25); 1959 (Орф., 40); 1983 (УРС, 31) < р. антрацит. [от греч. ánthrax–уголь]

АНТРАЦИТНОЙ: 1956 антрацитной ‘антрацитный’ (РУС, 25) < р. антрацитный.

АНТРАЦИТОВОЙ: 1956 антрацитовой ‘антрацитовый’, ~ с_ос ‘‘антрацитовы пласты’ (РУС, 25) < р. антрацитовый.

АНТРЕКОТ: 1959 антрекот ‘антрекот’ (Орф., 40); 1971 (Кошкисез, 166);  1983 (УРСл., 31) < р. антрекот. [франц. entrecôte]

АНТРЕПРЕНЁР: 1989 антрепренёр ‘антрепренёр’ (содержатель частного театра, цирка) (Молот, № 8, 58) < р. антрепренер. [франц. entrepreneur]

АНТРОПОГЕНЕЗ: 1994 антропогенез ‘антропогенез’ (СБТ, 60) < р. антропогенез. [от греч. ánthrōpos–человек и génesis–происхождение, возникновение]
АНТРОПОГЕНОВОЙ: 1956 антропогеновой ’антропогеновый’, ~ вакыт ’антропогеновый период’ (Мар вал, 31) < р. антропогеновый.

АНТРОПОЛОГ: : 1928 антрополог ‘антрополог’ (Г 12.12); 1929 (Г 12.12); 1942 (Фашистъёс, 30); 1956 (Мар вал, 38; РУС, 25); 1990 (Кенеш, № 8, 27); 1991 (Кенеш. № 7, 50); 1995 (Грэм., 81); 1999 (ВК № 5-6, 90); < р. антрополог. 

АНТРОПОЛОГИЧЕСКИ: 1956 антропологически ’ антропологически’, ~ эскерыса ’исследовав антропологически’ (Мар вал, 38) < р. антропологически.

АНТРОПОЛОГИЧЕСКОЙ: 1956 антропологической ‘антропологический’, ~ музей ‘антропологический музей’ (РУС, 25) < р. антропологический.

АНТРОПОЛОГИЯ: 1923 антропология ‘антропология’ (Г 22.07);  1936 (Жуйков, 9); 1956 (Мар вал, 34; РУС, 25); 1959 (Орф., 40); 1994  (СБТ, 60); 1995 (Инв., № 10, 4) < р. антропология. [от греч. ánthrōpos–человек и lógos–учение]

АНТРОПОМОРФИЗМ: 1943 антропоморфизм ‘антропоморфизм’ 1943 (Вашк. ист., 12) < р. антропоморфизм. [от греч. ánthrōpos–человек и morphḗ–форма, вид]
АНТРОПОМОРФНОЙ: 1987 антропоморфной ‘антропоморфный’, ~ инъет ‘антропоморфное основание’ (Молот, № 3, 48); ~ пужы ‘антропоморфный узор’ (Кенеш, № 8, 55) < р. антропоморфный.  

АНТРОПОНИМ: 1979 антропоним ‘антропоним’ (Яшин, 34); 1988 (Молот, № 12, 53) < р. антропоним.

АНТРОПОНИМИКА: 1988 антропонимика ‘антропонимика’ (Молот, № 3, 27; № 12, 53); 1991 (Кенеш, № 8, 53); 1996  (Инв., № 1, 46) < р. антропонимика. [от греч. ánthrōpos–человек и ónyma–имя]
АНТРОПОНИМИЧЕСКОЙ: 1988 антропонимической ‘антропонимический’, ~ модель ‘антропонимическая модель’ (Молот, № 12, 53) < р. антропонимический.

АНТРОПОХОРИЯ: 1994 антропохория ‘антропохория’ (распространение растений в результате деятельности человека) (СБТ, 60) < р. антропохория.

АНУЛИРОВАТЬ КАРИСЬКЫНЫ: 1942 анулировать кариськыны ‘анулироваться’ (УП 17.01) < р. анулироваться.

АНЧАР: 1956 анчар ‘анчар’ (РУС, 25); 1994 (СБТ, 60) < р. анчар. [малайск.]

АНЧОУС: 1952 анчоус ‘анчоус’ (название рыбы) (Иванов, 26) < р. анчоус. [исп. anchoa]

АНШЛАГ: 1959 аншлаг ‘аншлаг’ (Орф., 40); ульчаосы аншлаг юнматыны ‘на улицах прикрепить аншлаги’ 1977 (СУ 8.08; СУ 8.13); 2000 (Театр, 170) < р. аншлаг. [нем. Anchlag]

АНШЛЮС: 1977 аншлюс ‘аншлюс’ (СУ 8.12) < р. аншлюс.

АНЮТИНЫ ГЛАЗКИ: 1930 анютины глазки ‘анютины глазки’ (Пичи, 16); анютины глазки сяська ‘цветок анютины глазки’ (Остр., 29); 1959 (Ботан, 161); 1988 (Молот, № 6. 62); 2010 (УД 8.09.) < р. анютины глазки.

АОЛЪЁС:  1962 Аолъёс ‘Аолы’ (раса) (Аэлита, 64) < р. Аолы.

АОРСАОС: 1995 аорсаос ‘аорсы’ (соседи сарматов) (Иники, 45) < р. аорсы. 

АОРТА: 1935 аорта ‘аорта’ (Зоол., 66); 1939 (Гремяц., 7); 1956 (РУС, 25); 1959 (Орф., 40); 1994 (СБТ, 60) < р. аорта. [греч. aortḗ]
АПАРТАМЕНТ: 1990 апартамент ‘апартамент’ (Кенеш, № 7, 6); 2005 (УД 12.08); 2006 (УД 26.07) < р. апартамент. [от франц. appartement–помещение]

АПАРТЕИД: 1983 апартеид ‘апартеид’ (УРС, 31); 1986 (СУ 15.01); 1987 (СУ 8.8, СУ 12.8) < р. апартеид. [от африкаанс apartheid–раздельное проживание]

АПАТИТ: 1936 апатит ‘апатит’ (Лапин, 70); 1941 (Чефр., 8); 1948 (Скаткин, 115); 1956 (Основа, 161) < р. апатит. [от греч. apátē–обманываю (первоначально этот минерал с трудом отличали от некоторых других)]
АПАТИТОВОЙ: 1956 апатитовой ‘апатитовый’ (РУС, 25) < р. апатитовый.

АПАТИЧНОЙ: 1956 апатичной ‘апатиичный’ (РУС, 25) < р. апатичный.

АПАТИЯ: 1926 апатия ‘апатия’ (Кыл, 10); 1956 (РУС, 25); 1959 (Орф., 40); 1989 (Молот, № 10, 36) < р. апатия. [греч. apátheia–бесстрастие]

АПЕЛЛИРОВАТЬ КАРОН: 1938 апеллировать карон  ‘апеллирование’ (ВКП(б), 313) < р. апеллирование.

АПЕЛЛИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1938 аппелировать карыны ‘апеллировать’, 1936 (Уэллс, 24); апеллировать карыны партилэн мнениезлы ‘апеллировать к мнению партии’ 1938 (ВКП(б), 313); апеллировать карыны 1940 (СталЛен., 393); 1941 (Вамыш, 27); 1956 (РУС, 25) < р. апеллировать.
АПЕЛЛЯТИВ: 1979 апеллятив ‘апеллятив’ (Яшина, 34) < р. апеллятив.

АПЕЛЛЯЦИОННОЙ: 1925 апелляционной ‘апелляционный’, ~ суд ‘апелляционный суд’ (Г 29.12); 1929 (Г 12.07; Г 5.09); ~ порядок ‘апелляционный порядок’; 1949 (Пушк., 104); 1956 (РУС, 26); ~ жалоба ‘апелляционная жалоба’ (СУ 9.08)  < р. апелляционный.

АПЕЛЛЯЦИЯ: 1926 апелляция ‘апелляция’ (Кыл, 11); Нагульнов ~зэ басьтћз ‘Нагульнов свою апелляцию взял’ 1934 (Выльвыл, 378); 1935 (Конв., 224);  1936 (Жуйков, 9); 1941 (Вамыш, 275); 1942 (РУС, 4); 1951 (Корол., 223); 1956 (РУС, 26); 1959 (Орф., 40) < р. апелляция. [от лат. appellatio–обращение]

АПЕЛЬСИН 1: 1956 апельсин ’апельсин’ (Мар вал, 15); 2005 (Уйбыртон, 49); 2012 (УД 20.04) < р. апельсин. [голл. appelsien]
АПЕЛЬСИН 2: 1952 апельсин ‘апельсиновый’, ~ сад ‘апельсиновый сад’ (Иванов, 75); ~ зын ’апельсиновый запах’ 2005 (Уйбыртон, 49) < р. апельсиновый.
АПЕЛЬСИНОВОЙ: 1938 апельсиновой ‘апельсиновый’, ~ варенье ‘апельсиновое варенье’ (Полик., 9); ~ пу ‘апельсиновое дерево’ 1949 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 26); ~ зын ‘апельсиновый запах’ (Уйбыртон, 49) < р. апельсиновый.

АППЕНДИКС: 2006 аппендикс ‘аппендикс’ (УД 21.04) < р. аппендикс. [от лат. appendix–придаток]

АПИТЕРАПЕВТИЧЕСКОЙ: 1991 апитерапевтической ‘апитерапевтический’, ~ кабинет ‘апитерапевтический кабинет’ (Кенеш, № 2, 22) < р. апитерапевтический. 

АПИТЕРАПИЯ: 1991 апитерапия ‘апитерапия’ (Кенеш, № 2, 8) < р. апитерапия. [от лат. apis–пчела и греч. therapeía–лечение]

АПК: 1987 АПК ‘АПК’ (агропромышленной комплекс) (Молот, № 1, 36); 2006 (УД 23.06) < р. АПК.

АПЛОДИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1918 аплодировать карыны ‘аплодировать’ (ВСинь, 26.08); 1926 (Зубрилин, 66); 1936 (Остр., 237); 1938 (УК 15.1); 1942 (РУС, 4); 1956 (РУС, 26); аплодируем 1989 (Молот, № 1, 49) < р. аплодировать. [от фраанц. applaudir]

АПЛОДИСМЕНТЪЁС: 1920 аплодисментъёс ‘аплодисменты’ (Г 26.06); 1926 (Г 14.11); 1929 (Г 23.06); аплодисмент’ёс 1930 (Кенеш, 16); 1938 (СталАк., 8; Антирел., 99); 1939 (СталДокл., 15); 1940 (СталЛен., 212); 1941 (Вамыш, 21); 1942 (РУС, 4); 1956 (РУС, 26) < р. аплодисменты. [франц. applaudissement]

АПЛОМБ: 1956 апломб ‘апломб’ (излишняя самоуверенность (в поведении, в речи)) (РУСл., 26) < р. апломб. [франц. aplomb]

АПН: 1987 АПН ‘АПН’ (Акдемия Педагогических Наук) (Молот, № 3, 31); 1988 (Молот, № 9, 15) < р. АПН. 

АПОГЕЙ: 1934 апогей ‘апогей’ (СНА, 261); 1956 (РУС, 26); 1983 (УРС, 31) < р. апогей. [от греч. apó-–от- и gḗ–Земля]
АПОКАЛИПСИС: 1999 апокалипсис ’апокалипсис’ (Псалтирь, 223); Евангелилэн ~ шуон идеяосыз ’так называемые евангельские идеи апокалипсиса’ 2008 (УЛ08, 29); апокалипсис 2009 (Псалтирь, 361) < р. апокалипсис. [от греч. apokálypsis–откровение] [греч. ἀποκάλυψις — раскрытие, откровение]
АПОКАЛИПСИЧЕСКОЙ: 1940 апокалипсической ‘апокалипсический’, ~ кышкам ‘апокалипсический страх’ (Нянь, 7) < р. апокалипсический.

АПОКРИФИЧЕСКОЙ: 1990 апокрифической ‘апокрифический’, ~ евангелие ‘апокрифическое евангелие’ (Кенеш, № 6. 58) < р. апокрифический. [от греч. apókryphos–тайный]

АПОЛИТИТИЗМ: 1956 аполитизм ‘аполитизм’ (РУС, 26) < р. аполитизм. [франц. apolitisme]

АПОЛИТИЧНОЙ: 1956 аполитичной ‘аполитичный’ (РУС, 26); 1959 (Орф., 40); ~ уж ‘аполитичное дело’ 1988 (Молот, № 6, 33); ~ адями ‘аполитичный человек’ 1991 (СУ 16.07) < р. аполитичный. 
АПОЛЛОН: 1994 аполлон ‘аполлон’ (название бабочки) (СБТ, 60) < р. аполлон.

АПОЛИТИЧНОСТЬ: 1956 аполитичность ‘аполитичность’ (РУС, 26); 1960 (КПСС, 642) < р. аполитичность.

АПОЛОГЕТ: 1935 апологет ‘апологет’ (Конвейер, 231); 1956 (РУС, 26); 1959 (Орф., 40); брит-поплэн ~ъёсыз ’апологеты брит-попа’ 2011 (УД 25.05) < р. апологет. [от греч. apologḗtēs–сторонник, защитник]

АПОЛОГЕТ: апологет ’апологет’, < р. апологет.

АПОЛОГЕТИКА: 1989 апологетика ‘апологетика’ (Молот, № 11. 47) < р. апологетика. [от греч. apologḗtikós–оправдательный]
АПОЛОГИЯ: 1934 апология ‘апология’ (СНА, 261) < р. апология. [греч. apología–защита, оправдание]

АПОМИКСИС: 1994 апомиксис ‘апомиксис’ (размножение организмов, не сопровождающееся половым процессом) (СБТ, 60) < р. апомиксис. 

АПОСТЕРИОРИ: 1956 апостериори ‘апостериори’ (РУС, 26) < р. апостериори. [лат. a posteriori]

АПОСТРОФ: 1956 апостроф ‘апостроф’ (РУС, 26); 1959 (Орф., 40) < р. апостроф. [греч. apóstrophos–обращённый в сторону]
АПОФЕМА: 1934 апофема ‘апофема’ (СНА, 261) < р. апофема. 

АПОФЕОЗ: 1934 апофеоз ‘апофеоз’ (СНА, 261) < р. апофеоз. [греч. apothéōsis–обожествление]

АППАРАТ 1: 1920 аппарат ‘аппарат’ (Прибор, устройство для выполнения какой-л. работы), кумышка пќзьтон ~ ‘аппарат для самогоноварения’ (Г 25.09); 1922 (Г 14.10); 1923 (Г 24.10); 1924 (Г 14.03); 1925 (Г 13.02); 1926 (Г 1.04), (Кыл, 10; Кенеш, №3-4, 10); 1927 (Г 7.07); ю кизён ~ ‘сеялочный аппарат’ (Г 18.04); 1929 (Г 19.07); 1930 (Кенеш, № 5-6, 32); 1931 (Резолюц., 50; Корол, 56; Савельев, 52); радио аппарат 1932 (Кылб., № 6, 31); ~-лэн конструкциез ‘конструкция аппарата’ 1933 (ГорьЛен., 61; Кондр., 13; Карпин., 72; Питер, 3), копировать карон ~ ‘копировальный аппарат’ (Нэнэ, 289); 1934 (СНА, 261; Ќжыт, 56; Йќл, 23; Кылб., № 4-5, 32), радио аппарат (Кылб., № 23); телефон ~ ‘телефон аппарат’ (Алекс. Ф., 16); 1936 (Жуйков, 9); налог бичась аппарат ‘аппарат по сбору налогов’ 1936 (Уэллс, 8); кислородной ~ ‘кислородный аппарат’ 1937 (Абр., 8; Ефр., 5); аппарат ‘радиоаппарат’ 1938 (Амундсен, 159); вузкарись ~ ‘торговый аппарат’ (ВКП(б), 285); аппарат 1939 (Гремяц., 8); 1940 (Нянь, 15); 1942 (РУСл., 4); 1947 (Катаев, 10); аппарат ‘аппарат для кипячения воды на кораблях’ 1948 (Скаткин, 30; СУ 16.01),(СУ 16.01); 1949 (СУ 15.01); 1951 (СУ 16.01); 1952 (СУ 16.01; Бабаевск. I, 37); телеграф ~ ‘телеграфный аппарат’; Полевой, 297); 1954 (Арсеньев, 52; Мусатов, 65); 1955 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 26; СУ 13.01; Фадеев, 25); посадочной ~ (Основа, 96); аппарат 1957 (СУ 13.01); высевающой ~ ‘высевающий аппарат (у сеялки)’ (Основа, 184); 1957 (СУ 13.01); сушильной ~ 1958 (СУ 15.01); 1959 (Орф., 40; СУ 14.06); 1960 (СУ 14.06); аппарат ‘прибор’ 1962 (Аэлита, 8); 1964 (Пекелис, 24); радиотелевизионной ~ 1977 (СУ; 9.08; СУ 10.13); 1978 (Кылисько, 181); аппарат 1979 (Можай, 105); телефон ~ ‘телефонный аппарат’ 1982 (С.Самсонов, 386); 1983 (УРС, 31); 1984 (Орф., 61); 1986 (Молот, № 6, 51); фотографлэн ~эз ‘фотоаппарат’ (Молот, № 3, 20; № 10, 42); доильной ~ ‘доильный аппарат’ 1987 (СУ 7, 11, 13.8; Молот, № 9, 33); 1988 (СУ 7.08; 11.08; Молот, № 1, 24; № 6, 20; № 7, 4; № 4, 37; № 5, 12; № 12, 18); вина пќзьтон ~ ‘аппарат для самогоноварения’ (Молот, № 2, 50); 1989 (Симф., 241; СУ 8.08); газосварщиклэн ~ ‘газосварочный аппарат’ (Молот, № 2, 6; № 10, 28); 1990 (Кенеш, № 1, 35; № 2, 24; № 6, 28; № 8, 38; № 9, 35; № 12, 55);  1991 (Кенеш, № 6, 45; № 8, 36); йырси шупатон ~ ‘аппарат для укладки волос’ (Кенеш, № 11, 55); 1994 (Куака, 269); 1995 (Шузи, 257); 1996 (Инв., № 3, 45); 1997 (УД 15.07); 1998 (Егит дыр, 192); касса ~ ‘кассовый аппарат’ 2000 (УД 5.09), сварка лэсьтон ~ ‘сварочный аппарат’ (УД 22.09); 2001 (УД 16.01); лазерен эмьян ~ ‘лазерный аппарат’ 2010 (УД 15.01) < р. аппарат. [от лат. apparatus–снаряжение, оборудование]

АППАРАТ 2: 1935 аппарат ‘аппарат’, сион пќзьтон ~ ‘пищеварительный аппарат’ 1935 (Зоол., 119), (Совокупность органов, выполняющих какую-л. функцию организма) < р. аппарат
АППАРАТ 3: 1919 аппарат ‘аппарат’, советской ~ ‘советский аппарат’ (ГСалдат 9.05); 1924 (Г 14.03; 23.12); 1925 (Г 13.02; Г 23.06; Г 29.11); 1926 (Г 11.05; Кенеш, № 3-4, 13); 1926 (Г 11.05); 1927 (Г 18.01; Кенеш, № 7-8, 16); государственной аппарат ‘государственный аппарат’ 1928 (Г 8.01), 1928 (Казаков, 27; (Кенеш, № 10-11, 12); государственной аппарат  ‘государственный аппарат’ 1929 (Вигал., 5; Г20.06; Кенеш, №  2, 28 Рабселькор, 14), налоговой аппарат ‘налоговый аппарат’ (Вигал., 72), 1930 (СталКожон, 6; СталОтч., 51); 1931 (Г 11.01; Колхозниклы, 7); 1932 (Иванов, 61; УК 16.01), ёроском аппарат ‘районный аппарат’ (Гурт., 6; Ос., 46; 14 партк., 5); аппарат ‘руководящий аппарат’ 1933 (ГорьЛен., 47; Гук., 12; Карпин., 45; СталДвур.,  44); 1934 (УК 15.01; Ќжыт, 58; СталКолхоз, 42); аппарат: управленческой ~ 1936 (Уэллс, 4); властьлэн ~эз ‘аппарат власти’ 1938 (ВКП(б),76); 1939 (СталДокл., 48); 1940 (СталЛен., 29); ~ государственный ‘государственный аппарат’ 1942 (Яглинг, 12); аппарат (РУСл., 4); чиновничий ~ ‘чиновничий аппарат’ 1943 (Вашк. ист., 235);  1944 (СУ 18.01); партийной аппарат ‘партийный аппарат’ 1948 (Вакчияк, 174); 1949 (СУ 15.01); аппарат 1950 (СталЯз., 40; Шор даур., 28); государственной властьлэн ~эз ‘аппарат государственной власти’ 1952 (Иванов, 180); 1955 (СУ 18.01); ~ государственный ‘государственный аппарат’ 1966 (УЛ 81); 1959 (Орф., 40); государственной ~ ‘государственной аппарат’ 1960 (КПСС, 1; СУ 15.014), партийной ~ ‘партийный аппарат’ (КПСС, 460); (с союзом капиталистов) 1961 (КПССПрогр., 10); 1966 (УЛ 81); ЦК-лэн аппаратэз ‘аппарат ЦК’ 1976 (КПСС XXV, 37); управленческий ~ 1977 (Пукроков, 35); 1983 (УРС, 31); 1986 (Молот, № 1, 20; № 11, 22); райкомлэн аппаратэз ‘аппарат райкома’ 1987 (СУ 8.8; Молот, № 1, 198 № 3, 38; № 4, 40); 1988 (СУ 9.08; Молот,№ 8, 6;  № 9, 7;№ 11, 42; № 12, 5); 1989 (СУ 6.08; Молот, № 1, 29; № 2, 36; № 3, 7; № 5, 28; № 6, 10; № 8, 19; № 11, 11); 1990 (Кенеш, № 7, 45; № 11, 7); 1991 (Кенеш, № 2. 31; № 4, 37); 1994 (Куака, 269); 1996 (УД 18.01); 1997 (УД 15.07); 1998 (УД 20.01); 2002 (УД 15.01); парламентлэн ~эз 2004 (УД 17.12); Кун Кенешысь ~ ’аппарат Госсовета’ 2010 (УД 19.01.) < р. аппарат. [от лат. apparatus–снаряжение, оборудование]
АППАРАТ 3: 2010 аппарат ’аппарат’ (про танк для молока) (УД 27.01.) < р. аппарат. [от лат. apparatus–снаряжение, оборудование]
АППАРАТ 4: 2010 аппарат ’аппарат’, слуховой ~ ’слуховой аппарат’ (УД 21.04.) < р. аппарат. [от лат. apparatus–снаряжение, оборудование]
АППАРАТ 5: 2010 аппарат ’аппарат’, уксёез чаклась ~ ’аппарат для проверки денег’ (УД 20.08.) < р. аппарат. [от лат. apparatus–снаряжение, оборудование]
АППАРАТ 6: 2010 аппарат ’аппарат’, «Мир» ~ ’аппарат «Мир»’ (для подводной съёмки) (УД 28.04.) < р. аппарат. [от лат. apparatus–снаряжение, оборудование]
АППАРАТ 7: 2010 аппарат ’аппарат’ (про телефон) (УД 17.09.) < р. аппарат. [от лат. apparatus–снаряжение, оборудование]
АППАРАТ 8: 2008 аппарат ’аппарат’, тодос ~ ’научный аппарат’ (Дорвыжы, 137) < р. аппарат. [от лат. apparatus–снаряжение, оборудование]
АППАРАТНО-ВЕДОМСТВЕННОЙ: 1929 аппаратно-ведомственной ‘аппаратно-ведомственный’,  профсоюзъёсмы ~ сямен гинэ ужазы ‘наши профсоюзы работали только по аппаратно-ведомственным привычкам’ (Г 27.11) < р. аппаратно-ведомственный.

АППАРАТНОЙ 1: 1986 аппаратной ‘аппаратная’ (сущ.: помещение) (Молот, № 11, 51) < р. аппаратная. 

АППАРАТНОЙ 2: 1925 аппаратной ‘аппаратный’, ~ сямъёс ‘аппаратные привычки’ (Г 29.11); 1928 (Г 11.12); ~ мугъёс ‘аппаратные причины’ 1930 (СталКожон, 25); 1934 (УК 15.01); аппаратной (помещение, где расположена аппаратура (технические средства)  1936 (Остр., 240); 1940 (СталЛен., 230); 1957 (СУ 13.01); 1986 (Молот, № 11, 51); 1988 (СУ 7.08); ~ помещение ‘аппаратное помещение’ 1991 (Кенеш, № 2, 31); 1993 (УД 15.07) < р. аппаратный.

АППАРАТУРА: 1934 аппаратура ‘аппаратура’ (Казанская, 55; Хим., 66; УК 15.01); 1948 (СУ 17.01); 1951 (СУ 18.01); 1955 (СУ 16.01); 1956 (РУС, 26; СУ 14.01); 1958 (СУ 15.01); 1959 (Орф., 40; СУ 15.01); 1960 (СУ 13.01); 1961 (КПССПрогр., 68; СУ 14.04); 1977 (СУ 10.08; СУ 11.08; СУ 13.08); газовой ~ 1981 (СУ 15.07); 1983 (СУ 15.07); 1984 (СУ 15.07); 1985 (СУ 14.07); 1986 (Молот, № 5, 258 № 12, 29); научной ~ ‘научная аппаратура’ 1987 (СУ 13.8; Молот, № 4, цв. вкл. с. 2; № 9, 5; № 11, 17; № 12, 35); 1988 (СУ 15.07; 7, 10.08; Молот, № 4, 22; № 5, 40); 1990 (СУ 14.01; Кенеш. № 1, 55; № 5, 40); 1995 (Инв., № 10, 19; Шузи, 257); 1996 (Инв., № 11-12, 5); 1998 (Егит дыр, 286); 2000 (УД 18.01), (Театр, 150); 2001 (УД 16.01; УД 17.07); 2003 (УД 15.01); 2010 (УД 2.04); 2012 (УД 22.08; УД 26.09) < р. аппаратура.

АППАРАТЧИК: 1936 аппаратчик ‘аппаратчик (Остр., 247); 1987 (СУ 11.8) < р. аппарат.

АППАРАТЧИЦА: 1998 аппаратчица ‘аппаратчица’ (УД 16.07) < р. аппаратчица. 

АППАРАТ-ШПИОН: 1987 аппарат-шпион ‘аппарат-шпион (СУ 11.8) < р. аппарат.

АППАТИТЪЁС: 1936 аппатитъёс ‘аппатиты’ (СталКолхоз, 36); 1956 (СУ 13.01); 1987 (СУ 11.8) < р. аппарат.

АППЕЛЯЦИЯ: 1948 аппеляция ‘аппеляция’ (СУ 16.01) < р. апеляция. [от лат. appellatio–обращение]

АППЕНДИКС: 2006 аппендикс ‘аппендикс’ (УД 21.04) < р. аппендикс. [от лат. appendix–придаток]

АППЕНДИЦИТ: 1926 аппендицит ‘аппендицит’ (Сюпсисьёс, 43); 1950 (Шалаев, 49); 1956 (РУС, 26; Фадеев, 73); 1959 (Орф., 40); 1960 (Тонэн, 261); 1965 (Арлэн кут., 12); 1977 (СУ 9.08); 1986 (Молот, № 8, 50); 1988 (Молот, № 2, 54; № 4, 49; № 10, 36); 1996 (Ваёбыж, 74); 2000 (Театр, 176); 2006 (УД 7.03); 2009 (Эрик, 50) < р. аппендицит.

АППЕРЦЕПЦИЯ: 1925 апперцепция ‘апперцепия’ (Г 1.03) < р. апперцепия. [от лат. ad-–при- и perceptio–восприятие]

АППЕТИТ: 1926 аппетит ‘аппетит’ (Кыл, 11);  1936 (Жуйков, 9; Дизент., 7); 1937 (Ефр., 69); 1938 (Амунд., 116); 1939 (Гремяц., 52); 1942 (РУСл., 4); 1950 (Гоголь, 95); 1956 (Калыкын, 180; РУС, 26; СУ 13.01); 1959 (Орф., 40); 1962 (ОжС., 108); 1983 (УРС, 31); 1988 (СУ 10.08) < р. аппетит. [от лат. appetites–желание]

АППЕТИТНОЙ: 1956 аппетитной ‘аппетитный’ (РУС, 26) < р. аппетитный.

АППЛИКАЦИЯ: 1956 аппликация ‘аппликация’ (РУС, 26); 1960 (СУ 14.01); 1994 (УД 15.07); 1996 (ВК № 1, 32); 1998 (ВК № 4, 13); 2000 (ВК, № 3, 6; № 3, 6; № 4, 8); 2001 (УД 7.09); 2003 (ВК № 3, 24); 2010 (УД 27.01); ~ен чебермам дэрем ’украшенное аппликацией платье’ 2012 (УД. 27.06) < р. аппликация. [от лат. applicatio–прикладывание]

АППО: 1929 АППО ‘АППО’ (Рабселькор, 7) < р. АППО. 

АППОЛОН: 1935 апполон ‘апполон’ (большая бабочка с белыми крыльями) (Зоол., 86) < р. апполоновка.

АППОЛОНОВКА: 1956 апполоновка: пислэг-апполоновка ‘синица-апполоновка’ (Горький, 109; Калыкын, 180) < р. апполоновка.

АППОРГ: 1927 аппорг ‘аппорг’ (аппарат организации) (Г 23.03); 1929 (Г 14.07) < р. аппорг.

АПРЕЛЬ 2: 1920 апрель ‘апрельский’ (ЧайнЛен., 3); (ВКП(б), 199); ~ й_ ‘апрельский лёд’ 1950 (Чехов, 15); ~ _укна ‘апрельское утро’ 1952 (Полевой, 279); ~ толэзь ‘апрельский месяц’ 1954 (Бабаевск. II, 146); 1956 (Основа, 129); 1961 (СУ 13.04); 1986  (Молот, № 1, 10; № 3, 56; № 5, 29; № 6, 8; № 8, 38; № 9, 23); 1987 (Молот, № 3, 29; № 5, 50); 1988 (Молот, № 2, 28; № 3, 46; № 4, 42; № 6, 42; № 8, 13; № 10, 25); ~ конференция ‘апрельская конференция’ 1987 ;Молот, № 23); 1989 (Молот, № 4, 57; № 7, 23; № 8, 16; № 10, 22; № 11, 38; № 12, 50); 1990 (Кенеш, № 2, 8; № 3, 58; № 6, 50; № 7, 46; № 9, 36; № 11, 16); 1991 (Кенеш, № 4, обл. с. 2; № 5, 26; № 9, 32) < р. апрельский.

АПРЕЛЬСКОЙ: 1925 апрельской ‘апрельский’, ~ пар ‘апрельский пар’ (Г 18.04); ~ пленум ‘апрельский пленум’ 1927 (Г 18.09); 1927 (Г 21.11); 1931 (Ильин, 25); ~ конференция (ВКП(б), 206); апрельской 1940 (СталЛен., 92); 1949 (Казак., 94); 1948 (Вакчияк, 59); 1956  (РУС, 26); 1960 (КПСС, 217); 1985 (СУ 14.07); 1987 (Молот, № 4, 23); 1989 (СУ 8.08) < р. апрельский.

АПРИОРИ: 1934 априори ‘априори’ (СНА, 261); 1956 ( РУС, 26) < р. априори. [лат. a priori]

АПРИОРНОЙ: 1956 априорной ‘априорный’ (РУС, 26) < р. априорный.

АПРОБАЦИЯ: 1956 апробация ‘апробация’ (РУС, 26); 1986 (Молот, № 4, 11); 1994 (СБТ, 60) < р. апробация. [лат. approbatio]

АПРОБИРОВАННОЙ: 1928 апробированной ‘апробированный’, ~ семена ‘апробированные семена’ (Г 28.03) < р. апробированный.

АПРОБИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1956 апробировать карыны ‘апробировать’ (РУС, 26) < р. апробировать.

АПТЕКАРСКОЙ: 1928 аптекарской ‘аптекарский’, ~ магазин ‘аптекарский магазин’ (Г 24.08); 1929 (Г 29.08); 1933 (Гук., 265), ~ банка ‘аптекарская банка’ 1934 (Выльвыл, 149); 1956 (РУС, 26); 1959 (Ботан., 27) < р. аптекарский.

АПТЕКАРЬ: 1936 аптекарь ‘аптекарь’ (Жуйков, 9; Остр., 101); 1959 (Орф., 40); 1986 (Молот, № 7, 54); 2000 (УД 7.12) < р. аптекарь.

АПТЕКОУПРАВЛЕНИЕ: 1927 аптекоуправлення ‘аптекоуправление’ (Г 17.07); 1928 (Г 20.04; Г 12.08; Г 26.10); аптекоуправлени 1929 (Г 19.07; Г 29.08; Г 6.10); 1960 (СУ 14.01) < р. аптекоуправление.

АПТЕЧКА: 1927 аптечка ‘аптечка’ (Г 20.11); 1928 (Г 10.06);1929 (Г 26.06; Г 12.09); 1930 (Г 30.01); 1935 (Памятка, 66); 1951 (Корол., 261); 1959 (Орф., 40); дояркаослэн ~зы 1962 (Тќл сяська, 239); 1983 (УРС, 31); ~ автомобиль ‘автомобильная аптечка’ 1995 (Ураков, 27); аптечка 2010 (УД 2.07) < р. аптечка.
АПТЕЧНОЙ: 1929 аптечный ‘аптечный’, ~ пункт ‘‘аптечный пункт  (Г 30.11); ~ коробка ‘аптечная коробка’ 1956 (Калыкын, 13); 1963 (Архипов, 49); 1983 (УРС, 31); ~ управление ‘аптечное управление’ 1988 (СУ 9.08); 1989 (Молот, № 6, 62); ~ ромашка ‘аптечная ромашка’ 1995 (Ураков, 14) < р. аптечны.

АПЧХИ: 2005 апчхи ’апчхи’ (чихание) (Чибориё, 41) < р. апчхи.

АР: 1956 ар ‘ар’ (мера площади) (РУС, 26); 1983 (УРС, 31) < р. ар. [франц. are]

АРА: 1926 АРА ‘АРА’ (американская организация помощи голодающим) (Кыл., 145) < р. АРА.

АРАБ 2: 2004 араб ’арабский’, ~ литература ’арабская литература’ (Яратонэ, 182); 2005 (Уйбыртон, 123); 2008 (Диктант, 160; УЛ08, 6); ~ калык 2010 (УД 29.09);  ~ кыл ’арабский язык’ (Оскон, 10); 2012 (УД. 26.12) < арабский.
АРАБЕСКА: 1987 арабеска ‘арабеска’ (Молот, № 6, 55) < р. арабеска. [итал. arabesco]

АРАБКА: 1942 арабка ‘арабка’ (Фашистъёс, 38); 1956 (РУС, 27); 1957 (Мурат, 97); 1959 (Орф., 40) < р. арабка.

АРАБ-МУСУЛЬМАН: 1951 араб-мусульман ‘араб-мусульманин’ (Крузо, 14) < р. араб-мусульманин.

АРАБСКОЙ: 1922 арабской ‘арабский’, ~ государство ‘арабское государство’ (Г 16.12); 1925 (Г 15.10); 1929 (Г 10.09); 1949 (СУ 15.01); 1951 (СУ 18.01);1952 (СУ 16.01);1955 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 27); 1957 (СУ 15.01); 1977 (СУ 12.08); 1984 (Орф., 61); ~ музъемъёс ‘арабские земли’ 1987 (СУ 8.08); ~ Восток ‘Арабский Восток’ 1991 (Кенеш, № 6, 55) < р. арабский.

АРАБСКОЙ КЫЛ: 1979 арабской кыл ‘арабский язык’ (Яшина, 82)

АРАВИЙСКОЙ: 1922 аравийской ‘аравийской’, ~ камедь (Г 23.08) < р. аравийский.

АРАВИЯ: 2009 Аравия ‘Аравия’ (Псалтирь, 141) < р. Аравия.
АРАКЧЕЕВСКОЙ: 1941 аракчеевской ‘аракчеевский’, ~ режим ‘аракчеевский режим’ (Вамыш, 116); 1950 (СталЯз., 29); 1966 (УЛ 35); 1977 (Яшина, 82) < р. аракчеевский.

АРАКЧЕЕВЩИНА: 1959 аракчеевщина ‘аракчеевщина’ (Орф., 40) < р. аракчеещина.

АРАМЕЙ: 1999 арамей ‘арамейский’, ~ калык ‘арамейский народ’ (Псалтирь, 81); ~ кыл ‘арамейский язык’, ~ эксэй ‘арамейский царь’ 2006 (ЭксКнига, 309, 205)< р. арамейский.

АРАМЕЙ КАЛЫК: 1999 арамей калык ‘арамеи’ (Псалтирь, 81); 2009 (Псалтирь, 119)< р. арамеи.

АРАНЖИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 2012 аранжировать карыны ’аранжировать’ (музыку) (УД. 26.12) < р. аранжировать.
АРАНЖИРОВКА: 2000 аранжировка ‘аранжировка’, кырњанъёслы ~ лэсьтыны ‘песням делать аранжировку’ (УД 26.10); 2001 (УД 17.07); 2006 (УД 27.10); 2010 (УД 2.04.); 2011 (УД. 20.04; УД. 17.08; УД 21.12); 2011 (УД 30.12); 2012 (УД 28.11; УД. 26.12) < р. аранжировка. [от франц. arranger–приводить в порядок]
АРАН МАШИНА: 1920 аран машина ‘жнейка’ (жатвенная машина) (калька) (ГердГд); 1954 (Мусатов, 38); 1960 (Тонэн, 45) < р. жатвенная машина.

АРАП: 1956 арап ‘арап’ (негр) (РУС, 27); 1959 (Орф., 40); 1990 (кенеш, № 11. 45) < р. арап.

АРАПЕЛЬНИК: 1951 арапельник ‘арапельник’ (Тургенев, 207) < р. арапельник.

АРАПКА: 1959 арапка ‘арапка’ (негритянка) (Орф., 40) < р. арапка.

АРАПНИК: 1939 арапник ‘арапник’ (ОстрСильт., 97) < р. арапник.

АРАТ: 1952 арат ‘арат’ (животновод в Монголии) (Иванов, 114) < р. арат.

АРАТСТВО: 1939 аратство ‘аратство’ (Потемк., 85) < р. аратство

АРАХИС: 1956 арахис ‘арахис’ (земляной орех) (Основа, 193); 1959  (Орф., 40); 1984 (Орф., 61); 1994 (СБТ, 60) < р. арахис. [от греч. árachos]

АРБА: 1941 арба ’арба’ (Чефр., 158); 1954 (Бабаевск. II, 17); 1956 (РУС, 27; Основа, 389); 1957 (Мурат, 125); 1959 (Орф., 40); 1983 (УРС, 31);1984 (Орф., 61) < р. арба. [тюрк.]

АРБАЛЕТ: 1933 арбалет (Гук., 67); 1997 (ВК № 3, 66); < р. арбалет. [франц. arbaléte]

АРБИТР: 1934 арбитр ‘арбитр’ (СНА, 261); 1956 (РУС, 27); 1959 (Орф., 40); 1983 (УРС, 32) < р. арбитр. [лат. arbiter]

АРБИТРАЖ 1: 1929 арбитраж ‘арбитраж’ (Г 25.09); 2000 (УД 26.10); 2010 (УД 21.04.) < р. арбитраж.

АРБИТРАЖ 2: 1929 арбитраж ‘арбитражный’, ~ комисси ‘арбитражнная комиссия’ (Г 26.10); 1991 (СУ 16.01); 1997 (УД 15.07);  2001 (УД 16.01); ~ суд 2002 (УД 15.11); 2005 (УД 12.04); ~ суд ’арбитражный суд’ 2010 (УД 20.01.) арбитраж суд «арбитражный суд» 2010 (УД 22.01) < р. арбитражный.
АРБИТРАЖНОЙ: 1928 арбитражной ‘арбитражный’, ~ судья ‘арбитражнный судья’ (Г 28.12); 1929 (Г 17.10) < р. арбитражный.

АРБОЛИТ: 2010 арболит ’арболитовый’, ~ конструкциос ’арболитовые конструкции’ (УД 17.09.) < р. арболитовый. [от лат. arbor–дерево и греч. líthos–камень]
АРБОЛИТНОЙ: 1987 арболит ‘арболитной’, ~ плита (СУ 15.07) < р. арболитный.

АРБОРИЦИД: 1987 арборицид ‘арборицид’ (удобрение) (Молот, № 7, 47); 1993 (Ломагин, 322) < р. арбоцид.

АРВИДОЛ: 2001 арвидол ‘арвидол’ (УД 19.10) < р. арвидол. 

АРГАЛИ: 1935 аргали ‘аргали’ (большой баран с мощными рогами) (Зоол., 227) < р. аргали. [монг.]

АРГАМАК ВАЛЪЁС: 1952 аргамак валъёс ‘аргамакские лошади’ (Бульба, 121) < р. аргамакские лошади. 

АРГАН-БАЯН: 1991 арган-баян ‘гармонь-баян’ (Кенеш. № 8, 12) < р. гармонь-баян. 

АРГЕНТИНЕЦ: 1959 аргентинец ‘аргентинец’ (Орф., 40); 2001 (УД 19.10) < р. аргентинец.

АРГЕНТИНКА: 1959 аргентинка ‘аргентинка’ (Орф., 40) < р. аргентинка.

АРГЕНТИНСКОЙ: 1940 аргентинской ‘аргентинской’ (СталЛен., 253); 1959 (СУ 13.01); ~ совет ‘аргентинский совет’ 1987 (СУ 9.08) < р. аргентинской.

АРГОН: 1934 аргон ‘аргон’, ~ газ ‘газ аргон’ (Физ., 54); 1956 (РУС, 27) < р. аргон. [от греч. argón–недеятельный]

АРГОНАВТ: 1943 аргонавт ‘аргонавт’ (Вашк. ист., 90) < р. аргонавт. [от греч. Argṓ–(название корабля) и naytái–мореплаватели]
АРГОСЕЦ: 1943 аргосец ‘аргосец (житель города Арго)’ (Вашк. ист., 137) < р. аргосец.

АРГУМЕНТ: 1926 аргумент ‘аргумент’ (Кыл, 11); 1927 (Г 15.01); 1932 (СталБольш., 16); 1934 (СНА, 261; СталКолхоз, 38);  1936 (Жуйков, 10); 1940 (СталЛен., 144); 1941 (Вамыш. 143); 1942 (РУСл., 4); 1948 (Вакчияк, 28); 1956 (РУС, 27); 1959 (Орф., 40); малпандылэн ~ъёсыз мед луоз ’аргументируйте ваши мысли’ 2008 (УЛ08, 316); 2011 (УД. 20.04; УД. 15.07) < р. аргумент. [лат. argumentum]

АРГУМЕНТАЦИЯ: 1940 аргументация ‘аргументация’ (СталЛен., 141); 1941 (Вамыш, 72); 1956 (РУС, 27); 1989 (Молот, № 4, 39) < р. аргументация.

АРГУМЕНТИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1956 аргументировать карыны ‘аргументировать’ (РУС, 27) < р. аргументировать.

АРЕАЛ: 1994 ареал ‘ареал’ (СБТ, 60) < р. ареал. [от лат. area–площадь, пространство]

АРЕНА: 1933 арена ‘арена’ (Ант. дунне, 197; Гук., 209; Карпин., 136); (СНА, 261); 1940 (СталЛен., 6); 1941 (Вамыш, № 11); 1947 (РКыл II, 198); 1950 (Калин., 4); 1952 (Полевой, 156); 1956 (РУС, 27); 1960 (КПСС, 3); 1966 (XXIII съезд, 18); 1982 (СУ 15.07); 1983 (УРС, 32);1984 (Орф., 61); 1988 (Молот, № 5, 55); 1996 (Инв., № 1, 19); 1997 (Уваров, 281); 2008 (Диктант, 160); 2010 (УД 29.09) < р. арена. [лат. arena]
АРЕНДА: 2010 аренда ’аренда’ (УД 13.07); 2012 (УД 26.09) < р. аренда.

АРЕНДА БАСЬТЋСЬ: 1989 аренда басьтћсь ‘арендатор’ (Молот, № 4, 3) < р. арендатор.

АРЕНДАТОР: 1923 арендатор ‘арендатор (Г 16.11); ‘1924  (Г 2.02; Г 6.05; Г 13.06; Г 23.09; Г 30.10); 1925 (Г 1.01); 1926 (Г 8.01; Выт, 17); 1927 (Г 4.01); 1928 (Г 20.01); 1929 (Г 2.07; 1929 (Кулак пумитэ); 1930 (УК 17.01); 1931 (Ольх., 18);  1932 (Иванов, 156);  1933 (Гук., 4; Карпин., 29); 1934 (СталКолхоз, 5; УК 17.01); 1938 (ВКП(б), 312); 1940 (СталЛен., 296); 1952 (Бульба, 10, 87; Иванов, 178) ; 1953 (Лин, 23); 1956 (РУС, 27); 1959 (Орф., 40); 1988 (Молот, № 11, 36); 1989 (СУ 15.01; 8.08; Молот, № 2, 37; № 4, 3; № 8. 27; № 11, 7); 1990 (СУ 15.07); 1991 (СУ 16.01; Кенеш, № 6, 13; № 7, 14); 1994 (Куака, 233) < р. арендатор.

АРЕНДАТОРСТВОВАТЬ КАРЫНЫ: 1922 арендаторствовать карыны ‘арендаторствовать’ (Г 14.01); 1952 (Бульба, 49; Иванов, 172) < р. арендаторствовать.

АРЕНДНОЙ: 1923 арендной ‘арендный ‘, ~ дун ‘арендная плата’ , ~ договор ,’арендный договор ‘ 1927  (Г 10.08); ~дун тырон ‘арендная плата’ (ВКП(б), 229); ~дун ‘арендная плата’ 1953 (Лин, 16) , ~ тырон ‘арендная  плата’ (СталЭк., 45); 1956 (РУС, 27); 1959 (Орф., 40); ~ подряд 1987 (СУ 7.08); 1988 (СУ 9.08); ~ коллектив ‘арендный коллектив’ (Молот, № 12, 34); ~ подряд ‘арендный подряд’ (Молот, № 9, 19; № 11, 4; № 12, 34); 1989 (СУ 15.01; 6.08); ~ звено ‘арендное звено’ (Молот, № 2, 36; № 8, 27; № 11, 61); 1990 (Кенеш, № 3, 33); 1991 (Кенеш, № 7, 16); 1994 (Куака, 151) < р. арендный. [от польск. arenda]

АРЕНДОВАННОЙ: 1929 арендованной ‘арендованный’, ~ музъем ‘арендованная земля’ (Г 10.07) < р. арендовый.

АРЕНДОВАТЬ КАРЕМ: 1952 арендовать карем ‘арендованный, ~ музъем ‘арендованная земля’ (Иванов, 84); 1960 (КПСС, 409) < р. арендованный.

АРЕНДОВАТЬ КАРОН: 1938 арендовать карон ‘аренда’, музъемез  ~   ‘аренда земли’ (ВКП(б), 334); 1960 (КПСС, 12) < р. аренда.

АРЕНДОВАТЬ КАРЫНЫ: 1918 арендовать карыны ‘арендовать’ (Чонари, 6); 1922 (Г 14.10); 1923 (Г 24.08); 1924 (Г 4.05; Г 15.07; Г 5.09); 1925 (Г 4.01; Югытэ 7.11); 1926 (Г 28.11; Зубрилин, 42); 1929 (Г 21.06); 1931 (Ольх., 18); 1932 (Г. Знамя, 16; УК 15.01); 1933 (Карпин., 11; Нэнэ, 112); 1938 (ВКП(б), 5); 1941 (СССР, 105); 1952 (Иванов, 172); 1953 (СУ 16.01); 1988 (Молот, № 9, 4) < р. арендовать.

АРЕНДОВОЙ: 1930 арендовой ‘арендовый’, ~ возь ‘арендовый луг’ (Кенеш, № 5-6, 46) < р. арендовый.

АРЕОЛОГИЯ: 1988 ареология ‘ареология’ (Молот, № 5, 55) < р. ареология. 

АРЕОМЕТР: 1956 ареометр ‘ареометр’ (РУС, 27) < р. ареометр. [от греч. araiós–неплотный, разреженный и métron–мера]

АРЕСТ: 1925 арест ‘арест’ (Г 23.07; Г 23.08); 1928 (Г 27.06); 1931 (Ольх., 74); 1932 (Колх. юнм., 10); ~ поныны ‘наложить арест’ 1933 (Амунд., 100; Нэнэ, 151); 1935 (Конв., 242); 1936 (Жуйков, 10); Остр., 34); 1939 (ОстрСильт., 169); куинь сутка ~ улын пуки ‘трое суток сидел под арестом’ 1940 (Нэнэ, 162); ~ улэ шедьыны ‘попасть под арест’ (Нянь, 100), ~ улысь мозмытыны ‘освободить из-под ареста’ (Нянь, 225); 1942 (РУСл., 4; УП 17.01); 1950 (Чехов, 203); 1953 (СУ 17.01); 1956 (РУС, 27); 1959 (Орф., 40); 1960 (КПСС, 30); 1982 (C. Самсонов, 196); 1987 (Молот, № 3, 27; № 6, 32; № 8, 18); 1988 (СУ 10.08); 1989 (Молот, № 12; 10); 1990 (Кенеш. № 3, 4; № 4, 40; № 6, 44; № 9, 20; № 10, 35); 1991 (Кенеш, № 4, 40; № 5, 44); 2002 (УД 16.07); ~ улэ сюре ’попадает под арест’ 2008 (УЛ08, 28); 2010 (УД 19.01.)  < р. арест. [нем. Arrest]

АРЕСТАНТ 2: 1925 арестант ‘арестантский’, ~ халат ‘арестантский халат’ (Ашальчи, 19); 1989 (Симфония, 133); ~ этапы ‘арестанские этапы’, ~ юрт ‘арестанский дом’ 2006 (УД 6.10) < р. арестантский.

АРЕСТАНТКА: 1950 арестантка ‘арестантка’ (Чехов, 257); 1959 (Орф., 40); 2000 (Театр, 126) < р. арестантка.

АРЕСТАНТСКОЙ: 1921 арестантской ‘арестантская’ (помещение для арестантов) (Г 10.08); 1938 (Экзекуция, 10); 1939 (ОстрСильт., 169); 1956 (Горький, 320) < р. арестантская.

АРЕСТОВАННОЙ: 1923 арестованной ‘арестованный’ (сущ.) (Г 6.10; Г 14.12); 1933 (Эш, 110); 1937 (Арестант, 20); 1940 (Улэм потэ, 82); ~ эш ‘арестованный друг’, ~ революционеръёс ‘арестованыые революционеры’ 1941 (СССР, 112, 132); 1942  (РУСл., 4); 1943 (УП 17.01); 1952 (Корол., 25); 1953 (Лин, 271); 1956 (Фадеев, 339); 1959 (Орф., 40); 1982 (Самсонов, 13); 1987 (Молот, № 1, 30); 1988 (Молот, № 8, 7); 1989 (Кенеш, № 3, 31); 1990 (СУ 15.07; Кенеш, № 11, 20; 14); 2001 (УД 17.07); 2004 (Яратонэ, 213) < р. арестованный.

АРЕСТОВАТЬ КАРЕМ: 1933 арестовать карем ‘арестованный’ (Эш, 110); 1941 (Вамыш, 99); 1950 (Чехов, 89); 1975 (УдЛ., 31); 1986 (Молот, № 11, 23; № 12, 16); 1987 (Молот, № 1, 30; № 2, 35; № 10, 22); 1988 (Молот, № 9, 11; № 11, 12); 1989 (Молот, № 3, 30); 1990 (Кенеш, № 7, 48) < р. арестованный.

АРЕСТОВАТЬ КАРОН: 1937 арестовать карон ‘арест’ (Арестант, 12); 1950 (Чехов, 89); 1960 (КПСС, 163); 1988 (Молот, № 9, 8); 1989 (Молот, № 1, 46); 1990 (Кенеш, № 9, 4) < р. арест.

АРЕСТОВАТЬ КАРЫНЫ: 1929 арестовать карыны ’арестовать’, (Зћбет, 104); ~ карыны ’арестовать’ 2000 (Театр, 33); 2004 (Яратонэ, 240); 2008 (УЛ08, 74) < р. арестовать.
АРИЕЦ: 1959 ариец ‘ариец’ (Орф., 40); 1963 (Архипов, 88); 2005 (УД 12.04) < р. ариец.

АРИЙКА: 1959 арийка ‘арийка’ (Орф., 40) < р. арийка.

АРИОПИТЕК: сущ. первобытное жив. 1956 ариопитек ’ариопитек’ (Мар вал, 40) < р. ариопитек.

АРИСТОКРАТ: 1927 аристократ ‘аристократ’ (Г 15.01); 1930 (СталОтч., 8); 1933 (Гук., 79); 1936 (Кедра М., 107; Уэллс, 30); 1939 (ОстрСильт., 18); 1940 (СталЛен., 180); 1943 (Вашк. ист., 85); 1950 (СталЯз., 15; Чехов, 105); 1951 (Тургенев, 151); 1952 (Бульба, 22); 1954 (СталОкт., 12);  1956 (РУС, 27); 1959 (Орф., 40); 1983 (УРС, 32); 1987 (Молот, № 2, 34); 1989 (Молот, № 6, 48); 1995 (УД 13.01; Шузи, 194); ~ выжыысь 2000 (Театр, 64); 2004 (Яратонэ, 129) < р. аристократ. 
АРИСТОКРАТИЗМ: 1933 аристократизм ‘аристократизм’ (ГорьЛен., 32); 1959 (Орф., 40) < р. аристократизм.

АРИСТОКРАТИЧЕСКО-ФЕОДАЛЬНОЙ: 1933 аристократическо-феодальной ‘аристократическо-феодальный, ~ семья ‘аристократическо-феодальная семья’ (Гук., 61) < р. аристократическо-феодальный.

АРИСТОКРАТИЯ: 1936 аристократия ‘аристократия’ (Уэллс, 30); рабочей ~ ‘рабочая аристократия’ 1938 (ВКП(б), 181); аристократия 1941(Чефр., 59); 1942 (Фашистъёс, 18); 1959 (Орф., 40); 1960 (КПСС, 184); 1962 (Аэлита, 86); 2011 (УД 20.07); 2011 (УД 20.07) < р. аристократия.
АРИСТОКРАТКА: 1956 аристократка ‘аристократка’ (РУС, 27); 1959 (Орф., 40) < р. аристократка.

АРИТМИЯ: 1994 аритмия ‘аритмия’ (аритмия сердца) (СБТ, 60) < р. аритмия. [от греч. arhytmía–нестройность]

АРИФМЕТИЧЕСКИ: 1940 арифметически ‘арифметически’ (СталЛен., 250) < р. арифметически.

АРИФМЕТИЧЕСКОЙ: 1925 арифметической ‘арифметический’, ~ действие ‘арифметическое действие’ (Г 28.05); 1934 (_жыт, 21); ~ сумма ‘арифметическая сумма’, 1938 (ВКП(б), 52); 1941 (Вамыш, 70); 1956 (РУС, 27); ~ примеръёс  1962 (Метод, 162); 1983 (УРС, 32); ~ задачник ‘арифметический задачник’ 1986 (Молот, № 4, 54; № 7, 51); ~ лыдпус ‘арифметическое число’ 1987 (Молот, № 12, 32) < р. арифметической. [греч. arithmós–число]

АРИФМОМЕТР: 1929 арифмометр ‘арифмометр’ (Г 3.11); 1956 (РУС, 27); 1959 (Орф., 40); 1979 (Дыдык, 11); 1983 (УРС, 32) < р. арифмометр. [от греч. arithmós–число и métron–мера]

АРИЯ 1: 1936 ария ‘ария’ (Жуйков, 10); 1949 (Пушк., 35); 1956 (РУС, 27); 1958 (СУ 14.01); 1959 (Орф., 40); 1982 (С.Самсонов, 377); 1983 (УРС, 32); 1986 (Молот, № 6, 33); 1987 (Молот, № 1, 54; № 9, 62); 1988 (Молот, № 11, 61); 1989 (Молот, № 4, 51; № 8, 24; № 10, 63; № 12, 10); 1997 (Уваров, 283); 2000 (Театр, 19); (в песне) 2004 (Яратонэ, 315); 2005 (УД 12.04); ~ кырњало ‘поют арию’ 2008 (Диктант, 155); 2012 (УД 25.07) < р. ария. [итал. aria]
АРИЯ 2: 1995 ария ‘ария’ (народы-воины) (Шузи, 224) < р. ария.

АРКА: 1926 арка ‘арка’ (Кыл, 11); 1927 (Г 11.11); триумфальной ~ ‘триумфальная арка’ 1940 (Нянь, 8), 1952 (Бульба, 70; СУ 15.01); 1953 (Лин, 308); 1954 (Бабаев. II, 298); 1956 (РУС, 27); 1959 (Орф., 40); 1962 (Аэлита, 50); 1983 (УРС, 32); 1989 (Молот, № 1, 38); 1990 (Кенеш, № 3, 44); 1991 (Кенеш, № 5, 24); 1995 (УД 13.01) < р. арка. [от лат. arcus–дуга, изгиб]

арка-липет: 2005 арка-липет ‘арка-крыша’, ~ улын ‘под аркой-крышей’ (Уйбыртон, 171) < р. арка-крыша.
АРКАН: 1952 аркан ‘аркан’ (Бульба, 117); 1954 (Герой, 17); 1959 (Орф., 40); 1986 (Молот, № 11, 28); 1991 (Кенеш, № 10, 9) < р. аркан. [тюрк. аркан]

АРКАНЧИК: 1935 арканчик ‘арханчик’ (организм в личинке беззубки) (Зоол., 55) < р. арканчик.

АРКАР: 1935 аркар ‘архар’ (парнокопытное животное рода баранов) (Зоол., 226) < р. архар.

АРКТИКА: 1942 арктика ‘арктика’ (РУС, 4); 1959 (Орф., 40); 1987 (Молот, № 11, 45); 1988 (Молот, № 10, 38); ~ысь но тундраысь ’из Арктики и тундры’ 2003 (УКыл, 216); < р. арктика. [от греч. arktikós–северный]

АРКТИЧЕСКОЙ: 1938 арктической ‘арктической’, ~ океан ‘арктической океан’ (Амунд., 137), арктической экспедиция ‘арктическаяэкспедиция ‘ (Амунд., 96); 1941 (Чефр., 8); 1942 (РУС, 4); 1953 (Куазь, 10); 1956 (РУС, 27); ~ животнойёс ’арктический животные’ (Мар вал, 56); 1986 (Молот, № 12, 20) < р. аркатический.

АРМАДА: 1956 армада ‘армада (РУС, 27) < р. армада. [от исп. armada–флот]

АРМАТУРА: 1926 арматура ‘арматура’ (Г 14.01); 1934 (СНА, 261); 1956 (РУС, 27); 1959 (Орф., 41); 1963 (Архипов, 11); 1983 (УРС, 32); 1987 (Молот, № 10, 46); 1988 (Молот, № 4, 4); 1991 (СУ 15.03; Кенеш, № 3, 38); 1997 (УД 15.07; Яг, 7); 2008 (Диктант, 42) < р. арматура. [от лат. armatura–вооружение]

АРМАТУРНОЙ: 1920 арматурной ‘арматурный’, ~ каркас ‘арматурный каркас’ (Г 1.02); 1955 (СУ 16.01); 1956 (РУС, 27); 1963 (Архипов, 72) < р. арматурный.

АРМАТУРСКОЙ: 1931 арматурской ‘арматурский’, ~ курсант ‘арматурский курсант’ (СУ 16.01) < р. арматурский.

АРМАТУРЩИК: 1935 арматурщик ‘арматурщик’ (Конвейер, 63); 1952 (СУ 15.01); 1960 (СУ 13.01); 1963 (Архипов, 66); 1966 (УЛ 384); 1986 (Молот, № 7, 31); 1989 (СУ 9.08; Молот, № 6, 53) < р. арматурщик.

АРМЕЕЦ: 1918 армеец ‘армеец’ (Г 15.11); 1922 (Г 7.06); 1928 (Г 16.05; Г 26.09); 1930 (Кенеш, № 12, 39); 1932 (Иванов, 125); 1933 (Гук., 204); 1940 (Нянь, 254); 1954 (Герой, 69); 1956 (Фадеев, 99); 1959 (Орф., 41); 1986 (Молот, № 4, 25) < р. армеец.

АРМЕЙСКОЙ: 1927 армейской ‘армейский’ (Г 23.09); 1929 (Г 21.08); 1942 (УП 17.01); 1943 (УП 17.01); 1946 (СУ 18.01); 1948 (СУ 18.01); 1950 (Чехов, 146); 1956 (РУС, 27; Вуж юрт, 29); 1959 (Орф., 41); 1988 (СУ 9, 10.08);  1989 (Симф., 82); < р. армейский.

       ~ библиотека ‘армейская библиотека’1990 (Кенеш, № 8, 52)< р. армейская библиотека.

       ~ валъёс ‘армейские лошади’ 1940 (Нянь, 44) < р. армейские лошади. 

       ~ газет ‘армейская газета’ 1966 (УЛ 26); 1990 (Кенеш, № 7, 48) < р. армейская газета.

       ~ е ‘армейский ремень’ 1952 (Бабаевск. I , 103)< р. армейский ремень.

       ~ комитет ‘армейский комитет’ 1988 (Молот, № 9, 12)< р. армейский комитет.

       ~ корпус ‘армейский корпус’1919  (Г 23.01) < р. армейский корпус.

       ~ курсъёс ‘армейские курсы’ 1990 (Кенеш, № , 6) < р. армейские курсы.

       ~ курсъёс ‘армейские курсы’ 1990 (Кенеш, № 5, 6) < р. армейские курсы.

       ~ машина ‘армейская машина’ 1990 (Кенеш, № 10, 16) < р. армейская машина.

       ~ нунал  ‘армейский день’ 1990 (Кенеш, № 10, 17) < р. армейский день.

       ~ нянь ‘армейский хлеб’ 1952 (Полевой, 302) < р. армейский хлеб.

~ансамбль ‘армейский ансамбль’ (УД 9.12) < р. армейский ансамбль.

       ~дисциплина ‘армейская дисциплина’ 1962 (Тќл сяська, 242) < р. армейская дисциплина.

       ~ партийной организация ‘армейская партийная организация’ 1960 (КПСС, 559) < р. армейская партийная организация.

       ~ подразделение ‘армейское подразделение’ 1987 (Молот, № 5, 20; СУ 7.08) < р. армейское подразделение.

       ~ прапорщик ‘армейский прапорщик’ 1949 (Пушк., 27) < р. армейский прапорщик.

       ~ принцип ‘армейский принцип’ 1989 (Молот, № 4, 41) < р. армейский принцип.

       ~ серекъян ‘армейский юмор’ 1950 (Чехов, 146); 1952 (Бабаевск.I, 247) < р. армейский юмор.

       ~ соединение  ‘армейское соединение’ 1988 (Молот, №7 , 6) < р. армейское соединение.

       ~ улон ‘армейская жизнь’ 1952 (Полевой, 303); 1989 (Молот, №4 , 34) < р. армейская жизнь.

       ~ частьёс ‘армейские части’ 1934 (Выльвыл, 101), (Кылб., № 8, 3) < р. армейские части.

       ~ эполет ‘армейский эполет’ 1954 (Герой, 66) < р. армейский эполет. 

       ~ эрик ‘армейская свобода’ 1990 (Кенеш, № 10, 17) < р. армейская свобода.

АРМЕЙСКОЙЁС: 1949 армейскойёс ‘армейские’ (КазакКиз., 57) < р. армейские.

АРМИ: 2009 арми ’армейский’, ~ пиит ’армейский поэт’ (Онегин, 106) < р. армейский.
АРМИЯ 2: 1919 арми ‘армейский’, ~ люкет ‘армейская часть’ (Г 10.12); 1925 (Г 1.09); 1933 (Гук., 141; Карпин., 91); ~ рад ‘армейские ряды’ 1936 (УдмКК, 47); ~ дунне ‘армейский мир’ 1990 (Кенеш, № 10, 17); 1998 (Егит дыр, 193); ~ пиит ‘армейский поэт’ 2009 (Онегин, 106); ~ дћсь ’армейская одежда’ (Эрик, 382) < р. армейский.

АРМРЕСЛИНГ: 2002 армреслинг ‘армреслинг’ (УД 16.07) < р. армреслинг. [англ. arm-wrestling от arm–рука и wrestling–борьба]

АРМЯН 2: 1919 армян ‘армянский’, ~ отдел ‘армянский отдел’ (Г 6.03); 1924 (Г 14.04, Г 16.11); 1925 (Г 23.07; Г 19.06; Г 6.08; Г 13.09); 1926 (Г 1.01; Кыл, 40); 1928 (Г 1.02); 1929 (Г 14.09); 1930 (Кенеш, № 7-8, 70); ~ кыл ‘армянский язык’ 1948 (Вакчияк, 17); ~ буржуазия ‘армянская буржуазия ‘ 1950 (СталМарк., 17); 1975 (УдЛ., 119); 1979 (Дыдык, 18); 1984 (Орф., 61); 1987 (Молот, № 4, 6; № 10, 52); ~ выжы ‘армянский род’ 1988 (Молот, № 1, 9); ~ калык1989 (Молот, № 1, 64; № 7, 61 № 12, 32); ~ эпос ‘армянский эпос’ (Молот, № 10, 51); ~ кыл ‘армянский язык’ 1990 (Кенеш, № 10, 17); ~ коньяк ‘армянский коньяк’ 1991 (Кенеш, № 5, 24); ~ ‘армянский писатель’ 1992 (116, 117); ~ музъем ‘армянская земля’ 1999 (УД 13.07); ~ автор ‘армянский автор’ 2000 (Театр, 82); 2004 (УД 17.12); 2008 (ЕрмПозд., 129); Армян ~ ‘Армянское гос-ство’ 2008 (Тангыра, 29); 2010 (УД 9.07.); ~ пияш ’армянский мальчик’ 2012 (УД. 30.05; УД 24.10; УД 28.11); Армян ~ ‘Армянское гос-ство’ 2008 (Тангыра, 29) < р. армянский.
АРМЯН КЫШНОМУРТ: 1929 армян кышномурт ‘армянка’ < р. армянка.

АРМЯНИН: 1950 армянин ‘армянин’ (Калин., 258); 1952 (Бульба, 30); 1954 (Герой, 42); 1956 (РУС, 27); 1957 (Мурат, 49); 1959 (Орф., 41); 1984 (Орф., 61); 2000 (Театр, 177); 2004 (Яратонэ, 372); 2008 (Лермонтов, 34) < р. армянин.
АРМЯНКА: 1956 армянка ‘армянка’ (РУС, 27); 1959 (Орф., 41); 1983 (УРС, 32); 1984 (Орф., 61) < р. арммянка.

АРМЯНСКОЙ: 1925 армянской ‘армянский’ (Г 4.09); 1929 (Г 16.11; Г 24.12); ~ вопрос ‘армянский вопрос’ 1940 (Нянь, 231); ~ ССР ‘Армянская ССР’ (СУ 16.01); 1941 (Чефр., 72; СССР, 62, 168); 1948 (СУ 16.01); 1950 (Калин., 25; СталЯз., 6); 1952 (Витк., 161); 1954 (СУ 20.01); 1956 (РУС, 27); 1957 (Мурат, 50); 1959 (Орф., 41); ~ Республика ‘Армянская Республика’ 1960 (ССКПИ, 704); ~ коньяк (Арлэн кут., 128); ~ эпос ‘армянский эпос’ 1966 (УЛ 117); ~ эпос ‘армянский эпос’ 1975 (УДЛ., 73); 1988 (Молот, № 1, 20); 1990 (Кенеш, № 7, 9; № 8, 19) < р. армянский.

АРМЯНЪЁС: 1924 армянъёс ‘армяне’ (Г 11.04; Г 8.08); 1925 (Г 19.06; Г 6.08; Г 13.09); 1926 (Г 1.01); 1927 (Г 2.12);  1928 (Г 6.05); 1929 (Г 10.12; Кенеш, № 2, 2); 1930 (СталОтч., 108); 1932 (Иванов, 66); 1933 (Гук., 48); 1938 (УК 15.01); 1941 (СталРадио, 11); 1948 (СУ 16.01); 1950 (Калин., 200; СталМарк., 4); 1952 (Бульба, 35; Витк., 160); 1979 (Дыдык, 29); 1989 (Симф., 16); 1994 (Атам., 24); 1998 (Егит дыр,135); 2006 (УД, 21.07); 2011 (УД 11.02) < р. армяне.

АРМЯЧОК: 1951 армячок ‘армячок’ (Тургенев, 90) < р. армячок.

АРМЯШКА: 1950 армяшка ‘армяшка’ (Чехов, 237) < р. армяшка.

АРНАУТКА: 1950 арнаутка чабей кидыс ‘семена пшеницы сорта арнаутка’ (Гоголь, 198) < арнаутка.

АРНИМКРИВЕНСКОЙ: 1936 арнимкривенской корнеплод арнимкривенский корнеплод’  (калега) (Лапин,257) < р. арнимкривенский.

АРОМАТ: 1926 аромат ‘аромат’ (Кыл, 12); 1956 (РУС, 28); 1959 (Орф., 41) < р. аромат. [от греч. arṓmatos – душистое вещество]
АРОМАТИЧЕСКОЙ: 1976 ароматической углеводъёс ‘ароматической углеводъёс’ (КПСС XXV, 173) < р. ароматической углеводъёс.

АРОМАТИЧНОЙ: 1956 ароматичной ‘ароматичный’ (РУСл., 28) < р. ароматичный.

АРОМАТНОЙ: 1956 ароматной ‘ароматный’ (РУСл., 28) < р. ароматный.

АРОЧНОЙ: 1982 арочной ‘арочной’, ~ навес  (СУ 15.07);~ склад ‘арочный склад’ 1988 (СУ 9, 11.08) < р. арочный.

А ТО: 1920 а то ‘а то’ ~ мон Тћледыз ‘а то я вас’ (Т, 20); а то 1929 (Зћбет, 43);1933 (Нэнэ, 215); ... кылдэ пинь сьќрад возь, ~ бырод ‘держи язык за зубами, а то пропадёшь’ 1947 (Пленник, 4; РКыл II, 122); 1950 (Чехов, 32); 1951 (Тургенев, 71); 1952 (Бабаевский, I, 43); 1954 (ВМулт., 102; Мусатов, 25; Бабаевский, II, 45); 1955 (КрасВер., 13); 1956 (Вуж юрт, 4); 1957 (Мурат, 10); 1961 (Адями но нянь, 14); 1962 (Тќл сяська, 5); 1963 (Шудо, 13); 1971 (Кошкисез, 12); 1986 (Молот, № 1, 12; № 2, 22; № 5, 8; № 6, 8; № 7, 12; № 11, 30); 1987 (Молот, № 1, 9; № 2, 7, № 5, 8; № 6, 6; № 7, 4; № 8, 21; № 9, 22); 1988 (Молот, № 1, 15; № 2, 7; № 3, 10; № 4, 13; № 5, 8; № 6, 6; № 8, 22; № 9, 41; № 10, 57; № 11, 10; № 12, 35); 1989 (Молот, № 1, 14; № 2, 6; № 4, 27; № 5, 46; № 6, 28; № 8, 26; № 10, 20; № 11, 10); 1990 (Кенеш, № 1, 61; № 2, 19; № 5, 60; № 6, 53; № 7, 3; № 8, 9; № 11, 25); 1991 (Кенеш, № 2, 21; № 4, 8; № 6, 41; № 7, 3; № 8, 49); 1992 (Зуева, 179); 1996 (Ваёбыж, 54); 1998 (Егит дыр, 13); ~ 2 пуктозы ’ато поставят двойку’ 2003 (УКыл, 79); 2005 (Уйбыртон, 72); ато 2005 (Некрасов, 142) < р. а то.
АРСЕНАЛ: 1920 арсенал ‘арсенал’ (Г 11.02); 1926 (Кыл., 11); 1927 (Г 11.03; Г 17.08; Г 28.10); 1929 (Г 7.11); 1934 (Кылб., № 4-5, 11; СНА, 262); марксистской ~ын ‘в марксистском арсенале’ 1938 (ВКП(б), 75); арсенал  1940 (Нянь, 229; СталЛен., 9); 1948 (СУ 16.01); 1949 (СУ 15.01); 1953 (СталЭк., 68); 1956 (РУС, 28); 1960 (КПСС, 205); 1961 (КПССПрогр., 53); 1962 (Аэлита, 110); ~ арсенал ‘военный арсенал’ (КПСС XXV, 25); арсенал 1977 (СУ 11.08); 1983 (УРС, 33); 1986 (СУ 15.07); 1987 (Молот,  № 1,56; 8№ 2, 28); ~лэн юртэз   ‘здание арсенала’ 1987 (Молот, № 2, 28; № 3, 27; № 5, 21; № 10, 24 ); 1988 (СУ 15.01; Молот, № 2, 63); "Арсенал" (название завода) 1989 (Симф., 11) 1994 (УД 15.01); 2004 (Яратонэ, 80); ожтћрлыкен тырмем ~ ’оружием наполненный арсенал’ 2008 (УЛ08, 184); 2011 (УД 16.11) < р. арсенал. [франц. arsenal]

АРСЕНАЛЕЦ: 1936 арсеналец ‘арсеналец’ (Остр., 232); киевской "арсеналецъёс" ‘киевские "арсенальцы" 1940 (Нянь, 56) < р. арсенальцы.

АРСЕНАЛЬЩИК: 1936 арсенальщик ‘арсенальщик’ (Остр., 170) < р. арсенальщик.

АРСЕНАТ: 1956 арсенат ‘арсенат’; кальцийлэн ~эз ‘арсенат кальция’; натрийлэн ~эз ‘арсенат натрия’  (Основа, 355 < р. арсенат. 

АРСЕНИТ: 2006 арсенит ‘арсенит’ (УД 13.10) < р. арсенит.

АРСИНОТЕРИЙ: 1956 арсинотерий ’арсинотерий’ (животное) (Мар вал, 46) < р. арсинотерий.

АРСЕНОПИРИТ: 2002 арсенопирит ‘арсенопирит’ (ХимТер., 25) < р. арсенопирит.

АРСИН: 2002 арсин ‘арсин’ (ХимТер., 25) < р. арсин.
АРТ: 2011 арт ’арт’ (искусство) (УД. 20.04); 2012 (УД. 26.12) < р. арт.

АРТ-БОМЖ: 2012 арт-бомж ’арт-бомж’ (УД. 27.06) < р. арт-бомж.

АРТ-ВОЗЬМАТОН: 2011 арт-возьматон ’арт-выставка’, пќртэм номинациосын: вокал, ~… ’в разных номинациях: вокал, арт-выставка’ (УД 25.05) < р. арт-выставка.

АРТ-ГЕРБ: 2011 арт-герб ’арт-герб’ (УД. 19.10) < р. арт-герб.

АРТ-ГРУППА: 2011 арт-группа ’арт-группа’ (УД. 19.10) < р. арт-группа.

АРТДИВИЗИОН: 1929 артдивизион ‘артдивизион’ (Г 15.10); 1988 (Молот, № 4, 40); 2001 (УД 16.01) < р. артдивизион.

АРТДИВИЗИЯ: 1949 артдивизия ‘артдивизия’ (артиллерийская дивизия) (Казак., 99) < р. артдивизия.

АРТ-ДИРЕКТОР: 2011 арт-директор ’арт-директор’ (УД 25.05); 2012 (УД. 28.03) < р. арт-директор.

АРТЕЗИАН: 1924 артезиан ‘артезианский’ (ГердПТ,  22); 1954 (Мусатов, 128) < р. артезианский. [франц. artésien]

АРТЕЗИАНСКОЙ: 1926 артезианской ‘артезианский’ (Г 21.05); ~ колодец ‘артезианский колодец 1941 (Чефр.,, 54); 1950 (СУ 17.01); ~ колодча ‘артезианский колодец 1952 (Иванов, 142); 1956 (РУС, 28); ~ колодец ‘артезианский колодец’ 1959 (Орф., 41); ~ колодча ‘артезианский колодец’ 1983 (УРС, 33); 1989 (Молот, № 11, 11) < р. артезианский. [франц. artésien]

АРТЕЛЬНО: 1929 артельно ‘артельно’, ~ ужаны ‘работать артельно’ (Г 30.08), 1938 (ВКП(б), 348) < р. артельно.

АРТЕЛЬНОЙ: 1923 артельной ‘артельный’, ~ банка ‘артельный банк (Г 7.10); 1924 (26.04); 1926 (Г 30.09); 1927 (Г 15.01); 1928 (Г 16.05; Г 27.05); 1929 (Г 4.07); ~ хозяйство ‘артельное хозяйство’ (ВКП(б), 315); артельной 1943 (УП 15.01); ~ хозяйство  1948 (Вакчияк, 129; СУ 16.01); 1949 (СУ 18.01); 1950 (СУ 15.01); 1951 (Корол., 92; СУ 16.01); 1953 (СУ 17.01); 1954 (Мусатов, 98; СУ 22.01); 1955 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 28); 1957 (СУ 13.01); 1958 (СУ 14.01); 1959 (СУ 13.01); 1960 (КПСС, 445; СУ 13.01); ~ арбери ‘артельное имущество’ 1966 (УЛ 137); 1975 (Удл. 154) ;  1983 (УРС, 33) < р. артельный.

АРТЕЛЬНОСТЬ: 1937 артельность ‘артельность’ (СталДвур., 43) < р. артельность.

АРТЕЛЬЩИК: 1924 артельщик ‘артельщик’ (член артели) (Г 23.05;  Г 31.07); 1927 (Г 30.03); 1929 (Г 24.10); 1930 (Г 15.01); 1932 (Кенеш, № 9-10, 31); 1931 (Вормомы, 31); 1932 (Бруски, 164); 1951 (Корол., 89; 1971 (Кошкисез, 106); 2008 (УЛ08, 110); < р. артельщики.

АРТЕРИАЛЬНОЙ: 1935 артериальной ‘артриальный’ (Зоол., 136); 1937 (Ефр., 7);  ~ вир ‘артерильная кровь’ 1939 (Гремяцкий, 26); 1956 (РУС, 28); 1983 (УРС, 33); ~ давление ‘артриальное давление’ 1986 (Молот, № 2, 42); 1988 (СУ 7.08) < р. артериальный.

АРТЕРИОСКЛЕРОЗ: 1956 артериосклероз ‘артриосклероз’ (РУС, 28); 1959 (Орф., 41) < р. артериосклероз.

АРТЕРИЯ 1: артерия ‘артрия’ (кровеносный сосуд; 1934 (Й_л, 6), артери (СНА, 262; _жыт, 58); 1935 (Зоол., 60); 1937 (Ефр., 7); 1939 (Гремяц., 22); 1941 (Чефр., 84); 1946 (СУ 15.01); артерия  1950 (Шалаев, 13); 1956  (РУС, 28); 1959 (Орф., 41); 1983 (УРС, 33); 1988 (Молот, № 9, 32); 1995 (Ураков, 6); 2010 (УД 9.07); 2012 (Мед.Терм., 87) < р. артерия. [греч. artēría]
АРТЕРИЯ 2: 1940 артерия ‘артерия’, единственной асьмелы кылем сюд_сь ~ ‘единственная артерия, которая кормит нас’ (Нянь, 164); 1983 (УРС, 33) < р. артерия. [греч. artēría]
АРТИКЛЬ: 1959 артикль ‘артикль’ (Орф., 41); удмурт кылын ~ _в_л ‘в удмуртском языке нет артикля’ < р. артикль. [франц. article от лат. articulus]

АРТИКУЛ: 1924 артикул ‘артикул’, шерстяной артикул ‘шерстяной артикул’ (Г 30.05); 1960 (СУ 14.01) < р. артикул. [от лат. articulus–часть, раздел]

АРТИКУЛЯЦИЯ: 1936 артикуляция ‘артикуляция’ (Жуйков, 11); 1956 (РУС, 28); 1959 (Орф., 41); 1998 (ВК № 2, 4) < р. артикуляция. [лат. articulatio]

АРТИЛЛЕРИЙСКО-ТЕХНИЧЕСКОЙ: 1930 артиллерийско-технической ‘артиллерийско-технический’, ~ школа ‘артиллерийско-техническая школа’ (Г 25.01) < р. артиллерийско-технический.

АРТИЛЛЕРИЯ 2: 1927 артиллери ‘артиллерийский’, ~ майор ‘майор артиллерии’ (Г 2.12); ~ полк ‘артиллерийский полк’ 1933 (Карпин., 91; Эш, 15); ~ снаряд ‘артиллерийский снаряд’ 1934 (Хим., 29), артиллери (Кылб., № 6, 22; Физ., 5); ~ гудыриос ‘артиллерийские раскаты’  1982 (Самсонов, 185) < р. артиллерийский. [франц. artillerie]

АРТИСТ 1: 1920 артист ‘артист’ (выступающий на сцене) (Г 11.10); 1922 (Г 13.03); 1924 (Г 16.03; Г 9.05; Г 7.10); 1925 (24.02); 1926 (Г 1.07; Кенеш, № 3-4, 61; Кыл, 16); 1927 (Г 16.02); 1928 (Г 8.02); Кенеш, № 13, 33); 1929 (Г 10.09); 1934 (Кылб., № 6, 7; СНА, 262); 1936 (Жуйков, 11; Остр., 49; Дозор, 15); 1937 (ЕБ 16.01; УК 10.01); 1938 (УК 15.01); 1941 (СССР, 67); 1942 (УРСл., 4); Нерон ассэ бад_ым ~ шуыса лыдъяз ‘Нерон себя считал великим артистом’ 1943 (Вашк. ист., 230; УП 17.01); 1944 (СУ 15.01); 1947 (СУ 15.01; Катаев, 104); 1949 (СУ 16.01); 1950 (Калин., 31; СУ 15.01; Чехов, 47); 1951 (Корол., 255); 1952 (СУ 16.01; Баьаевский I, 244; Полевой, 65; ); 1953 (Лин, 111); 1954 (СУ 20.01; Бабаевский I, 225); 1955 (СУ 16.01); 1956 (Калыкын, 147; РУС, 28; СУ 13.01); 1959 (Орф., 41); 1960 (КПСС, 580); 1961 (КПССПрогр., 125); 1962 (ОжС., 151); 1963 (Архипов, 6); 1966 (УЛ 29); 1971 (Кошкисез, 158); 1975 (УдЛ., 27); 1977 (СУ 7.08; СУ 10.08; СУ 13.08); 1979 (Дыдык, 61; Можай, 88); 1982 (Самсонов, 8); 1984 (Гужкем, 25); 1986 (Молот, № 64; № 5, 2); 1986 (Молот, № 6, 23; № 7, 2; № 8, 4; № 9, 31; № 10, 5; № 11, 29; № 12, 16);  1987 (СУ 7.08;  СУ 8.08; СУ 9.08; СУ 12.08; СУ 13.08; Молот, № 1, 53; № 2, 8; № 3, 55; № 4, 51, 8 № 7, 17, № 8, 9; № 9, 4; № 12, 33); 1988 (СУ 7, 9.08; Молот, № 2, 44; № 3, 10); 1988 (Молот, № 4, 27; № 6, 15; № 7, 39; № 9, 24; № 11, 8; № 12, 3); 1989 (Молот, № 1, 32; № 2, 24; № 3, 7; № 4, 49; № 5, 5; № 6, 10; № 7, 24; № 9, 16; № 11, 15); 1990 (Кенеш, № № 1, 24; № 2, 7; № 3, 62; № 4, 28; № 5, 40; № 6, 2; № 7, 4; № 8, 45; № 9, 24; № 10, 1; № 12, 4); 1991 (Кенеш, № 25; №, 3, 26; №, 4, 22; № 5, 35; № 6, 6; № 7, 24; № 8, 13); 1994 (Куака, 139); 1995 (Инв., № 9, 40); 1996 (Инв., № 2, 8; УД 13.09); 1998 (Егит дыр, 4); 1998 (ВК № 5, 6); 2000 (УД 18.02; УД 26.09; ВК № 3, 37); калык( 2000 (Театр, 124); 2001 (ВК № 3, 7); 2003 (Туриос, 4); лыктћзы ~ъёс ’приехали артисты’ (УКыл, 180); 2004 (УД 3.12; УД 8.06; Яратонэ, 5); 2005 (УД 12.04); 2006 (УД 28.04); 2008 (Диктант, 42; ЕрмПозд., 83; УД 14.11; УЛ08, 160); 2009 (Эрик, 45); 2010 (УД 19.01.); 2011 (УД 20.04; УД 25.05; УД. 15.07; УД 20.07; УД. 17.08; УД. 21.09; 19.10; УД. 16. 11; УД. 21.12); 2012 (УД. 29.02; УД. 28.03; УД. 25.04; УД. 30.05; УД 25.07; УД 22.08; УД 24.10; УД 28.11; УД. 26.12) < р. артист. [франц. artiste]

АРТИСТ 2: 1965 артист ‘артистический’, ~ сюлэмо адями ‘человек с артистическим сердцем’ (Арлэн кут., 81) < р. артистический.

АРТИСТИЗМ: 2012 артистизм ’артистизм’ (УД 25.07) < р. артистизм.
АРТИСТИСТИЧЕСКИ: 1956 артистически ‘артистически’ (РУС, 28) < р. артистически. 

АРТИСТИСТИЧЕСКОЙ: 1937 артистической ‘артистический’, ~ составез ‘артистической состав’ (ЕгБольш., 8.01); (РУС, 28); ( талант 2000 (Театр, 197); 2012 (УД. 26.12) < р. артистический.
АРТИСТКА: 1920 артистка ‘артистка’ (Г 28.04); 1926 (Кыл., 14); 1928 (Г 17.01); 1936 (Вить, 66; Дозор, 18); 1942 (РУСл., 4); 1943 (УП 17.01); 1946 (СУ 15.01); 1947 (СУ 15.01); 1948 (СУ 16.01); 1949 (СУ 15.01); 1950 (Калин., 115; Чехов, 20); 1951 (СУ 17.01); 1954 (Бабаевский I, 37); 1956 (Фадеев, 129); 1957 (СУ 16.01); 1958 (СУ 14.01; Ворд. пал., 1, 3); 1959 (Орф., 41; Ворд. пал., 2, 103); 1963 (Шудо, 2,3); 1966 (УЛ 357); 1977 (СУ 10.08; СУ 13.08); 1979 (Можай, 95); 1982 (Самсонов, 375); 1983 (УРС, 33); 1986 (Молот, № 1, 44); 1987 (СУ 7.08); 1988 (Молот, №3, 27;  4, 50; № 6, 22; № 9, 26); 1989 (Молот, № 5, 2; № 7, 50; № 8, 23; № 10, 62); 1990 (Кенеш, № 5, 34; № 6, 2; № 11, 23; № 12, 1);  1994 (УД 15.01); 1996 (Инв., № 3, 4; Ваёбыж, 93); 1997 (УД 15.07); 1998 (УД 20.01); 1999 (УД 14.01); 2000 (УД 18.01; УД 17.10), (Театр, 23); 2001 (УД 16.01); 2003 (Туриос, 82); Н. П. Бакишева–сћё-дано ~ ’Н. П. Бакишева–заслуженная артистка’ (УКыл, 50); 2004 (Яратонэ, 9); 2005 (УД 12.04); 2006 (УД 23.06); 2008 (Диктант, 42); 2010 (УД 27.01.); 2011 (УД 25.05; 20.07; УД. 16. 11; УД. 21.12); 2012 (УД. 28.03; УД 22.08; УД 26.09; УД 24.10) < р. артистка.

АРТИСТКА-ВОКАЛИСТКА: 2000 артистка-вокалистка ‘артистка-вокалистка’ (УД 26.10) < р. артистка.

АРТ-КАФЕ: 2012 арт-кафе ’арт-кафе’ (УД. 26.09) < р. арт-кафе.

АРТ-КИВАЛТЋСЬ: 2011 арт-кивалтћсь ’арт-руководитель’ (УД. 20.04) < р. арт-руководитель.

АРТИСТ-КИЗИЛИ: 2009 артист-кизили ’артист-звезда’ (Эрик, 383) < р. артист-звезда.

АРТИСТ-КРЕЗЬГУРЧИ: 2012 артист-крезьгурчи ’артист-музыкант’ (УД. 25.04) < р. артист-музыкант.

АРТЛОТО: 1977 артлото ‘артлото’ (СУ 10.08) < р. артлото.

АРТМАСТЕР: 2003 артмастер ’артмастер’ (Туриос, 32) < р. артмастер.

АРТМЕНЕДЖЕР: 2006 артменеджер ‘артменеджер’ (УД 3.03) < р. артменеджер.

АРТМИНОМЁТНОЙ: 2005 артминомётной ‘артминомётный’, ~ полк ‘артминомётный полк’ (УД 26.04) < р. артминомётный.

АРТНАЛЁТ: 1949 артналёт ‘артналёт’ (артиллерийский налёт) (КазакКиз., 60); 1989 (Симф., 49; Молот, № 2, 43); 1990 (Кенеш, № 5, 13) < р. артналёт.

АРТОГОНЬ: 1947 артогонь ‘артогонь’ (Катаев, 133) < р. артогонь. 

АРТОС: 2010 артос ’артос’ (хлеб во время пасхи) (УД 2.04.) < р. артос.
АРТ-ПАРАД: 2012 арт-парад ’арт-парад’ (УД. 27.06) < р. арт-парад.

АРТ-ПЛОЩАДКА: 2011 арт-площадка ’арт-площадка’ (УД. 21.09) < р. арт-площадка.

АРТПОДГОТОВКА: 1959 артподготовка ‘артподготовка’ (артиллерийская подготовка) (Орф., 41; 1988 (СУ 15.01; Молот , № 6, 42; № 7, 9); 1989 (Молот, № 2, 43); 1990 (Кенеш, № 6, 24); 2008 (УЛ08, 139) < р. артподготовка.

АРТПОЛК:  1947 артполк ‘артполк’ (артиллерийский полк) (Катаев, 96); 1949 (Казак., 18); 1962 (ОжС., 40); ~лэн командирез ’командир артполка’ 2008 (УЛ08, 134) < р. артполк.

АРТ-ПРОСТРАНСТВО: 2012 арт-пространство ’арт-пространство’ (УД. 26.09) < р. арт-пространство.

АРТРА: 2011 артра ‘артра’ (лекарство) (УД 10.08) < р. артра.

АРТРИТ: 1994 артрит ‘артрит’ (воспаление суставов) (СБТ, 61); 1998 (УД 20.01); 2011 (УД 10.08)< р. артрит. [греч. árthron–сустав]

АРТРОЗ: 2011 артроз ‘артроз’ (УД 10.08) < р. артроз
АРТ-СУРЕДАСЬ: 2012 арт-суредась ’арт-художник’ (УД. 22.08) < р. арт-художник.

АРТ-ФЕХТОВАНИЕ: 2012 арт-фехтование ’арт-фехтование’ (УД. 26.12) < р. арт-фехтование.
АРТ-ФОЛК: 2011 арт-фолк ’арт-фолк’ (музыка) (УД. 19.10) < р. арт-фолк.

АРТ-ФОРУМ: 2011 арт-форум ’арт-форум’ (УД. 20.04; 19.10) < р. арт-форум.

АРТ-ХАУС: 2011 арт-хаус ’арт-хаус’ (УД 16.11); 2012 (УД. 27.06; УД. 26.09) < р. арт-хаус.
АРФА: 1956 арфа ‘арфа’  (РУС, 28); 1959 (Орф., 41);1983 (УРС, 33); 1984 (Орф., 62); 1997 (УД 15.07); 1999 (Псалтирь, 199); 2011 (УД 11.02); 2008 (Лермонтов, 59) < р. арфа. [нем. Harfe]
АРФИСТ: 1956 арффист ‘арфист’ (РУС, 28) < р. арфист.

АРФИСТКА: 1956 арффистка ‘арфистка’ (РУС, 28) < р. арфистка.

АРХАИЗМ 1: 1928 архаизм ‘архаизм’ (Г 3.10); 1956  (РУС, 28); 1959 (Орф., 41); 1971 (Лексика, 32); 1975 (УдЛ., 222); 1979 (Яшина, 61); 1983 (УРС, 33); 1984 (Орф., 62); 1986 (Молот, № 10, 54); 1987 (Молот, № 12, 53) 1988 (Молот, № 3, 64); 1989 (Молот, № 2, 53); 1996 (ВК № 4, 36); 2008 (ЕрмПозд., 253) < р. архаизм. [греч. archaîos–древний]

АРХАИЗМ 2: 1989 архаизм ‘архаический’; ~ кыл ‘архаическое слово’ 1989 (Молот, № 11, 26); 2003 (УКыл, 177) < р. архаизм.

АРХАИЧЕСКОЙ: 1956 архаической ‘архаический’ (РУС, 28); ~ жанр ‘архаический жанр’ 1961 (УЛ 22); 1979 (Яшина, 61); ~ кыл ‘архаическое слово’ 1988( Молот, № 8, 63) < р. архаический.

АРХАИЧНОЙ: 1956 архаичной ‘архаичный’ (РУС, 28); ~ элемент ‘архаичный элемент’ 1988 ( Молот, № 2, 62) < р. архаичный.

АРХАЛУК: 1951 архалук ‘архалук’ (одежда) (Тургенев, 198); 1954 (Герой, 120) < р. архалук. [тюрк.]

АРХАНГЕЛЬСКОЙ: 2005 архангельской ‘архангельский’, ~ мужик ‘архангельский мужик’ (Некрасов, 108) < р. архангельский.

АРХАНГЕЛЬСКЪЁС: 2012 архангельскъёс ’архангельцы’ (УД. 29.02) < р. архангельцы.

АРХЕГОНИЙ: 1994 архегоний ‘архегоний’ (женский половой орган мхов, плаунов, хвощей, папоротников и голосеменных, называемых археогональными растениями) (СБТ, 61) < р. архегоний.

АРХЕЙСКОЙ: 1929 архейской ‘архейский’; ~ эра ‘архейская’эра’ (Г 8.08); 1956 (Мар вал, 29) < р. архейский. [от греч. archḗ–начало]
АРХЕОЛОГ: 1926 археолог ‘археолог’ (Г 12.08); 1927 (Г 18.06;  Г 6.07); 1928 (Г 12.08); 1929 (Г 18.07; Кенеш, № 2, 46); 1930 (Кенеш, № 5-6, 90); 1933 (Ант. дунне, 6); 1942 (РУСл42, 4); 1949 (СУ 16.01); 1952 (Полевой, 140);  1953 (Куазь, 42); 1956 (РУС, 28); советской ~ъёс ’советские археологи’ (Мар вал, 16); археолог 1959 (Орф., 41); 1962 (Яшин, 25); 1971 (Лексика, 6); 1979 (Яшин, 46); 1984 (Орф., 62); 1986 (Молот, № 4, 56; № 8, 40; № 12 42); 1987 (Молот, № 5, 44; № 7, 52; № 12, 39); 1988 (Молот, № 3, 41; № 5, 55; № 8, 31;); 1989 (СУ 15.01; Молот, № 3, 56; № 4, 8); 1990 (Кенеш. № 6, 44; № 8, 27; № 12, 4); 1991 (Кенеш, № 8, 50); 1992 (Зуева, 13, 102); 1995 (Иники, 115); 1997 (УД 15.07; ВК № 4, 60); 1999 (ВК № 5-6, 90); 2000 (УД 26.09; УД 13.10); 2004 (УД 5.03); 2006 (УД 24.03); 2008 (Диктант, 42; Дорвыжы, 5); 2010 (УД 3.08); 2012 (УД 28.11); 2007 (УД 30.01); 2010 (Оскон, 134) < р. археолог.
АРХЕОЛОГ-ИСТОРИК: 2010 археолог-историк ’археолог-историк’ (УД 16.07.) < р. археолог-историк.
АРХЕОЛОГИЧЕСКОЙ: 1956 археологической ’археологический’, ~ памятник ’археологический памятник’ (Мар вал, 26); 2008 (УЛ08, 329) < р. археологический.

АРХЕОЛОГИЯ 1: 1926 археология ‘археология’ (Кыл, 11); археологи 1929 (Г 30.08); 1930 (Кенеш, № 7-8, 62); 1933 (Гук., 7); 1934 (СНА, 262); археология 1942 (РУСл., 4); 1943 (Вашк. ист., 9); 1956 (РУС, 28; Мар вал, 35); 1959 (Орф., 41); 1966 (УЛ 6); 1983 (УРС, 33); 1984 (Орф., 62); 1989 (Молот, № 4, 60); 1990 (Кенеш, № 8, 27), археологияя институт ‘институт археологии’ (Молот, № 8, 27); 1991 (Кенеш, № 8, 53); 1992 (Зуева, 193); 1995 (Инв., № 9, 53); 2000 (УД 22.09; УД 13.10), (Театр, 101); 2004 (УД 5.03); 2007 (УД 30.01); 2008 (Дорвыжы, 21); 2010 (УД 3.08.) < р. археология. [от греч. archaîos–древний и lógos–учение]
АРХЕОЛОГИЯ 2: 1929 археология ‘археологический’, ~ экспедици ‘археологическая экспедиция’ (Г 19.09); ~ памятник ‘археологический памятник’, ~ культура ‘археологическая культура’ 1971 (Лексика, 8); 1986 (Молот, № 12, 44); ~ материал ‘археологический материал’ 1995 (Леонтьев, 4) < р. археологический.

АРХЕОПТЕРИКС: 1934 археоптерикс ‘археоптерикс’ (первая птица на земле) (СНА, 262); 1935 (Зоол., 181) < р. археоптерикс. [от греч. archaîos–древний и ptéryx–птица]

АРХЕТИП: 1993 археотип ‘архетип’  (ВК № 2, 37); 1996 (ВК № 4, 49); 1996 (ВК № 3, 40); 1997 (ВК № 2, 31); 2001 (ВК № 9, 28); 2008 (УЛ08, 366) < р. архетип. [от греч. archḗ–начало и týpos–тип (первообраз, оригинал, подлинник)]

АРХЕОФИТЪЁС: 1994 археофитъёс ‘археофиты’ (растения, дошедшие до нас со времен палеолита) (СБТ, 61) < р. археофиты
АРХИВ 1: 1923 архив ‘архив’ (Г 28.11); 1924 (Г 3.04; Г 22.06; Г 11.07; Г 2.10; Г 11.11); 1925 (Г 8.01; Кодекс, 69); 1926 (Г 11.04; Кыл, 12); 1927 (15.01); 1928 (Г 15.01; Кенеш, № 18, 43); 1929 (Г 27.07; Кенеш, № 10-11, 3; Рабселькор, 53); 1930 (Кенеш, № 7-8, 11); историлэн архивез ‘архив истории, исторический архив’ 1931 (Вормомы, 3); 1932 (СталБольш., 11; УК 16.01); 1933 (Ант. дунне, 5; Гук., 72); сельсоветлэн архивез ‘архив сельсовета’ 1934 (Выльвыл, 219), (Кылб., № 6, 18);  1935 (Сь_дэн, 176); 1936 (Жуйков, 11; УдмКК, 74); 1938 (Антирел., 6); 1939 (ОстрСильт., 219); 1940 (СталЛен., 168); 1941 (Вамыш, 57); 1942 (РУС, 4); 1943 (Вашк. ист., 9); 1946 (СУ 18.01); 1956 (РУС, 28); 1959 (Орф., 41; СУ 14.01); 1960 (СУ 13.01);  Горькийлэн ~ ‘архив Горького’ 1966 (УЛ,  3); 1979 (Яшина, 43); 1982 (Самсонов, 212); 1983 (УРС, 33); 1984 (Орф., 62; Гужем, 204); 1986 (Молот, № 1, 10; № 3, 17; № 4, 53; № 5, 12; № 7, 36; № 9, 24; № 12, 15); 1987 (Молот, № 3, 53; № 4, 53; № 6, 48; № 7, 26; № 8, 9; № 9, 31; № 10, 25; № 11, 47; № 12, 32; СУ 8.08); 1988 (Молот, № 1, 41; № 2, 27; № 6, 43; № 8, 2; № 9, 4; № 10, 6; № 11, 44; № 12, 3; СУ 9.08); 1989 (СУ 15.01; 9.08; Молот, № 2, 26; № 4, 11; № 7, 20; № 8, 63; № 9, 17; № 10, 7; № 11, 4); 1990 (Кенеш, № 14; № 2, 2; № 3, 2; № 4, 60; № 5, 50; № 6, 13; № 6, 13; № 7, 13; № 8, 13; № 10 , 20; № 12, 31); 1991 (СУ 16.01; Кенеш, № 3, 45; № 4, 47; № 7, 52; № 9, 29); 1992 (УД 15.01; Зуева, 1, 2, 10, 134); 1995 (УД 13.01); 1996 (Инв., № 2, 46; УД 16.07); 1997 (УД 15.07); 1998 (Егит дыр, 4); 2000 (УД 17.02; УД 28.09; УД 3.10; УД 12.10), бугыръясько (ъёсын (Театр, 127); 2001 (УД 16.01); 2003 (УД 15.01); репрессиосын герњаськем ужъёсты ~ъёсын утись органъёс ’органы, хранящие в архивах документы, связанные с репрессиями’ (УКыл, 189); 2004 (УД 8.06; Яратонэ, 284); 2005 (УД 12.04); 2006 (УД 20.01; 27.10); 2008 (Дорвыжы, 5; ЕрмПозд., 90); область ~ ’областной архив’ (УЛ08, 87); 2009 (Эрик, 350); 2010 (УД 2.04); 2011 (УД 25.05; 20.07); 2012 (УД 20.01) < р. архив. [лат. archivum] (греч. άρχεϊον) (Википедия)
АРХИВ 2: 1927 архив ‘архивный’, ~ бюро ‘архивное бюро’ (Г 23.09); 1929 (Г 1.09); ~ документъёс ’архивные документы’ 2008 (УЛ08, 122); < р. архивный.

АРХИВАРИУС: 1956 архивариус ‘архивариус’ (РУС, 28); 1959 (Орф., 41); 1983 (УРС, 33) < р. архивариус. [лат. archivarius]

АРХИВИСТ: 2000 архивист ‘архивист’, валтћсь архивист ‘ведущий архивист’ (УД 17.02); 2010 (УД 20.08.) < р. архивист.

АРХИВНОЙ: 1923 архивной ‘архивный’, ~ бюро ‘архивное бюро’ (Г 6.10); 1924 (Г 15.06); 1940 (СталЛен., 357); 1942 (РУСл42, 4); 1952 (СУ 15.01); 1956 (РУС, 28); ~ документ ‘архивный документ’1975 (УдЛ.. 62);  1983 (УРС, 33); ~ материалъёс ‘архивные материалы 1987 (СУ 12.08; Молот, № 4, 53); 1984 (Ермол., 59); 1988 (Молот, № 8, 9; № 11, 4); ~ документ ‘архивный документ’ 1989 (Молот, № 3, 26); 2008 (УЛ08, 164) < р. архивный.

АРХИВОХРАНИЛИЩЕ: 1959 архивохранилище ‘архивохранилище’ (Орф., 41) < р. архивохранилище.

АРХИЕРЕЙСКОЙ: 1950 архиерейской ‘архиерейский’, ~ хор ‘архиерейский хор’ (Чехов, 157); ~ собор ‘Архиерейский собор (съезд)’ 2009 (Псалтирь, 14) < р. архиерейский. 
АРХИМИЦЕТЪЁС: 1994 архимицетъёс ‘архимицеты’ (микроскопические грибы) (СБТ, 61) < р. архимицеты.

АРХИОППОРТУНИСТИЧЕСКОЙ: 1938 архиоппортунистической ‘архиоппортунистический’, ~ тактика ‘архиоппортунистическая тактика’ (ВКП(б), 208) < р. архиоппортунистический.

АРХИПЕЛАГ: 1924 архипелаг ‘архипелаг’ (ГердПТ, 59); 1941 (Чефр., 24); 1947 (СУ 18.01); 1952 (Иванов, 5); 1956 (РУС, 28); 1959 (Орф., 41); 1983 (УРС, 33); 1988 (СУ 7.08); 1997 (Финл., 3) < р. архипелаг. [итал. arcipelago]

АРХИРЕВОЛЮЦИОНЕР: 1988 архиреволюционер ‘архиреволюционер’ (Молот, № 11, 45) < р. архиреволюционер. 

АРХИТЕКТОНИКА: 1966 архитектоника ‘архитектоника’ (УЛ, 148) < р. архитектоника. [от греч. architektonikḗ–строительное искусство]
АРХИТЕКТОР: 1926 архитектор ‘архитектор’ (Кыл, 12); 1927 (Г 24.08); 1929 (Г 13.08; Г 6.10; Г 24.11); 1933 (Ант. дунне, 202; Гук., 86); 1942 (Фашистъёс, 32); 1943 (УП 17.01); 1950 (Калин., 87; Шор даур., 198); 1951 (Тургенев, 125); итальянской ~ ‘итальянский архитектор’ 1952 (Бульба, 71; Калыкын, 157; Полевой, 98); 1954 (СУ 20.01); 1956 (РУС, 28); 1959 (Орф., 41); 1963 (Архипов, 77); 1966 (УЛ 348); 1977 (СУ 7.08; СУ 11.08); 1979 (Дыдык, 7); 1983 (УРС, 33); 1984 (Орф., 62); 1986 (Молот, № 9, 14); 1987 (СУ 7.08; СУ 9.08; СУ 11.08; СУ 12.08; Молот, № 2, 1; № 5, 23; № 7, 38; № 8, 14; № 12, 31); 1988 (СУ 15.01; 9.08; Молот, № 1, 31; № 3, 49; № 4, 47; № 7, 56); 1989 (СУ 9.08); 1990 (Кенеш, № 6, 59; № 8, 32; № 10, 27); 1991 (Кенеш, № 2, 37; № 5, 13; № 6, 22; № 9. цв. вкл. с. 2); 1992 (УД 15.07); 1993 (УД 15.07); 1994 (УД 15.07); 1995 (УД 13.01); 1996 (Инв., № 2, 21); 1997 (Финл., 2); 1998 (УД 16.07); 1999 (УД 13.07); 2000 (УД 18.01), (Театр, 223); 2004 (Яратонэ, 182); 2005 (УД 5.04); 2006 (УД 25.07); 2008 (УЛ08, 194); 2010 (УД 4.08.); 2011 (УД. 20.04; УД 25.05; 20.07; 16. 11; 21.12); 2012 (УД 26.09; УД 28.11) < р. архитектор. [от греч. architéktōn–строитель]

АРХИТЕКТОР-КОНСТРУКТОР: 2011 архитектор-конструктор ’архитектор-конструктор’ (УД 16. 11) < р. архитектор-конструктор.

АРХИТЕКТОР-РЕСТОВРАТОР: 1994 архитектор-рестовратор  ‘архитектор-рестовратор’ (Атам., 18) < р. архитектор-рестовратор.

АРХИТЕКТОР-ХУДОЖНИК: 1987 архитектор-художник ‘архитектор-художник’ (Молот, № 2, 24) < р. архитектор-художник. 

АРХИТЕКТУРА 1: 1927 архитектура ‘архитектура’ (Г 17.07); 1933 (Гук., 51); 1934 (СНА, 262); 1942 (УП 15.01); 1943 (Вашк. ист., 34); 1946 (СУ 15.01); 1950 (Шор даур., 123; Гоголь, 213); 1951 (СУ 17.01); 1952 (СУ 15.01; Иванов, 121); 1955 (СУ 16.01); 1959 (Орф., 41); 1961 (КПССПрогр., 92); 1962 (Аэлита, 36); 1966 (УЛ 348); 1977 (СУ 11.08); 1983 (УРС, 33); 1984 (Орф., 62); 1986 (Молот, № 3,  52; № 12, 49); 1987 (Молот, № 2, 24; № 6, 34; № 8, 23; № 10, 38; № 12, 34); 1988 (Молот, № 7, 24; № 8, 62); 1989 (СУ 8.08); 1990 (Кенеш, № 10, 26); 1991 (Кенеш, № 9, 26); 1992 (Зуева, 113, 293); 1993 (УД 15.07); 1994 (УД 15.01); 1996 (Инв., № 3, 44); (театра) 2000 (Театр, 223); 2002 (УД 16.07); 2003 (УКыл, 88); 2004 (Яратонэ, 130); 2009 (УД 18.03.); 2010 (УД 19.01.); 2011 (УД. 20.04; УД. 17.08) < р. архитектура. [лат. architectura]

АРХИТЕКТУРА 2: 1949 архитектура ‘архитектурный’, ~ стиль ‘архитектурный стиль’ (Пушк., 46); 1990 (Кенеш. № 10, 28); 1991 (Кенеш, № 6, 22) < р. архитектурный.
АРХИТЕКТУРНО: 1937 архитектурно ‘архитектурно’ (УК 10.01); 1954 (СУ 20.01) < р. архитектурно.

АРХИТЕКТУРНОЙ: 1926 архитектурной ‘архитектурный’, ~ факультет ‘архитектурной факультет’ (Г 20.04); 1941 (Чефр., 157); 1949 (СУ 15.01); 1950 (СУ 17.01); 1952 (Иванов, 207); 1953 (СУ 18.01); 1955 (СУ 16.01); 1956 (РУС, 28); 1962 (ОжС., 19); ~ архитектурной институт (памятник, комплекс, ансамбль) ‘архитектурный институт (памятник, комплекс, ансамбль)’ 1977 (СУ 11.08); 1983 (УРС, 33); 1984 (Орф., 62); 1987 (Молот, № 2, 24); ~ стиль ‘архитектурный стиль’ (Молот, № 12, 33); ~ дун ‘архитектурная цена’ 1988 (Молот, № 7, 41); 1989 (СУ 9.08; Молот, № 9, 53); ~ сооружение 1990 (СУ 14.01); ~ амал ‘архитектурный способ’ 1990 (Кенеш, № 10, 29); 1995 (Шузи, 134) < р. архитектурный.

АРХИТЕКТУРНО-ПРОСТРАНСТВЕННОЙ: 1977 архитектурно-пространственной ‘архитектурно-пространственной’, ~ экспозиция ‘архитектурно-пространственной экспозиция’ (СУ 11.08) < р. архитектурно-пространственный.

АРХИТЕКТУРНО-СТРОИТЕЛЬНОЙ: 1953 архитектурно-строительнной ‘архитектурно-строительнный’ (СУ 18.01); 1976 (КПСС XXV , 189) < р. архитектурно-строительнный.

АРХИТЕКТУРНО-ХУДОЖЕСТВЕННОЙ: 1987 архитектурно-художественной ‘архитектурно-художественный’, ~ вылтус ‘архитектурно-художественная внешность’ (Молот, № 2, 29); 1991 (кенеш. № 9, цв. вкл. с. 2) < р. архитектурно-художественный.  

АРХИТЕКТУРНО-ЭТНОГРАФИЧЕСКОЙ: 1977 архитектурно-этнографической ‘архитектурно-этнографической’, ~ музей ‘архитектурно-этнографической музей’ (СУ 11.08) < р. архитектурно-этнографический.

АРЧИ: 1941 арчи ‘арчи’ (можевельник) (Чефр., 153) < р. арчи. 

АРЫК: 1941 арык ‘арык’ (Чефр., 156); 1952 (Витк., 120); 1983 (УРС, 33); 1987 (Молот, № 10, 4); 1988 (Молот, № 5, 62); 1991 (Кенеш. № 10, 56); арык 2005 (Исаия, 37) < р. арык (из тюрк. яз.). [тюрк. aryk–ров, канал, канава]
АРЬЕРГАРД: 1934 арьергард ‘арьергард’ (СНА, 262); чехословацкой корпуслэн арьергардысьтыз полк ‘полк из арьергарда ‘чехословацкого корпуса’1940 (Нянь, 56); 1956 (РУС, 29); 1959 (Орф., 41) < р. арьергардный. [франц. arrière-garde от arrière–задний и garde–стража]

АРЬЕРГАРДНОЙ: 1940 арьергардной ‘арьергардный’ ,~ полк, бойёс ‘арьерградный полк, арьерградные бои’(Нянь, 56, 125);  ~ ожмаськон ‘арьергардное сражение’1956 (РУС, 29); 1960 (КПСС, 118)  < р. арьергардный. 

АСАРСОЛЬ: 1927 асарсоль ‘асарсоль’ (название лекарства) (Г 15.03) < р. < р. асарсоль.

АСАФЕТИДА: 1941 асафетида ‘асафетида’ (растение) (Чефр., 153) < р. асафетида.

АСБЕСТ 1: 1986 асбест ‘асбест’(Молот, № 7, 12; № 11, 26); 1989 (Симфония, 41); 2002 (ХимТер., 25); 2005 (УД 6.12) < р. асбест. [от греч. ásbestos–неугасимый]

АСБЕСТ 2: 1986 асбест ‘асбестовый’, ~ комбинат ‘асбестовый комбинат’ (Молот, № 11, 26) < р. асбестовый. 

АСБЕСТОБЕТОН: 1959 асбестобетон ‘асбестобетон’ 1959 (Орф., 41) < р. асбестобетон.

АСБЕСТОВОЙ: 1956 асбестовой ‘асбестовый’ (РУС, 29)< р. асбестовый.

АСБЕСТОВО-ЦЕМЕНТНОЙ: 1987 асбестово-цементной ‘асбестово-цементный’, ~ обмазка ‘асбестово-цементная обмазка’ (Молот, № 10, 44) < р. асбестово-цементный.

АСБЕСТОТЕХНИЧЕСКОЙ: 1962 асбестотехнической ‘асбестотехнический’ (Ож, 19) < р. асбестотехнический.

АСБЕСТОЦЕМЕНТ: 1959 асбестоцемент ‘асбестоцемент’ (Орф., 41) < р. асбестоцемент.

АСБЕСТОЦЕМЕНТОЙ: 1976 асбестоцементой ‘асбестоцементый’, ~ труба (КПСС XXV , 189) < р. асбестоцементый.

АСДУН: 1977 асдун ‘себестоимость’ (Пукроков, 15) < р. себестоимость.

АСЕАН: 1987 асеан ‘асеан’ (СУ 13.08) < р. асеан.

АСЕССОР: 1933 асессор ‘асессор’ (Карпин., 8); 1949 (ПушкПов., 100); 1959 (Орф., 41) < р. асессор. [лат. assessor]

АСИММЕТРИЧЕСКОЙ: 1956 асиметрической ‘асиметрический’ (РУС, 29) < р. асимметрический.

АСИММЕТРИЧНОЙ: 1956 асиметричной ‘асиметричный’ (РУС, 29) < р. асимметричный.

АСИММЕТРИЯ: 2002 асимметрия ‘асимметрия’ (ХимТер., 25) < р. асимметрия 

АСИНХРОННОЙ: 1986 асинхронной ‘асинхронный’, ~ электродвигатель ‘асинхронный электродвигатель’ (Молот, № 4, 4) < р. асинхронный. [от греч. a-–не- и sýnchronos–одновременный]

АСКАРИДА: 1926 аскарида ‘аскарида’ (Сюпсисьёс, 38); 1935 (Зоол., 45);  1936 (Жуйков, 11); 1956 (РУС, 29); 1959 (Орф., 41); 1994 (СБТ, 61) < р.  аскарида. [от греч. askarídes–глист]

АСКЕТ 1: 1930 аскет ‘аскет’ (Кенеш, № 4, 83); 1940 (СталЛен., 467); 1956 (РУС, 29); 1959 (Орф., 41); 1990 (Кенеш, № 6, 60) < р. аскет. [от греч. askētḗs–упражняющийся, борец]
АСКЕТ 2: 1933 аскет ‘аскетический’, аскет вырос ‘аскетическое поведение’ (ГорьЛен., 4) < р. аскетический.

АСКЕТИЗМ: 1940 аскетизм ‘аскетизм’ (СталЛен., 468); 1956 (РУС, 29) < р. аскетизм.

АСКЕТИЧЕСКОЙ: 1956 аскетической ‘аскетический’ (РУС, 29) < р. аскетический.

АСКОРБИНКА: 2010 аскорбинка ’аскорбинка’ (УД 14.07.) < р. аскорбинка.

АСКОРБИНОВОЙ КИСЛОТА: 1995 аскорбиновой кислота  ‘аскорбиновая кмслота’ (Ураков, 24); (ХимТер., 25) < р. аскорбиновая кислота. [от греч. a-–не- и лат. scorbutus–цинга]

АСПАРАГУС: 1999 аспарагус ‘аспарагус’ (название комнатного цветка) (УД 24.12); 2010 (УД 14.07.) < р. аспарагус. [лат. aspáragos]

АСПЕКТ: 1934 аспект ‘аспект’ (СНА, 262); 1956 (РУС, 29); 1959 (Орф., 41) < р. аспект. [лат. aspectus–взгляд]

АСПИДИСТР: 1959 аспидистр ‘аспидистр’ (Ботан., 81) < р. аспидистр.

АСПИРАНТ: 1927 аспирант ‘аспирант’ (Г 18.11); 1928 (Г 11.07; Г 12.08; Г 20.11; Кенеш, № 18, 41); 1929 (Г 20.06);  1936 (Жуйков, 12); 1948 (СУ 18.01); 1950 (СУ 17.01); 1955 (СУ 16.01); 1956 (РУС, 29); 1959 (Орф., 41); 1983 (УРС, 33); 1984 (Орф., 62); 1986 (Молот, № 4, 50; № 6, 4; № 8, 49; № 12, 46); 1987 (Молот, № 3, 31; № 6, 508 № 7, 56); 1988 (Молот, № 1, 51; № 4, 53); 1989 (Молот, № 10, 60); 1990 (Кенеш, № 8, 27); 1991 (Кенеш, № 5, 19; № 6, 35; № 7, 51); 1998 (Егит дыр, 217); 2000 (УД 12.10; ВК № 1, 4); 2001 (ВК № 3, 51); 2004 (Яратонэ, 182); 2005 (УД 1.07; УД 6.12); 2009 (УД 18.03.); 2010 (УД 27.01.); 2011 (УД 21.12); 2012 (УД. 28.03; УД. 25.04; УД. 30.05) < р. аспирант. [от лат. aspirans (aspirantis)–домогающийся, стремящийся]

АСПИРАНТ-БИОЛОГ: 2000 аспирант-биолог ‘аспирант-биолог’ (Театр, 76) < р. аспирант-биолог.
АСПИРАНТКА: 1933 аспирантка ‘аспирантка’ (Карпин., 34); 1956 (РУС, 29); 1959 (Орф., 41); 1987 (Молот, № 2, 25; № 11. 54); 1988 (Молот, № 9, 49); 1989 (Молот, № 3, 48); 2001(ВК № 3, 51) < аспирантка.

АСПИРАНТСКИЙ: 1929 аспирантский ‘аспирантский’, ~ стаж ‘аспирантский стаж’ (Г 18.09); 1947 (СУ 17.01); ~ уж ‘аспирантская работа’ 1987 (Молот, № 1, 19; ~ отчёт ‘аспирантский отчёт’ 1991 (Кенеш, № 7, 52); 1992 (Зуева, 167) < р. аспирантский.

АСПИРАНТУРА: 1947 аспирантура ‘аспирантура’ (СУ 17.01); 1956 (РУС, 29); 1959 (Орф., 41); 1061 (СУ 15.04); 1963 (Ворд. пал., 3, 9); 1966 (УЛ, 72); 1975 (УдЛ., 37); 1978 (Кылисько, 242); 1983 (УРС, 34); 1984 (Орф., 63; 130); 1986 (Молот, № 2, 32); 1987 (СУ 13.08; Молот, № 4, 46; № 5, 22; № 6, 47; № 7, 64; № 9, 53); 1988 (Молот, № 1, 45; № 4, 54; № 6, 28; № 7, 52; № 8, 38; № 12, цв. обл. с. 2); 1989 (Симф., 155; Молот, № 3, 9; № 4, 22; № 5, 31; № 10, 60); 1990 (Кенеш, № 3, 13; № 4, 25; № 8, 25; № 12, 18); 1991 (Кенеш, № 3, 14; № 5, 16; № 6, 34; № 7, 51); 1992 (Зуева, 166); 1994 (УД 15.01; Атам., 17); 1995 (УД 13.01); 1996 (Инв., № 1, 19); 1997 (УД 14.01); 1998 (Егит дыр, 114); 1999 (УД 10.09); 2000 (УД 3.10, 10.11, 14.12), (Театр, 112); 2001 (УД 14.12; ВК № 3, 51); 2002 (Есенин, 38); 2003 (УД 15.01, 25.07; УКыл, 21); 2004 (УД 5.03; Яратонэ, 144); 2006 (УД 24.05); 2008 (ЕрмПозд., 50); мединститутлэн ~ез ’аспирантура мединститута’ (УЛ08, 36); 2009 (Эрик, 47); 2010 (УД 2.04.); 2011 (УД 25.05; 16. 11); 2012 (УД. 29.02; УД. 25.04; УД 26.09) < р. аспирантура.

АСПИРАТОР: 1956 аспиратор ‘аспиратор’ (Основа, 219) < р. аспиратор. [от лат. aspirare–дуть]

АСПИРАЦИ: 1956 аспираци ‘аспирация’ (Основа, 220); (ХимТер., 25) < р. аспирация.

АСПИРАЦИОННОЙ: 1956 аспирационной ‘аспирационный’, ~ решётка ‘аспирационная решётка’ (Основа, 220) < р. аспирационный. 

АСПИРИН: 1918 асперин ‘аспирин’ (лекарство) (Г 15.11); 1924  (Г 6.05);  1936 (Жуйков, 12); аспирин 1942 (РУС, 4); 1959 (Орф., 42); 1984 (Гужем, 48); 1987 (Молот, № 6, 61); 1991 (Кенеш, № 2, 50); 1995 (Ураков, 8); (ХимТер., 25); 2005 (УД 29.04); 2010 (УД 2.07) < р. аспирин. [нем. Aspirin]
АСС: 1952 АСС ‘АСС’ (Полевой, 221) < р. АСС.

АССАМБЛЕЯ: 1944 ассамблея ‘ассамблея’, консультативной ассамблея ‘консультативная ассамблея’ (СУ 15.01); 1947 (СУ 15.01); 1952 (СУ 15.01; Бабаевск. I, 101); 1955 (СУ 15.01); 1957 (СУ 13.01); 1959 (Орф., 42); нюръяськисьёслэн Брюссельской ~ ‘Брюссельская ассамблея борцов’ 1976 (КПСС XXV, 28); 1955 (СУ 15.05); 1956 (РУС, 29); 1977 ООН-лэн Генеральной Ассамблеяез ‘Генеральная Ассамблея ООН’ (СУ 7.08; СУ 10.08); 1983 (УРС, 34); законодательной ~ ‘законодательная ассамблея’ 1987 (СУ 11.08); 1988 (СУ 7.08); Россиысь калыкъёслэн ассамблеязы ‘Ассамблея народов России’ 1999 (УД 21.09); 2006 (УД 29.09); 2010 (УД 28.04.); 2011 (УД. 15.07) < р. ассамблея. [франц. assemblée]

АССЕНИЗАТОР: 1938 ассенизатор ‘ассенизатор’ (УК 17.01); 1956 (РУС, 29); 1959 (Орф., 42); 1990 (Кенеш, № 7, 48) < р. ассенизатор.

АССЕНИЗАЦИОННОЙ: 1956 ассенизационной ‘ассенизационный’, ~ обоз ‘ассенизационный обоз’ (Горький, 234; Калыкын, 234) < р. ассенизационный.

АССЕНИЗАЦИЯ: 1956 ассенизация ‘ассенизация’ (устаревшая система очистки городов: мероприятие по удалению жидких отбросов и нечистот из выгребов) (РУС, 29) < р. ассенизация. [от франц. assainissement–оздоровление]

АССИГНАЦИЯ: 1938 ассигнация ‘ассигнация’ (Полик., 26); 1939 (ОстрСильт., 236); ассигнаци 1949 (ПушкПов., 145); 1951 (Тургенев, 11); 1956 (РУС, 29); 1988 (Молот, № 7, 20) < р. ассигнация. [от франц. assignation–платёжное распоряжение]

АССИГНОВАНИЕ: 1931 ассигнование ‘ассигнование’ (Резолюц., 11); 1932 (Обисп., 59); 1936 (УК 17.01); 1939 (СталДокл., 34); 1940 (СталЛен., 253); 1948 (СУ 18.01); 1956 (РУС, 29); 1960 (КПСС, 427); 1986 (СУ 15.01); 1987 (СУ 15.01) < р. ассигнование.

АССИГНОВАТЬ КАРЫНЫ: 1918 ассигновать карыны ‘ассигновать’, коньдон ~ ‘ассигновать деньги’ (ВСинь, 24.01); 1922 (Г 5.04; Г 25.06); 1924 (Г 14.09); 1928 (Г 19.10); 1929 (Г 13.08; Г 21.11); 1932 (Обисп., 59); 1942 (РУС, 4); 1956 (РУС, 29) < р. ассигновать.

АССИГНОВКА: 1924 ассигновка ‘ассигновка’ (Г 18.03); 1926 (Кыл, 12);  1936 (Жуйков, 11); 1956 (РУС, 29) < р. ассигновка.

АССИМИЛИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1950 ассимилироваться кариськыны ‘ассимилировать’ (СталЯз., 23); 1956 (РУС, 29); мукет культураез ~ ’ассимилировать другую культуру’ 2012 (УД. 25.01) < р. ассимилировать.

АССИМИЛИРОВАТЬСЯ КАРИСЬКЫНЫ: 1950 ассимилироваться кариськыны ‘ассимилироваться’ (СталМарксизм, 38); 1956 (РУС, 29) < р. ассимилироваться.

АССИМИЛЯТОР: 1950 ассимилятор ‘ассимилятор’ (СталЯз., 23) < р. ассимилятор.

АССИМИЛЯЦИОННОЙ: 1990 ассимиляционной ‘ассимиляционный’, ~ ужъёс ‘ассимиляциённые работы’ (Кенеш, № 2, 42) < р. ассимиляционный.

АССИМИЛЯЦИЯ: 1934 ассимиляци ‘ассимиляция’ (СНА, 262); ассимиляция 1956 (РУС, 29); 1959 (Орф., 42); 1983 (УРС, 34); 1988 (Молот, № 10, 5); 1991 (Кенеш, № 2, 55; № 10, 47); (среди народов) 2011 (УД. 15.07) < р. ассимиляция. [лат. assimilatio]

АССИРИЕЦ: 1979 ассириец ‘ассириец’ (Яшина, 45); 2000 (УД 23.11) < р. ассириец.

АССИРИЕЦЪЁС: 1943 ассириецъёс ‘ассирийцы’ (Вашк. ист., 32); ассириецъёс 2005 (Исаия, 39) < р. ассирийцы.
АССИРИЙСКОЙ КЫЛ: 1928 ассири кыл ‘ассирийский язык’; ассирийской кыл ‘ассирийский язык’ 1979 (Яшина, 45) < р. ассирийский.

АССИСТЕНТ: 1928 ассистент ‘ассистент’ (Г 20.11);  1936 (Жуйков, 12); 1937 (УК 10.01; Арестант, 37); 1942 (РУС, 4); 1946 (СУ 15.01); 1952 (Полевой, 99); 1956 (РУС, 29); 1959 (Орф., 42); 1960 (СУ 14.01); 1963 (Ворд. пал., 3, 15); 1965 (Арлэн кут., 46); 1978 (Кылисько, 173); 1982 (Самсонов, 202; СУ 15.07); 1983 (УРС, 34); 1986 (Молот, № 10, 42); 1987 (СУ 15.01; Молот, № 3, 40; № 6, 30); 1988 (Молот, № 9, 32); 1989 (Молот, № 8, 58); 1990 (Кенеш, № 7, 47); 1991 (Кенеш, № 2, 19; Яг, 250); 1995 (Инв., № 4, 40; УД 13.01); 2006 (УД 4.07); Мосфильмын» ~ луыса ужай ’работал ассистентом в «Мосфильме»’ 2012 (УД. 25.01) < р. ассистент. [от лат. assistens (assistentis)–присутствующий, помогающий]

АССИСТЕНТКА: 1956 ассистентка ‘ассистентка’ (РУС, 29); 1959 (Орф., 42); 1983 (УРС, 34); 1989 (Молот, № 1, 37) < р. ассистентка.

АССИСТИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1960 ассистировать карыны ‘ассистировать (во время операции)’ (Тонэн, 258); 1965 (Арлэн кут., 47) < р. ассистировать.

АССОНАНС: 1975 (УдЛ., 40); ассонанс ‘ассонанс’ 1987 (Яшин, 141); 1992 (ВК № 5, 23); 2005 (УД 13.09); аллитерация но ~ ’аллитерация и ассонанс’ 2008 (УЛ08, 312) < р. ассонанс. [франц. assonance]

АССОРТИ: 1996 ассорти ‘ассорти’ (Ваёбыж, 164); 2003 (УКыл, 203) < р. асосрти. [франц. assorti]

АССОРТИМЕНТ: 1926 ассортимент ‘ассортимент’ (Кыл, 12); 1934 (УК 15.01); 1937 (УК 11.01); 1942 (РУС, 4); 1949 (СУ 18.01); 1950 (СУ 17.01); 1952 (СУ 16.01); 1954 (СУ 21.01); 1956 (РУС, 29; СУ 14.01); 1957 (СУ 13.01); 1959 (Орф., 42); 1976 (КПСС XXV, 60); 1983 (УРС, 34); 1987 (СУ 15.07); 1988 (СУ 15.01); 2002 (УД 16.07) < р. ассортимент. [франц. assortiment]

АССОЦИАЦИЯ 1: 1918 ассоциация ‘ассоциация’ (объединение) (ВСинь, 10.03; Удморт, 20.01); 1925 (Г 1.03; Г 9.10); 1926 (Г 15.08; Г 17.09; Кыл, 12); 1928 (Г 16.05; Кенеш, № 18, 1); 1929 (Вигал., 18; Г 17.07; Г 8.12; Кенеш, № 2, 1), ассоциаци (Кенеш, № 10-11, 45); ассоциация 1930 (Кенеш, № 5-6, 83; СталОтч.,  107); ассоциаци 1933 (ГорьЛен., 36); анархической ~ ‘анархическая ассоциация’ 1940 (Нянь, 149); 1947 (СУ 17.01); 1949 (СУ 15.01); 1950 (СталЯз., 49); 1956 (РУС, 29; СУ 14.01); 1959 (СУ 13.01); 1961 (КПССПрогр., 64); 1975 (УдЛ., 55); 1986 (Молот, № 11, 42; № 12, 16); 1987 (СУ 15.01; СУ 8.08; Молот, № 8, 9; № 11, 50); 1988 (СУ 15.07; Молот, № 7, 35; № 10, 39); 1989 (Молот, № 3, 24; № 8, цв. вкл. с. 2); 1990 (Кенеш, № 5, 44; № 7, 43; № 8, 29); 1991 (Кенеш, № 8, 24); ~ растительного мира’ 1994 (Куака, 269; СБТ, 62; УД 15.07); 1995 (СУ 13.01; Шузи, 27); 1998 (УД 16.07); "Уралысь городъёс" ~ ‘ассоциация "Уральские города"‘ 1999 (УД 14.01; УД 17.09); "Удмурт кенеш" ~ ‘ассоциация "Удмурт кенеш" ‘2000 (УД 18.01; УД 5.09; ВК № 6, 5); Революционной писательёслэн всеудмуртской ассоциацизы 2000 (Театр, 11); 2001 (УД 16.01); (ХимТер., 26); 2003 (УД 16.01; УД 15.07); 2004 (УД 3.12); 2006 (УД 20.01; УД 4.04); 2007 (УД 30.01); 2008 (ЕрмПозд., 125); 2010 (УД 9.07.); 2011 (УД 25.05; УД. 21.09); 2012 (УД. 30.05; УД 22.08; УД 24.10) < р. ассоциация. [от лат. associare–присоединять]
АССОЦИАЦИЯ 2: 2011 ассоциация ’ассоциация’ (сравнение) (УД. 19.10) < р. ассоциация.

АССОЦИИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1956 ассоциировать карыны ‘ассоциировать’ (РУС, 29) < р. ассоциировать.

АССОЦИИРОВАТЬСЯ КАРИСЬКЫНЫ: 1956 ассоциироваться кариськыны ‘ассоциироваться’ (РУС, 29) < р. ассоциироваться.

АССР: 1936 АССР ‘АССР’ (Автономная Советская, Социалистиеская Республика), Удмурт ~ ‘Умуртская АССР’ (Дизент., 1); 1936 (Лапин,107); 1941 (Чефр., 2); 1956 (Основа, 5); 1966 (УЛ 15); 1975 (УдЛ., 47); 1977 (Пукроков, 36); 1986 (Молот, № 1, 1; № 12, 1; 1987 (Молот, № 1, обл. с. 2; № 2, 1- № 12, 1; Яшин, 20); 1988 (Молот, № 1, 1- № 12, 1); 1989 (Молот, № 1, 1-№ 12, 1); 1990 (Кенеш, № 1, 1- № 12, обл. с. 2); 1991 (Кенеш, № 2, 1; № 9, 1); Удмурт АССР-лэн Государственной премиез 2000 (Театр, 55) < р. АССР.

АСТАРТАОС: 2006 астартаос ‘астарты’ (ЭксКнига, 17) [греч. Αστάρτη, Astártē) (Википедия)]
АСТАТ: 2002 астат ‘астат’ (радиоактивный элемент) (ХимТер., 25) р. < астат.
АСТЕНИЧЕСКОЙ: 1956 астенической ‘астенический’ (РУС, 29) < р. астенический.

АСТЕНИЯ: 1956 астения ‘астения’ (РУС, 29) < р. астения. [греч. asthéneia]

АСТЕРОИД: 1962 астероид ‘астероид’ (Аэлита, 135); 1986 (Молот, № 11, 47); 2010 (УД 28.04.) < р. астероид. [от греч. ástron–звезда и eîdos–вид]

АСТМА: 1936 астма  ‘астма’ (Остр., 19); 1942 (РУС, 4); 1956 (РУС, 29); 1959 (Орф., 42); 1991 (Кенеш, № 2, 14); 2005 (УД 12.04); 2006 (УД 23.06); 2008 (Диктант, 42); астма 2012 (УД 20.04) < р. астма. [от греч. âsthma–одышка, удушье]

АСТМАТИК: 2012 астматик ‘астматик’ (УД 20.04) < р. астма. 
АСТОР: 1987 астор ‘астор’ (сорт овса) (Молот, № 1, 35) < р. астор. 

АСТРА: 1936 астра ‘астра’ (название цветка) (Остр., 268);  1956 (РУС, 29); 1959 (Ботан., 190; (Орф., 42); 1983 (УРС, 34); 1984 (Орф., 63); 1986 (Молот, № 8, 20); 1987 (Молот, № 10, 58); 1991 (Кенеш, № 5, 53); 1994 (СБТ, 61); 1998 (ВК 40); 2000 (УД 7.09); 2003 (Туриос, 98); 2005 (УД 9.09); 2011 (УД 9.02) < р. астра. [от греч. ástron–звезда] 
АСТРАГАЛ: 1994 астрагал ‘астрагал’ (название цветка) (СБТ, 61) < р. астрагал. [лат. Astragalus]

АСТРАЛЬНОЙ: 1995 астральной ‘астральный’ (Шузи, 123) < р. астральный.

АСТРАСПИС: 1956 астраспис ’астраспис’ (первобытное живот.) (Мар вал, 40) < р. астраспис.

АСТРАХАНСКОЙ: 1926 астраханской ‘астраханский’, ~ сельдь ‘астраханская сельдь’ (Г 11.02); ~ воевода ‘астраханский воевода’ 1941 (СССР, 52); 1956 (Фадеев, 18); ~ помидор 1981 (СУ 15.07); ~ драмтеатр 1987 (СУ 8, 9, 11, 12, 13.08) < р. астраханский.

АСТРОЛОГ: 1924 астролог ‘астролог’ (Г 25.12); 1933 (Гук., 1931); 1996 (УД 16.07); 1999 (УД 13.07); 2000 (УД 29.12); 2001 (УД 16.01); 2003 (УД 12.09); 2011 (УД. 20.04) < р. астролог.

АСТРОЛОГИЯ: 1933 астрологи ‘астрология’ (наука) (Гук., 193); астрология 1950 (Шор даур., 122); 1959 (Орф., 42); 1976 (Яшин, 89); 1979 (Яшина, 72); 1987 (Яшин, 86); 1996 (УД 16.07); 1999 (УД 13.07); 2000 (УД 29.12); 2005 (УД 28.10) < р. астрология. [от греч. ástron–звезда и lógos–учение]

АСТРОНАВТ: 1964 астронавт ‘астронавт’ (Пекелис, 47); 1988 (Молот, № 7, 22); 1991 (Кенеш, № 11, 60);  2000 (УД 28.09); 2006 (УД 28.03); 2010 (УД 4.08.) < р. астронавт.

АСТРОНАВТИЧЕСКОЙ: 1989 астронавтической ‘астронавтической’, международной ~федерация (СУ 15.01)  < р. астронавтический.

АСТРОНОМ: 1921 астроном ‘астроном’ (Г 26.07); 1923 (Г 5.04); 1933 (Гук., 48); 1934 (Физ., 99); 1942 (РУСл42, 4); 1950 (Калин., 22); 1952 (Иванов, 36); 1956 (РУС, 29); 1959 (Орф., 42); 1960 (СУ 14.01); 1962 (Аэлита, 27); 1971 (Кошкисез, 1942); 1977 (СУ 10.08); 1986 (Молот, № 11, 57; СУ 15.01); 1995 (Флор, 246); 1997 (УД 15.07); 2003 (УД 15.07) < р. астроном.

АСТРОНОМИ: 1928 астрономи ‘астрономический’, ~ наука ‘астрономическая наука’ (Г 25.11); ~ усьтэмъёс ‘астрономические открытия’ 1933 (Гук., 193) < р. астрономический.

АСТРОНОМИЧЕСКОЙ: 1928 астрономической ‘астрономический’  (Г 25.11); 1929 (23.10); 1942 (РУС, 4), ~ прибор ‘астрономический прибор’ 1951 (Крузо, 46);  1953 (СталЭк., 4);  1956 (РУС, 29); ~ точность ’астрономическая точность’ (Мар вал, 23); ~ пункт  1958 (СУ 14.01); 1962 (Аэлита, 9);  ~ институт ‘астрономический институт’ 1977 (СУ 10.08); 1983 (УРС, 34) < р. астрономический.

АСТРОНОМИЯ: 1926 астрономия ‘астрономия’ (наука) (Г 28.03; Кыл, 12); астрономи 1928 (Г 25.11); астрономия 1929 (Г 23.10); астрономи 1933 (Гук., 51); 1934 (СНА, 262); 1938 (Антирел., 98); астрономия 1940 (СталЛен., 499); 1942 (РУСл42, 4); 1943 (Вашк. ист., 34); 1947 (СУ 17.01);  1956 (РУС, 30); 1959 (Орф., 42); 1976 (Яшин, 89); 1979 (Яшина, 72); 1983 (УРС, 34);  1984 (Орф., 63); 1986 (Молот, № 11, 57); 1987 (Яшин, 86); 1988 (Молот, № 9, 47); 1989 (Молот, № 4, 30); 1995 (Инв., № 9, 3; Уйбыртон, 122); 1997 (УД 15.07); 2005 (Уйбыртон, 122); 2006 (УД 19.07) < р. астрономия [греч. ástron–звезда и nómos–закон]

АСТРОФИЗИК: 1977 астрофизик ‘астрофизик’ (СУ 10.08) < р. астрофизик.

АСТРОФИЗИЧЕСКОЙ: 1987 астрофизической ‘астрофизический’, ~ исследованиос ‘астрофизические исследованя’(СУ 13.08) < р. астрофизический.

АСФАЛЬТ I 1: 1926 асфальт ‘асфальт’ (Кыл, 13); 1930 (Пичи, № 5, 30); 1934 (Йќл, 42; СНА, 262; СталКолх., 36); 1935 (Конв., 3); 1939 (Потем., 26); 1940 (Нянь, 43); 1942 (Фашистъёс, 25); 1948 (Скаткин, 13); 1950 (Калин., 154); 1952 (Витк., 33; Бабаевск. I, 121; Иванов, 122; Полевой, 123); 1955 (СУ 15.01; КрасВер., 59);  1956 (РУС, 30; Основа, 145); 1959 (Орф., 42); 1962 (Тќл сяська, 31); 1971 (Кошкисез, 169); 1977 (СУ 7.08; СУ 10.08; СУ 11.08); 1979 (Дыдык, 21); 1983 (УРС, 34); 1984 (Орф., 63; Гужем, 3); 1986 (Молот, № 2, 23; № 3, 50; № 8, 37; № 10, 11; № 11, 41); 1987 (СУ 15.07; СУ 9.08; СУ 13.08; Молот, № 1, 60; № 2, 21; № 3, 22; № 5, 51; № 6, 6; № 7, 46; № 9, 3; № 10, 7; № 11, 18); 1988 (СУ 15.01; 9.08; Молот, № 1, 5; № 3, 5; № 4, 56; № 7, 23; № 8, 24; № 12, 39); 1989 (СУ 15.01; 8.08; мОЛОТ, № 1, 7; № 2, 9; № 4, 49; № 5, 3; № 7, 3; № 8, 28; № 9, 3; № 10, 15; № 11, 36); 1990 (СУ 14.01; СУ 15.07; Молот, № 1, 10; № 2, 57; № 6, 6; № 9, 54; № 10, 33); 1991 (Кенеш, № 6, 12; № 8, 21; № 9, 11; Яг 129); 1992 (Зуева, 7); 1994 (Атам., 18); 1995 (Инв., № 4, 40; Уйбыртон, 218; Флор, 94; Шузи, 32); 1996 (Инв., № 3, 43; Ваёбыж, 75); 1997 (ВК № 4, 6); 1998 (Егит дыр, 158); 1999 (УД 13.07); 2000 (22.09); 2002 (УД 16.07); 2004 (Яратонэ, 344); 2005 (Уйбыртон, 218); 2006 (УД 25.08); липет йылысен ~ вылэ учке ’с крыши смотрит на асфальт’ 2008 (Диктант, 42; УЛ08, 365); 2009 (Эрик, 49); 2010 (УД 16.07.); 2011 (УД. 21.09); 2012 (УД. 30.05; УД. 27.06; УД. 25.07) < р. асфальт. [от греч. ásphaltos–горная смола] 

АСФАЛЬТ 2: 1935 асфальт ‘асфальтированный’, ~ сюрес ‘асфальтированная дорога’ (Конв., 79); 1952 (Полевой, 220); 1965 (Арлэн кут., 112); 1979 (Дыдык, 24); 1983 (СУ 15.07; УРС, 34); 1986 (Молот, № 2, 34; № 11, 4); 1987 (Молот, № 8, 16); ~ шоссе ‘асфальтированное шоссе’ (Молот, № 9, 19); 1988 (СУ 15.07; Молот, № 3, 34; № 7, 22); 1989 (Симф., 133; СУ 15.01; 8.08; Молот, № 11, 34; № 12, 34); ~ ульча ‘асфальтированная улица’ (Молот, № 1, 15); 1990 (СУ 15.07; Кенеш, № 6, 37;  № 8, 53; № 12, 14); ~ город ‘асфальтированный город’ (Кенеш, № 10, 43);1991 (Кенеш, № 5, 38; № 9, 4);  ~ плита 1993 (УД 15.07); 1995 (Шузи, 132); 2000 (УД 13.07); 2002 (УД 15.01); 2003 (УД 15.01); Эгра трактмы ~ ини ’Игринский тракт уже заасфальтирован’ (УКыл, 207); 2008 (Диктант, 42); ~ сюрес ’асфальтированная дорога’ 2010 (УД 9.07.) < р. асфальтированный.
АСФАЛЬТ I: 2002 асфальт ‘асфальт’ (смесь различных алколоидов) (ХимТер., 26) < р. асфальт._

АСФАЛЬТИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1940 асфальтировать карыны ‘заасфальтировать’ (СталЛен., 365); 1952 (Иванов, 45); 1953 (СУ 16.01; СУ 21.01); 1956 (РУС, 30; Фадеев, 382); 1983 (УРС, 34); 1984 (Орф., 63); 1985 (СУ 14.07) < р. заасфальтировать.

АСФАЛЬТОБЕТОН: 1959 асфальтобетон ‘асфальтобетон’ (Орф., 42) < р. асфальтобетон.

АСФАЛЬТОВОЙ: 1956 асфальтовой ‘заасфальтовый’ (РУС, 30); ~ порода ’асфальтовая порода’ 1956 (Мар вал, 54) < р. заасфальтовый.

АСФАЛЬТОЗАВОД: 1959 асфальтозавод ‘асфальтозавод’ (Орф., 42) < р. асфальтозавод.

АСФИКЦИЯ: 1962 асфикция ‘асфикция’ (смерть ребёнка, наступившая при родах от нехватки воздуха) (Тќл сяська, 160) < р. асфикция. [греч. asphyxía–отсутствие пульса]

АСФОДЕЛЬ: 1995 асфодель ‘асфодель’ (растение, распространённое в Южной Европе) (Шузи, 238) < р. асфодель.

АСЦЕДА: 1935 асцеда ‘асцеда’ (морская губка) (Зоол., 37) < р. асцеда. 

АСЦИДИЯ: 1935 асцидия ‘асцидия’ (представитель хордовых) (Зоол., 127)< р. асцидия.

АСЬКА: 2011 «аська» ’аська’ (УД. 20.04; УД 25.05; УД. 15.07); 2012 (УД. 28.03) < р. «аська».

АСЭ: 1990 АСЭ ‘АСЭ’ (антисоветской элемент) (Кенеш, № 6, 43) < р. АСЭ.

АТАВИЗМ: 1924 атавизм ‘атавизм’ (Г 14.11); 1930 (Кенеш, № 11, 31); 1934 (СталКолхоз, 59); 1940 (СталЛен., 388); 1941 (Вамыш, 233); 1950 (Чехов, 201); 1994 (СБТ, 61) < р. атавизм. [от лат. atavus–предок]

АТАКОВАТЬ КАРОН: 1947 атаковать карон ‘атака’ (Катаев, 16) < р. атака. 

АТАМАНЕЦ: 1934 атаманец ‘атаманец’ (Выльвыл, 153) < р. атаманец.

АТАМАНИТЬ КАРЫНЫ: 1953 атаманить карыны ‘атаманить’ (Бульба, 115) < р. атаманить.

АТАМАНИШКА: атаманишка ‘атаманишка’ (Остр., 51) < р. атаманишка.

АТАМАНСКОЙ: 1936 атаманской ‘атаманский’, ~ положение ‘атаманское положение’ (Остр., 49) < р. атаманский.

АТЕИЗМ: 1956 атеизм ‘атеизм’ (филос. система воззрений, отвергающая религию) (РУСл., 30); 1959 (Орф., 42); 2010 (УД 10.09.) < р. атеизм. [от греч. a-–не-, без- и theós–бог]

АТЕИСТ: 1926 атеист ‘атеист’ (Кыл, 13); 1942 (РУС, 4); 1956 (РУС, 30); 1959 (Орф., 42); 1999 (ВК № 3-4, 26); 2000 (УД 26.09); 2004 (УД 5.03); 2008 (ЕрмПозд., 79; УЛ08, 81); 2009 (Псалтирь, 5); 2010 (Оскон, 12); 2011 (УД 11.11) (УД 2.04.) < р. атеист.

АТЕИСТИЧЕСКОЙ: 1955 атеистической ‘атеистический’ (СУ 16.01); 1956 (РУС, 30); 1960 (КПСС, 364); ~ воспитание ‘атеистический воспитание’ 1966 (УЛ 96); 1976 (Яшин, 91); ~ тема 1988 (СУ 15.01); ~ литература ‘атеистическая литература’ 1994 (Атам., 8) < р. атеистический. 

АТЕИСТКА: 1959 атеистка ‘атеистка’ (Орф., 42); 2000 (УД 26.09) < р. атеист. 

АТЕЛЬЕ: 1942 ателье ‘ателье’ (Яглинг, 28); 1956 (РУС, 30); 1959 (Орф., 42); 1977 (СУ 13.08); 1983 (УРС, 35); 1984 (СУ 15.07); 1987 (СУ 7.08); 1984 (Орф., 63); 1987 (Молот, № 4, 63; СУ 15.07); 1988 (СУ 15.07); 1989 (Симф., 163); 1998 (Егит дыр, 28); 2000 (УД 13.07); (по ремонту бытов. тех.) 2000 (Театр, 204); 2010 (УД 17.09.); 2011 (УД. 20.04; УД 25.05) < р. ателье. [франц. atelier]

АТЕРОСКЛЕРОЗ: 2012 атеросклероз ‘атеросклероз’ (УД 30.03) < р. атеросклероз. 

АТЛАНТ: 1962 атлант ‘атлант’ (народ, живущий в Атлантиде) (Аэлита, 82) < р. атлант. [греч. Átlas (Átlantōs)]
АТЛАНТИК: 1924 Атлантик океан ‘Атлантический океан’ (ГердПТ, 51) < р. Атлантический океан.

АТЛАНТИЧЕСКОЙ: 1950 атлантической ‘атлантической’, ~ хартия ‘Атлантическая хартия’ (СУ 15.01); 1951 (СУ 16.01); 1952 (СУ 15.01); ~ океан ‘Атлантический океан’ 1962 (Аэлита, 24); 1986 (Молот, № 10, 50) < р. атлантический.

АТЛАС 1: 1929 атлас ‘атлас’ (географический) (Ќжыт, 29);  1936 (Жуйков, 12); географической ~ ‘географический атлас’ 1942 (РУСл., 4); 1952 (Иванов, 152); 1956 (РУС, 30; Фадеев, 66); 1959 (Орф., 42); 1983 (УРС, 35); 1984 (Орф., 63); (географический) 2003 (Туриос, 52); 2010 (УД 18.06.); 2011 (УД 9.02) < р. атлас. [нем. Atlas от греч. Átlas (Átlantōs)]
АТЛАС 2: 2009 атлас ’атлас’, бырись кылъёсъя ~ ’атлас по исчезающим языкам’ (УД 18.03.) < р. атлас. [нем. Atlas от греч. Átlas (Átlantōs)]
АТЛАС 3: 1987 алас ‘атлас’ (для определения цветов) (СУ 13.08) < р. атлас. [нем. Atlas от греч. Átlas (Átlantōs)]

АТЛАС 4: 1930 атлас ‘атлас’ (ткань) (Кенеш, № 1, 38); 1942 (РУСл., 4); 1949 (Пушк., 63); 1958 (Ворд. пал., 1, 52); 1959 (Орф., 42); 1983 (УРС, 35); 1984 (Орф., 63); 2010 (УД 25.05.) < р. атлас. [от араб. atlas–гладкий]

АТЛАС 5: 1935 атлас ‘атласный’, ~ дэрем ‘атласная рубашка’ (Конвейер, 280); ~ платье ‘атласное платье’ 1942  (РУС, 4); 1950 (Гоголь, 139); 1956 (РУС, 30); ~ карта (атласная игральная карта) 1957 (Мурат, 50); ~ лента ’атласная лента’ 2011 (УД 9.02); 2012 (УД. 25.04) < р. атласный. [от араб. atlas–гладкий]
АТЛАС 6: 1960 атлас ‘атлас’, хирургический ~ ‘хирургический атлас’ (Тонэн, 260); 1965 (Арлэн кут., 47); 1978 (Кылисько, 176) < р. атлас. [нем. Atlas от греч. Átlas (Átlantōs)]

АТЛАСНОЙ: 1924 атласной ‘атласный’ (Г 10.10); ~ жилетка ‘атласная жилетка’ 1956 (Калыкын, 218; РУС, 30); 1957 (Мурат, 50); ~ лента ’атласная лента’ 2004 (Ингур, 195) < р. атласный. [от араб. atlas–гладкий]

АТЛЕТ: 1926 атлет ‘атлет’ (Кыл, 13); 1936 (Остр., 58); 1942 (РУС, 4); 1956 (РУС, 30); 1977 (СУ 12.08); 1982 (СУ 15.07); 1987 (СУ 12.08); 1996 (Инв., № 1, 19); 1999 (УД 17.09); 2002 (УД 16.07) < р. атлет. [греч. atlētḗs–борец, силач]
АТЛЕТИКА: 1956 атлетика ‘атлетика’ (РУС, 30); 1959 (Орф., 42); 1977 (СУ 12.08; СУ 13.08); 1983 (СУ 15.07; УРС, 35); 1987 (СУ 15.07; СУ 12.08); 1988 (СУ 13.08); 1993 (УД 16.01); 1996 (УД 16.07); 2000 (УД 18.01); 2002 (УД 16.07); 2003 (УД 15.07); капчи ~я џошатскон (УКыл, 7) ~ лёгкая ‘лёгкая атлетика’ 2005 (УД 9.12); капчи ~ ’легкая атлетика’ 2009 (Эрик, 326); 2010 (УД 20.01); 2011 (УД 25.05) < р. атлетика.

АТМОЛИЗ: 2002 атмолиз ‘атмолиз’ (смесь различных алколоидов) (ХимТер., 26) < р. атмолиз ._

АТМОСФЕРА 1: 1924 атмосфер ‘атмосфера’ (ГердПТ, 63);  атмосфера 1931 (Капт., 43); 1934  (Кылб., № 6, 18; СНА, 262; Физ., 20; Хим., 20); 1935 (Конв., 28); 1936 (Жуйков, 12; СталКонст., 45); 1937 (СталДвур., 21; Арестант, 7); 1939 (Потемк., 23; СталДокл., 14); 1940 (СталЛен., 302); 1942 (РУСл42, 4); 1950 (СталМарк., 36; Шалаев, 23); 1953 (Куазь, 7); 1954 (Арсеньев, 141); 1956 (РУС, 30; Мар вал, 24); 1959 (Ботан., 196; Орф., 42); 1960 (СУ 14.01); 1962 (Аэлита, 7); 1982 (СУ 15.07); 1983 (УРС, 35); 1984 (Орф., 63; СУ 15.07); 1985 (СУ 14.07); 1986 (Молот, № 10, 39); 1989 (СУ 15.01); 1992 (УД 15.07); 1993 (УД 16.01); 1994 (СБТ, 61); 1995 (Шузи, 254); (у планеты) 2002 (ХимТер., 26); 2011 (УД. 15.07) < р. атмосфера. [греч. atmós–дыхание и sphaîra–шар]

АТМОСФЕРА2: 1938 атмосфера ‘атмосфера’, ~ кылдытэмын столыпинской режимен ‘атмосфера, созданная столыпинским режимом’ (ВКП(б), 9); (про жизнь в лагере) 2011 (УД. 21.09) < р. атмосфера. [греч. atmós–дыхание и sphaîra–шар]
АТМОСФЕРНОЙ 1: 1935 атмосферной ‘атмосферный’, ~ омыр ‘атмосферный воздух’ (Зоол., 132); 1953 (Куазь, 7); 1956 (РУС, 30); 1960 (СУ 14.01); ~ давление ‘атмосферное давление’1983 (УРС, 35); 1984 (Орф., 63); 1987 (Молот, № 5, 27) < р. атмосферный.

АТМОСФЕРНОЙ 2: 1932 атмосферной ’атмосферный’, ~ осадок ’атмосферный осадок’ (БРесп., 26); ~ мина ’атмосферная мина’ 2010 (УД 3.08) < р. атмосферный.
АТОЛЪЁС: 1994 атолъёс ‘атол’ (СБТ, 61) < р. атоллы. [англ. atoll]

АТОМ 1: 1920 атом ‘атом’ (ГердКМ, 9; Лунач., 9); 1929 (Г 14.07); 1934 (СНА, 262; Физ., 12; Хим., 6); 1938 (ВКП(б), 117); 1939 (Келлер, 10); 1940 (СталЛен., 428); атом ‘атом’ (частица) 1943 (Вашк. ист., 146); 1956 (РУС, 30); 1959 (Орф., 42); 1960 (КПСС, 142) 1983 (УРС, 35); 1984 (Орф., 63); 1995 (Грэм, 17; Флор, 497; Грэм., 17); 1998 (УД 16.07); 2002 (ХимТер., 26); 2005 (УД 12.04; Уйбыртон, 207); 2010 (УД 15.01) < р. атом. [от греч. átomos–неделимый]
АТОМ 2: 1929 атом ‘атомарный’, ~ азот ‘атомарный азот’, ~ водород ‘атомарный водород’, ~ кислород ‘атомарный кислород’, ~ сера’атомарная сера’, ~ углерод ‘атомарный углерод’ (Г 14.07) < р. атомарный.

АТОМ 3: 1961 атом ‘атомный’, ~ энергия ‘атомная энергия’ (СУ 14.04); ~ промышленность ‘атомная промышленность’ 1966 (XXIII, 74); ~ станция ‘атомная станция’ 2003 (УД 12.02); 2005 (УД 26.04); 2006 (УД 27.10); ~ станция ‘атомная станция’ 2010 (УД 2.04); ~ реактор ‘атомный реактор’, ~ станция ‘атомная электростанция’ 2011 (УД 11.11) < р. атомный.
АТОМИЗИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1936 атомизировать карыны ‘атомизировать’ (СталКонст., 13); 1940 (СталЛен., 507) < р. атомизировать.

АТОМИСТИКА: 1956 атомистика ‘атомистика’ (РУС, 30) < р. атомистика.

АТОМИСТИЧЕСКОЙ: 1956 атомистической ‘атомистический’ (РУС, 30) < р. атомистический.

АТОМНИК: 1959 атомник ‘атомник’ 1959 (Орф., 42) < р. атомник.

АТОМНОЙ: 1960 атомной ‘атомный’, ~ локомотив, ‘атомный локомотив’ (КПСС, 608); ~ энергия ‘атомная энергия’ 1961 (КПССПрогр., 15); 1964 (Пекелис, 7); 1988 (СУ 7, 9.08) ( радиацая 2000 (Театр, 80); ~ энергия ‘атомная энергия’ 2002 (ХимТер., 27) < р. атомный.

АТОМОХОД: 1966 атомоход ‘атомоход’  (УЛ 361) ; 1983 (УРС, 35) ; 1995 (Флор, 28); атомоход "Курск" ‘"Курск" атомоход’  (УД 22.09; УД 31.10); 1995 (Флор, 28); 2000 (22.09, 31.10) < р .атомоход.

АТРИБУТ: 1956 атрибут ‘атрибут’ (РУС, 31); 1959 (Орф., 42); 1994 (ВК № 4, 11); 2003 (ВК № 1, 24) < р. атрибут. [лат. attributum–приданное]

АТРОПИН: 1994 атропин ‘атропин’ (алкалоид, содержащийся в растениях сем. паслёновых) (СБТ, 61); 1995 (Ураков, 8) < р. атропин. [лат. atropa (belladonna)–белладонна]

АТРОФИРОВАННОЙ: 1956 атрофированной ‘атрофированный’ (РУС, 30) < р. атрофированный.

АТРОФИРОВАТЬСЯ КАРИСЬКЫНЫ: 1956 атрофироваться кариськыны ‘атрофироваться’ (РУС, 30) < р. атрофироваться.

АТРОФИЯ: 1994 атрофия ‘атрофия’ (прижизненное уменьшение органа или ткани животного организма, сопровождающееся нарушением или прекращением функции) (СБТ, 61); 2010 (УД 15.01) < р. атрофия. [греч. atrophéō–голодаю, чахну]
АТТАШЕ: 1929 атташе ‘атташе’ (дипломатический работник, являющийся представителем в какой-л. специальной области) (Г 14.11); 1956 (РУС, 30); 1959 (Орф., 42); 1983 (УРС, 35) < р. атташе. [франц. attaché]

АТТЕСТАТ: 1926 аттестат ‘аттестат’ (документ) (Кыл, 13); 1928 (Г 13.06); 1933 (Гук., 137; Общ., 11); 1936 (Жуйков, 12; Остр., 70); 1939 (ОстрСильт., 109); 1942 (РУСл42, 4); 1947 (СУ 18.01); 1949 (Пушк., 127); 1950 (Калин., 60); 1951 (СУ 16.01); 1953 (СУ 17.01); 1955 (КрасВер., 55); 1956 (РУС, 30); 1959 (Орф., 42); 1960 (Тонэн, 9); 1963 (Ворд. пал., 3, 201); 1965 (Арлэн кут., 58); 1977 (СУ 7.08; СУ 10.08; СУ 13.08); быдэ вуэм сярысь ~ ‘аттестат зрелости’ 1983 (СУ 15.07; УРС, 35); 1986 (СУ 15.07); 1987 (Молот, № 10, 20; СУ 7, 11, 13.08); 1988 (СУ 15.01; 9, 10.08); 1989 (Симф., 169; СУ 8.08); 1991 (СУ 16.07); 1993 (УД 15.07; ВК № 4, 52); 1995 (Инв., № 9, 54; Флор, 15); 1998 (Егит дыр, 128); 1999 (ВК № 1-2, 39); быдэ вуэм сярысь ( ‘аттестат зрелости’ 2000 (Театр, 50); 2001 (УД 16.01; ВК № 1-2, 8); 2003 (ВК № 1, 7); 2006 (УД 19.09); 2008 (Диктант, 42); 2010 (УД 10.09.) < р. аттестат. [от лат. attestari–удостоверять]
АТТЕСТАЦИОННОЙ: 1926 аттестационной ‘аттестационный’, ~ комиссия ‘аттестационная комиссия’ (Г 13.06); 1946 (СУ 18.01); 1956  (РУС, 30); 2010 (УД 20.08.) < р. аттестационный.

АТТЕСТАЦИЯ: 1942 аттестация ‘аттестация’ (РУСл., 4); 1956  (РУС, 31; Фадеев, 246); 1959 (Орф., 42); 1983 (УРС, 35); 1984 (Орф., 63); 1989 (СУ 6.08); 1996 (ВК № 3, 4); 2001 (ВК № 10, 61); 2010 (УД 20.01) < р. аттестация. [лат. attestatio–свидетельство]
АТТЕСТОВАТЬ КАРЫНЫ: 1956 аттестовать карыны ‘аттестовать’ (определять квалификацию, уровень знаний работника или учащегося, качества продукции, рабочих мест) (РУСл., 31); 1983 (УРС, 35); 1984 (Орф., 63) < р. аттестовать.

АТТРАКТАНТ: 1994 аттрактант ‘аттрактант’ (природные и синтетич. вещества, к-рые привлекают животных) (СБТ, 61) < р. аттрактант.

АТТРАКЦИОН: 1934 аттракцион ‘аттракцион’ (УК 17.01); 1937 (УК 10.01); 1951 (СУ 16.01); 1952 (СУ 16.01); 1957 (СУ 16.01); 1958 (СУ 12.01); 1959 (Орф., 42; СУ 13.01); 1960 (СУ 13.01); 1987 (СУ 15.01; СУ 9.08); 1988 (СУ 15.07; 13.08); 1999 (УД 18.11; УД 24.09; ВК № 10-11, 10); 2006 (УД 22.09); 2011 (УД 25.05); 2012 (УД 28.11) < р. аттракцион. [франц. attraction]

АТЬ: 1978 ать ‘ать’, ать, два ‘раз, два’ (Кылисько, 184) < р. ать. 

АУ: 1995 Ау! Ау! ‘Ау! Ау!’ (Флор, 660) < р. Ау! Ау!

АУДИЕНЦИЯ: 1926 аудиенция ‘аудиенция’ (Кыл, 13) < р. аудиенция. [лат. audientia–слушание]

АУДИО: 2008 аудио ’аудио’, ~ но видео шуон арбериос ’так называемые аудио и видео штучки’ (УЛ08, 325) < р. аудио. [от лат. audire–слушать]

АУДИО-ВЕРОС: 2012 аудио-верос ’аудио-рассказ’ (УД. 24.10) < р. аудио-рассказ.
АУДИОГОЖТЭМ: 2011 аудиогожтэм ’аудиозапись’ (УД. 21.09) < р. аудиозапись.

АУДИОКАССЕТА: 2005 аудиокассета  ‘аудиокассета’ (УД 5.08); 2006 (УД 13.01; УД 25.08) < р. аудиокассета.

АУДИОКНИГА: 2011 аудиокнига ’аудиокнига’ (УД. 21.09) < р. аудиокнига.

АУДИОМАТЕРИАЛ: 2010 аудиоматериал ’аудиоматериал’ (УД 4.08.) < р. аудиоматериал.
АУДИОМЕТРИЯ: 2005 аудиометрия ‘аудиометрия’ (УД 29.04); 2006 (УД 28.04) < р. аудиометрия.

АУДИОТЕХНИКА: 1996 аудиотехника ‘аудиотехника’ (Инв., № 3, 44) < р. аудиотехника.

АУДИРОВАНИЕ: 2000 аудирование ‘аудироа|вание’ (ВК № 6, 11); 2011 (УД. 21.09) < р. аудирование.

АУДИТОРИЗМ: 1992 аудиторизм ‘аудиторизм’ (Зуева, 194) < р. аудиторизм.

АУДИТОРИЯ 1: 1923 аудитория ‘аудитория’  (лекционный зал) (Г 16.10); 1926 (Кыл, 13); 1936 (Жуйков, 12); 1942 (РУСл42, 4), аудитори (УП 17.01); 1950 (Калин., 299); 1951 (СУ 16.01); аудитория 1954 (СУ 20.01); 1956 (РУС, 31); 1959 (Орф., 42; Ворд. пал., 2, 27); 1960 (КПСС, 109; Тонэн, 46); 1963 (Ворд. пал., 3, 134 ); бад_ым ~  ‘большая аудитория’ 1966 (УЛ 24); 1979 (Дыдык, 39); 1983 (УРС, 35); 1986 (СУ 15.07); 1987 (Молот, № 2, 25); 1989 (Симф., 243); 1992 (Зуева, 194); 1993 (ВК № 2, 46); 1996 (Инв., № 3, 44); 1998 (Егит дыр, 145); (помещение) 2004 (Яратонэ, 101); 2005 (Уйбыртон, 29); 2011 (УД 25.05; УД. 20.07; УД. 16.11); 2012 (УД. 29.02)< р. аудитория. [лат. auditorium]

АУДИТОРИЯ 2: 1923 аудитория ‘аудитория’ (слушатели лекции) (Г 16.10); 1935 (Конвейер, 12); 1986 (СУ 15.07); 2011 ((УД 25.05; УД 19.10; УД. 21.12); 2012 (УД. 25.01; УД. 28.03; УД. 30.05) < р. аудитория. [лат. auditorium]

АУКСИНЪЁС: 1994 ауксинъёс ‘ауксины’ (гормоны растений) (СБТ, 61) < р. ауксины.

АУКЦИОН: 1926 аукцион ‘аукцион’ (Кыл, 13); 1988 (СУ 7.08); 1991 (СУ 16.01); 1992 (УД 15.01); 1998 (ВК № 4, 60); 1999 (УД 12.03) аукционъёсын вузаны нюлэс сётћськоз ‘для продажи на аукционе будет выдаваться лес’ 2000 (УД12.10; ВК № 2, 22; УД 12.10); 2002 (УД 15.11); 2003 (ВК № 9, 30); 2006 (УД 15.02; УД 18.07); 2010 (УД 19.01.) < р. аукцион. [лат. auctio (auctionis)]
АУЛ 1: 1925 аул ‘аул’ (Г 25.08); 1927 (Г 2.10); 1928 (Г 15.04; Г 4.05); 1929 (Г 4.08); 1934 (СНА, 262); 1942 (РУС, 4); 1947 (Пленник, 8); 1950 (СУ 18.01); 1952 (Витк., 135); 1954 (Герой, 17); 1956 (РУС, 31); 1957 (Мурат, 6); 1959 (Орф., 42); 1983 (УРС, 35); 1986 (Молот, № 9, 18); 1988 (СУ 15.01); 2010 (УД 3.08.) < р. аул.

АУЛ 2: 1946 аул ‘аульный’, ~ совет ‘аульный совет’ (СУ 15.01) < р. аульный.

АУЛЬНОЙ:  1948 аульной ‘аульный’, ~ совет ‘аульный совет’ (СУ 17.01) < р. аульный.

АУЛЬНО-СЕЛЬСКОЙ:  1948 аульно-сельской ‘аульно-сельский’, ~ совет ‘аульно-сельский совет’ (СУ 17.01) < р. аульно-сельский.

АУРА: 2004 аура ’аура’ (Яратонэ, 207) < р. аура. [от лат. aýra–дуновение ветерка]

АУРИПИГМЕНТ: 2002 аурипигмент ’аур ипигмент’ (жёлтый минерал) (ХимТер., 27) < р. аурипигмент [от лат. 

АУРОН: 1998 аурон ‘аурон’ (бальзам) (УД 20.01) < р. аурон.

АУСТЕНИТ: 2002 аустенит ’ аустенит’ (жёлтый минерал) (ХимТер., 27) < р. аустенит. 

АУТ: 1959 аут ‘аут’ (Орф., 42) < р. аут. [от англ. out–вне, за пределами]

АУТО-ДЕ-ФА: 1938 ауто-де-фа ‘ауто-де-фа’ (место казни еретиков в Испании); (Антирел., 53); 1950 (Шор даур., 153) < р. ауто-де-фа. [от португ. auto da fe–акт веры]

АУТСАЙДЕР: 2000 аутсайдер  ‘аутсайдер’ (УД 10.11) < р. аутсайдер. [англ. outsider]

АФГАН КАЛЫК: 1928 афгани калык ‘афганский народ’ (Г 12.05); афган калык 1984 (Орф., 63) < р. афгаский народ.

АФГАН КЫЛ: 1984 афган кыл ‘афганский язык’ (Орф., 63) < р. афгаский язык.

АФГАН: 1987 афган ‘афганский’, ~ граница ‘афганская граница’ (Молот, № 2, 48); 1994 (Куака, 17; ~ ож ‘афганская война’ УД 15.01); 1998 (Егит дыр, 383); 2000 (УД 17.02), ( ож ’афганская война’ (Театр, 228); ~ боевик ‘афганский боевик’ 2003 (УД 12.09); ~ война ‘афганская война’ 2006 (УД 26.09; УД 25.07); ~ ож ’афганская война’ 2008 (ЕрмПозд., 260); 2010 (УД 18.06); 2012 (УД 28.02) < р. афганский. 

АФГАНЕЦ: 1939 афганец ‘афганец’ (Потемк., 84); 1959 (Орф., 42); 1986 (Молот, № 9, 11); 1987 (СУ 15.07; СУ 8.08; СУ 12.08); 1994 (Куака, 16; ВК № 1, 21); 2006 (УД 26.09); 2010 (УД 3.08.) < р. афганец.

АФГАНИСТАНСКОЙ: 1948 афганистанской ‘афганистанский’, ~ граница ‘афганистанская граница’ (СУ 16.01) < р. афганистанский.

АФГАНКА: 1959 афганкаец ‘афганка’ (Орф., 42) < р. афганка.

АФГАНСКОЙ: 1986 афганской ‘афганский’, ~ контрреволюционер (СУ 15.07); ~ бандитъёс (калык, ремесленник) ‘афганские бандиты (народ, ремесленник)’1987  (СУ 15.07; СУ 7.08; СУ 8.08; СУ 12.08); ~ армия 1989 (СУ 15.01) < р. афганец.

АФЕЛИНУСЪЁС: 1956 афелинусъёс ‘афелинусы’ (род паразитических насекомых) (Основа, 350); 1994 (СБТ, 61) < р. афелинусы.

АФЕРА: 1944 афера ‘афера’, ~ љутыны (СУ 18.01); 1956 (РУС, 31); 1959 (Орф., 42) < р. афера. [франц. affaire–дело]

АФЕРИСТ: 1929 аферист ‘аферист’ (человек, занимающийся аферами; жулик) (Г 16.11); 1942 (РУСл., 4); 1956 (РУС, 31); 1959 (Орф., 42); 1998 (ВК № 5, 63); 2000 (Театр, 237);< р. аферист.

АФЕРИСТКА: 1959 аферистка ‘аферистка’ (Орф., 42); 1986 (Молот, № 1, 49) < р. аферистка.

АФЕТОГИОИД: первобытное жив. 1956 афетогиоид ’ афетогиоид’ (Мар вал, 40) < р. афетогиоид.

АФИНСКОЙ: 1949 афинской ‘афинский’, ~ правительство ‘афинское правительство’ (СУ 15.01) < р. афинский.

АФИНЯНИН: 1959 афинянин ‘афинянин’ (Орф., 42) < р. аферинянин.

АФИНЯНКА: 1959 афинянка ‘афинянка’ (Орф., 42) < р. аферинянка.

АФИШИРОВАТЬ КАРЫНЫ: 1936 афишировать карыны ‘афишировать’ (СталКонст., 24); 1940 (СталЛен., 513); 1956 (РУС, 31) < р. афишировать < фр. afficher (СлИС, 77) - то же, 1080 (D, 304), см. афиша - выставлять напоказ, привлекать общее внимание к чему-л. Ср. нем. affichieren. [от франц. afficher]

АФЛУБИН: 2000 афлубин ‘афлубин’ (антигриппозный препарат) (УД 21.01) < р. афлубин.

АФОРИЗМ: 1956 афоризм ‘афоризм’ (РУС, 31); 1959 (Орф., 42);1960 (Тонэн, 259);  1966 (УЛ, 166); 1984 (Орф., 63); 1986 (Молот,№  3, 50; № 11, 38); 1987 (Молот, № 3, 61); 1989 (Молот, № 2, 63); 1998 (ВК № 6-7, 16); 2008 (ЕрмПозд., 31); лэчыт веранъёс, ~ъёс ’меткие высказывания, афоризмы’ (УЛ08, 79); 2009 (Эрик, 309); 2011 (УД. 19.10) < р. афоризм. [греч. aphorismós]

АФРИКАН: 2012 африкан ’африканский’, ~ угыос ’африканские серёжки’ (УД. 28.03) < р. африканский.
АФРИКАНЕЦ: 1929 африканец ‘африканец’ (Г 3.08); 1938 (Антирел., 139); 1952 (Иванов, 143); 1959 (Орф., 42; СУ 15.01); 1963 (Архипов, 93); 1987 (СУ 13.08); 2006 (УД 22.02); 2011 (УД. 19.10) < р. африканец.

АФРИКАНКА: 1959 африканка ‘африканка’ (Орф., 42) < р. африканка.

АФРИКАНО-АЗИАТСКОЙ: 1956 африкано-азиатской ’африкано-азиатской’, ~ фауна ’африкано-азиатская фауна’ (Мар вал, 45) < р. африкано-азиатской.

АФРИКАНСКОЙ: 1929 африканской ‘африканский’, ~ колони ‘африканская колония’ (Г 25.10); 1935 (ГердПТ, 100); 1935 (Зоол., 6); 1937  (УК 10.01); 1939 (Потемк., 70); 1940 (СталЛен., 46); ~ крокодил ‘африканский крокодил’ (СССР, 141); 1942 (РУС, 4); 1943 (УП 16.01); ~ страна ‘африканская страна’ 1959 (Шалаев, 228); ~ эксэй ‘африканский царь’ 1951 (Крузо, 18); 1952 (Витк., 94; Иванов, 101); 1956 (Мар вал, 37; СУ 13.01; Основа, 130); 1959 (СУ 15.01); 1962 (Аэлита, 79; ~ коџыш ‘африканская кошка’ Метод, 195; ~ крокодил Тќл сяська, 130); ~ страна 1976 (КПСС XXV , 13); ~ крокодил 1977 (СУ 9.08; СУ 10.08; СУ 11.08; СУ 12.08); ~ государство 1986 (СУ 15.01); ~ калык ‘африканский народ’ 1987 (СУ 12.08); ~ национальной союз 1994 (УД 15.07); ~ страна 1995 (Грэм., 57); 1996 (ВК № 2, 24); ~ чума 2011 (УД 28.07) < р. африканский. 
АФФИКС: 1959 аффикс ‘аффикс’ (Орф., 42); 1986 (Молот, № 7, 45); 1988 (Молот, № 5, 62); 1996 (ВК № 4, 67) < р. аффикс. [от лат. affixus–прикреплённый]

АФФРИКАТА: 1959 аффриката ‘аффриката’ (Орф., 42); 1962 (Метод., 21); 1979 (Яшина, 19); 1983 (УРС, 35); 1987 (Молот, № 5, 44); 1988 (Молот, № 5, 56); 1989 (Молот, № 9, 55); 1994 (Атам., 45); 2003 (УКыл, 211) < р. аффриката. [лат. affricata–притёртая]

АФФИНАЖ: 2002 аффинаж ’аффинаж’ (ХимТер., 27) < р. аффинаж. 

АХА: 1954 аха ‘аха’ (Мусатов, 81) < р. аха. 

АХНУТЬ КАРЫНЫ: 1936 ахнуть карыны ‘ахнуть’ (Остр., 110) ахнуть.

АХРР: 1986 АХРР ‘АХРР’ (Ассоциация художников революционной России) ()Молот, № 12, 16) < р. АХРР.

АЦЕТАТ: 1934 ацетат ‘ацетат’ (одна из солей уксусной кислоты) (Хим., 8); 1987 (СУ 12.08); 2002 (ХимТер., 27) < р. ацетат.

АЦЕТИЛЕН: 1934 ацетилен ‘ацетилен’ (Хим., 109); 1958 (СУ 12.01); 2006 (УД 13.10) < р. ацетилен. [от лат. acetum–уксус]

АЦЕТИЛСАЛИЦИЛОВОЙ КИСЛОТА: 1995 ацетилсалициловой кислота ‘ацетилсалициловая кислота’ (аспирин) (Ураков, 8); 1999 (УД 3.09): 2002 (ХимТер., 27) < р. ацетилсалициловая кислота.

АЦЕТИЛ-ХОЛИН: 2010 ацетил-холин ’ацетил-холин’ (в картошке) (УД 8.09.) < р. ацетил-холин.

АЦЕТИЛЦЕЛЮЛЛОЗА: 2002 ацетилцелюллоза ‘ацетилцелюллоза’ (ХимТер., 27–28) < р. ацетилцелюллоза 
АЦЕТОН: 1929 ацетон ‘ацетон’ (Г 13.09); 1994 (УД 15.01); 1995 (УД 13.01); 2002 (ХимТер., 28); 2003 (ВК № 3, 91); < р. ацетон. [от лат. acetum–уксус]

АЦИДИМЕТРИЯ: 2002 ацидиметрия ‘ацидиметрия’ (ХимТер., 28) < р. ацидиметрия.

АЦИДОЗ: 2002 ацидоз ‘ацидоз’ (ХимТер., 28) < р. ацидоз.
АШУГ: 1932 ашык ‘ашуг’ (БРесп., 33); ашуг 1956 (РУС, 31); 1959 (Орф., 43) < р. ашуг. [тюрк.]

АЭРАЦИЯ: 1936 аэрация ‘аэрация’ (почваын омырлэн воштћськемез) (Лапин, 249); 1956 (Основа, 249) , р. аэрация. [от греч. aḗr–воздух]
АЭРЕНХИМА: 1994 аэренхима ‘аэренхима’ (воздухоносная ткань различных органов растений, несущая вентиляционные и, отчасти, дыхательные функции) (СБТ, 61) < р. аэренхима.

АЭРОБИКА: 1988 аэробика ‘аэробика’ (Молот, № 12, 59); 1995 (Инв., 10, 8); 2004 (УД 16.04); 2011 (УД 21.12) < р. аэробика.

АЭРОБНОЙ: 1936 аэробной ‘аэробный’, ~ улэпосъёс ‘аэробные организмы’ (Лапин, 22); 1956 (Основа, 36); 1987 (Молот, № 5, 28); 1994 (СБТ, 61); 2005 (УД 9.09) < р. аэробный. [от греч. aḗr–воздух и bíos–жизнь]
АЭРОВОКЗАЛ: 1959 аэровокзал ‘аэровокзал’ (Орф., 43); 1961 (СУ 15.04); 1983 (УРС, 35); 1987 (Молот, № 7, 39); 1989 (Симф., 150; Молот, № 12, 7); 1990 (Кенеш, № 2. 29; № 8, 32) < р. аэровокзал.

АЭРОГЕЛЬ: 2002 аэрогель ‘аэрогель’ (ХимТер., 28) < р. аэрогель.
АЭРОГИДРОДИНАМИЧЕСКОЙ: 1947 аэрогидродинамической ‘аэрогидродинамической’ , ~ институт  ‘аэрогидродинамический’ ин ситут’  (СУ 17.01); 1987 (Молот, № 5, 22) < р. аэрогидродинамический .

АЭРОДИНАМИКА: 1947 аэродинамика ‘аэродинамика’ (СУ 17.01); 1956  (РУС, 31); 1959 (Орф., 43) < р. аэродинамика.

АЭРОДИНАМИЧЕСКОЙ: 1947 аэродинамической ‘аэродинамический’ , ~ гумы ‘аэродинамическая труба’ (СУ 17.01); 1987 (Молот, № 5, 23) < р. аэродинамический’.

АЭРОДЌДЬЫ: 1932 аэрод_дьы ‘аэросани’ (Бор., 16);  1936 (Жуйков, 13); 1984 (Орф., 64); 1994 (СНА, 12) < р. аэросани. Калька.

АЭРОДРОМ 1: 1924 аэродром ‘аэродром’ (Г 4.05); 1930 (Г 25.01);  1934 (СНА, 262);  1936 (Жуйков, 13); 1937 (Г 10.01; Арестант, 28); 1938 (Г 15.01); 1942 (РУСл., 4; УП 15.01); 1943 (УП 15.01); 1948 (Вакчияк, 152; Скаткин, 62; СУ 16.01); 1949 (СУ 15.01); 1951 (СУ 16.01); 1952 (Витк., 31; Бабаевск. I, 133; Полевой, 10); 1955 (СУ 16.01; КрасВер., 29); 1956 (РУС, 31); 1957 (СУ 13.01); 1959 (Орф., 43); 1960 (КПСС, 552); 1961 (СУ 15.04); 1963 (Архипов, 270); 1964 (Пекелис, 37); 1977 (СУ 13.08; Пукроков, 45); 1979 (Яшина, 55); 1983 (УРС, 35); 1984 (Орф., 64); 1986 (СУ 15.07; Молот, № 1, 22; № 7, 34; № 9, 36; № 10, 47); 1987 (Молот, № 2, 45; № 10, 12; № 11, 45); 1988 (СУ 11.08; Молот, № 3, 27; № 4, 35; № 7, 20); 1989 (Симф., 54; № 9, 28; № 12, 7); 1990 (Кенеш, № 4, 51); 1991 (Кенеш, № 8, 35); 1993 (УД 15.07); 1995 (Флор, 155); 1998 (УД 16.07; Егит дыр, 70); 2006 (УД 26.09); 2010 (УД 3.08.) < р. аэродром. [франц. aérodrome от aéro(plane) и греч. drómos–место для бега; бег]

АЭРОДРОМ 2: 1952 аэродром ‘аэродромный’, ~ бусы ‘аэродромное поле’ (Полевой, 133) < р. аэродромный.

АЭРОДРОМНОЙ: 1956 аэродромной ‘аэродромной’, ~ обслуживание (СУ 14.01) < р. аэродромный.

АЭРОЗОЛЬ: 1995 аэрозоль ‘аэрозоль’ (Ураков, 24); 2001 (УД 17.07); 2002 (ХимТер., 28); 2010 (УД 6.08) < р. аэрозоль. [от греч. aḗr–воздух и лат. solo–растворяю]

АЭРОЗОЛЬНОЙ: 1956 аэрозольной ‘аэрозольный’, ~ генератор ‘аэрозольный генратор’ (Основа, 359) < р. аэрозольный. 

АЭРОН: 2002 аэрон ‘аэрон’ (ХимТер., 28) < р. аэрон.
АЭРОИСПЫТАТЕЛЬ: 1959 аэроиспытатель ‘аэроиспытатель’ (Орф., 43) < р. аэроиспытатель.
АЭРОКИЗЁН: 1936 аэрокизён ‘аэросев’ (Лапин, ?) < р. аэросев. 

АЭРОКЛУБ: 1937 аэроклуб ‘аэроклуб’ (Грамм37, 12); 1952 (СУ 15.0; Полевой, 331); 1954 (СУ 22.01); 1959 (Орф., 43); 1961 (СУ 13.04); 1988 (СУ 13.08); 1990 (Кенеш, № 8, 30); 1993 (УД 15.07); 2000 (УД 12.10); 2006 (УД 14.07); 2012 (УД. 27.06) < р. аэроклуб. 

АЭРОМЕХАНИКА: 1959 аэромеханика ‘аэромеханика’ (Орф., 43) < р. аэромеханика.

АЭРОМОБИЛЬ: 1937 аэромобиль ‘аэромобиль’ (Абр., 65) < р. аэромобиль.

АЭРОМОТОР: 1959 аэромотор ‘аэромотор’ (Орф., 43) < р. аэромотор.

АЭРОН: 1995 аэрон  ‘аэрон’ (лекарственный препарат) (Ураков, 8) < р. аэрон.

АЭРОНАВТИЧЕСКОЙ: 1991 аэронавтической ‘аэронавтический’, ~ телеграмма ‘аэронавтическая телеграмма’ (Кенеш, № 11, 60) < р. аэронавтический. [от греч. aḗr–воздух и naytikḗ–(море)плавание]

АЭРООПЫЛИВАТЕЛЬ: 1956 аэроопыливатель ‘аэроопыливатель’ (Основа, 367) < р. аэроопыливатель. 

АЭРОПОЕЗД: 1937 аэропоезд ‘аэропоезд’ (Абр., 69) < р. аэропоезд.

АЭРОПОРТ 1: 1937 аэропрт ‘аэропорт’ (УК 10.01); 1942 (РУСл., 5); 1947 (СУ 17.01); 1952 (Бабаевск. I, 153); 1956 (РУС, 31); 1959 (Орф., 43); 1960 (СУ 14.01); 1961 (СУ 15.04); 1964 (Пекелис, 39); 1977 (СУ 10.08; СУ 11.08); 1982 (Самсонов, 390); 1983 (УРС, 35); 1984 (Орф., 64); 1986 (СУ 15.01; Молот, № 8, 38; № 10, 23; № 11, 6); 1987 (Молот, № 3, 42; № 4, 39; № 5, 29; № 7, 37; № 8, 18; № 10, 8); 1988 (СУ 15.01); 1989 (Симф., 150; Молот, № 1, 3; № 5, 45); 1990 (Кенеш, № 2, 21; № 8, 32; № 12, 30); 1991 (Кенеш, № 8, 33); 1992 (УД 15.07); 1994 (УД 15.07); 1995 (УД 13.01); 1997 (УД 15.07); 1998 (УД 16.07); 2000 (УД 26.12); 2003 (УД 12.09); 2004 (Яратонэ, 303); 2006 (УД 23.06; УД 14.02; УД 27.10); 2009 (Эрик, 383); 2010 (УД 20.01); 2011 (УД. 21.09; УД 21.12); 2012 (УД. 25.01; УД 22.08; УД. 24.10) < р. аэропорт.

АЭРОПОРТ 2: аэропорт ‘аэропортный’, ~ район ‘аэропортный район’ 1987 (Молот, № 7, 48); ~ касса ‘аэропортная касса’ 1990 (Кенеш, № 2, 29) < р. аэропортный.

АЭРОПОЧТА: 1959 аэрочта ‘аэропочта’ (Орф., 43) < р. аэропочта.

АЭРОСАНИ: 1926 аэросани ‘аэросани’ (Г 20.06); 1937 (Абр., 12); 1942 (РУС, 5); 1956 (РУС, 31); 1959 (Орф., 43); 1983 (УРС, 35) < р. аэросани.

АЭРОСЕВ: 1956 аэросев ‘аэросев’ (сев с самолета) (РУС, 31) < р. аэросев.

АЭРОСИЛ: 2002 аэросил ‘аэросил’ (ХимТер., 28) < р. аэросил.
АЭРОСТАНЦИЯ: 1959 аэростанция ‘аэростанция’ (Орф., 43) < р. аэростанция.

АЭРОСТАТ: 1928 аэростат ‘аэростат’ (летательный аппарат легче воздуха, поднимающийся благодаря подъемной силе газа, заключенного в его оболочке) (Г 18.03); аэростат 1930 (Пичи, № 5, 52); 1932 (Ож, 58); 1934 (СНА, 262; Тетюр., 55);  1936 (Жуйков, 13); 1937 (Абр., 40); 1940 (Нянь, 28); 1942 (РУС, 5); 1952 (Полевой, 205); 1956 (РУС, 31); 1959 (Орф., 43); 1983 (УРС, 35) 2000 (Театр, 141) < р. аэростат. [от греч. aḗr–воздух и statós–неподвижный, стоящий]

АЭРОСЪЁМКА: 1956 аэросъёмка ‘аеросъёмка’ (РУС, 31); 1983 (УРС, 35) < р. аэроъёмка.

АЭРОТРАНСПОРТ: 1959 аэротранспорт ‘аэротранспорт’ (Орф., 43) < р. аэротранспорт.

АЭРОФЛОТ: 1960 аэрофлот ‘аэрофлот’ (СУ 14.01); 1984 (Орф., 64); 1988 (СУ 15.01); 1990 (Кенеш, № 5, 38) < р. аэрофлот

АЭРОФОТОГРАФИЯ: 1959 аэрофотография ‘аэрофотография’ (Орф., 43) < р. аэрофотография.

АЭРОФОТОСЪЁМКА: 1959 аэрофотосъёмка ‘аэрофотосъёмка’ (Орф., 43); 1989 (Молот, № 8, 17) < р. аэрофотосъёмка.

АЭС: 1987 АЭС ‘АЭС’ (атомная электростанция) (СУ 12.08)< р. АЭС.

АЯН: 1991 аян ‘аянский’, ~ кыз ‘аянская ель’ (Кенеш, № 10, 12) < р. аянский. 
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